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1. CENTRAL EUROPE: A GFOGRAPHICAL,
HISTORKCAL OR CULTURAL REGION?

After half a century of apparently stable post-war
subdivision into two blocks, each with its sphere of in-
terest, the European continent has found itself in a whirl
of radical changes that on the one hand have triggered
off a series of new processes and have uncovered, on
the other hand, those that up till how have been going
on in a more latent form. But the political revolution of
1989 was not only concerned with the disintegration of
muitinational states, which could be perceived as a re-
newed nationalism within the framework of the collapse
of the single-party state system, it has also rediscoverad
the specificity of a very particular part of the Furopean
continent, the forgotten middle, which has once again
become evident and significant on the political and
cultural map of Furope.

Here, the first problem emerges, namely what could
be the definition of Central Furope. From the geographi-
cal point of view things are everything but defined.
Some are seeing "Mitteleuropa® as a pure fiction, some

UDC 316.72:339.92
329.73:008{4-191.2):339.92

NATIONALISM AND GLOBALIZATION: A CENTRAL EUROPEAN
PERSPECTIVE

Milan BUFON
Znanstveno-raziskovaino sredisce Republike Slovenije Koper, 51-6000 Koper, Garibaldijeva 18
e-mail: milan. bufon@zrs-kp st

ABSTRACT

The article deals, on the case of Central Europe, with the relations between nationalism, which could be saright
as a tendency towards maintenance and spreading of cultural diversity, and globalization, as a tendency towards
social and economic integration.” In this particular part of the Furopean continent, nationalism, in contrast to
classical state-hased Waestern-European nationalism, which combines state and national affiliations in one single
nation-state identity, derives from a separate cultural identity, which is cultivated by different national groups
independently of the actual political organization of their social setiing. The very Central-Furopean experience in
terrns of nationalism seems to be particularly important from the point of view of understanding not only modern
social processes and developments in Europe, but also the viability of a new Furopean paradigma aiming at twin
cultural diversity with social and economic integration, and its possibility to be adopted on a wider global scale.

Key words: Central Furope, nationalism, globalization, maintenance of cultural diversity within the framework of
social and economic integration

are limiting it to only those countries, representing the
“West of the East", who disliked the communist political
reafity in which they lived; a group of authors is restrict-
ing the area to only the former East Germany, Poland,
Czechostovakia and Austria, another group is extending
it to southern Germany, Switzerland, northern laly,
Slovenia, Croatia, Hungary and western Ukraine.
Perhaps the most suitable is the definition proposed by
Frank Carter who has included, in the notion 'Central
Europe’, Germany, Austria, and the Visegrad group, rep-
resented by the (zech Republik, Slovakia, Poland,
Hungary and Slovenia. As hath terms, ie. Central
Furope and Mitteleuropa, are suggesting, it is a land
"between", which is a faitly relative definition pretend-
ing to be based on some generally accepted cultural,
historical or political limits and boundaries (Rey, 1996).
The problem is that there are no such limits or bounda-
ries and that Central Furope as a central region has been
continuously in relation with the outlying areas not only
in the west and east, but also in the north and south,
being in the same time a buffer/barrier zone between
contesting parties or a bridge connecting  different
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European external and historically powerful regions.

Thus Central Euwrope could be seen as an area be-
tween the three major units of Eurasia, which have been
identified by Galtung with the EU (Furopean Union), Rt
{Russian Union} and TU (Turkish Union). These three
cultural and political superplots have in Sarajevo an
ideal common point of contacts and conflicts. From this
point of view Central Europe is an area between or con-
necting the four major European religions, facing on the
one hand the Catholic/Protestant border and on the
other hand the Orthodox/Muslim border, But Central
Europe is also an area between or connecting the four
major ethno-linguistic units of the continent: the
Germanic, the Romance, the Slavic and the Hungarian-
Baltic. Again, different dividing lines could be defined
following the ethno-linguistic borders and their changes:
whilst the Romance/Germanic, the Romance/Slavic and
event the Slavic/Hungarian-Baltic linguistic boundaries
have remained quite solid over centuries, the most
volatile has been between that of Germanic and Slavic
tongues. Perhaps this situation of cultural contact ex-
plains why Ceniral Rurope has performed such an
eventful part in the continent’s history, where the tradi-
tional Germanic prevalence has been in the most recent
past replaced by the Russian-Soviet one.

Even if this part of the continent has been historically
associated with the imperial geopolitical construction of
the Habshurgs and has represented the ground for the
German peolicy of "Drang nach Osten®, it cannot be
siaply included in or be labelled with the term
"Germanity". The Habshurgs actually developed a multi-
national state model which may be seen as an alternative
to the classical west-European nation-state territorial and
social organization and to the rival Prussian too. Of
course, the "Austria felix" period was happy encugh for
the dominant saciety, but was increasingly felt as a
"orison of peoples” by the non-Austrian and nen-domi-
nant nations and societies, those who lost their history
and those who remained without history. This emerging
Central European nationalism led to the fragmentation of
the Austro-Hungarlan empire after the First World War,
but the weakness of the new states, some of which
maintained the multinational structure and  some
adopted the nation-state madel, made them to be sub-
ordinated to Germany first, and the Soviet Union after
the Second World War. The imposition of the lron
Curtain stopped every process of political and social
ransformation in the partiioned Central Europe. Yet the
19905 evenis have simply led to a logical normalization
of the global setup and the removal of the post-war geo-
nolitical consequences: Germany has reunited, whereas
the small nations in the area have undergone the same
developmental phase, in which the outbreak of war
overtook them: the phase of national emancipation
{Bufon, 1996h).

2. CULTURAL NATIONALISM iN CENTRAL EUROPE

in a geographical sense, we are dealing in Europe
with differemt forms of nationalism, including what
Orridge has called proto-nationalism in Western Furope,
whete the already existing states have shaped nations
connecting citizenship loyalties with national identity,
the unification nationalism in Germany and ftaly, and
the separation nationalism lying behind the creation of
new states out of the Austro-Hungarian, Ottoman,
Russian and other empires. Looking at the content of
nationalism, we may agree with Hutchinsor, who has
proposed a distinction between political and cultural
nationalism. Me argues that political nationalists tend to
create a "polis” of educated citizens united not by a
common historical descent but by current common laws
and interests. To mobilize a political constituency, they
may adopt specific ethno-historical identities within a
given territorial homeland and they may become eth-
nicized or re-traditionalized. But their objectives are,
however, essentially modernist: they are concerned with
a functional entity, the state,

By contrast, the cultural nationalism is a movement
interested in the unigueness of the nation, its ethnolin-
guistic specificity and its historical roots. For this reason
the proponents of this form of nationalism are not poli-
ticians or legislators but are above all historical scholars
and artists who form cultural and academic societies
seeking to recover the original force of the nation and
project it to the members of the same nation. Even if
political nationalism is usually linked with the proto-na-
tionalsm in Western Furope aiming to transform the ex-
isting state into a people's state, and cultural nationalism
with the developments in Central and Eastern Europe,
that is not always corresponding o the actual phenom-
ena in the mentioned areas, neither is completely true
that the latter is merely a mystical or conservative form
of the first, Sarely, cultural nationalism is a defensive re-
sponse by educated elites to the impact of exogenous
modernization on existing status orders, and behind its
evacation of the folk and the past there is a dynamic vi-
sion driving to unite or recreate a nation which, integrat-
ing tradition with modernity on a higher level, will re-
store its former or expected standing in a world of na-
tion-states.

Thus in Western Europe the rise of nationalisr was a
predosminanty palitical occurrence and it was preceded
by the formation of the future national state; in Ceniral
Europe nationalism arose not only later, but also gen-
erally at a more backward stage of social and political
development. Here, the guestion was not how 1o trans-
form citizens into members of a nation, but how to or-
ganize a suitable political territorial unit to the emerging
nationhood. As a consequence, frontiers of an existing
state and of a rising nationality rarely coincided, and
nationalism grew in protest against and in conflict with
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" the existing state pattern to redraw the political bounda-
ries in conformity with ethnographic demands. Since
Furope is a cradle of modern nationalism, its key rela-
tion is now represented between the two most important
. units of modern social and political development of the
‘continent: states and nations.

. As not every ethnic group has achieved sufficient
self-identity confidence or a sufficient level of institu-
“tional organization to be considered as a nation, not
every nation has evolved into a nation-state. In fact,
there are above 60 different ethnic groups or nations in
“Europe, of which only half have their own states (Bufon,
-1997). The “stateless” ethno-linguistic minorities are after
. the recent collapse of Central and Eastern European
- multinational federations located only in Western
Furopean countries, particuarly Spain, France and Great
© Britain, but they are also present in Russia, which has
. maintained the original Lenin's federal constitution.
- Some of these ethno-linguistic minorities have been
- more successful in preserving their separate identity,
_ language and cullure in 2 context of social standardiza-
. tion on a state level and started fighting for political le-
gitimacy, usually in the call for some form of autonomy
{i.e. the Catalans), other have been reduced 1o small and
politically weak communities, who have received some
form of recognition only in the last few years (i.e. the
Gaels in Scotland).

Now the situation in Central-Eastern is different, as
the *ate” nation-state based nationalism produced a
farge number of small countries, in which there is ac-
tually no room for the "stateless”. Here, every single
ethnic group has slowly developed its national character
and finally emerged not only as a cultural, but also as an
autonomaous political entity. Yet the past political and
historical events have produced an even higher and
more complex ethnic fragmentation: coltural and lin-
guistic groups have in many cases been separated by
changing political borders and political attitudes, thus
creating different ethnically mixed areas and a large
- number of national minorities, which are usually quite
small but have intensive cultural relations with their
mother-country. In the Balkans, in particular, each
country and nation has cuftivated a mythical memory of
its past role and territorial extent, causing irredentistic
expectations and tendencies to open up political border
disputes. On the one hand hation-states are trying 1o in-
strumentalize thelr own minorities living in the neigh-
bouring countries for the achievement of their political
goals, on the other hand they are seeking to obtain an
ethnically more homogeneous or cleansed state territory
o aveoid foreign interferences (Koch, 1992).

_ Unfortunately, this is not only a speciality of the
. Balkans, but it is representing a practice, which has
- been to a greater or lesser extent, or in a more oF less
virulent form, adopted nearly everywhere in Furope and
in the rest of the world in the period of state or primary

nationalism. As a matter of fact, there are no specific
models or geographical clusters concerning the relations
hetween nation and state: countries with no or limited
presence of internal and external minerities (up 1o 10%)
are located in Northern-Western {Iceland, Portugal,
ireland, Norway, Sweden, Denmark, Finland, the
Netherlands} as well as in Central-Southern Europe
{ftaly, Poland, Czech Republik, Austria, Germany,
Romania, Greece and Slovenia); the same could be said
of the couniries with a higher percentage of internal or
external minorities {from 10% 1o 20%), including
Estonia, Spain, Moldavia, Lithuania, France, United
Kingdor, Bolgaria, Croatia, the Federal Republic of
Yugoslavia, Russia, Slovakia, Belarus, Ukraine, the
Former Yugosiav Republic of Macedonia, and
Luxembourg {Bufon, 1997},

3. MINOQRITIES IN CENTRAL FUROPE: REMINDERS OF
THE NATION-STATE EVOLUTION OR CEMENT FOR
FUTURE INTEGRATION PROCESSES?

fronically, modern transformations are consuming
the classical nationalisem at the very moment when nu-
merous peoples are still demanding in the language of
nationalism and nation-state structures, that their unreal-
ized needs and quest for a "modernist revolution® are fi-
nally to be met. We may agree with most studenis of
ethnic identity and nation-state formation that national-
ism emerged and coincided with or accompanied the
growth of capitalism between the late 170 and 20t
centuries and represented an important ool in the quest
for a practical modernism even under the umbrella of
the new movements for nation-statehood after 1989, But
we may question the functionality of the nation-state
concept and its practical usefulness in terms of aspira-
tions concerned with political control, cultural auton-
omy or economic viability (Sapsin, 1992). From a politi-
cal economic perspective, classic European state-based
nationalism has been abraded by the growth of interna-
tionalization of capital on a global scale and integration
processes on a continental scale. The lalter first
ploughed its way gradually and not without difficulties
within politically stable states, where the process of na-
tion-state building was long over and has resulted in the
formation of solid terrjtorial states: on the one hand,
starting with the 1960s, it created new common inter-
state co-ordinating bodies, which have already under-
taken many of the original state competences, on the
other hand it contributed to disintegrate the previous
non-flexible mode!l of industrialization, characterized by
capital and job concentration as well as depopuiation in
peripheral areas and forced introduction of internal
standardization (Rokkan and Urwin, 1983).

The fostering of a more balanced regional develop-
ment resulted also in a sirengthening of regional charac-
teristics, which the new model could no longer ignore.
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Regional characteristics have in tum always been pre-
served in Europe by persistent historical and cultural
elements of ethnic and linguistic variety. Therefore it is
nat surprising that the process of European integration
based on the new regional development model was ac-
companied by a parallel process of ethnic or regional
awakening of minorities and other local communities
{Aarebrot, 1982). Naturally, state authorities, guided by
pragmatic criteria, vielded to their demands only to the
extent, to which these claims functionally matched the
need for a sufficient level of internal decentralization
and effective cross-border cooperation. Now the events
tendentially leading to a consolidation of internal
deceniralization and external integration of Western
European countries have been suddenly upset by the
rapid disruption of apparently static and mainly central-
ized single-party regimes in the East. Yet the fundamen-
tal cause that determined the sudden collapse of these
regimes is most probably the same that contributed to
the more developed regions' gradual fransformation: the
obsolescence of a socio-economic paradigm based on
centralized indostrialization and social standardization,
with the difference that in Eastern Furope this develop-
ment model could not benefit from those important cor-
rective mechanisms that stemmed from Waestern demo-
cratic multi-party systems,

For this reason, what tock place in these countries
was not a gradual transformation, which in fact was im-
possible, but radical and mostly instable overthrows
which, of course, influenced the whole European and
giohal balance of power. When in future these nations
will have completed their internal nation-building proc-
esses, they will undoubtedly enter the phase of mutual
integration, vet till then a sharpening of national con-
flicts and other forms of international confrontation,
stememing also or mainly from their unstable socio-eco-
nomic conditions, is to be expectad. Quite naturally, all
these changes also influence the events in the rest of
Europe, where the emergence of a unified Germany and
its increasing political and economic influence have
destroyed the previously existing balance of power,
What has become evident is that the new Furopean or-
der is to be found not only in the integration of the
western part of the continent, but in the building of the
so-called Common European Home. A home where not
only the powerful but also the marginal ethnic and lin-
guistic grouns wil be well accepted {Bufon, 1996b).

Minority {ssues are therefore coming to the fore
again in a reunited post-1989 Eurcpe. Traditionally,
during the nation-building period great attention was
devoted to border national minorities that from then on
have always been the abject of particular treatment, The
problem of national minorities became particularly dra-
matic after the collapse of the Austo-Hungarian and
Ctioman empires, when new Central Furopean and
Batkan states began to shape; frequently these countries

were characterized by the presence of extremely ethni-
cally mixed areas and by a huge number of ethnic
groups with different levels of cultural, social and eco-
nomic developments. Within this framework, the prin-
ciple of the protection of national minorities, recognized
as legal subjects, was introduced, but it gave rise to a
series of internal and international frictions, which
couniries tried to solve with the introduction of ceriain
forms of reciprocity {(Kymiicka, 1995). As the concept of

" reciprocity is partially incornpatible with the principle of
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national sovereignty, widely accepted after World War
if, in the great majority of cases it was simply removed
from international political practice. In the last period,
minority issues seem to constitute a real stumbling block
in the Central-Eastern European naticn-building proc-
esses, and have been perceived as a threat to the
achieved political stability in Western Europe too. it is
no coincidence that among the fundamental conditions
for the recognition of new Central-Eastern European
states the achievement of a sufficient level of minority
protection occuples a pre-eminent role, while for the
reasons of political opportunity, Western Furopean
couniries are considered to have already achieved such
a level of protection through international and internal
acts.

4, CUNITY IN DEIVERSITY': A POSSIBLE COMMON
FUROPEAN CULTURAL RESPONSE TO GLOBALIZA-
TION

The above mentioned situation is well Hustrated by
the fact that the European Union has not adopted any
common policy concerning its minority groups and
lesser used fanguages, even if the European Parfiament
has produced several resolutions and recommendations
in this direction. On the other hand, the Council of
Europe introduced, in 1993, a frame convention for na-
tional minorities, known as Vienna declaration, and a
more detailed European charter for regional or minority
languages, which has been up tilf now actually signed
and ratifted by only a limited number of European states.
Nevertheless, the clash between state apparatus and mi-
nority demands has highlighted the management of in-
ter-group refations as the chief security issue of contem-
porary Europe. The conventional view, held by many
Western states until the last period, was that the state
should not discriminate against or in favour of particular
sub-groups. This view, known under the individual
rights approach, is now challenged by an alternative
view, the group rights approach, which recognises that
there are permanent entities within society whose po-
tential and expectations cannot be met by reference to
the recognition of individual rights alone (Williams,
1997). According to this situation, the fundamental
‘philosophy’ of mincrity protection has also undergone
deep changes, since today the principle of multi-cul-
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wivalism that goes beyond the traditional concepts of
cultural adaptation or rather assimilation is already
idely accepted. The complex linguistic and cuftural
processes we are witnessing in [urope, particularly in
the reas of cultural contact, are increasingly influencing
the shaping of people's personalities. This makes them
imulti-lingual’ and ‘multi-cultural’, despite the opposi-
Hion of traditional 'uni-national' political structures.
Modern studies on the economic bases of ethnic and
social discrimination have drawn attention to the fact
that in terms of econormic and social costs the keeping
of forms of discrimination is much more expensive than
their removal. Thetefore there is no doubt that these
analyses can have a positive effect on pragmatically-ori-
“ented political decistons.
. For this reason the principle that minorities, and bor-
-der national minorities in particular, are to enjoy at least
a minimum level of protection is already largely ac-
cepted as is their right of cultural integration with their
mother country. With the abandonment of the old de-
mands for boundary revision, pursued by various na-
" tionalistic myths, modern societies are intensifying their
efforts to increase border or rather cross-border coop-
gration and in this framewark the spatial function of na-
tional minorities is acquiring greater importance, Thus, if
on the one hand 1t is true that the majority or dominant
group, independently of its political attitude towards the
minority, cannot deprive it of its potential regional role,
ther on the other hand the actual implementation of this
role still very much depends on its institutionalization
and wider social promotion (Klemencic and Bufon,
1994).

Research investigations in Central European border
areas have shown that the intensity of cross-border co-
operation depends above alt on the presence on both
sides of the border of urbanized areas and also of na-
tional minorities, together with traditional cuftural and
social ties on the basis of consolidated former territorial
units {Bufon, 1994 and 1996a). This situation could be
explained by the need for the local population to main-
tain the historical regional structure, which the various
border changes destroyed, especially in the gravita-
tional, economic, social  and  cultural  senses.
Paradoxically, the greater the problems in the political
division of a homogeneous administrative, cultural and
economic region, the greater is the probability for such a
politically divided area to develop into an integrated
border region. These new forms of cross-border re-
gionalisms are of particular interest in Central Europe,
where they have not only an important functional role in
the implementation of social and economic integration
at the inter-state and inter-regional levels, but also in the
preservation of cultural features and the strengthening of
inter-ethnic coexistence and cooperation. This is espe-
cially the case in those areas where there are national
minorities or historic cross-border regional communities
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present, and such areas are more a rule than exceptions
not ondy in Central Europe.

As Mlinar has argued recently, globalization repre-
sents a threat of the deterritorialization of society and
space. For neonationalists such processes are anathema
to their existence, but globalization process is not
merely the sum of #s constituent parts, it has a simulta-
neity of both increased uniformity and increased diver-
sity. New possiliilities re-awaken or give birth to alter-
native identities, practice and preferences. And nowhere
is this more evident than in the cultural infrastructure of
world cities, with all their multicultural choices and
exotic consumption, guite distinct from most of the
state’s remaining tervitory. In such a milieu, emerging or
re-born linguistic identities are nurtured and expressed;
and so o are their opponents who wish to impose a pris-
tine cultural order. Thus, Furope is simultaneously un-
dergoing processes of centralisation and fragmentation.
These processes pass through the nation-state and are
mote and more throwing into relief questions of collec-
tive identity between moder and functional aspects of
‘demos’, and primordial and cultural aspects of 'ethnos’.
Culture is therefore going to be one of the key political
hattlefields in future (Schlesinger, 1992}, but is unlikely
that a European cultural identity will supersede power-
fully entrenched national and ethnic identities.

in this perspective, advocates of an open, culturally
plural European social order are seeking fo reduce the
power of the state by boosting both the power of the re-
gion and that of the EU. For the optimist Europe, deep-
ening the idea of multiculturalism, will become the first
post-modern, multicultural  political  system of the
twenty-first century. To the pessimist, the combination
of *unity’ and 'diversity’ will only be a recipe for ineffi-
cient federalism and the artificial reproduction of frag-
mented cultural identities. The fundamental issue which
increases fensions concerns the relative autonomy of
constituent groups within any policy of multiculturalism.
Actually, most minority culiures and lesser used lan-
guages are increasingly dependent upon the state for
fegitimising their access to the media, for granting them
permission to establish schools, or for upholding in faw
several of their key values and principles. The debate is
then whether such minority cultures are better respected
at an all-European level, rather than within established
nation-states. But what about smalf nations and small
nation-states? Are they to be dependent and inexorably
tied 1o the territorial, economic, demographic or politi-
cal largesse of the state? On the one hand language and
culture of minorities and small nations are in danger of
heing somehow ‘expropriated’ by external state and su-
per-state forces, while on the other hand globalization
and integration processes are reinforcing as powerful as
English, French or Russian national community identity
in response to the challenge of alternative sub- or super-
state identities (Featherstone, 1990},



ANNMNALES 12/'98

Milar BUFON: NATIONALISM AND GLOBALIZATION: A CENTRAL EURCPEARN PERSPECYIVE, 7-14

There is then the contradiction batween social
change, causing social and spatial mobility, and the in-
fluence of stable historical, ethnic and cultural settings.
if, on the one hand, itis true that Europe is withessing an
increase in mixed marriages and in social and residen-
tial mohility, i is also true that regionalism and differert
cuftural landscapes have an effective influence on the
adopted or re-discovered local identity, From this point
of view some strategists and macro-economic theorists
are arguing that the pace of change and increasing al-
ienation will occasion greater resistance in culturally
more traditional societies, particularly in those strad-
dling the fault-line between the EU and Central Europe,
Bugajski, for instance, is waming that in multiethnic
countries of Central and Eastern Furope with large and
territorially compact minorities, coltural, linguistic, relig-
lous and regional differences will continue to fan fric-
tions and conflicts, especially if political reforms and
administrative decentralization fail to satisfy rising mi-
nosity aspiration for cultural and political self-determi-
nation, But exactly the same arguments are on the base
of reflections on the development of neo-nationalism or
regionalism in Western Lurope. A difference could be
detected perhaps in the fact that in Central Furope, in
contrast with the situation in the western and eastern
part of the continent, given the size and the structure of
its nation-states there is closer refation between the cul-
tural {nation) and the functional (state} dimension, which
is also deriving from its experience of culwral national-
s, in addition, the cross-border cooperation has
transformed previously suspect or fragilte Cemral
turopean strategic regions into pivotal nodes in an ex-
panded European network of communication and trade,
between the Germanic and Romance, and the Slavic
crtftural areas and regions (Bufon, 1998a).

5. CONCLUSION

The persistence of a mosaic of regional, ethnic and
national identities in Central Furope has produced a
cultural based nationalism, which has led to the frag-
mentation of obsolete multi-national political and terr-
torial formations, and contrasts sharply with the classical
Western Ewropean state based nationalism, which in
turn has been characterized by a severe internal cultural
standarcization. In this respect the process of social,
economic and political integration, which takes place
not only within the EU but, in perspective, between
Western and Central Europe and their different historical
experiences concerning nationalism too, opens up new
problems: the different scales of regionalism, and re-
gionalist movements and demands, which are oriented
on a sub-state level in Western European, and on a su-
per-state level in Central European countries, and more
generally, the problem of how to combine different terri-
torial identities in a single functional space. Multi-
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cultural habits, past political experiences of mult-
national coexistence and intensive cross-border rela-
tions within the framework of common historical regions
seem to facilitate integration of Central European na-
tions in the ‘common Eurcpean home’, as they do not
have to replace their state-based identity with a super-
state one as the dominant Western European nations
have, but just to re-locate the same cultwral-based
identity into a wider functional unit,

The German European orientation is thus very tell-
ing. With the reunification, its identity and role in
Central Europe has changed for it is no longer just a
"Western' nation. Moreover, whether Central Europe be-
comes a zone of convergence or divergence within the
continent, this depends to a considerable extent on the
approach of its most powerful member, assuming that
we can preferably expect a European Germany rather
than a German Europe. Yet i is not a case that Austria is
very keen to rediscover the Austro-Mungarian empire’s’
experiment, siressing its flexible federalism and its fib-
eralism in respecting the rights of small language
groups, but also trying to re-establish many of the old
historic inter-regional associations, which have found
their first expression through the idea of the ‘Alpe-Adria’
working group, launched in Venice in 1978, Within this
frame even past regional centres confined to an inevi-
table decline by the creation of new boundaries, as in
the case of Trieste, are anxious to rekindle old affinities
with their usual hinterland (Carter, 1996},

Of course, both 'ald’ and ‘new' Furopean nation-
states have to cope with a conservative reaction, which
seeks to close, limit and protect the "national’ character
of states, particularly from the 'newcomers' and the non-
European racial groups, even though it creates tensions
also among the autochtonous ethno-linguistic groups
and regional communities, who have now to deal with
globalization processes, posing a threat o the conven-
tional territorial refationships and opening up new forms
of inter-regional and global information, and multi-
service networks. Nevertheless, Central Europe seems to
he an area of extreme interest for the study of different
simultaneous identities and their transformations, which
is carresponding to the study of political and cultural
horders in a spatial context where geography and place
are periodically reinterpreted and transformed. Political
boundaries are currently re-emerging and receding
again as one those numerocus elements which denocte
the diversity of cultural and social settings, from which
people constantly depart or to which they return in their
everyday life, and in which they feel 'at home'. This
original diverse territorial affifiation has been restricted
by nationalism to only nation-state patriotism, where
vartegated conglomerate of tocal and regional commu-
nities had to standardize imo a single national entity.
Nowadays modern slectronic society on the one hand
confines time and space to a virtual reality on the
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face of a PC or TV monitor, while on the other hand
i srretches it 10 the last outpost of the global village
Buforn, 1998h).

- Once again Europe, the mother-land of nationalism,
nd the continent where polfitical borders and different
arritorial and cultural identities are mostly inter-related,
7is facing new challenges of how to represent, in the best
possible way, its numerous Interests within one system.
“From this point of view, the Central European
xperience in terms of ethnic fragmentation and inter-
thnic relations between cultural coexistence and
ational conflicts could give a response, which can be
seful to understand how the current transformations
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the persistent maintenance of regional, ethnic and
national identities, and the comesponding cultural
spaces. One of the key questions in future Furopean
political-geographical developments is thus to find a
new way between convergence and divergence ten-
dencies in the social, cultural, economic and political
sphere, the other, to work out if the Euwropean pro-
gramme, which could be summarized in terms of 'unity
i diversity', is not anly practicable but alse exportable
on a world-wide scale. Otherwise, nationalism, as a pre-
eminent Furopean phenomenon, will have to face and
be absorbed by a new global ‘meliing-pot' future
development,

‘concerning globalization and deterritorfalization effect

DRUZBEN} IN PROSTORSKI PROBLEMI GLOBALIZACHE IN NACIONALIZMA YV
SREDN]I EVROPI

Milan BUFON
Znanstveno-raziskovaino srediste Republike Siovenije Koper, 5-6000 Koper, Garibaldijeva 18
g-mail milan bufon@zrs-kp.si

POVZETEK

- Prispevek obravnava razlicne odnose in vidike nacionalizma in globafizacije v posebnem delu evropskega kon-
tinenta, to je v Srednji Evropi. Ceprav ne obstajajo irSe sprejete definicife o tem, kaj naj pod imenom in pojmom
MSrednja Fyropa® dejansko razumemo, Se posebno glede geografske opredelitve tega obmodia, pa lahko vendarle
‘trdimo, da ima Srednja Evropa samosvaj in izviren polozaj ravno do fenomenov nacionalizma in globalizacije. Ta
del Fvrope namrec oznaduje mozaicna persistenca razilicnih regionalnih, etnicnih in nacionalnih identitet, ki je
‘omogodila razvoj posebne vrste nacionalnega gibanfa, ki preenstveno temelfi na kulturi in kulturni pestrosti, Kulturni
‘nacionalizem je iako tudi v najnoveiéemn ohdobju privedel do nadalinje fragmentacije srednjeevrapske politicne
karte in delitve tukajinjih vecnacionalnih drZavnih sistemov, in se v tem pogledu javija kot nekalkino nasprotje
klasicnemu zahodnoevropskemu drzavnemu nacionalizmu, ki je osnovan na notranji druzbeni in kulturni standardi-
Faciji oziroma homogenizaciji. Zaradi tega odpira proces druzbene, ekonomske in politicne integracife, ki se odvija
‘ne le znotraj drzav clanic EU, ampak v perspektivi tudi med Zahodno in Srednjo Fvropo in njunimi razifiénimi
zgodovinskimi izkusnfami pri razvoju nacionainih gibanj, nove in aktuaine probleme. Ti zadevajo vprasanje
razli¢ne oriemtacije regionalizma in razlicne regionalne zahteve, ki so usmerjene na poddrzavno teritorialno raven v
Zahodni in na naddrzavno v Srednji Evropi, ter v $irfem smislu vprasanje povezovanja razlicnih teritorialnib identitet
v enotni funkcionalni prostor, kakrinega predstavija EU. Iz tega zormega kota ponuja srednjeevropska izkusnja v
smislfu etnicne fragmentacije in razvoja interetnicnih odnosov med kulturno koeksistenco in nacionalnimi konflikti
" zanimiv odgoveor in model, ki utegne biti zelo koristen za razumevanje nacina, kako sodobne transformacije v zvezi
z globalizacifo in druzbeno deteritorializaciio vplivajo na persistentne oblike regionalnih, etnic¢nih in narodnih
vziroma nacionalnih identitet ter spreminjanje njihovih odgovarjajocih kulturnih prostorov. Ene izmed osnovaih
vprasanj bododega politicno-geografskega razvoja evropskega kontinenta je namyed naslednje: kako oblikovati novo
~ razvofno strategijo med konvergencnimi in divergencnimi tendencami na druzbenem, kulturnem, ekonomskem in
- paliticnem podrociu ter na osnovi te preveriti alj je novi eviopski civilizacijski program, ki bi ga lahko povzeli z
geslom “zdruzeni v razlicnosti®, ne le mogoc¢, ampak tudi uporaben na i svetovni ravni. Alternativa taki strategif
bi bila, da se nacionalizem, kot izraziti evropski fenomen, soo¢i in zdruZi z nekim novim globalnim razvojnim tren-
dom svetovnega "talilnega lonca®.

Kliuéne besede: Srednja Fvropa, nacionalizem, globalizacija, ohranjanje kulturne razli¢nasti v pogojih druzbenega
in ekonomskega povezovanja
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k ETNO-NACIONALNIIDENTITETI KOROSKIH IN TRZASKIH SLOVENCEV1

Marija JURIC-PAHOR
Via dei Falchi 2, IT-34137 Trieste-Trest

1ZVLECEK

" Prispevek se ostedotoda na prikaz zgodovinsko pogojene "notranje sistematike® etno-nacionalne identitete, ki se
-havezufe na matico (gr. mater archd, lal. natio) in je doZivela z uveljavitvifo Oceta (gr. pater arché, lat. patria)
‘radikalni prelom. Na to prav dobro opozarja beseda "narodov preporod®, ki predpostavija zanikanje rojstva iz
Zenske ter ponovno rojstvo iz moskega. Cilj te predpostavke, ki je imanentna vsem iniciaciiskim oz. preporodnim
‘obredom, je rahljanje vezi med decki in njthovimi materami ter pritegnitev novincev v druzbo mo? (vojicakov,
‘vojakov). Vse maske zaveze imajo tu svoj izvor, nenazadnje tudi moderna nacija, ki termelii na formuli “2enska ne
-eksistira®. Omogodila fe ne le militarizacijo druzgbe, ampak tudi mogoéni narodni "vzpon" ter to, kar danes
dmenufemo “etnicno Siscenje®. Vsl virulentni nacionalizmi so hlepeli po “etnicno ¢isth® ozemljih. In upraviceno
lakko skiepamo, da nacionalizem unicevalno vpliva na etnicno identiteto, jo take rekod pretvori v delno in-ali
povsem nacionalno. Odtod tudi skovanka etno-nacionaina identiteta. Avtorica nadalie - na podlagi strokovne in
leposiovne literature ter na podlagi globinskih interviujev - izvaja, da je nacionalizem, in s tem nacionalna
identiteta, pri trzaskifh Slovencih bolf zasidrana, medtem ko je pri koroskih Slovencih poudarek prej na etniéni
identiteti. Enega izmed bistvenih vzrokov za to vidi v tem, da slednji nikdar niso imeli moznosti, da bi se povzpeli
na sam vrhunec hegemonialne modci, kar jim je (po prvi svetovni vojni} prifiranilo "zavest poraza®™ in z njo povezano
drZo “¥rtve” oz. drzo osmisljevalca brezupa.

Khju¢éne besede: etnicna identiteta, nacionalna identiteta, etno-nacionalna identiteta, koroski Slovenci, treagki
Stovenci

1. K ETNO-NACIONALN IDENTITETE kielkraut, 1989; Cohen, 1992; Moynihan, 1993) kot so
. ~ medsebojno sovrastvo, seksizem-rasizem, ns-teror in so-
. Namen tega poglavia e, izpostavitl, da sta etnidna in dobni "holokaust®, kot tudi tisti, ki gledajlo na etni¢no
nacionalna identiteta dva diametralno razlidna pojma, idemtiteto kot na preostanek fevdalnih in semifevdalnih
pa rnajst sta med sehoj povezana. To e zlasti zaradi te-  druzb, ki je funkcionalen e Ze kot "psiholotko sidro®
ga, ker v znanosti mocno previaduje teznja, ki pred-  (Bell, 1975) ali kot instrument pelitiéne manipulacije
postaviia kontinuiteto in sorodnost obeh pojmov in ju  {(Bukow-Llaryora, 1988; Gellner, 1991; Tibi, 1997}, in
deloma kar izenacuje. K njef sodijo tako tisti znan-  nenazadnje tist, ki vidijo v njej konstrukt, ki nima ni¢
stventki, ki vidijo v etni¢ni identiteti na defu univerzaino  univerzalnega, genericnega v sebi, ¢ed, zrasel ie zgoff v
kohezijsko silo, nekaksen genericni kod, ki prehaja iz glavah predmodernih in-ali modemih elit, da bi za-
roda v rod, iz ¢asa v ¢as in ka] lahko vodi v - zaZelieno  dovoljili svoje politiéne cilje {Anderson, 1988; Yuval-
ali nezazeljeno - "nacionalno enotnost® (Geertz, 1963,  Davis-Anthias, 1989; Balibar, 1990; Hobsbawm, 1991},
Van den Berghe, 1979; Smith, 1992; Altan, 1995} ter v Vse #i pozicije druzi, grobo receno, slede¢a podoba
.'_._‘POnge grozlfivega® (Dittrich-Radtke, 1990, 26; Fin-  etni¢ne identitete je praviloma tradicionalna, vedinoma

* Razprava se navezuje na spoznanja iz moje doktorske disertacije Juric-Bahor, 1998), ki sem jo opravila pod mentorstvory univ. prof.
" dr. Staneta juznica, in jih razvija naprej.
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patriarhalno strukturirana? in utemeljena na mehanizmy
"mrofektivne Identifikaciie®, "nasa" podoba (projekcija, s
katerc se kot ¢lani etnije identificiramo} je edino pra-
vifna, “drugi, drugacni, so hudi, nevarni in polni tajne
moci" (so "[kot] zenske™.3 Etniena identiteta poters-
takem naj ne bi bi bila ni¢ drugega kot psihicna in
socialna fiksiranost na maotko percipiranc “in-group®,
radikalno po-enotenje, ki permanentne re-producira
latentno in manifestno sovrazni “mi in vi¥, natanko tisto,
kar predpostavlja ideal nacionalizma.

Sama se, kot nakazano, z omenjenimi poziciiami ne
strinjam, Cetudi jim ne odrekam dologene upravicenosti,
Pritriujem zagovornikom prve in druge pozicije toliko,
kolikor izpostavliajo, da etni¢ne (in nacienaine) iden-
titete 'ni mogoce ustvatiti iz nica®, kar pomeni, da je
evolucijsko pogojena in da ni zrasta zgoli v glavah pred-
modernih ali modernih elit. A vendar se usklajam s to
tretfo oz, zgolj - pozicijo toliko, koliker izrecno pou-
darfa, da je etnicna identiteta stopila na povrsje zgodo-
vinske zavesti Sele od ¢asa "nation building" naprej. Da
pa je v tem sklopu kaj fahko zadobila nacionalni in na-
pasted nacionalistieni znacaj, skratka, da se je "naciona-
lizirala® tkar pomeni, da je ne moremo ved brezhibno
oznaditi za eftni¢no oz, za pred- ali protonacionalno), za-
govornikom te pozicije - podobno velja tudi za prvi dve
poziciji - skorajda ne pride na misel. (Drugade je to pri
Balibarju oz. tistih teoretikih, ki v etniéni identiteti ne
vidijo nikakrine predeksistencéne ali predhodne enote,
kar pomeni, da o apriort predpostavljajo kot nacionalno,
pa najsi jo zavajajoce izkazujejo kot etni¢no.) Od tod
wedt domneva, da gre pri etniéni identiteti in z vsem, kar
spada zraven (etnizem, etnocentrizem), za parchialne,
necivilizirano fole-cultire - reakcijo® na procese {moder-
nega in medtem Ze postmodernega) nacionalizma.

Ni odved pripomniti, da se usklaja ta domneva z
(zahodnojevropsko imperiaino zaznamovano dikcijo, ki

predpostaviia nacionalizem kot "splosno uveljavitev vi-
soke nacionalne kulture v druzbi, v katert i& poprej
tvorila pizja etnicna kulura Zivljenje vedine in v ne-
katerih slucajih celote prebivalstva" (Geliner, 1991, 89).
Ziasti drughoslovei (Hiberalnega in marksisti¢nega kova
ali obratne marksisticnega in "naposted" liberalnega ko-
va) so H zavezani, saj pojmujejo etnijo in ethnos (gr.
iudstvo) vse bolj v pomenu potencialne nacije oz,
patenciaine drzave. in to po logiki: "Nared (pacija) je
politi¢no ozaveitena etnija, ki si na tej podlagi fasti
pravico do diZavnosti [...]. Nacionalna drzava, ¢e nada-
Hujerno, je drZava, ki jo sestavija en sam parod ali bolje
naciia. Mnogonacionalna drZava je drzava, ki jo se-
stavijata dva ali ved narodov. Mnogoetnicno driavo se-
stavijata dve ali ved etni}, ki fe} ne zaltevajo driav-
nosti* (Rizeman, 1991, 18}). Velja seveda dodati, da je ta
fogika - kot poudarja Ernest Gellner {1991, 251} - "zdru-
zljiva tudi z nekakino univerzalisticho, vseclovesko dr-
ravo ali vsaj s prizadevanjem zanjo. "Zadeva je, bi rekli,
razvidna. Nacionalizem postaja "dominantna strast”, vse
vet {zlasti majhnih) narodov in Hudstev se ji klanja. In
logiéno je, da vpliva tudi na etnije, ki se na ta nacin
transformirajo in zadobivajo vse holi nacionalni znadaj.
in kajpak e ta transformacijski proces povezan s po-
Hacitvilo, v skrajnem slucaju z iznicenjem lasine, Se
zlasti pa tuje einicne identitete, kar prav dobro pona-
zarfajo pojmi "nacionalizacija® in "etni¢no Ciscenje®. To
se je dokal oditno izkazalo v voini v Bosni in Her-
cegovini, ki je pomenila in pomeni "novi Babilon®s v
Evropi.

Sintagma hkrati sugerira, da etniéne identitete ne gre
vidett - kot 10 potnejo citirani aviorfi, aprior kot andro-
centriéno zasnovano Min-group”, saj i predhodi - in jo
deloma "spremlja® - matient {matriarhalni) kulturni in
druzbeni red,® ki je (bil} usmerjen v plodnoe medsebojno
so¥itie, kar razodeva medtem 2e dokaj zajetna, Ceprav

Tako pajrmuje, denimo, van den Berghe (1979} prvobitng etnijo eksplicitng kot druzbo soredstveno povezanih moskih, ki v med-
etnitnih plenilnih vpadih tekmuje za pridobivanje in oploditey veakokratnih zensk v mamene lastnega vzpona {"cil} so zenske dru-
gih"y. Podobne velia za Smitha {1992}, ko izpostavlja, da st skusajo etnije znotra) starih in novih drzav z ustavnimi sredsty, pa tudi g
sHo, izhorttl ved avtonomife, vCasih pa tudi neodvisnost. Kljucee besede, ki jib pri tem uparablia, so "koheriia, teZnja k enolino)sti,
samospostavarie, Cast, bratstvo. Vpliv teh besed se kaZe tudi pri Wolfu, Dietdchu, Bukowu ter pri Roberty Llarvora-ju {1988}, ki ju
zazramuie fzrazit odpor do "mamizma® {gl. 37, sq.) ter do besede “diferenca”. Analogno velia za avtorje, kot so Alain Finkielkraut
{1989, E. §. Dittrich-F.-0, Radtke {1990}, Bassam Tibi (19971, A tudi za Nire Yuval-Davis in Floyo Anthias {1989 ter za vrsto drugih,
#lasti zapadnih in zahodno-evropsko socializiranth feministk, ki se ukvariaje s tako imenovanimi Ethnic & Gender Studies.

Stavek sem dala v okdepaj, ker ga znanstveniki obitajno prezrejo. In to celo tedaj, ko predpostavijo, da opredeliuje etnijo izrazita
{spolnal agresifa do Zensk in do vsega, kar se smafra za nejunasko, nemoctne, podrejena [skratka za "zensko".

Sknptomaticno je, da se @ reakcija povezuie zlasti z rituali, mitl, simboll in gibanji nekristjanov oz. "People of Colour” {npr. s
“‘panindianizmom®, kreclizmam, négritide, judalzmom, fundarmentalizmom), a tudi kristjanov-belcev, kolikor se jih Se oklepa stigma
"nezgodovirski® {Hegel). Madalje z "wanisinami® ali podrejenimi skupinami znetraj nacionazlne drzave, vztrajno tudi z Zenskami
{zlasti v viogi roditeljic in varuhinj etni¢nth meja in tradicij).

Babilon je mefafora za multfkalturnost, multietmicnest, "medane zakone” ter za odpad od enega Boga {Gen, 11,9; fer, 25; Jes, 13-14).
Janezovo Razodetje ga poveruje z "materjo vseh viaug in gnusoby na zemlji* (Raz, 17,51 Gre za Véliko boginjo Btar. Znana je bila
tudi pod imenom MAR, ki je hkratf koren besede "harem {Walker, 1993, 852).

Ta red je bil organiziran okrog dejstva zivijerjskega izvora farchd} iz mater. Pojem arché pomeni prvotno izvor in ne “ohiast’, kot to
prevajarno danes. Drugi pomen besede se je polagoma uvelfavil z ustolicenjem patriarhata, ki je utemeljen na nasilju, borbi I vojni.
Od tod tdi enatha "Boj - Oce {vsemu)".
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Sl 1: “Prasestri matici na-rodita narod", Stikatija na drevesni skorji v dezeli Arnhem, Avstralija
(Meier-Secthaler, 1992, 583},
Fig. 1: "Ancient cultural matrix sisters” give birth to the nation Bark painting from Arnhem Land, Australia,

kaj rado zamolcana ali difamirana znanstvena litera-
tura,” a tudi individualna zgodovina vsakega posamez-
nika, ki se, hoces, noces, navezuje na primarno diado
mafi - ofrok.

Wolfgang Lipp (1990, 32) je zapisal: "Zenske, toé-
neje primarna diada mati - otrok, so bile orientacijske in
urejevalne tacke arhaicnih kolturnih sistemov. Prav v
prehodnem obdobiu med naturo in kulturo, v katererm
5o se polagoma izoblikovale institucije in bili potisnjeni

instinkti, je bila vzpostavitev sorodstvenih sistemov iz-
redno varna. Najogitnejie in najjasnejde sorodstvo ob-
staja med materjo in njenim otrokom (diada mati ~ otrok}.
Vioga zenske je bila za vznik socialnega reda, za prve
sorodstvene sisteme, potemtakem odlocilna. Nasproti te-
mu o igrali moski za vzpostavitev emergentnega socio-
kulturnega reda najpopre] podrejeno viogo, nenazadnje
zaradi tega, ker Je ostala povezava med oploditvijo in
roistvom neznana ali nezavedna.”

7 Naj v tem sklopt izpostavim le sledeca temelfna in monumentalra defar Marija Gimbutas "The Civilization of the Goddess. The
world of Old Europe® (Berkeley, 1982, nendki prevod 1996); "The Language of the Goddess. Unearthing the Hidden Symbols of
Western Civilization” {London, 1989, nemski prevod 1995); Robert von Ranke-Graves: “Tha White Goddes” {brez navedbe kraja,
1948, nem. pravod 1981} ter “The Greek Myths”™ {brez navedbe kraja, 1935, nem. prevod 1960); Robert Briffault: "The Mothers", 3
del (London -New York, 1969); Evel Gasparini: “H matriarcato stave” (Firenze, 1973, bogato dokumentariano dele obsega pad 760
velikoformatnih strami): Heide Gotiner-Abendroth: *Das Matrtarchat |, U° (Stuttgart, 1991, 198); Barbara . walker: “The Women's
Encyklopedia of Myths and Secrets” (New York, 1983, nem. prevod 1995} In seveda ne gre spregledali knjige johana jakoba
Bachofna “as Mutierrecht® (19617, ki veliz za pionirsko delo, pa najsi zagovarja prehod iz matriarhata v patriarhat kot vstep "z

temne v fud® .
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Skratka, einicéno identiteto je treba videtl v tesni
zvezi z matico-mater-nico {gr. mater arché' lat. natio) ter
z besedami rod-iti, na-roditi ® Starogrski pesnik Pindar je
o predpostavko takole upodobil: "Iz enega in edinega
rodu so ludje in bogovi. Ent kot drugl iz materinega
drobovia dihamo zrak." {Cit. po Goljevicek, 1982, 46).

To materialno sestavino etnicne identitete so mi
potrdili tedi mojl interviujski partnerfi, ko so mi na moje
wvodno vprasanie "Kaj i pomeni biti Slovenec-Sio-
verka?" {¢etudi ne hrez ohotavijanj, vzdibliajev, spon-
tanih nasmeskov, zacudenja: “Ah, o tem pa e nikdar
nisemn rarmidfal-a”, rahlim nelagodjem: "Kakino vse-
splofno voraganje” itd., itd.) odgovorili:

"hiti Slovenec pomeni] kisik, & ga paé diham., na-
daljevatt tradicijo pripadnosti, koherenca z nekim no-
tranjim obcutiem ...." (Rastko, roj. 1960, Trzagka);

“..eno trenfe v pozitivhem smislu; brez trenja ni
gibanfa ...; visek domacenasti ' (Dimitel], roj. 1946,
Trzaska);

b..ena tako mocna varnost L0 {Regina, roj. 1959,
Korogkal;

"Bt prezet rorazlicnimi kulturnimi tokovi; dozive
ffati preplet dveh razifenih stvarnosti " (Ljsbo, rof.
1952, Trzagka);

*...da sem def enega naroda, ki se raztera od Trsta
do Viadivostoka" (Kristina, roj. 1962 Trzaska);

*.eno neprenehno iskanje uskdajenosti med lastno
identiteto in okoliem, v katerem se Zivi; ena stvar, ki je v
neprenehnerm prefakanju ' (Aded, rof. 1950, Trzagka);

®, .nekaj, kar je dano, naravno v obnasanju .7 (Janja,
rai. 1956, Treaska);

*.da s ona sver prisel, da si defl skoz, da gres skoz
dobro in slabo " {(Regina, voi. 1959 Korogka):

.o, da se rodis, mama je znala govoriti slovensko,
ko je bila zelo majhna .. {Suzana, rof. 1962 Trzaska);

Ocitno je, da se etnicna identiteta navezuje na "iz-
vornt kraj®, na "rodnt kraj*, na kraj prvobitne izmenjave
med dvema organizmoma. in to, Kot da bi ponovila in
posnemala arhaicne informaciie in mehanizme samo-
bitja, uravnane v kontinuirano spostovanje enega do
drugega. "Vse se dogaja, kot da mati od nekdaj ve, da je

8

zarodelk {in tore tudi placenta) tisto *drugo’ in da to daje
v vednost placenti, ki proizvede usirezne elemente,
kakréni omogocajo materinemu organizmu, da ju sprej-
me kot drugegal (irigaray, 1994, 37-44) Ta model
tolerance se usklaja s tistim, ki ga je Michael Balint
(1970) strnil v pojem *harmonious interpenctrating mix-
up™ zarodek, amnioticna tekoc¢ina in placema koek-
sistirajo na med seboj prezemajoci se nacin. Ta ko-
eksistenca - Balint jo opise kot ttho, mirno ugodje, kot
prapodabo uzitka, za katero uporablja e pojme, kot so
“primarpa ljubezen®, "oceanski obéuthd®, "unio mystica” -
je v ¢loveku neizkoreninlfivo prisotna, tudi ¢e privre na
plana skozi razpoke v nermah, ki jih je wostolicil
patriathat. Gre za Ono, ki je ta vir za vzpostavitey etike
medsebojnega prepoznanja in pripoznania in ta osnova,
ki omogota reci "We are all ethnics!” - (*Vse nas
zdruzuja isti izvort™).

finicna  identiteta, ki stoji v znamenju patriar-
halizaciie, deluje obratne. Deluje v smer nacio-{ajna-
fizacije oz. nacio-(@nalizma, saj je strukturirana okrog
negacije "izvornega” (mati¢nega) kraja, take da jo lahko
imamo kvedjemu e za psevdo etnicne, Cetudi de ne za
nacionaino v modernem oz, gellnerjevskem pomenu
besede. Gre za pojav, ki bi ga lahko stnili v pojem
paiderastia {gr. pals “decek, mladenit" = erastes "ju-
himec"). Vsekakor ga naznanja na kultni ravni prevzem
zenskih sakralnih funkeij skozi kasto meoskih svecenikov
in samanov, ki si nisa le nadejali oblek in mask svejih
predhodnic - W. Lipp (1990, 33) govori o ‘uteledenju
zenske® - ampak deloma tudi dejansko prekoragiti meje
svoie pripadnosti zenskernu spofu’Y s tem, da so ziveli v
ritualiziranih  homoseksualnih  skupnostih  (Baumann,
1986). In o po dikcii: "Kdor je moski in Zenska
ohenem, in ne e eno ali le drugo, Ima moé obeh spolov
v sebi, je sposoben oploditve (stvaritve) iz samega sebe
in s samim sebo}." (Baumann, 1986, 5511

Dikeiia, ki je kajpak aktualna, saj nam pribliZza vizijo
vstopa v "magko telo-korpus”, ki je zadobila tako emi-
nentno viogo prav v ¢asu uveljavitve modernega nacio-
naltzma in {postimodernih naclonalizmov, Videt! jo je
treba v tesni zvezi s pre-porodinimi (iniciacijskimiy ob-

ime velike boginje se izpeljuje v skorajda vieh kulturah iz "maternice” ali "wulve™ boginja je roditelfica, tsta, ki skibi za kontinuiteto

rodu, 2iviienjz. (Shuttle/Redgrove, 1995, 180, sb) Od tod najbr? tudi ime boginje zive. Cicero je imenoval "natio® boginjo rojstva:
*Natio quoque dea putanda est, guia pactus matronarum tucatur & nascentilus, Natio neminata est! (De natura Deorum, Hi, 18,19,

cit. pe Wolf, In der Maur, 1991, 131,

Prav zgoverno izpricuje tovrstni “kulini transvestizem® viteski trubadur Ulich vonr Liechtenstein, ki je bil preobleden v boginjo

Venero, ko ga je koroski vojveda Bernbard Spanheimski - v kraju, kjer od nekdaj reka Zililca/Gail odpira skozi gorovie ozki prehad
na jug in se posreceno imenuje Vrata/Thitl - ogovaril s slovenskirm pozelravom: "Buge waz primi gralva Veaus!" Ulrich fe to gaste
nate v originainem jeziku ovekovedil v svoli pesnitvi “Fravendienst' {iiticd 591 in 592). Velia pripomniii, da je ta pesnitev po svojl
vsehini - kot implicira naslov (Fraw "Zenska®, Dienst "sluzenje") - inkantacija zenski. fdda in Vida, zbidki obrednih napevov nordijskih
Skaldov {sorodni sta z Vedo, svettm "zranjem®, Hindujcev) jo opisujeta kot pogansko boginjo, ki v nasprotju s kis€ansko cerkvijo
moskim in zenskam dovoljuje, da se (telesne? ubijo. (Wakker, 1993, 720-721, 1143

Ht
rod.
11

Beseda spof (nem. Geschlecht) s ne nanata le na “spol® v ozjem poment besede, ampak tudi na potomstve, vrsta, rod, rodbino, na-

jutia Kristeva (1989, 72-73] je ta polav kaj dobro prepoznala, saj je zapisala: "Androgin je enospolen” je sam v sebi dva®. In napref:

"Androgin je v zensko precbiedeni fakus) s tem da ignorira diferenco, je najzabrbtnejsa maskerada za likvidacijo zenskostl."
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51 2: Stuttgartski psafter” "Percussit inimicos in posteriora® (folfo 94 v, Psalm 77} {Duere, 1993, 246},
Fig. 2: Stuttgart psalter "Percussit inimicos in posteriora” (Folio 94 in Psalm 77},

recli, ki so imeli za cili, da iznicijo rojstva iz matlernlice-
renske in vzpostavijo ponovno rojstvo iz Oceta!? "az
in Gee sva enc!” To konkretno pomeni, da se je moral
"posveceni” radikalna lociti od matere in od matriarhata,
stopiti v ritualizirani homoseksualni odnos 2 mogodnim,
edrastimy moskim, se poenotiti z Njm in njegovim
principom {princeps: tst, ki naceluie bitki), skratka,
postatt je moral "pravi moz® (voiscak, vojak). Barbara
Bohle (1990, 288! je, sklicujoc se na M. Gedeliera in G,
H. Herdta ter nanasajoe se na hise mogkih v Papui Novi

Gvineji, zapisala: "Najuspesnejdi so postali "Weliki bo-

fevniki' in so poosebljali v napvisji meri ‘motkost™. Tudi
patriarhalni zraeliti, Grki, Rimbani in kristiani so brez
raghrzicov podpirali tovristno paiderastia oz, nacio-{a)na-
lizaciio, pa ¢etudi je postala naposied skrajno "pla-
tonicéna” (apolinicna) infali sploh strogo asketska oz,
sadobneje receno, “ojdipska®.!3 Paul Parin (1993, 37,
sh) je na primeru nastanka nacionalnih drzav, ali belje
vojn, v bivdl jugoslaviii eksplicitne izpostavija, da nise
“sinovi®, ki jo'* pogoiujelo, ampak focetje” (Laiosi), "sta-
rejsi politiki, generali, ki podiliajo mlade vojake v boj,
ca usmrtijo druge in, e je potrebno, tudi sami sebe. [..]

Cce pisem z veliko zatetnico zaradi tega, ker t ne gre za bicloskepa odet, saj so mu voditni mozje (koliker je bil njsgov doprines
k oploditvi otroka - v tem primeru gre zlasti za sing - 28 znant odvzeli vsakrino aviortieto in jo prenesti na "visjo" - se pravi na agetno
oz, patriarhalne - raven.

V Kniigl psalmov 78,66 beremo o Gospodu Bogu: "Udaril je svoje sovragnike v il [afi] in jim zadal vedno sramoto. V srednjem
veku so to sceno tudi cestokrat re-praducirati, (Duerr, 1995, 246, ol upadohitev) W Elidi in Beociit so bili erasti in eromeni v bitki
razporejeni deug o drugem (Ksenofon, Simpozij 8,32). In v Tebah je bita navada, da je eromenu, ki je dosegel ieta nabora, erast
podarii orozie. (Dover, 1995, 230-231 Dejansko je "wudi filozofska paiderastia, ki je temel Platonovega prikaza tako v Fajdry kot
Simpoziju, v histvu povelicevanje {Eetudi brez telesnega vzitka) obde tendence Griov, da bi na homoseksualni evos gledali kot na
Povezave vzgojnega in spolnega mzmerja, Mod, hilrast, vacdrzijivost in moskost ercmena - se pravi kvalitele pribodnjega vojaka - so
Steli lin nic ne bom rekel o neizeecenih mislih in cusheib erastov) za lastnost, ki so ga delate priviaenega (Dover, 1995, 243)
MNiegov (in Aristotelov) vipliv na kricanstvo (A A Guha, 1980, 14] ju vidh ¢elo v viogt "prvils cerkvenih ocetov') in zapadno mised je
nespregleden. A i ma Freudove, Vosvojem predgovoru k4. tzdait "Drei Abhandlungen zur Sexuaitheorie” (1905), ki ga je napisal
leta 1920, opozana na to, “kako tesno je povezana razéirjena ferweilerlel seksualnost psihoanalize z Erosom bozanskega Platona.”
{Freud, 1990, 351 Na drugem mestu {(Freud, 1986/1921, 86) pravi: “Eros filozofa Plalona kaze v svojem poreklu, ucinky in adnosu do
spalne ljubezni popoine sovpadanje z ljubezenska mocio, libidom psihoanalize®, in dodaja: "Ce apostol Pavel v svojem sjovitem
Pismu Korincanom liubezen hvali nad vse, jo je razumel prav v tem ‘razsirjenem’ pomenu besede.” Semn Steje vsekakor tudi Freudova
zagotovitev: "Mi govorime o analnent zradaju " (Freud, 1991191517, izp. Freud) ter svarilo ucencem *Ligoveri feministov, ki nam
2elijo vsiliti popolnoma enak polozal in vrednost spolov, nas ne morejo odvrniti odf nasih zakliuekov, sicer pa rade volje priznamo,
da tudi vecina moskih dalec zaostaja za idealom moskosti” (Freud, 1991/1925, 21} S Freudom se strinja tudi Lacan, K je na Stoven-
skem - nenazadnje zaradi Zizkove 3ole - relativiie moeno zasidran. Takole pravi: "lzdelava, iz katere duga rezultira, je homo-selksu-
afna, kakor je to v zgodovini popolnoma razvidne." Freud, 1991/1973, 68, izp. L) Fa s “Freadova geniainost je v tem, da fe to
videl. Freud je veselo ime. Kralt durch Freud, (o je cel program! Medtem, ko tisto traja, to sukanje " (Freud, 193171973, 70 izp. L}
Resnici na ljuba velia priznati, da Pawd Pavin ne govori o pafderastia, ampak o "dentifikaciji z viogo bojevnika®, ki navezuje na "ojdi-
palne” konstelacije.
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Vzgoji se jih, da morijo. To se dogaja v vseh vojskah, pri
splosni vojaski obveznosti pri vseh zdravih mogkih proti
koncus adolescence®

In logitno je, da so se iniciaciiski obredi praviloma
dogajali in se dogajajo dokaj travmatiéno zlasti za
neizkulene miadce, ki so veljali in veljajo za "spolno
mehkuZne' oz. "Zenske®. Vsak iniciand je, ¢e se po-
vinemo k Novim Gvinejcem in drugim, ziasti pred-
pismenim moskim z{ajvezam, prisilien v 1o, da pije
spermo  svojih "preporoditeljev®, oplajajoco in oziv-
fjajoco silo, ki hkrati potrjuje superiornost moskega in
"moskosti. Od tod tudi izraziti odpor do menstrualne
krvi, ki sovpada s prepricanjem, da se cloveski zarod(ek)
tvori prav iz nje. To je tudi glavni vzrok, da morajo
iniciandi "krvaveti", kar pomeni, da jim preporoditelji* -
z ranitvijo nosu, penisa, jezika, obrezovaniem, sub-
incizijo - povzrodajo odiok "neéiste’ oz, "odvedne” kivi,
Obenem jim vlivajo prepricanje, da so zenski spolni
organ skrafne nevarni, in - zlasti v ¢asy menstruacije -
onecistujoci in onecascujoch. (Gl. npr. Bettelheim,
1975; Godelier, 1982; Hauser-Schaublin, 1977-78;
Bohle, 1990; Lidz-Lidz, 1991). Ali kakor je zapisal
Victor Turner na primeru moskih Ndembu: Iz pozicije
‘necistih’ otrok, feminiziranih skozi konstanini kontakt z
materjo in drugimi Zenskami, prelevijo decke skozi
misticne sile rituala v Ciste ¢lane mosko-moraine druzbe
LHHCH. po Crapanzano, 1995, 107).

Gre za ugotovitev, ki je dokaj izrazito prisla na dan
tudi pri predhodnikih nase evropske oz. okcidentalne
kulture, zlasti pri apolini¢nih Grkih in kristjanih, znotraj
katerih je odigrala aristotelovska doktrina o primatu
moske stvarniske mo¢i centralno viogo: mosko seme
(prenesenc iz falusa v glavo! in v nasprotju z men-
strualno krvjo alias “zenskim semenom", zamisljeno kot
“plodno') je dejanski nosilec zivijenja, kot demiurg, ki
daje obliko in pooseblia akiivni princip, medtem ko je
Zenska zgolj pasivna mater-ija, gostiteljica zarodka, po-
trebna samo pogojno, v primery materni¢ne povezave;
kjer te povezave ni, je tudi obstoj Zenske nepotreben.
{Tuana, 1995)16

iz povedanega seveda izhaja, da je Aristotel krepko
podprl patriarhaino teogonijo, ki negira dejstvo ziv-
lienjskega izvora iz mater, kar de facto pomeni, da je
legitimiral odstranitev konkretnega materinstva ter stva-

ritev "nove, druge narave", namred patri-arhalne oz
'motke” (ki smo it danes osupljivo blizu'7). A tudi to, da
je {naj bo) zenska podrejena moskernu znotraj druzine v
patriarhalnemu zakonu in da je (naj bo) druzina sama
podrejena ofetnjavi - drzavi. A ne le druZina, ampak
tudi ves clovedki rod, ki se navezuje na mat{ernjicne, se
pravi na "izvorne" oz, “krvne" vezi. Sem so naposled
pristevali tudi vse tiste maoske z{ajveze, ki so v tej ali
drugi obliki gojili obredni "krvotok™. To pa zaradi tega,
ker so ga povezovali z matiéno zavestjo in matitho
kulturo. (Upraviceno vsekakor: "Odkritie in ¢utno-spi-
rituaino spoznanje krvi zenske je pomenilo na zacetku
¢lovekove zgodovine ozaveitevalno potisno silo, ki je
ustvartla kulturo in kult" {Voss, 1987, 4118

Zlasti kristjani so o "povezave" prikrojili za svoje
{oblastniske} namene in jo *razirjali" naprej. Vsaj do
Evrope trinajstega stoletja je veljalo za splosno sprejeto,
"da so zidovski moski podvrzeni mensiruaciji, tako kot
zenske .., kar v najvec]i meri izhaja iz njihove
obrezanosti® {Daniel Bovarin, cit. po Santner, 1995,
175). Analogno so kristlani “onecistili tudi muslimane.
Cilj je bil, dokazali, da so se - drugace kot judje in
muslimani - odpovedali vserm materialnim verzem, se
preoblikovali v "kri duha® (Geistesbiut) in tako postali
edina "Cista sila", edini HERR {nem. Herr “Gospodar,
Gospod, Bog, moz" sveta in s tem t& paradigmatski
vzorec “kulture®. Velja pripomniti, da ga je prote-
stantisticna siruja kristjanstva, ki sovpada z modernim
nacionalizmom, razvila do dotlej neslutene vigine: "po-
sveened” (potencialni vojak, vojak, "sin® se kar sam od
sebe “povzdigne" v ‘"orodje® Boga, v “sfere® s ka-
noniziranimi zvelicavnimi cilil, v "proces”, ki razodeva
totalno politicho-duhovno predrugadenie. (Gl Weber,
1988/1947)

Wolfgang Lipp (1990, 38} enaéi motke z{alveze - v
navezavi na pravkar citiranega M. Webra in nikakor ne
v neskladju, 7e dosti prej v sozvedju z avior)i zgoraj
navedenth treh pozicif, zlasti z ‘“primordialisti® in
"modernisti® - s karizmati¢nimi gibanji kot revolucio-
nirajo¢e mocjo, ki se pojavlja v dolofenth obdobjih
zgodovine z vso elementarno silo, "Motke z{alveze so
nenazadnje bile tiste”, takc Lipp {1990, 38), "ki sa
raztresCile druzinski in rodovni red starega gentilnega
sveta in ga razéirile okrog tock, kot so oblast, duhov-

15 Od tod widi dikeija: Y zacetku je bila Beseda in Beseda je bila pri Bogu in Beseda je bila Bog.” (Jan, 1), ki ustreza pojmoma fafos

{Lacan) oz. falogos {Derridal,
16

Velfa pripomniti, da je bila stiska mestna drzava (pofis), ki ji i je Aristotel pripadal, konstituirana na izkljugitvi 2ensk in da je bila

edina drzavljanska vioga Zensk rojevanje drzavijanov. Analogno velia za rimsko mestno drzave {populus oz, SPQR [Senatus
Populusque Romanus - rimski senat in rimsko Hudstvol, ki je prerasia v imperium.

i7

Z razvofem oploditve-in-vitro ter produkcijskivoplodnih strojev za cloveske otroke ne postane odveden le uterus; predstavliivi so

postali wdi posegi v strukturo genov in zarodnih celic, da ne govorime o moznost keniranja ¢loveskih embrijov - njthovega spola,

rjthove genetske opremiienosti, {Gl. Weikert et al. 1987}

Beseda zakrament, naj bi izvirala prav iz besede sacer mens, ki pomeni dobesedno "sveta menstruacha® (Voss, 1987, 42), nakar
b

kazeta {kar prihaja v sansketu in v slovensdini prav lepo do izraza) tudi besedi Kri shia in K stus. - Povsem zafsitrt je ta etmoloski
izvor v hebrejsgin, ki povezuje koren *zkr s "falusom®. (Kristeva, 1989, 89)
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" nigtvo, kasneje javnost, drzava, politika ter celotno ljud-
“stvo, ki presega krvne vezi®. Nadalje navaja, da je to
“vkljucevanje v vedno vedje druzbeno-polititne enote
“temeljilo na svetovnem nazoru, ki je zahteval: a) opu-
. stitev in prezir vseh vezi, ki jih je spletal "naravni* oz.
“taa-rojeni” cut, b) brezkompromisne Mjubezen® do Bo-
‘ga-Oceta ("znanstvena” misel ga je opredeljevala kot
Zakom),'® ki ga bo najkasneje od L. 1789 naprej,
nadomestila kategorija {Bog-} Nacija oz. (Bog-) Narod.
{Opat Sieyés, odpadnik svojega reda je bil veliki izva-
jalec te alkimije, saj je Nacijo, podobno kot pred njim
ze Habbes, pretvoril v "naravno prave”, el "Nacija je
pred vsem, je izvor vsega. MNiena volja je vsele] legalna,
ona je zakon sam", "wrhovni gespedar”. (Cit. po To-
dorov, 1991, 159)

"sak svetovni nazor je zarota,” pravi Peter Berger
{1977, 74} in nadaljuie™ *Zarotniki so pri tem vedno tisti,
ki so0 odgovorni za druZbeno situacijo, v kateri se dolo-
ceni svetovni nazor sprejme kot gotovost (prepriCanje)”.
In nedvomno gre te zarotnike prigtevati h karlzmaticnim
{moskim) gibanjem, ki so sprozali val nenehnih od-
fotitev in raz-locitev, bodisi v obliki cbnaviiajotih se, a
hkrati na novo vzpostavljajocih se gibanj, bodisi reli-
gioznih, bodisi nacionalnih. Njih feitmotiv se je pri tem
vedno sukal okrog pojmov "jubezen®, "hratsivo”, "Zrtev",
“samozitev”, "povelicanie”. (Lipp, 1990, 38)

Projekt, kar ni tefko prepoznati, apelira prej na ek-
stazo, ki jo prav dobro ponazaria pregovor "Dulce et
decorum est pro patria morf” {'Sladko in ¢astno Je,
umreli za domovinot", kot na prvo-bitni "nature of {ove®
{Harlow}, na Ono, ki je vedno v nastajanjy, ki vedno
znova "vzoveti', pogojuie v medsebojnost in dialog, ¢e
zadrzi intimnost s sabo in s sifami Ziviienja. In ki je, 1ako
predpostaviiam, dostt blize etni¢ni identiteti kot nacio-
naln identiteti, se pravi identiteti, ki je oktroirana od
zgoraj in strukiurirana okrog negacije prav One-ga, Nje,
kar pomeni, da stoji pod zapovedio vzpostavitve in
ohranitve primata "moskosti® (falosa). Ali, kakor je
zapisal Otto Weininger {1993/1903, 250): "Cisti moski
je ustvarien po bozj podobi, po absolutnem Necem;
Zenska, tudi Zenska v moskem je simbol Nica." (Vse izp.
O.W 20

2. K ETNO-NACIONALNE IDENTITET! KOROSKIH IN
TRZASKIH SLOVENCEY

Naj Ze kar vnaprej "izdam" poanto tega poglavia,
namred 1o, da opredeljuje korotke Slovence - ten-
dencionalno gledano - prej etnicna kot nacionalna
identiteta ter to, da je pri trzaskih Slovencih to razmerie
obrnjeno, kar pomeni, da trzadki Slovenci izpostavljajo
pref nacionalno kot etniéne identiteto. In naposied to,
da je predstava o takéni protivni, nedvoumno razmejeni

- dvoinosti znotraj slovenske srenje, a ne le te, globoko

zasidrana. Zacnimo pri slednii.

Nanjo opozarjajo vztrajno prisotni kliseji in stereo-
tipi, ki pripisujeio korogkim Slovencem {Ce se osredo-
tocim najpopre] nanje} znacajske lastnost, povezane s
primarnim, senzualnim doZivetjem. In to po tem vzorcu:
nise sposcbni suvereno voditi samega sebe, zato
dozivljajo tezke dulevne napetosti in pretrese, ki se
izraZzajo v Hriénosti, mehkosti, otoZnosti, tezni k asimi-
laciji, "miatnosti®, "brezlicnosti®, fatalizmu, resignaciji,
ne{zimoZnosti do povnanjenja nacionalhega oz. "prist-
nega evropskega kricansko-drzavnega ‘duba™, nesamo-
stojnosti, bitni razdvolenosti, obsojenosti na propad.

Tako povezule, denimo, Taras Kermavner (1985, 18-
19} koroske Stovence s "pesmijo nemodi, pasivizma®, ki
sili v "regres, infantilizacijo”, ne pa v to, da bi bil "¢lovek
sam svoj proizved®: "Poslugajma: ‘e ta clovek na svet
rojen, fhitra Cuje reve svoje? pride €isto nag, pride gisto
bos, /sam pomagat si ni kos ..."™ Kermavner dodaja: *To
poje zategel in otozen bariton, polem v refrenu
pritegneta e dva: 'Ojolo, joce se na moé, klice mater na
pomod % Prav na to prvinsko diado mati - otrok se
navezuje tudi karikatura Maksima Gasparija, ki jo naj-
demo v Kurentu (30, 1. 1919 ter v knjigi "Slovenski
avtoportret 1918-1991" (Puhar, 1992}, posvedeni slo-
venskemu preporodu. Karikatura  izpostavija starega
moskega s tole izpovedno vsebino: "Glejle ga, kako je
nesuveren, glejte ga starocbrédca, kako se vrata nazaj v
zibelko otrostval” (Stika 3)

Ni odve¢ pripomniti, da nosi zibelka napis "KO-
ROTAN ter to, da se dokaj usklaja s slede¢o pred-
postavko Antona Trstenjaka {1992, 50): "Korodci v RoZy,
Podjuni in na Zili so vse do danes ohranili prasiovensio
dugo v leziku in Segah, tako nas Zivo spominjajo na
naso korotansko samobitnost.® Skratka, Trstenjak aso-

19 Naj v Hustracijo navedem najpoprej siedede premise iz Svetega pisma: Jer, 12,7 "Zapustil sem svojo hido, zavrgel sem svojo
dedizcino!™; Mt 10,37 "Kdor ima oceta ali mater rajéi kakor mene, ni mene vreden® Mb: "Tudi na zemibji nikogar ne imenujte ‘ode’,
kajti eden je vas e, 13, ki je v nebesih; Lk, 14,26: *Ce kdo pride k ment in daje prednost svojemu ofetu in materi pa Zend,
ofrokom, bratorn in sestram in celo svejemu Zivijenju, ne more hiti moj ucenec”; Gal. 3,28: "Tu ni ved luda, ne Grka [...] ni ved
moikega, ne renske, zaka] vsi ste eden v Kristusu Jezusu (Gh tudi Kol 3, 10-11; Kor. 5,17; Bf. 4,24} Dokaj zanicevalno so
opredeljevall "lzvorne” vezi tudi cerkveni odetje prvib stoletii (Deschner, 1986, 132, sf, 1. del); nadalie Bernard iz Clairvauxa (1091-
1153) v svoji knjigi "De laude novae militiae™, namenjeni tempeliskim vitezom. {Prevod prvih osmih paragrafov se najde v Casopisy
za krittko znanosti, 1994, &, 170-171) Pri reformacijskem nauku je ¢lovednost pri odnosu do bliznjega tako rekod odmrla; ¢lovek fe
bl pahnjen ra “samotno pot proti svoii od vekomaj zaértani usodi®, (Weber, 1988, 98)

20 Lacan je taisto formulo takole izrazil: *Zenska ne eksistiral®
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$i. 3: Staroobrédec v korotanski zibki (Malksim Gaspari v Kurentu, 30. 1. 1919) (Puhar, 1992, 31).
Fig. 3: Ancient ritualist in the Corotan cradle (Maksim Gaspari in Kurent, January 30M 1919).

ciita koroske Slovence prej z matitno (pogansko) kot pa
7 ocetno {kricansko} kulturo,?! kar po njegovem one-
mogoca identifikacijo z “vigjim® narodovim pocelor.
Skratka, perpetuira "zenski znacal®, ki vodi v "nem-
curstva® oz. ljudi "te vrste, ki hocejo biti vedno vedji od
svajega gospoda”, a twudi v nenehne obcutke krivde kot
“spomin na anega, ki si mu stori] krivicico®). (Trstenjak,
1992, 63; gl. wdi Trstenjak v pogovoru z Borisom Pa-

horiem, Zaliv, 1989, 1-4, 9-17) "Koroski Slovenec: kul-
turno razkiana osebnost?” se analogno spratuje Marko
Pecauer (1990) v svoji antropolotko zasnovani razpravi.
Ce jo beremo pozormo, nam odgovarja prej z "da" kot z
"ne'. Gledano tako, ne presenea, ¢e Kmed v svofi
drami “Mutasti bratje” (1982} ni dat "herojskega” znacaja
nobenemu izmed asimiliranib Korogcev, niti neasimili-
rapi Hermnici ne, dal ga je njeni materi, ki se zna brez

21 Naj pripomaim, da se navezuje pridevnik poganske liz lat. paganus "vaski, selski, kmecki®) na tuzensski efnos (gr. udstvo) in etos
(ar. obicaj, navada) - podobno naj bi obveljalo za atribut judovsko in kasneje musfimanske - medtem ko se navezuje beseda
krscansko na nadzemske zamisljeno Politea (Platon, Aristateles, Zenony, toref na novozavezno refigio. {Gl. Jan. 8,23, 15, 19-20). Od
tod tuci stara- oz, novolat. beseda pofitia ox. policia, iz katere izhala, sodobni “organ za javno in dizavne varstvo” {Slovar slo-
venskega knjignesa jexika, 1979, 763, 110, se pravi policiia (3p. policia, fr. police, it. polizia, nem. Polizel). V tesni zvezi jo je treba
videti z uveliavitvijo zakonov o ¢istosti kivi, take imenovanih "fimpieza® {1492). A tudi z besedo polk (vojaska enota, vedja od

bataljona) in pofkoviiske hunfo (v latinskoameriskilh dezelah).
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kimavske popustiiivosti bojevati za "narodov blagor®, a
predstavija bivéi svet in {v drami) umre. Prav v tem
Csmisfu velja brati tudi Kochekovo siovite metafore o
Korogki, tém "najvediem slovenskem pokopaliscu" {(fan-
“¢ar, 1984, 91).
Velia seveda poudariti, da se stereotipi, ki iih imajo
korotki Slovenci o samih sebi, moeno razlikujejo od
_pravkar citiranth. In to kljub navidez paradoksnemu dej-
styy, da jib v dolofenem smislu celo potrjujeio, kar
pomeni, da ti stereotipl ne predstavljajo resnicnega od-
mika od pravkar predstavljenih. So pa vsekakor izvaz
drugacnega zomega kota, se pravi zomega kota, ki se
ne usklaja s tistim, ki prevliaduje v centralnoslovenski in
~ kot bomo se videli - tudi v trzaskosiovenski kulturi,

Vsekakor drzi, da koroski Slovenci se nismo (glo-
bokoy ponotranjili vrednot tipa "Zenska ne eksistira®
(Lacan). Od tod najbrz izjave kot tele:

"Biti Slovenec, to je ena simpatija, skoraj tako, ¢e hi
bil zaljublien in bi moral to utemeljitl, Ves, to ni tisig, ko
. se rece 'Fihrer wir folgen Dict (Fubwer, mi ti sledimol); to
ne, to spioh ne. faz se ¢utim zelo blizu wdi judovski
kulturd, pa tudi drugim manjSinskim kulturam. Tudi
nemski. [..] Ampak moia prva kultura je gotovo slo-
venska, tista, ki mi je najbol} blizu.® (Dominik, rof. 1966);
_ “az st veckrat mislim, to je tako fajn, fe v enem

prostord lahko sem in tia schas, ko govoris lahko
stovensko in nemske. Za mene je juzna meja proti
Sloveniji taka gumi-meja, da imam eno &irino skoz to .."
{Regina, roj. 1959},

"Meni se veasih zgodi, ¢e tako sedim in kako slo-
vensko pesem poslutam, all zapojem, da mi takoj
mrziica ez hubet gre” {(Marina, roj. 1957}

"Ce mi neka} zelo k srcu gre, potem mi takoj
slovenicina pride. Sloveni¢ina je zame en zelo mehek
jezik" (Lidija, rof. 1969).

in ¢e verjamemo Freadu {1994/1919, 30, ki pravi,
da se domovina globoke v nezavednem poveruje z
Mgenitalijami oz, materinim  trebuhom®, bo  postala
jasnefsa tudi sledeca navedba Matjaza Kmecla (1987,
T [Ludvik] Karnicar [rof. 1949 na Obirskem] z graske
univerze je v osréju slovenskih hirskih pokrajin, v
koroskih gorah, kjer so po standardnih slovenskih
predstavah Hudje 3o posebno lirsko otozni, v obirskem
naredju nastel cer stirideset izrazov za najhol skriti del
zenskega telesa "

To seveda pomeni, da se koroski Siovenci ne nave-

124}
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zujermo toliko na ideal “Ciste®, iz paiderastia izvirajoce,
identitete, se pravi identitete jaz-jaz (kar se nam, kot
kaze, steje za zlol), saj vztralamo boli ali manj pr
identiteti jaz-drugi, ki praviloma izhaja iz odnosov med
materjo in otrokom v maternici.22 Ti odnosi, ki 0 nam
najveckrat predstavijeni kot spojitveni, so - kot sem iz-
postavila tudi Ze na drugem mestu - v resnici nepavadno
urejeni in v spoStovanju do Zivijenja drugega. Prav
zgovorne 1o polrjuje tudi Johann Strutz, profesor za
ohco in primerialno knjiZevnost na celoviki univerzi, s
svojimi raziskavami o vecjezicnosti in literaturi. V eni
izmed niih, ki se nanasa na istrsko polifonijo, citira in
podkrepliuje M. M. Bachtina takole: "V bistvu je prav-
zaprav tako, da ¢lovek ne uporablia enepa samegza
jezika, temved obcuje v vet jezikih, vendar so nithova
mesta toéno apredeljena in nesporna ter prehajanje iz
enega v drugega vnaprej dolofenc in nezavedno”
(Strutz, 1996, 191}

Zal je nasa kultura tako reko¢ obrnila smise] te eko-
nomije spoitovanja drugega. Organizirana je tako, da
izkljucuje iz svoje srede delez, ki prihaja od drugega
spola, Tam, kier se Zensko telo poraja s spoftovanjem
razlicnosti, se moski "korpus-telo® gradi hierarhiéno,
take da izkljuci tisto, kar je raziiéno. Sem velja pristeti
tudi vse tisto, kar je v identiteti multikulturnega, veé-
valentnega, ambivalentnega, a tudi razdvolenega in raz-
ceplienega. Taksno razumevanje je konec koncev pri-
vedlo k iznicenju drugosti drugesa.

Kaj dobro je ta mehanizem prepoznati v psihologiji,
ki uporablia drugega le 3e kot zrcalo za lastno samo-
refleksiio. Vidimeo pa ga tudi v predsedkih in stereatinih,
s katerimi postanejo drugi “eksponat?®, "folklomi de-
nimo, ki se jirm vzame individualnost in samobitnost. Pri
tem prihaja do veljave se en mehanizem, ki ni vedno
oditen na prvi pogled: Ziva bitja, Zivo, ljudje, kulti-
virang, nacionalne postanejo rmotkega spola; predmeti
brez zivlienja, ne-Zivo, ne-ljudje, nekultivirano etni¢no
postanejo Zenskega spola (npr. "Smrtnica", "korotanski
starec"), V osprediv naj bi stal ¢clovek onkraj prvobitnih
vezi, poduhovijeni clovek, "moski" ¢lovek, nad-clovek.

Cd twd tudi tendendno jezikovno uniformiranje
nestandardiziranih jezikovnih kadov, ki so jih v grééini
imeli za bla-bfa, bara-bara, v latingcini za flingua hu-
milis, v francodcini pa za patoss, torej za znak za-
ostalosti, primitiviiost], inferiomosti, praznoveria. {Gl.
Kristeva, 1990, 60, sl.; Douglas, 1981, 103; Rizman,

2% Druzbe, ki so drugacne of pariarhalnib (maliéne, predpattarhalnel se usklajajo s to “evorno” tradicife. In zgleda, da je Korotan
sodil mednje. Na vsak nacin opozaria na to praslovanska beseda drzava, ki izhaja iz glagola drzasi in je ostala ohranjena v polnem
in edinem obsegu besede le i juznih Slovanik. Njen zvimi potmen ni oblast, gospostva, temves "orgacizacija, ki zdruzuje ludi in
skupine na dolocenem ozembu®. (5avli, 19990, 30) Vsekakor velja dodati, da se usklaia s ka-drfo, ki oznacuje par dvignjenih rak in je
Upicna za na-rofevaloo in nasploh maticno drie (gl slika 1), NP odved pripomniti, da je s to drzo upodobljen tudt 8t Vid na pecaty
enakobmenskega glavnega mesta Koroske (1281) ter fo, da so ga ze pred letom 1296 zamenjali z drugim pecatom, ki izstopa po
odsotnosti ka-drze ter vseh sicerinjih atributov, ki bi asocifrali na enost 7 matice-Zensko. (Gl Otoreper, 1988, 206-210} Vsekakor
veljz opozorniti na to, da je bila ka-diiza v dalingi preteklosti dokaj zasidrana zlasti v egejskem prostoru. (Meier-Seethaler, 1993, 109-
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1980, 72, sk} Naj v tem sklopu izpostavim kot primer
korosko-slovenskega lirika Lipeja Haderlapa, za kate-
rega je Avgust Pirjevec (rof. 1887 v Gorici, umrl 1943 v
Mauthausnu}?3 v Slovenskem biografskem leksikonu za-
pisal, da *njegove pesmi Karaklerizira pomanjkanje smi-
sla za poeticno kakovost besed in figur in iz tega iz-
virajeca banalnost.” (Gl Kmecl, v: Haderlap, 1987, 76).
jani Oswald, prav teko pesnik korosko-siovenskega
rodu, se je v svoji pesniski zbirki "Zaseka" {1985} io-
vrsinim intencijam skudal "izogniti* tako, da je - in to e
preden ie pesnitka zbirka zadobila svo] ocenjevalni
“senf'%* - na zadnjem rokopisnem listu pripisal® "kaka/
lepa kratka spremna beseda/kaka * (izp. M. |. P}, o¢i-
vidno kot aluzijo na njegov "analni znac¢aj™.

Nazoren indikator za tovrstni protest je tudi pre-
cefinia skepsa Koroicev - slovensko govorecih in nem-
sko govorecih - do modernega nacio(alnalizma, ki so ga
uspeli ohraniti celo v najhuifem Casu - ponemdéevania
Koroske, namred v Casu nacisticnega pregona korogkih
Slovencev. Teodor Domej (1992, 227-228) prihala na
podiagi Studija arhivskih virov do sklepa, da je "izzval
pri nekaterih lokalnih predstavnikih oblasti, 3¢ bolj pa
med prebivalstvom, mnogo zburienja in protestov”, Ceg,
ogrevali so se "le" za "tho asimilacijo" {(gi. Susic-Sed-
mak, 1983}, nikakor pa ne za nasilje in "elnicne &g
¢enje” 23 Dokajien odpor do tega nasilja 0z. "etnicnega
ciscenja" so izrazili wdi mol korotko-slovenski inter-
viujski parinerii, ki so - kar o trzasko-slovenskih skorajda
ne morem trditi - svoie izjave k etng-nacionalni iden-
titeti vedno spet povezovall 2 vojnimi dogajanji v bivii
lugostavili, Velja seveda dodati, da so leda prav v
intervjujski fazi izbruhnila v skrajno akutni meri in
oeitno *reaktivirala® paniko ter zaprepaicenost nad pre-
gonom “svojcev' ({in drugih za "rasno manj vredno®
oznacenih fjudi) v ¢asu nacionalsocializma. Naj w po-
nazorijo sledece izjave:

"Kakéna vrednota pa je to, "etni¢na cistost"? Nacija?
Kakina vrednota pa, ¢e v njenem imenu lahko koljes,
morié, ubijas, preZened milijone ludi z domov, v svet,
naj se tam znajdejo, kakor pa¢ morejo in znajo. [...] To
ni vrednota, to je bolna ideja. " (Pavel, roj. 1950}

"“Zeodovina se ponavija, je kevava pot. Pot, ki jo je
morala iti generacija startev, ki je zdaj konflikino
abremenjena in fe danes, bi rekel, dosti nesvobodna,

23
24
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A, Pirjevec e hil vodiini knjiznicarski teoretik in praktk.

strabopetna in podeobno. {...} No in zda} spet to. To je
zame osebni problem, ki se z narednostjo prepleta”
{Viljern, roj. 1954}

"Tudi, ko je bila v Sloveniii vojna, sem se zamislila,
kai bi bilo, ¢e bi bila mogki in bi morala iti v vojsko za
narod, za stovenski narod. Najbrz bi bila med tistimi, ki
so rheZali iz samega strahu. Jaz se nacienalizma eno-
stavne bojim. [..] Mi imamo sami doma druzino
{bosanskih] beguncev in moja mama je sama preZivela
drugo svetovno voino in je bila v pregnanstvu dve leti
(Siviia, roj. 1974);

"In ta zavest, ja ta narodna zavest, ki prihaja zda na
povréfe; in $e ponos na tiste Hudi, ki so bili pripravljeni
drugim vzeti Ziviienje. Zdaj, ko se vse to dogaja, mi to
da ved mistiti kot kdajkol poprej. Zame je primamo
dostojanstve ¢loveka. Tudi moja mama je begunka®
(Gregor, rof. 1946);

"To je ena taka shizofrenija, oh Bog, to so podrodia,
kier me morad malo bolf usmerjati k temi. Narod je ena
takina orientaciiska tocka, tudi zame najbrz. Ce clovek
mmas kakanih korenin in kakine osnove, to je kata-
strofa.® {Dominik, rol. 1966},

Drugace kot pri koroskih Slovencih, kier se hetero-
in avtosterectipi med seboj razlikujejo, le-il pri trzagkih
Slovencih frapantno sovpadajo. In to v smislu ideala
identitete jaz-jaz. Gre za ideal, ki tendira v smer po-
poine integracije in razcveta nacionalnega in posa-
meznikovega osebnosinega potencialna, vrhu tega pa
reprezentira e kulturno moc in politi€éno aspiracijo na
oblast. Takole je zapisal Anton Trstenjak (1993, 42):
*Rekl bi, da prirafa [trZaski in goriski] clovek v slo-
venski Zivelj spro&ceno, osvobajajoce ozratje, ki ni zo-
zeno (), temved pozna polet, daled stran od nevroticne
zavriosti. Te je svobodoljuben ¢&lovek, peoln soninega
optimizma, nenehnih nalriov, sprememb, ki jth ne
ovirajo nobeni predpisi in moralne norme® ne hodi prot]
njim, pac pa se dviga nad nie'?® "Zame je jasno:
primorski Slovenci bodo preziveli, zlepa se ne bodo
prilagodili itakijanski vecini.® (Trstenjak. 1992, 43-44) Z
“diagnozo" se usklaja Edvard Kocbek, ki je imel Pri-
morce, e ziasti pa primorske narodnoosvobodilne bor-
ce za “silno ofenzivine", junagke, tako rekoé¢ nepre-
magliive. (Kocbek, 1991, Pismo Zarjanom, junija 1943)

Prav 1o “diagnoro" sugerira tudi glavnina aviorjev

Gr. in lat. sinapi, starosatka senap, staro- in srednjevisckonemiko senfelf, nem. Senf slov, gorcica.
Alois Maier Kaibitsch (v prvi nacisti¢ni koroski dezelni viadi mu je bil poverjen delokiog slovenskega manjiinskega vprasanjal. 10,

sulija 1942 se je zgrazal: “Pokazalo se je, kako malo korozki ¢lavek razume, kakina je niegova naloga ob mejt. Nash so se celo ¢lani
stranke, ki so se v svoji politi¢ni nespameli postavili na ¢elo te grozne propagande. [.] Prislo je na dan, da so twdi pri nas na
Korotkem Hudie, ki so nam z vsemi sredstvi nekega ne nenevarnega Solanja poskusali prizadejati skodo, in na teh tleh, kjer ze
stoletja poteka narodnostni boj, ustvariti odprio mejo."* (Dome}, 1992, 225}

20

Predpostavie podkrepljuje studija "Materija in Energija® (1923}, d jo je napisal Lavo Cermel (1889-1980), eden izmed glavnih

nostlcey triatkega polititnega Zivienja. Bila je prva sfovenska knjiga, ki je pripovedovala o zatetkih nove fizike. Zalkljuduje se s
simptomaticng, vsebino knjige potrjujoo, pesmijo C. W. 0. Whathamma Pastuskina: “Mrakove v ni€ mi gonobimo, / vsa morfa in ta

so nam fast, / drhtedi mi eter krotimo, / da nalo priznava oblast ..*
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tryatko-slovenskihy zgodovinskih knjig (ki na znanstve-
nem knjiznem trgu zdale¢ previadujejo) ter strokovnjaki,
ki pripisujejo primorskim, e zlasti pa trzaskim literatom
sizjemno kufturno potrebo po slovenskem samoopre-
‘deljevanju® in “dokazovanju slovenske samozavesti.®
{Kermavner, 1990, 7; gl. tudi Bernik, 1984, 5-13) *{Tr-
yagki] pisateljt se zavedajo', tako Marija Pirjevec (1992,
10-11; raj. 1941 v Trstu), "da ne pidejo samo z bese-
dami, temved ... ‘'z hitjem, z etosom, s speminjaniem,
tradicijo in kulturo®.27 "V isti sapi pa je", tako Ace
Mermolja, predsednik Zveze slovenskih kulturnih dru-
stev v [talifi, ki ima svo] glavni sedeZ v Trstu, “vecdina
natih kolektivnih nastopov (kulturnih, politienih in dru-
gih} vezanth na proslave zgodovinskih dogodkoy, usta-
‘navitev vasi, drustev, organizach in skupin, na smrti ali
rojstva pomembnth moz.* (Primorski dnevnik, 4. 11.
1998, str. 4.

Vsekakor potriuje to dikcijo tudi knjiga, ki je nastala
na pobudo uredniks ZalozniStva trzatkega tiska leta
1987, Napisal jo je Branko Marugi¢ in nosi nastoy "2
zlatimi ¢rkami. Zivijenjska usoda in delo velikib pri-
morskih moZ. ¥ {1987} Knjiga naj bi "obujala spomin na
sto Hudi [mogkih] in na njthov ¢as in prostor” Podobno
- kot izjava Aceta Mermorlje sugerira, da je primorska (po-
temtakemn tudi - in zlasti - rzagkostovenska) zgodovina
“{histony pravzaprav nfegova zgodovinga (his story), ne pa
. wdi njena zgodovina (her story), skratka, da se je moski
- Moddvolil! od enote druzine, "objektiviral® zunanji svet in
“ga obwvladal skozi svojo aktivnost in svojo svobodo,
. zenske pa, tako bi lahko dedali, prepustil tancicam, nodi
in domu. Na to opozarja prav zgovorno Zofka Kveder, ki
& poznala Trst, kakrgen je bil ob koncu stoletja. Takole
je odgovorila na ocitek sodobnih kritikov, med njimi
ziasti dam, ¢ef, da prepogosto tematizira “misterije® in
suicide Zensk: "dama v mestu" lahko dan na dan prebere
v Edinosti ¢ uspelih in poskusanih samomerih, a ne
opazi "koliko je tu zenskih imen in - slovenskily'. {Cit. po
Muser, v: Kveder, 1980, 230

Ugotovitev, da predstavija zgodovina ¢lovekovo
bistvo, se je tudi kot rdeca nit viekla skozi vse pogovore
s trzaskoslovenskimi intervjuiskimi partnerii, Nenehno
. 50 ogovarjali prav pretekiost, v prvi vrsti fadisticno pre-
- tekiost. In 1o dokaj sozvoéno z miselnostjo pravkar ome-
njenih slovenskih vodilnih moz, konkretno tistih, i so
proti koncu 19. stol. in na zatetku 20. na Trzatkem
uspell uveliaviti “slovenstvo® kot resnega tekmeca hege-
- monialne mo¢i in oblasti, a so zaradi vojnih dogodkov
: "propadli® in nato pod "zunanjo fasisticno represijo?
prevzel kriz "umika vase®, kar je dajalo identiteti jaz-

jaz, ki kajpak sovpada s pojmi kot so to “enost, ho-
mogenost, totalnost, zakljucenost”, de vedji zagon ("Zdaj
pa zares! "Pokazali bomo, da Primorska ni klonila!® Al
obratno: Pokazali bomo, da "nadi® niso kal pridal).
Skratka, postavilt so se v viogo "Zrive" in hkrati osmi-
sljevalca brezupa, ¢eprav so j Cestokrat z besedami
nasprotovali.

Pavel fonda, trzagkoslovenski psthoanaliik, je v
svoji razpravi "Psihiéni procesi in nharodnostna identi-
fikacifa" zapisal: "[Trzaski Slovenci] is¢emo prilofnost,
da se nad notranji konflikt med upanjem, da nismo
manjvredni, in strahom, da vendarle smo, eksteriorizira
tkar je vedno uteha, ker je zunanjim nasprotnikom laZje
kljubovati kot notraniim). Tako obstalajo pogojt za
nekakino perverzono dinamiko med nami in somescani
na sadomazohistiCni osnovi®, Velja dodati, da gre za
dinamiko, ki je zaznamovana z dokajgniim faficnim na-
bojem, %e zlasti, ker ustreza “fizicloski paranoidni
obrambni drzi [praviloma moskih] skupin v vsaki voini."
{Fonda, 1987, 89) Drizi vsekakor, ker pogoiuje in per
petuira ogroZenost, strah in ohemogoda, da bi se trzagki
Slovenci cutili so-nosilce tako ene kot tudi druge etno-
nacionalne istoveinosti, kar bi wostrezalo idealni intra-
psthic¢ni konstelaciji ¢loveka. (Gl. jogan, 1990} Naj to
ponazorijo stedeci interviuiski citati;

“Bofim se, da prodiramo premalo v #alijanski pro-
stor, da simo vedno nekje na robu, da se vedno drZzimao
malo predaled proc. {...] Potem imas obcutek, da nekdo
stalno podzZiga manidine.” (Klara, rgj. 1967);

"Wzdusie pri nas je kot ena umetna ljubezen, fu-
bezen, ki je posiljena. [...] Sama sem se presenetila, da
skutam eno fuknjo prikeiti z enim pretivanim  pou-
darjanjem [protinacionalizmal to je kot en strah” (Ta-
tjana, roj. 1963);

"Moi (italijanske goveoredi, Slovencem zele naklo-
njentt prijatel] mi dostikrat rede: zakal si taka? Zakaj
govori§ z mano s tvojimi predsodki, s tvojo obrambo? In
potem se zgodi, da interpretiram marsikateri njegov
adgovor ali pozicijo kot en napad name. In tudi ¢e v
resnici ni tako. Jaz o€itne doZivijam informacije, ki mi
prihajajo z enim doloCenim filirom. Prva reakcija je
vedno® 'je kaj proti meni?' Sem izredno oprezna. Sem
ves Cas izredno opreznat (Natasa, rof. 1967);

“In ko e profesor rekel, napravite slovenske grupe, je
bila naga grupa najvecia, bilo nas je 13. Se en Slovenec
se nf pricdruzil italijanski gropi, niti en Ralijan ni prige! v
naso grupo.t (Vinko, rol. 1957

"Pomikamo se v Credi (se zelo smeje). To je nek
zivalski cut, instinkt ... Res, imamo potrebo po tropu

27 Denis Poniz (1987, 33} je b koroskoslovenskl Hiteraturi, tocneje k literaturi Gustava janusa, Florijana Lipusa in miajsih korosko-
stovenskih aviorjev, podal sledeco, po mojem kar realisti¢no, ocena: "Se vedne se zavedajo kolekiiva in njegovih stisk ...}, vendar
iih titerarno pojmujeje drugace [kot generaciia pred njimil. Zavezani so svojemu pisanju, svoji izpovedi, in tele preko te izpovedi in
plsanja kolektivu. [...} Ta odmaknjenost pa seveda postavija v aspredie tudi subjektivnost subjekta, z drugimi besedami: pisatel} se
zaveda svoje neponaovijive in enkratne 'vrzenostl' v svet, s katero in zaradi katere nastaja niegova Hiteratura. Kar 2 drugimi besedami
pomeni: zavezanost kolektiva ni ni¢ maniia, samo posredna je, vres stoii, .. °
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prav. Verietno se cutimo ogroZeni.” (Suzana, roj. 1962);

"Alt se umaknemo, ali se nekam izogibamo ..., razen
¢e z njimi [t ltalijani] nismo uradno. (Sonia, roj. 1954)

“Moj moz pravi, da sem kot en polZ, da se skrivam
noter. Magari sem vedno bila taka, odkar sem bila
majhna, sem taka.* (Vera, roj. 1971}

“Slovenci in ftalijani se med sehoj ne poznamo. Cud-
no, pravzaprav srhijive vse to.* (Helena, rof. 1952}

"Se vedno obstajajo ti zaprti bloki; tezke komuni-
clramo med nami samimi, se vsi skupaj bojimo nekako,
ne zramo se tako prav odpreti® (ivana, roj. 1948y

"Pri nas je to bolf fraza, to govorjenje o lojalnosti {do
italijanske} dr2ave; ta lojainost v osebni zavesti ni pri-
sotna. Mi smo bili lojalni do jugoslavije recimo. [L..] Mi
sme zdaj, ko e razpadia Jugoslavija, zgubili orientacijo.
[...] To se je sesulo. Clovek tu kaj lahko postane fatalist.
Vse boli tine v en ni¢ pravzaprav.” (igor, rof. 1948}

"etinski narod nas skufa getizirati, stisniti, evo."
{Damijan, roj. 1958);

“In znotraj struktur je dejansko tako, da kvedjemu
lahko potrjujed in izbirad dolo¢ena stalisca, ki so spre-
jeta izven tvoje sfere. Danes se ¢utim od teh struktur
dejansko bolj necdvisen, ampak ni to tista neodvisnost,
ki bi si jo sam zelel” (Dimitrij, raj. 1946);

"V bistvu gre za to, da so bili pe vojni pestavijeni na
dolotena mesta. Nihée jih ni izvold. In v tem je velik
problem. [...] Se sploh ne zavedajo, da so odrezani od
kateregakoli mladega ¢loveka, ki ga predstavijajo. V
bistvu so puhle glave. Napadalni so, popadiiivi - kot
stekli psi.* {lvana, roj. 1949}

“Ne znamo ustvarjati novih oblik komuniciranja, ki
bi nas zblizevale." (Janja, roj. 1956);

Naj ta prikaz zadostule za prvi vpogled v to, da se
stereatipi, ki se nanagajo na koroske Slovence, in stereo-
tipd, ki se nanagajo na trzatke Slovence, med sehoj
motno razlikujejo. Dosti mocneje, kot sem si to pred
pricetkom proucevanja {I. 1991) te tematike predstay-
ljala. Presenedena, ved, zaprepaidena pa sem nad tem,
da vse dotle} skorajda nisem zaznala omalovazeval-
nega, ja deloma kar sovrazno-mizoginega in celo rasi-
sticnega pogleda na etno-nacionalno identitelo skup-
nostl, ki sem ji blizu in iz katere izhajam. Rasistichega?
Ce si ogledamo Gasparijevo karikaturo "starca v koro-

tanski zibki (slika 3) poblize, bomo opazili, da ima "ju-
dovske" poteze, se pravi poteze, kakor ith poznamo iz
antisemitske propagande.”® In dejansko se mnogo tega,
kar se je pripisovale in pripisuje Judom, zazna tudi pri
drugih manjsinah. {Schoeps-Schloer, 1995} Rasisti¢no
dikcijo najdemo tudi v knjigi "Handkejev paradoks”, ki
jo.je napisal Joze Snoj {19917, 64-68). Avtor se v nigj
éudi vrhunskem pisatelju, da mu je mogla zalmponirati
"mitsko-zgadovinska puntarska imenitnast polpotujcentih
in razobli¢enih korotkih kmeticev®, ki jih nadalje opre-
deli za "zakolne zadrteze in zatrieZe". Za Tarasa Ker-
mavnerja (1286, 17-18} pa je Slovenec, ki se je odlo¢il
biti Memec, kar “atipicen ¢lovek, primeren za hiap-
cevesko delo, v nacizmu celo - kot biolotke proble-
maticen - namenjen fizi¢ni izirebitvi*. Podobno, cetudi
mary izrazito kot Kermavner, vidi Aloiz Rebhula *v na-
rodnem odpadnistva vedno nekaj ¢lovesko manjvred-
nega® (cit. po Pirjevec, 1992, 12}, Analogno tudi Boris
Pahor {1970, 284}, ki zazna v njem "porajanje izko-
repinjencev, psihopatov, cinikov in kruhoborcev brez
idealov” {Pahor, 1970, 284}, torej dusevno nacete ali
rmoralno vpradljive ljudi,

O dikciji, ki jo zastopata slednja dva aviorja - gre za
vodilna reprezentanta sodobne trzaske slovenske knji-
Zevnosti - in e {(dost) prej tipicna za starejio kot
*miajic® oz, "miado” generacijo, mi je Rastko {ro}. 1260}
spregovoril takole: "Asimilacija ima pri nas moralni
predznak narodnega odpadnistva, ker smo bili Slovenci
tu vedno neka modna skupnost, secialne in ekonomsko,
pa tudi jezikovno, izredno zaprio strukturirana. To se
vidi prav dobro pri meianih zakonih, Vsi, ki so se iz
tega ali drugega vzroka asimilirali, so bili tretivani kot
nargdnostni odpadniki. in to je dolodena zaznamo-
vanost, stigmatiziranost.”

Povprasala sem se za vzroke teh osupljiivih, deloma
kar grozljivih avio- in heterosterectipov. Za vzroke ra-
ziik, ki se izpricujejo v opisanih etno-nacionalnih iden-
titetah. Dr7i, da se pogostoma pojavljajo kot arefakt
metodoloskega pristopa.?? Drgi pa tudi, da ta "manko”
najceice izpostavijajo tsti raziskovalc, ki trdijo, da med
liudmi razlik pravzaprav ni. Sama, kot receng, ne sodim
mednje. Razlike so, in kot sem Ze izpostavila, je kultura,
tatneje univerzalizirajoda in nacionalizirajoca kultura

28 Naj pripamnim, da so prav identicne s tistimi o Judu, ki se najde na ent najbelj slovitih karikatur o higi Rothschild feta 1898 jo je
zaspoval C. Léandre, sicer manj pomembni francoski slikar). Kartkatwro je nato prevzela vecina antisemitskih gibani, uporabili pa so
jo tudi v tustracijo zloglashih "Protocals of the Elders of Zien®. (G sliko in tekst v Mosse, 1993, 144}

29

Sama celo menim, da se razlike ne pojavijajo fe "pogostoma”, ampak vedno oziroma vedno fudi kot antefakt metodoloskega pristopa.

Pri vsakem aktu interpretacife prihaja narmred v igro “intrapsihicno determiniano pomanikanje objektiviost®, ki ga v moéni meri
pogojujejo trije kulturni krogh: #) krog, v katerem e raziskovalec doraiéal, bi krog, v katerem si je pridebil znanstveno profesijo, c)
krog, na katerega se njegove znanstveno delo nanaia. Sama sem se skusala temu pomanjkanju izogniti tako, da sem priklicala v
zivljenje diskusijsko skupine, ki mi je - na skupno 15 sestankih (v postinterviujski fazi) - nudila kompetentno priloZnost za sprotng
"preverjanje” raziskovalnega dela (zlasti glede na razumevanje polozaja Slovencev na Trzagkem). Skupine so sestavijali: zgodovinar
Aleksej Kalc, zgodovinarka Marta lvasic, sociolog Emidi} Susi¢, socialni geopraf Pave] Stranj ter psihiatra in psihoanafitika Pavel
Fonda ter Mektor Jogan, Zlast s slednjim sem imela e celo vrsto dodatnih supervizijsiih srecan]. Vsekakor so omenjene osebnosti
mujno vplivale na moj “notraniit diatog®, ki se odraZa tudi v pricuiodi razpravi. Vsekakor jim gre prisréna zahvalal
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tista, ki jih bride, $e posebno take, ki se nanasajo na stik
ohojega, na "izvar'. To velja Se posebno za pripadnike
tste kulture, ki se nagiba k prevrednotenju naciie, ki ji
fjudje vsaki¢ pripadajo. "Nacionalizem akcentuira kul-
wurno razliénost kot nezazeljeno razlicnost in nepri-
tagojenost, ki jo je treba asimilirati ali, v njegovi ostrej§i
varianti, nasilno pregnati.” {Heckmann, 1991, 94)
- Gre za ugotovitev, ki jo podkreplivie mnenje, da
vodi skupno  zivijenje ljudstev do brezznadajnosti,
rhesanica ljudstev in kultur se zato zdi kot greh "zoper
duha ljudstva in zoper publfic spirit”. (Demandt, 1996,
44). Od tod wdi povzdigovanje "irdih obcutkov, kot so
1o dolznost, ¢ast, uboglfivost, rivalstve in zmagostavje®,
ter prezir mehkih obcutkov naklonjenosti in (erctiéne)
tvorbe para”. (Ch. Shatan, 1983, 243; izp. Ch. 8.} Skratka
fo, kar bi lahko strili v pojemn vop3caski oz. herojski
etns. Ftos, o kateremn smo izkazali, da temelji na sistemu
‘paiderastia, ki je nelocljivo povezan z izbrisom zenske-
zenskosti iz kulturnega in simbolnega reda. Gre za
izbris, ki se je vriil in se vrdi skozi vzpostavitev falosa
kot transcendentnega oznadevalca. Videli smo, da ne
cementira le primata "moskosti" (*bratstva in enotnosti",
ampak se kaj tahko sprevme v skrajno nasilje. O te-
lesrern uZitku znotraj takega sisterna skorajda ne more
© biti govora, saj terelfi prav na frustraciji in potlacitvi
* {asketizaciii) le-tega. Clovek {v prvi vrsti moski} naj bi se
podredil - svojeru narodu, vigli dolznost, bogu itd.,
. skratka, pripravijen naj bi se bil brez rezerve Zrivovatl.

Popolna utvara pa bi bilo trditi, da to ne bi &lo brez
psilsiénih travm. Najnovejse raziskave nakazujejo, da iz
ustnih virov primorskih in trzaskih borcev "pronicajo
- fragmentarne informacije o raztiénth dozivianjih fasisti-
- ¢ne raznarodovaline politike®, ki izpovedujejo, da "mito-
tvorni zgodovinski spomin s svojo verzijo o pogumnih
~in upornih Primorcih ne dezd” povsem, da so "ob herojih
ziveli tudi omahljivet in da so se tw pa tam pojaviiali
twdi izdajalci. (Verginella, 1995, 12} in kaj, ¢e bi dejali,
da ta mitotvornt spomin sploh ne drzi? Da je morda
edino varstvo pred psihiénim zlomom? Da ne obstaja
| nic takega, cemur bi lahko rekdi "prilagoditev na vojno™?
- Da je 1o, kar kaj radi projeciramo v 'druge", denimo
Koresce, simpiom pani¢ne "izpostavijenosti ognju™. Ali
kakor je to poantirano izrazila Matejka Grgic: "Tu Zivijo
vsi v pricakovanju na prvi strel {Jadranski koledar,
1996} :

Podobno sta menila tudi psihiatra Roy Grinker in
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lohr Spiegel, ki sta tik po drugi svetovni voini opozorila,
da vojaki zaradi nenehne nevarnosti razvijejo veliko
custveno odvisnost od skupine in poveljnika ter to, da je
v slucaju zloma najboljfe jamsivo za ozdravitev &im
hitrejia vrnitev v bojno enote, sicer bi se - kljub oZiv-
fjaniu travmatskih spominov In spremijajocih Custev
groze, jeze in ralosti (sprozenih s tehnike "narko-
sinteze) - "zrugili® {ker teh spominov niso uspeli integri-
ratl v zavest). Ue¢inki bojev po njunem mnenju niso bili
"ot napis na tabli, ki ga je mogoce izbrisati, da je tabla
enaka, kot je bila prejl. Voiskovanje pusti dolgotrajne
posledice na ¢loveski dudi in jo sprement enako radi-
kalno kot vsaka klju€na izkusnia {Cit. po Lewis Her-
man, 1996, 54)

In ¢e bi stare izkusene “tigrovske" ali "nob-jevske" in
sicerinje funake in njih prepricane all sploh ne prepri-
¢ane potomce potegnili izza zavese in Custev, in jih
pogledali proti tugi, bi opazili, da so tudi onl, in morda
zlasti oni, zaznamovani s tem, kar imenujejo "koreski
stovenski sindrom'. Vsekakor se velja zamisliti ob na-
stovih kniig, ki sugerirajo apokalipso, vesoljni potop. Na
primer: A. Rebula: "Divji golob", "Saviov demon®, "jutri
¢ez Jordan™; P. Merku: "Messa de requiem: 'Pro felici
mei transitu®; D, Sarded: "Tigrova sled®; B. Pahor: "Za-
temnitev’, "Ta ocedn straino odpt®; Pavie Stranj: "Po-
topliena skupniost: Stovenci v Haliji od A do 2" ... Gre
za naslove, ki jih velja brati kot hiblijske obarvane vizije
siwti, ki se z "Hkom heroja” usldajajo toliko, kolikor
predocujejo neusmiljeno ¢ustveno dramo, drseco k ne-
naravnemu koncu, k "osrecujodi pogubi®. Pogubi, v ka-
teri ni tezko prepoznati (pervertirano) zeljo po "spojitvi®
(a~similaciji}, po "oceanskem obcutju®,

Upati st javno izraziti to individuaino in kolektivno
hol, bi nedvomno povzroéido zdravilnt udinek, ki bi
pomirjujoce deloval na telo in mu omogodal, da preide
v neko drugo obdobje. A vendar, preiti v neko drugo
ohdobie je nemogode 7 enostavno negacijo tega, kar
obstaia. LaZie fe seveda, jo zaznati (zgolj) pri drugih.

in morda se bo celo izkazalo, da korotki Slovenci
svoje etno-nacionalne identitete le ne povezuiemo io-
liko s podobo *lubiga Guspuda®, kot se nam to vedno in
vedno spet zdi. Gre za podaobo, ki jo je Judith e Soldat
(1989} strnila v sintagmo "mazohizem in morala”. Moji
korosko-slovenski imtervjuvanct so jo wvsekakor izpo-
stavilt kot eno izmed t6h tem, ki se nas tice in ki jo velia
obravnavali v posebni razpravi.
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THE ETHNO-NATIONAL IDENTITY OF THE CARINTIAN AND TRIESTE SLOVENES

Marija JURIN-PAHOR
FF-34137 Frieste-Trst, Via dei Falchi 2

ABSTRACT

The article focuses on the presentation of historically conditioned "inner systematics” of ethno-national identity,
which is linked to the cultural matrix (Gr. mater arché, Lat. natio) and has experienced, with the affirmation of the
father (Gr. pater arché, Lat. patria), a radical break. Antention o it is drawn by the term “the nation’s rebirth®, which
presupposes a negation of the birth from woman and a rebirth from man. In Oresteia, the god Apollo says: "It is hot
the mother wha conceives a child, she only nurses him with care. it is the father who conceives, while the mother
fooks after the stock.” The aim of this formula, which is immanent to alf rituals of initiation and rebirth, is to loosen
the ties between boys and their mothers and to attract novices to the company of men (warriors, soldiers). Here, alf
male testaments have their origin, including the modern nation, which is based on the formula "woman does not
exist". It enabled not only the milftarisation of the society but also the mighty national ‘ascent” as well as that
paiticudar activity which is today called “ethnic cleansing®. Already in the Bible we can read that there s no Creek
not Jew, no man nor woman", because they are all One (in Christ, in the Nation). All virufent nationalisms yearned
for Yethnically clean® territories. And we can justifiably infer that nationalism has a destructive impact on ethnic
identity, for it virtually transforms it into a partial andfor totally national identity. From here derives the neclogism
Yethno-national identity”, The aithoress further assesses - on the basis of vocational and belletristic literature as well
as on the basis of interviews with academically educated individuals born after 1945 (20 in Koroska, 20 in Trieste) -
that nationalism, and national identity with it, is rooted much deeper in the Trieste Slovenes that in the Slovenes of
Koroska, who are more inclined to ethnic identity. One of the major reasons for this she sees in the fact that the
fatter have never had a chance to climb to the very summit of the hegemonic power, which spared them (after the
first World War} the "consciousness of defeat” and to it linked bearing of the "ictim" or bearing of the substantiator
of hopelessness.

Key waords: ethnic identity, nationa] identity, ethno-national identity, Carintian Slovenes, Trieste Slovenes
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pregledno izvirno znanstveno delo

Pri tem s izhajali iz dveh osnovnib vprasan:

v dolodenih situacijah?
analizam, ko jih bo z distance tudi laZje abravnavati,

tudi iz centrov nacionalinih drzav.

UVOD

U elanku? s vrio "Sivokim naslovom “Kategorija istri-
janstva - lzmedu "cenira” | "periferife” pokugat cu odre-
ditt neke bitne sastavnice "kategorije istrijanstva®, kako
se stanovnici Istre opredjeljujy, 1 Yistarstva® - kako ih
" uglavnom identificiraju izvan Istre. QOdmah na pocetku
namecu se ¢va osnovna pitanja:

t. Je Il koncept “istrijanstva” postojac oduvijek #Hi je
"izrastao" nedavno?

bzvire H iz lstre, kao "perifernog” drzavnog podrucia,
ili iz cemtara nacionalnih drzava, koji ga nanovo iz-
viace u odredenim situacijamat

7+ Hocu i moci izrect koliko-toliko objektivie sudove,
tesko je reci, jer sam i sama unutar jednoga | drugoga
'_i_<oncepta, i to na neki nacin istodobno. Zato ¢u se za

2.

LHOK 930.85(497 .4/ 5 lstra)
316.72(497 4/.5 lstra)

"KATEGORYA ISTRIJANSTVA" - IZMEDU "CENTRA" | "PERIFERIE"

Karmen MEDICA
In3titut za narodnostna vpradanja, SF1000 Ljublana, Erjavéeva 26
e-rail: Karmen Meadicaigguest. arnes.si

IZVLECEK

Prispevek opredsijuje nekatere bistvene elemente "kategorije istranstva’, pri cemer gre za vprasanje, kako se pre-
bivalci Istre samoopredeljujejo; glade Yistrsiva® pa nas je zanimalo, kako prebivalce Istre opredeliujejo “Ne-istrani®.

“- Ali je koncept “istranstva® obstajal od nekdaj ali pa je “izrastel” nedavno?
= Ali izvira iz Istre, kot ‘perifernega” dravnega podrodia, ali iz centrov nacionalnih drzav, kier ga na nove obujajo

Clanek se omejuje na predstavitev osnovnih elementov 1. i. "kategorfje istranstva® ter njenih bistvenih sestavin.
Le-te vikijuduiejo naslednje: pojav “kategorife istranstva®, pregled raziicnih pojmovanj "istranstva®, razlicne istrske
kufturne kroge, etnicni in etnolingvisticni pluralizem. Novej¥a dogajania so le omenjena in prepuicena kasnejéim

Za prvo tezo o koncepty “istranstva®, njegovemn pribliznem nastanku, razvoju in modifikacijah bi lahko povzeli,

da se je skozi zgodovino spreminjal. Pogosto je Bil odvisen od politicnih okoliscin, zato je tudi sama ideja relativna.
Kar zadeva drugo tezo, bi lahke potrdili eno in drugo, oziroma, da istransivo izvira iz Istre, v dolocenih situacijah pa

Klucne besede: Istra, "kategorije istranstva®, istrska identiteta

sada ograniciti na prikaz osnovnih elemenata tzv. "kate-
gorije istrifanstva® | njezinth binih odrednica. One
ukljucuiu: pojavu “kategorije istrijanstva®, pregled razli-
¢itih shvacanja “istrijanstva®, razlicite istarske kubturne
krugove, etnicki i etnolingvisticki pluralizam, tolike pre-
poznatifiv na tom prostoru. Novijih zbivania na tu temu
sama bih se dotaknula, prepustila th neko} kasnijoj ana-
fizi, kad aktualnost, pa | senzacionalnost dogadaja ne
hudu izazivale toliko napetosti. Tada de ih biti fake
sagledati izvan Istre, a i 4 njoi samoj.

POJAVA "KATEGORHFE ISTRHANSTVAY
Uzmemeo i u obzir ceste kolonizacije istarskog polu-

otoka, dijakroni¢nost razvoja, neprestano mijenjanje
viasti (i previasti) nad tim podruciem, od Mletacke

Za sve sugestije, napomene, kriticka usmijeravanja, razmisijanja | zapazania se posebno zahvaljujern prof. dr. Dubravku Skiljame.
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Republike i razdoblja austro-ugarske viadavine, halije,
Jugoslavije do danainje Hirvatske 1 Slovenije, etnicka i
etnolingvisticka heterogenost kakvu susreceme danas
samo je posliedica povijesnog razvoja | sastavni dio
istarske etnogeneze. Na emnicki mijesanim i pogra-
nicnim podruciima ne iznenaduju pojave posebnih et-
nickih identiteta. Mogucnost odabira izmedu razlicitih
identiteta mnogo je veda nego u etnicki homogenim
sredinama. Razlitite eticke skupine svojim su poseb-
nostima postale autenti¢an odraz izvornosti istarske sre-
dine, Nepriznavanje tih posebnosti na nacionalnoe mije-
danim podrucjima moZe izazvati nestajanje izvorneg
identiteta okoline 1 unidtavanje niezine autchtonosti.

Poznavanje i priznavanie etnolingvisticke heteroge-
nost Istre | njezino pretvaranje u kulturmu vrednotu pri-
donijelo je nastanku posebne etnitke svijesti, svoje-
vrsnog identiteta koji se iskazuje u kategoriji “istri-
janstva”. No “istrijanstvo® nije novijeg datuma jer ved u
austriiskim popisima stanovnidtva {1880.-1910.) (Kle-
mendic et al, 1993, 607-627) susrecemo stanovnike
kojl su se kac narod iziasnili kao Istrijani. Istrijanstvo
kao svojevrstan autohtond istarski identitet nikada nije
bilo etnicki homogen koncept. Sadrzavalo je uvijek naj-
manje dvije bitne komponente: romansku-talijansky i
stavensku-hrvatsky i slovensku. Obije komponente, iako
razlicitih kulturnih bastina, dijele zajednicku povijest na
zajednickome thu,

Opcenito identitel "kao sredi¥nji aspekt svijesti o
sebi", svijesti o vlastito} individualnosti | drudtvenosti
ima wlogy posrednika izmedu pojedinca it drustva.
{Strassoldo, 1992, 28) Tradicienalhom shvacanju iden-
titeta Barth dodaje subjektivnost. *Subjektivaost etni-
¢nost® prema Barthu u suprotnosti je s dotad pre-
viadavajucim konceptom razlikovanja etnija, etnickih
identiteta po "objektivnim kulturnim znacajkama®. Et-
nicki identitet nema objektivni znadaj jer "svojstva koja
treba razmotriti nisu ukupnost razlika, ved ona koja
akteri smatraju znacainima® (Barth, 1969, 14). Bududi
da pretpostavlja postojanje *drugoga’ | kao takav nije
svrha sam sebi, etnicki identitet omogucava prila-
godivanje drustvenih grupa u odredenoj okolini. (Barth,
1969, 15} Svojevrsnu specifi¢nost istarskog identiteta vi-
dimo upravo u postojanju "drugopa®, koji nije supro-
tstavijen, ved je unutar identitetnog polja. S jedne strane
relativizira nacionalnu pripadnost, dok je s druge ho-

mogenizator na regionalno razini, Drugo je pitanje Sto
takav idertitet znadi u svakodnevnom Zivolu za sta-
novnike Istre koji se zhog nametnutog izbora *ili-ili*
opredjeljuju za onaj identitet kojl smatraju primarmim u
danoj situaciji,

PREGLED RAZLICITIH SHVACANJA "ISTRIJANSTVA"

Interpretacije istrijanstva {u ¢emu se podudaraju mis-
Henja vecine istraZivaga razliCitth profila koji se bave
Istrom} vrlo su raziicite, suprotstavliene, ¢esto kontra-
diktorne. Toliko th je, moghi bismo redi, koliko je drust-
venih, politickih, nacionalnih | drugih interesa unutar
kojih se to pitanje postavija.

Ako pogledamo unatrag i pokusamo udi u tragove
"istrijanstva®, nact cemo vec u drugoj polovich XVilL
stoljeca dva talijanska preporodna intelekiualca. Javni
dielatnik i publicist Gian Rinalde Carli (1720.-1795.)
medu prvima je pofeo rabiti termin “laliani® u nacio-
nalnom smisiu, Od tada se poéinje rabiti | termin
“Istriano®, koji oznaCava regionalnu pripadnost u opreci
5 nacionalpom.

Drugi "preporoditel]’ Pietro Kandler? (1804.-1872.)
rabi ova etni¢ka odredenja {on th zove razzel za Zitelie
istre: Istriani, Veneti istriani, ialiani, Slavi, Sciavrini,
Cici, Morlachi, Dalmati, Montenegrini, Slavi istriani,
Liburni... Ne govori ni o Slovencima ni o Hrvatima, iako
zra za njih jer za obalno stanovniStvo juzno od Rijeke
kaZe da su "Croati", ito znaéi da su svi fi nazivi vite
zemijopisna nego etnonacionalna odredenia.

U talijanskim intelektualnim krugovima 19. stoljeca
kruzila je ideja o fuziji, odnosno nuZnoj i neizhjeznoj
asimilacii stavenske kulture u talijansku. Smatralo se da
ce se jezik i obi¢aji istarskil Slavena dobrovoline asi-
mifirati u jezik i obiaje “vise kulture i jedine civilizacije
- talijanske”. Imtelektualni predstavnici talijanskog gra-
danstva u Istri, posebno Carlo Combi i Carlo de Fran-
ceschi? smatrali su da je potpuna asimilacija slavenskog
stangvnistva na podrudju Istre samo pitanje vremena jer
su ehvije kulture na jednom prostoru duze viemena ne-
odrzive. Aagelo Vivante bio je jedan od rijetkih ta-
lijanskibh intelektualaca koji je einicki konflikt u lstri i
Julijskoj krajini definirac kao sukob dviju razli¢itih na-
cionaktnih i kelturnih grupa: "alijanske, koja Zeli apsor-
birati | slavenske, koja ne zeli biti apsorbirana.. "4 Tre-

Pietro Kandler, geograf i povjesnicar. Objavio "La Provincia d'Istria (1871.-1879.). lzdavao statute Poreca, Novigrada, Pule. Njegova

2
opseZna zbirka isprava "Codice diplomatico istriang® zbog nedostataks je kritizirana, no ipak u Trstu ponovo izdana {1987} Ire-
dentisti su mu zamjerili njegove lojzino stajaliste prema Austriji, buducnost istre § Trsta vidio je u autonomno] jedinicl unutar Mo-
rarhije. Iskazivao je veliko zanimanje za sfavensko stanovnistvo Istre.

3 (arlo de Franceschi: "Memorie autobiografiche”, Trieste, 1926, Koristifa sam se hrvatskim prijevodom: "Uspomene”, Pula - Rijeka,
1989. i predgovorom Mirostava Bertoze.

4 Angelo Vivante: Yrredentismo adriatice® - con uno studio di Elio Apih: La genes! di "rredentismo adriatico®, Trieste, 1984, sfr. 219

Knjiga “Irredentismo adriatico® prvi put je izasla 1912, godine. Od tada je vide puta objavliena, | to uprave u trenucima kad su se
riesavale konflikine situacije u Julijskoj krafini i fsti: 1977, 1947, 1954, | zadnja nakon Osima - 1984. - mozda je na pomoly neko

nove izdanje... (Nap. K. M.}
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ba naglasiti da se u drugoj polovici 19. stoljeca - polake
i postupno - vec odvijala individualizacija slovenstva i
hrvatstva, odnosno slovenskog i hrvaiskog jezika, po-
vijesti i kulture, Slovenska i hrvatska kultura razvijale su
-se paralelno s talijanskom rurainom kulturom { postupnoe
prelazile iz jednostavne ruralne u politiziranu i obra-
ZOVIU.

Ni medu talijanskim intelektualcima ipak nisu zane-
marivi oni koji su isticali potrebu za suradnjom sa Sla-
venima. Upravo u talijansko-slavenskoj slozi je krug oko
tricanskog Casopisa La Favilla (Iskra) vidio mogucnosti
viastitog nacionalnog oslobodenia, na temelju Mazzi-
nijevih ideja o slobodi svih europskih nareda. Objav-
Hanje ¢lanaka o Slavenima u Favilli, uvelike je prido-
nijelo kasnitem slovenskom 1 hrvatskom nacionalnem
budeniju u istri {cf. Darovec, 1995).

Njihova povijest, kultura | etnicka svijest postupno
sy se afirmirale paralelno s talijanskom kultwrom i
povijeicu.

Etni¢ki pluralizam omogudio je odrZanje svijesti o
regionalnol cjelovitosti Istre, ali je istodobno snazno iz-
raZena teritoriialna Identifikacija bila uporiste za etnicke
posebnosti usprkos drzavno-administrativaim te politi-
ckim | kulturnim pritiscima koje su na prostoru lstre
vriili razlicitt rezimi i razlitite drzave u proslosti. Naj-
vazniia vrijednost istarskog pluralizma uvijek je bic
upravo suZivot {convivenza). Svoj u osnaovi etigki znaaj
convivenza je moida najbolie potvrdila u ukljucivaniu
istarskth Talijana u antifasisticki pokret. Utoliko vise sto
je 1943 godine bilo Jasno da borba protiv fadizma u st
znadi istedobno | borbu za teritorijalno razgranicenje od
taltjanske driave. Moglo bi se ustvrditi da ¢ak ni drama
takvih razmjera nije razhila duboku povijesnu uteme-
liencst meduetnickih | interkulturnih odnosa karakte-
risticnu za ovaj kraj. '

DANASN}E ISTRAZIVACE O ISTRIJANSTVU®

.. Istarski seciolingvist Srda Qrbanic {1995) u svoiim
razmitlianjima isti¢e da istrifanstvo ima iste kotijene kao
tosvi drugl talijanski kampanilizmi., Korijeni su istri-
janstva, navodi Orbanic, srednjoviekovni, zasnovani na
municipalno] | komunalnoj tradiciji zapadne obale i na
tradiciii urbanog agrara u unutamjosti. Sve  srednje-
viekovne | renesansne korografije, putopisi, viritaciie,
porfolant, kad govore o Ziteliima poluotoka, rabe naziv
Ystrani® za lHudstvo romanskog podrijetia, razlikujuci
pritom nazivom "Latin?* one stanovnike juZne Istre koji
rabe istriotske tistroromanske) idiome, nazivom "Furlani*
doseljenike iz Furlanije, vecim dielom smijestene u
mjestima sjeverozapadne Istre, nazivom "Gradesi" dose-
jenike iz Laguna naseliene u obalnim gradovima za-

Karmen MEDICA "KATEGORHA ISTRHANSTVA? - {ZMEDU “CENTRA" | "PERIFERHE", 31-38

padne Istre. Za Zitelje slavenskog podrijetla rabe se

nazivi "$lavi”, za Slavene prvog naseljavanja, | "Morlaci®

za kasnije balkanske doseljenike. Termind "italia” | “lta-

liano" rabe se u kontekstu pripadnostt fizickoj italiji, a

termin "Veneto" u smisly drzavne pripadnost.

Suvremeni istarski povijesnicar Nevie Sefi¢ Yistri-
janstve® kac svojevrstan identitet Isire postavija izmedu
etnicke | moderne svijesti. Po njegovu misljenju istri-
janstvo se moZe promatrati barem kroz i gledista:

1. zemljopisnu, adnosno antropologku tocku gledista,

2. povijesnu uvietovanost i,

3. s polazista dugotrajnog procesa nastanka suvremene
hirvatske i slovenske nacije u Istri (Setic, 1995, 11).
Ako pogledame prvo, "istrijanstve - istarstvo {prema

Seticu) sa zemljopisnog vidika zahvaca sve stanovnike
Istre, koji zive unutar Hrvatske, Slovenije ili italije, bez
obzira na nacionalnu svijest. Drugi je vidik povijesno
shvacen, a faviia se u drugoi polovict 19. stoljeca u vri-
jeme kad slavensko (hrvatsko | slovensko) stanovnistve
pruza gréevit otpor talijanizaciji, odnosno asimilacijskoj
politici halije. "Formula istrijanstva’ u odredenoj je mieri
negativno utjecala na sve jadu imtegraciju istarskih
Hrvata i Slovenaca. Treca interpretacija, zapravo naj-
sloZenija, odvija se u dugotrajnom procesu nastanka
suvremene hrvatske | slovenske nacije u istri, od po-
Zetka 19. stoljeca pa do danas. One koji se kroz tu
prizmu identificiraiu kao Istranifistrijani danas suvre-
mena znanost doZivljava na razini etnicke svijesti. Osim
toga u fstri cesto nalazimo rafinirano razlikovanje do-
macih | doselienth (furesta), kad netko kaze: "Ma vero
nis Istran, to su uni ki su dogli zgor, ja san Istrijan, tako
je govorila moja baba ma vero i moja mati, tako cuijai
moja dica.’

Problem “istrifanstva” - "istarstva”, odnosno Istrijana
ili Istrana nije i ne moZe biti razumiliv samo kroz
prizmu pozitivaog | negativnog, u crno-bijeloj tehnici,
na relaciii "Mi" I "Oni",® vec se moze definirati na
razHéitim razinama.

*Sto e istrijanstvo kao plurietnicki identitet”, kao
tezu postavija rovinjski istrazivac Fulvio Suran. U svome
filozofsko-sociolotkom pristupu on konceptu “istrijan-
stva' daje ovo objainjenje. U nacionalno-nacionali-
stickom pristupu “istrijanstvo® se moZe definirati kao
nacionalno jaci i nacionalno slabiji identitet (Suran,
1993, 769). "Istrijanstve” je kao identitet nacionalne jaci
kada se ta} pojam shvati unutar opceprihvacenog stava
drustvene viasti. Tada je “istrijanstve® kao naciopalni
identitet ukljucen u hrvatsko il slovenske ili talijanskeo
nacionalno pitanje. Kao nacionalno slabiji identitet jav-
lja se onda kad se pod poimom “istrijanstva® shvaca
identitet koji u sebi sadrzi jedinstvo razlicitosti koje se
prikazuju kao jedinstvo istarske stvarnosti. Kao pluri-

_.5 Scott Lash unutar pojma identiteta podrazumijeva sljedede: grupu koja svoj identitet definira s obzirom na grupu s kojom se
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tdentificira (Mi - grupa) i s obziroma na grupu od koje se distancira (Oni - grupa) (Lash, 1993, 39,
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nacionalni identitet javija se onda kad se pod pojmom
istrijanstva shvaca identitet koji u sebi obuhvaca |
vrednule jedinstvo razlicitostt | koje se tada predstavija
kao socijalno jedinstvo kulturne i etnitke stvarnosti,
Rijed e u stvari 0 povezanom drustveno-povijesnom od-
nosu kol se javila u jedinstvu razhiciost, koje se, u
ovom slucaju, interpretira kao "istrijanski identitet®. Au-
tor ga definira kao "skriveni plurietnicki identitet istar-
skog poluctoka” {Suran, 1993, 770-771). Zbog doticaja i
kuhurnih promjena razrieSavanie problema istarskog
identiteta nesumnjivo se odvijalo na specifi€an nacin, i
to u kategorijama meodalnog (slabijeg) identiteta, koji
medutim u posliednjih desetak godina ocituje jasny
teznju da postane jaki identitet {Suran, 1993, 769-780).
Pomoecu mehanizama politickog dielovania {recima
IDS,® Statut, nomenklatura..) suprotstavija se nacionai-
nim identitetima centara nacionalnih drZava.

Ispitivanje javnog mnijenja (Vugrinec et al., 1990,
21-23) koje smo proveli joi 1990. godine ukazuje na
sli¢ne pretpostavke. Naime rezultati su pokazali jacanje
osledaja regionalne pripadnosti kod stanovnistva Istre,
§to se otitovale posebno u prifelazu iz kategorije
"Hrvati® u kategoriju "strani® - “strijani®. Drugo odstu-
panie odnosi se na kategoriju "Talijani", kod njth je
izvrien prijelaz iz kategorije Mugostaveni® u kategoriju
“Talijani” | "Talijani - Istrijani®” Takva se pretpostavka
mogla dvojako argumentirati. Prvo, stvaranjem pretpo-
stavki demokratskog poretka oslobodili su se nacionalni
asjecaji i time su iz anonimnosti izashi "prikriveni® Ta-
lijani. Negativima je pak strana te nacionalne eman-
cipaciie {a i drugih) nacionalni zanos koji vodi histeriji,
Drugo, valia imati na umu razdoblie optacije, buduci da
je izbor talijanske opcije pretpostavljao iseljavanje iz
novonastale drzave, Talijani, koji su stoliecima obitavali
na istarskom tu i nisu Zeliell ofici, jugoslavensive su
shvatili kao formulu ostanka | opstanka. Uz neprekinuto
trajanje jednog sistema, promjena opcije uvijek je mog-
la biti izloZena optuzbi iredentizma. Stoga ne cudi da je
promiena sistema uvietovala promjenu opcije.

Kad vec govorimo o talijensko] manjini, napravimo
jednu malu digresiju. Talijanska manjina koja je 1o za-
pravo postala promjenom drzavnopravne pripadnosti (iz
italije u Jugoslaviju) svoj identitet zapravo ne izraZava
“Cistim” (talijanskim) opredjeljenjem, odnosno za sebe
kazu "znamo Sto nismo, ali ne znamo jasno Sio smo'.
Simmelovim rijec¢ima: "A priori drustvenog Zivota podiva
na ¢injenici da Zivot nije u potpunosti drudtven. Znamao
da hirokrat nije samo birckrat, biznismen nije samo

biznismen, asnik nije samo ¢asnik” (Simmel, 1971, 13).
Vigeznatna definiranost (il nedefiniranost) kod talijan-
ske je manjine | posljedica brojnih mijesanih brakova
izrmedu slavenskog | romanskog stanovnistva, a rezultat
je vidiiv u nastanku kategorija kao %o su %bridi |
“nisti® (*hibridi® | "mjefanci®). Kao "misti" uglavnom su
se identificirali oni iz “Cisto-mijeianog” braka, recimo
talijansko-stovenskog, talijansko-hrvatskog” | sli¢no, za
razitku od "hibrida® kod kojih je mijesani brak toliko
isprepleten | kombinacije mijesanosti mnogo slozeniie.
U istrazivaniima smo uspieli zabiljeziti cijelu paletu
nacionatnih opredjeljenja u Istri koja se odnosi pretezno
na talijansky manjinw: gruppo etnico italiano, etnia ita-
ifana, gruppo nazionale italiano, comunita ftafiana, "po-
polazione italiana awtoctona in Istria, Italiani-Istriani,
Istriand, ibridi, misti, pa do Kategorija Jjugoslavena,
neopredijeljenih i sli¢no

"la se recimo smatram lstrijanom. Nekad sam se
opredjeliivac za Jugoslavena, jer se na popisima nisam
magao za lstrijana. Naken toga sam bio neopredijeljen.
| takvih kao ja ima jo§ mnogo', izjava je starijeg sta-
novnika istarskog poluotoka.

Rezultati istrazivanja Borisa Banovea o poimanju
Mistrijanstva’ upozoravaju da je vedina ispitanika taj
poiam definirala kao "vezanost za zavicaj¥, dok je vrlo
mall postotak onih kofi “istrijanstvo” shvacaju kao na-
cionalnu pripadnost. Banovac nadalie objatnjava da je
etnicki pluralizam omogucio odrZanje svijestt o regio-
nalno} cjelovitosti lstre, ali je istodobno snaZno izrazena
teritorjalna  identifikacija  predstavlijala uporidte za
etnicke posebnosti usprkos drzavno-administrativaim,
potitickim t kulturnim pritiscima koje su u lstri vrHi
razlicit rezimi 1 razlicite drZave u proglesti {Banovac,
1996, 257).

U tom je kontekstu istrijanstvo razumljivo vise u
vezanostt za teritorij [prostor), a manie na drzavu i
nacifu (Vugrinec et al., 1990, 21-23). Mada i ta rela-
tivizacija mozZe biti problemati¢na jer se 1 prostorni
identitet veze za razlicite skale: rodni kraj, kraj boravka,
skolovanja, zaposlenia; to moze biti opcina, regija,
drzava - npr. Slovenija, Mrvatska, ltalija pa | 8iri prostor.

"ETOS | ETNOS ISTREY

U geopolitickom smislu istra je dobar primjer gra-
ni¢ne {dodirne) periferije, $to je nesumnjivo utiecalo i na
njezinu tisucljetnu politicky podijelienost izmedu naj-
mocnijih drfava europskog kortinenta. Teritorijalno-po-

& DS - Istarska demokratska stranka - nastala 1969, godine, politicka stranka u formalnom smislu postaje 14. 2. 1990, nakon uvodenja
vikestranadia.

7 fsti “prijetaz” iz jugoslavenstva u odredenu nacicnalnu kategoriju odvijao se i kod Srha, Crnogoraca, Albanaca..., u ovom smo se
istrazivanju usredotodili na pracenje vedinske populacije {(Mrvati/Slovenci} i talijanske manjine.

& lzjave stanovnika istarskog poluotoka, neformalna mresa podataka, razgovori s “istarskim" istrazivadima: 5. Zilli, F. Suran, M. Ma-
kusa, 5. Orbanid, G, Filipt.

9 "ftos i efnes Isfreizrica) preuzet iz naslova povilesno-antroploske studije (Berfota, 1985}
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liticke podjele odrZale su se do danas tako da je ovo
podrucie i danas tromeda triju drzava.

L} geografskom pogledu zbog poluctodnog smijeitaja
i privodnih barijera sa zaledem (Uc¢ka i Cicarija) pred-
stavija homogenu prirodno-teritorijalnu clelinu, Po kul-
turnim | etnickim obiljezjima ona je prostor proZimania
razlicitth naroda i kultura, pri Cemu previadavajy h-
rvatska, slovenska i talijanska (Banovac, 1996).

U sociolosko-antropolotkom smisle mogli bismo reci
da je istarska etnogeneza od srednjega vijeka do danas
oscilirala izmedu etnocenirizma i convivenze, odnosno
izmedu sukoba interesa “in-group" i Yout-group" 'V Ftno-
centrizam je postupno i u odredenim razdobijima do-
bivao sve agresivnije oblike otkrivenog nacionalizma s
karakteristicnim “ABC-paradoksom", 11

Dodirt slavenskih | romanskih kultura na tom pro-
storu odrzali su se u razli¢itim fazama | oblicima  u
najteZim trenucima istarske povijesti. Utjecaj, blizina,
prestiz jedne kulture oznacava neprekidnu opasnost da
jedna kultura previada drugu, a s druge strane mo-
gucnost da se raziicite kuhture, s razlicitim utiecajem,
odrie u odredenaj ravnote?i.

lako iedinstveni kulturni identitet toga nacionalno
raznolikog podrudja jod nije oblikovan, neminovno su
prisutni brojm interetnicki procesi, utjecaji jedne kulture
na drugy, interetnicki konflikti, ali ¢ suradnja. To upu-
¢uje na mogucnost nastajanja jednog posebnog iden-
titeta, za koji predvidamo da ce ukljucivati elemente tra-
dicije autohionih kultura s teznjom za stvaranjem via-
stite stabilnosti.

Sve su to razlozi koji namecu potrebu kompleksnog
pristupa u istrazivanju drustvene suvremenosti Istre, po-
sebno kad je rijec o dimenzijama etnicke identifikacije.

A STO SE DOGADA POSLIEDNIIH GODINA?

~ Ako pratimo | promisljame istarsku etnogenezu, po-
‘sebice nakon nastanka dviju nacicnalnih driava (Mr-
“vatske, Slovenije), zakljucit cemo da su se akiualizirali
-neki elementi istarske stvarnosti.

Tri drzavne granice na razmiemo malom podrucju
sigurmo otezavaju normalan protok fjudi, sirovina | ka-
pitala, OteZana je prirodna i tradicionalna povezanost
stanovnika istarskog poluotoka. Posebno kod sve vecdih

{Surmner, 19627,

nacionalistickt | netolerantno. {{f. Bertoda, 1985, 219}

Karmen METHCA; "KATEGORIA ISTREANSTVA" - EZMEDL "CENTRAN [ "PERIFERIE", 31-38

ekolotkih problema vazniii su regionalni interesi od
drzavnib i nacionalnih. Takve regionalne intencije u eu-

_ropskim okvirima nadelno podupiru { centri nacionainih

drzava koje dijele istarski poluotok (Ljubljana | Zagreh).
fsto se 1ako zalaZu za "wrednovanje svih komparativnih
prednosti visekulturnih sredina”. Sto se tice regionalizma
istre, stavovi su "malo” druk¢iil. Regionalni razvoi lstre
kao regije uglavnom se podreduje drzavnim | nacio-
nalnim interesima centara. U trecoj nacionalno] drzavi -
{taliji, koio} pripada minimalan geografski dio Istre {pro-
stor opcine Milje - Muggia), sve se snaznije utvrduje ide-
ja taljanstva lstre. 1 dok je kod stanovnitva sve pri-
sutniia zelja za razvojem regije Istre kao “social welffare
municipalicy” ("zajednica blagostanja®), s druge strane
istra postaje popristem sukobliavanja interesa razliCitih
pofitickih stranaka,

Posljednjih desetak godina sviedoci smo pokugaja
drugivenog | potom politickog dielovania intelektualnih i
kulturnih krugova u Istri, koji pokazuju jasnu pretenziju
da se istarske etnicke svijesti razviju u moderne kolek-
tivne svijesti. Sociokulturni razvitak koii vodt od etnicke
k modernoj svijesti pokazuje da istarske kolektivhe svi-
jesti prestaju biti strikino etnicke, ali ne postaju moderne.
Sto se pak posliedica prikazane dinarike tice, naj-
uocljivili e svakako sukob sredignjih i regionalnih viasti,
utemeljen samo naizgled na razlicitim konceptima de-
Zavnog ustroja, a zapravo na razlicitim konceptima
distribucije politicke moci. Neprestano isticanje {i pre-
naglagavanje) istarske regionalne posebnosti postaje sa-
mo kotacic koji pomaze funkcloniranje | odrzavanje
sustava i implicite ga potvrduje, a ne pokulava ga
promijeniti. Urnjesto razvoia od zatvorenog k otvorenom
druftvu, jedan se oblik ideolotke zatvorenosti krece k
drugom. Sve je prisutnije ozivijavanje kolektivnih iden-
titeta {etnickih, kultumnih, politickih...} za koje je moder-
na druitvena znanost smatrala da pripadaju predmoder-
nom dobu. Ne iznenaduje zato §to u vedini slucajeva
potraga za kolektivnim identitetima ponovno uvodi u
igru neke "rezidualne® dimenzije drustvenosti, kao 3to su
teritorij | teritorijalna pripadnost. Ponavijanje "starih"
obrazaca u novim uvietima izaziva posliedice koje su
¢esto zbunjujude, ne samo za zdrav razum ved | za
drustvenu teoriiu {Banovac, 1996, 4-6). Moglo bi se redi
da pastaje nova drustvena klima koja dovodedi do

10 lzraze “in-group" i ‘out-group” koncipiras je americki sociolog Willam Graham Sumner u knjizi "Folksways®, New Haven, Yale
University Press, 1906, izrazi se uglavnom upotrebljavaju u originalu. lako su se prvobitno odnosifi na tzv. “primitivia drustva®,
dlanas se koriste za razlicie analize fudskih grupa, bez obzira na vrijeme | prostor. Prisutnost grupe koja nije "mi®, vec "oni" izaziva
napstost i cesto otvoreno tmedusobno neprijatelistvo. Tako nastaje kompleksna skala diferencijacija izmedu "grupe - mi® i "grupe -
ont. Solidarnost koja se razvija unutar “grupe - mi* usmjerena je protiv pripadnika "grupe - oni' ... Zivu | aktuzlnu knjigu W. G,
Sumnera danas ponove “otkivaju® brojni sociolozi, etnolozi, antropolozi, poviesnicari... Koristifa sam se talijanskim prijevodom

G tome § Scot Lash u “Sociologiii postmodernizma®, Miroslav Bertoia u "Etosu | etnosu zavidaja”,
*ABC-paradoks" - izricaj sociologa Louisa L. Smydera - oznadava pojavu kad recimo narod A vodi pravednu borbu 2a svoja na-
cionalna i politicka prava protiv naroda B, koji ga zatire, ali istodobro ta ista prava negira narodu € | postavija se prema njemu
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i

Pula u 18, stoljecu (L. F. Cassas).
Pula in 18 century (L. F. Cassas).

politickih  artikulacija istarske stvarnosti, zapostavija
izvorne' 2 vrijednostt Mstrijanstva® i postaje tek prividno
izraz volje istarskib Hudi (Orbanic, 1992, 263-270}.
istrijanstvo se kroz povijest mijenjalo, umnogome je
ovisilo o politickim prilikama, pa le zato sama ideja
relativna, nekad je bile dio jednog autonomistickog
koncepta, a danas se tumadi u sklopu jednog jod ne
sasvim definiranog regionalistitkog politickog koncepta.
Mozda bismo za ilustraciju mogli dodati primjer
programa "Zemlja Istra® glavnog autora Ivana Paulette.
Program "Zemija Istra® bavi se uspostavijanjem auto-
nomnog statusa Istre u sklopu triju drzava. Na prvo se
miesto postavija pravo stanovnika na samoodredenje,
slijedi oblikovanje viastitog Ustava, sudstva, poreznog
sustava, viastitih jedinica civilne zastite, policije i voi-
ske. Odnosi sa susjednim drzavama bhili bi uredeni bi-
lateralnim sporazumom... PridruZimo |i Paulettinom kon-
ceptu jod | razmislianja koja se pojavijuju u odredenim
intelektualnim  krugovima  slovenskog dijela istre, o

R

navodno prijetecoj multikulturalnosti, za opstoj sloven-
stva istre, olvaraju nam se pitanja:

Priblizavamo | se izvornom koncepiu “istrijanstva®
uspostavijaniem autohomnog statusa Istre unutar iriju
nacionalnih drzava ili medugranicnim mikrointegrira-
nijem? Gdje je granica lokalne t globalne dimenzije,
integracie i autonomizacije, raspada nacionalne drZave
i prekrivanja regionalnih identiteta? kuda ce desetijeca
pokazati jesu i u tom kenfrontiranju uspjednije regio-
nalne zajednice, ‘drzavni aparati ili naddrzavni organi
{Bufon, 1992}

izmedu ostaloga preostaje nam prociena koliko ce
istarski etnosi | efosi unutar © izvan svojih lokalnih |
drzavnih granica, izmedu centara i periferija bitl spo-
sobni "Fivieti, ne samo prezivieti" (Pirjevec, 1998, 23).

Simmelovim (1971) rile¢ima pripadnost | nepripad-
nost dva su pola istog kontinuuma, jer izmedu suprotnih
pojava moze postofati velika povezanost. 5 tog se vidika
maozZe objasniti povezanost proturjednih drustvenih situ-

12 Npr. zkavica, istarska tradicionalna glazba, obicaji, hrana, vracanje dijalektima, dvojezi¢nost kao komunikativea praksa... fpak
valja napomenuti, na ito upozoravaju | rezultatl sociolingvistickih Istrazivanja autora: Grbanica, Filipiia, Milani, da je spontana
dvojericnost sve vide u opadanju, u porasiu je dvojezicnost dobivena direktno putem obrazovanja - indirekino - putern mass medifa.

{Nap. K. ML
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acija, kao 3o su individualizam - kolektivizam, despo-
tizam - popuiizam, regionalizam - centralizam, situacije
koje su izuzetno vafne u procesu identifikacije u sva-
kodnevonom Zivotu.

UMIESTO ZAKELIUCKA

. Umijesto zakljutka na temu, koju jo$ zapravo ne
moZemo zakHuditi, mozemo reci da smo pokusali bar
donekie odgovoriti na podetno zactanu tezu © kon-
ceptu "istrijanstva®, njegovom pribliZnom nastanku, raz-

Karmen MELHTA: "KATEGORIA ISTREANSTVA" - IZMEDU "CENTRA" | "PERIFERIE", 31-38

Sto se tice druge teze, potvrduiemo na neki nadin
jedno i drugo, odnosno da istrijanstvo izvire iz Istre, a
ponekad, u odredenim sHuacijama { iz centara nacio-
nainih drzava. No ty cemo stati, navedene teze ni iz-
daleka nismo iscrpili. U sadasnjem smo trenutku odre-
dene probleme otvorili, opcenito predstavili i kon-
tekstualno priblizili aktualnoj problematici specificnog i
originalnog koncepta “istrijanstva®. Za stanovnike istar-
skog poluotoka ono je svakako bile 1 ostalo prirodni
nacin nithove egristencije, proizalac iz osjecaja pri-
padnosti jednom prostor,

voju, modifikacijama.

“THE CATEGORY OF ISTRANITY" - BETWEEN THE *CENTRE* AND THE "PERIPHERY"

Karmen MEDHICA
Institute for Ethnic Studies, SI-1000 Ljubljans, Eravéeva 26
e-mail: Karmen.Medicaf@guest. arnes si

SUMMARY

Istra, being a unitary geographical area, is nowadays divided into three paris belonging to three different national
states (Croatia, Slovenia, ltaly). The two state borders certainly represent, in the relatively restricted area, an obstacle
for a normal circular flow of people, raw materials, goods and capital. Bath natural and traditional bonds between
the inhabitants of the Istran peninsula are overburdened.

Borderlands with the complex ethnic siructure, as is the case with the istran peninsula, give rise (o some
. partfcuiar ethnic identities influencing each other. The recognition of the Istran ethnolinguistic heterogeneity and its
" transformation into a cultural value has helped in the formation of a distinct identity, manifested through the
category of Istranity.

Istranity deaft with in the present paper is not included so much into the political-national categorisation (strong
fdentity} as into the historical-cultural categorisation (weak identity). Istranity is to be so far considered a para-
digmatic value for this part of the Istran population that feels no longer limited by the new political and national
fdeclogies rampling into these pecufiarities, which unite the istran population in a single social-cultural entity.

This article deals with the category of fstranity between the “centre® {of national states} and the "periphery” {Istran
peninsula). Our first question was: Is Istranfty a new concept or an old one? And the second question reads: Is the
source of Istranity the "periphery” or the "centre” of national siates.

One of the answers 1o the first guestion is that the concept of Istranity hras changed in history. As it has frequently
depended on political circumstances, it is quite relative. The answer fo the second question could be that stranity
- residts from Istra, although in ceriain situations from the centres of the national states as well.

Key words: Istra, "category of istranity", istran identity
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-pregledno izvirno znanstveno delo UDK 061.23(=863+=50}{497 4 Koper)*19*

KOPRSKE DRUZBENE ORGANIZACIE KOT ODRAZ STRUKTURE
ODNOSOV MED PRIPADNIKI RAZLICNIH ETNICNIH SKUPNOSTI

Vesna GOMEZEL MIKOLIC
Znanstveno-raziskovalno sredisce Republike Stovenije Koper, S1-6000 Koper, Garibaldijeva 18
e-mail: vesna.gomezel@zrs-kp.si

1ZVLECEK

Clanek podaja pregled pomembnejsih koprskih politicnih, solskih, cerkvenih, kulturnih in drugih organizacij ter
rutev v 20. stoletju. Razne oblike formalnega in nefonmalnega povezovanja pripadnikov dveh aviohtonih etnicnib
skupnosti, sfovenske in italijanske, v mestu Koper skozi ¢as namred vseskozi pomembno vplivajo na oblikovanje
odnosov med fema dvema druzbenima skupinama v okviry éise druzbene in jezikovne skupnosti, In obratno,
“struktura odnosov med pripadniki dveh etnicnih skupnosti, katerih status se je skozi 20. stoletie veckrat spreminjal,
‘se odraZa tudi v organiziranosti njibovift druzbenih organizacii in drustev. Te so v pricujocem delu ohravnavane
predvsem z vidika njihovih naslednjih funkcij: odrazanfa prisotnostf pripadnikoy razliénih etnii in njihovega statusa,
odsiikave usmeritey jerikovne politike ter moZnosti za formalno in neformalno povezovanje predstavnikov razlicnih
narodnost. :

Kijucne besede; druzbena organizacija, etniéna skupnost, etni¢na identiteta, narodnost, jezikovra skupnost,
formalne in neformalno povezovanje

UvoDp danes vella za dvojezicno obmocie z dvema uradnima
 jezikoma.?
Pricufodi pregled pomeni okvir Sirfe sociolingvi- Ker je danasnja komunikacijska kompetenca pripad-

stitne raziskave o odvisnosti sporazumevanine zmo2?-  nikov razlicnih generaci} odvisna od dejavnikov iz
nosti v prvem in drugem jeziku od nacionalne in je-  druzbeno-kulturnega konteksta, ki se v ¢asu spreminja,
zikovne zavestl ter od strukture odnosov med veéinskim  smo se na prvi stopnji raziskave posvetili analizi druz-
in manjSinskim prebivalstvom v Slovenski Istri. Ra-  beno-politicnih razmer v mestu Koper v 20. stoletiu, e
ziskava se omejuje na obravnavo urbane regije mestne  posebei pa razvoju politicnih, solskih, cerkvenih, kul-
obcine Koper, in sicer mesta Koper s starim mestnim  turnib in drogih druzbenih organizacij. Razne oblike
jedrom in predmesinimi naselfi {Zusterna, Semedela, formalnega in neformalnega povezovanja pripadnikov
Markovee, Olmo - Prisoje, Salara, ékocjan}, MNamre¢  dveh avtohtonih etnicnih skupnosti so namred v tesni
mesto Koper kot sredisce Slovenske Isire lahko kot take  medsebojni povezavi s strukturo odnosov med tema
predstavija ves njen urbani, narodnostno mesani def,  dverna druzbenima skupinama v okviru $irse druzbene
kjer se se skozi stoletja stikajo slovenska in italifanska  in jezikovne skupnosti.2

etnidna skupnost ter slovenski in italijanski jezik in ki

Raziskava izkljutuje istrsko zaledje, saj problematika podezelja Slovenske Istre, stenjeno poseljenega s slovenskim prebivalstvom, in
primerjalna analiza le-tega 2 whanim prostorom prinsiata v raziskavo popolnoma nove vidike in zabtevata Se §irse proutevanje.

Po Gumperzu (v: Fishman, 1972} jezikovna skupnost ni opredeljena kot skupina Hudi, ki govor isti jezik, temved kot slupnost na
 osnovi pogostost komunikacife i simbolne integracije ter glede na sporazumevalno zmoZnost neodvisno od evila jezikov in
 nijihovilk variant
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SL 1: Koper » zacetka stoletfa (zasebni arhiv A. LeSnik).
Fig. 1: Koper af the beginning of the 20t century (A.
Lesnik private archive).

Pricujoci prispevek zell osvetliti naslednje funkcije
druzbenih organizacij:

1. kake se je prisotnost pripadnikov razli¢nih et
nienih skupnosti v mestis Koper v razliénih obdeobjih 20.
stoletia odrazala oziroma se odraZa prekoe druzbenih
Organizaciy;

2. kako se preko delovania druzbenih organizaci
kazejo v razlitnih obdobjih razliche usmeritve jezi-
kovne politike; '

3. kakéne moznosti so nudile oziroma nudijo ra-
zli¢ne druzbene organizacije za formaino in neformalno
povezovanie predstavnikov razlienth narodnosti.

V pregledu so zajete tste skupine druZbenth orga-
nizacij, v katerih se zgoraj omenjene funkcije najbolje
kazejo, oziroma organizacije, pomembne z vidika obli-
kovanja in ohranjanja etni¢ne identitete, to so: druz-
benopoliti¢ne organizacije (pri tem je vedja pozormost
nameniena §irsim druzbenopolitiénim organizacijam kot
strankam), Sole, cerkev, kulturne in druge organizacije
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in druftva (znanstvenoraziskovalne, Sportne organizacije
idr.) Pregled druzbenih organizacij se v skiadu z zgoraj
omenjeno zasnove Sirte raziskave omejuje predvsem na
koprske institucije in drudtva v 20. stoletju, organizacije
v drugih strskibh mestih, Trstu ali zaledju pa so
vidjucene le tedaj, ko so te bile ali so pomembne tudi za
koprske prebivalce. Organizacije so ocbravnavane
posebe} v obdobiu pred 1. svetovno vojna, med obema
vojnama in po 2. svetovni vojni do danadnjega £asa.
lzvzeto pa je dogajanje v ¢asu obeh vojn, saj je dlo pri
tern za zivijenje v izrednih, netipi¢aih razmerah in je
zato z vidika nase raziskave manj zanimivo.

OBDOBJE PRED 1. SVETOVNG VOINO

Na prelomu stoletja je bil v Kopru sedez enega od
sedmih istrskih okrajnih glavarstev  Avstrijskega pri-
marja. Samo mesto je po ljudskem $tetju iz leta 1900
gtelo 8.230 prebivalcev, od tega 7.205 lalijanov
(87,55%, 391 Slovencev {4,75%), 167 Hrvatov (2,03%).
V celoini koprski ob¢ini, ki je zajemala poleg mesta
Koper $e katastrsko ob¢ino Lazaret z vasmi Semedela,
Sv. Marko, Skocian, Srmin, Pobegi, Cezarji, Rizana, pa
je po istem Stetju bilo 8606 Ralijanov (79,64%), Slo-
vencev 1558 {14,41%) in Mrvatov 155 (1,43%;3. Odsto-
ek Slovencev se §e povida, ¢e pogledamo celotno ko-
prsko okrajno glavarstvo, ki je obsegalo poleg obdine
Koper e obcine lzola, Piran, Pomjan, Marerzige, De-
kani, Mille, Dolina, Ocizla-Klanec, Buzet in Rod, in
sicer je ty po istem popisu bilo 34.084 Halijanov ali
43,75%, Slovencev je bile 29.445 ali 37,59%, Hrvatov
14.383 alt 18,36% ter drugih narodnosti 424 ali 0,54%
{Cadasire national, 1946; Kramar, 1991, 106-107).

Kiub temu da je avstrijska zakonodaja odrejala, da
se v javnem poslovanju uporabljajo vsi dezelni jeziki in
da se s strankami posluje v njihovem jeziku, pa se v
mestu Koper, pa tudi drugih istrskih krajih in celo v
istrskem dezelnem zboru, tega niso drzali (PAK, 6; Kra-
mar, 1991, 49-53). V arhivu koprskega ohtinskega
urada » zacetka tega stoletja je velika vecina prejetih in
poslanih depisov italijanskih {ne glede na narodnostno
pripadnost positjatefja oziroma naslovnika), le dopisi,
poslani s strani avstrijskih oblasti, so vcasih nemaki, véa-
sih dvojezicni. Tudi Slovenci so se na ob¢inski svet
obracali v glavnem v italijanscini, le redko v sloven-
ieini. Ne glede na jezik vioge, je bil odgovor vedno
italijanski.

Druzbenopolititne organizacije

To je bil ¢as, ko so za celotno istro bili znacilni
italijanski iredentizem, slovenska in hrvaika narodna
prebuja ter avstrijska politika v smislu pregovora "Kjer se
prepirata dva, tretfi dobigek ima" {(Kramar, 1991, 34}
italijanskemu politicnemu gibanju Lega nazionale, ki se
je leta 1891 v lstri pojavilo z namenom Sirjenja Ha-




AMMALES 12/'98

{ijanskib 3ol in italijanske kulture naspich po éisto
slovenskih in hrvaskih vaseh, se je zoperstavljalo po-
{iticno drudtvo Edinost, ustanovijeno 1874 v Trstu, ki je
tedaj pomenil druzbeno, politiéno in kulturno-prosveino
sredisée primorskih Slovencev {Vremee, Guéek, 1976,
551, To drustvo, ki je po prvem &lenu statuta delovalo na
podraciu celotnega Avstrijskega primorja, je izdajalo
tedaj najpomembnejie glasilo primorskih Slovencev, 1.
sprva tednik, nato od leta 1898 dnevnik Edinost, orga-
niziralo tabore, kasneje ¢italnice, shode in zborovanja,
spodhuialo ustanovitev samostojnih denarnih zavodov,
hranilnic in posolilnie, gospodarskib in zadruZnih orga-
nizaci] ter razlienih druStev. Tudi v Kopru, kjer je bilo
palijanske iredentisticne gibanje zelo meéne, so v
okviru Edinosti delovali nekateri Slovenci in Hrvati.
Tako je bit Viekoslav Spinci¢, duhovnik in profesor zgo-
dovine na uCiteljiscu v Kopru, na drfavnozborskih
volitvah leta 1891 izvolien v drzavni zbor. V Edinosti,
kier so se Slovenci in Hrvati skupaj borili za narodno in
jezikovno enakopravnost, so med drugim zahtevali upo-
rabo slovenskega in hrvatkega jezika wdi na sodiscih.
Konec leta 1886 je prizivno sodidée v Trstu izdalo strog
nalog vsem istrskim sodiscem, da morajo slovenske in
hrvatke spise retevati v slovenifini oziroma hrvaiéini,
leta 1907 pa je bila v Kopru prva slovenska sodna
razprava {Kramar, 1991, 116-147). Edinost je spremijala
tudi uresnicevanje odloka iz leta 1898, po katerem je
bito treba posiliati obeinske dopise v "tam obdevalnem
jeztku®. Na predvolilnem zborovanju v Smarski soli 26.
februaria 1899 so sprejeli resolucijo, naj hodo v ko-
prskem  okraju names¢eni le wuradniki 2z  znanjem
slovensine (Kramar, 1991, 97-102).

7. maja 1902 je bilo v Pazinu ustanovljeno Edinosti
sorodno druitvo, tf. Politicno drultve za Hrvate in Slo-
vence v lsiri, saj je previadal obgutek, da Edinost ne
opravlja uspesno poliienega dela v Istri in da je
izobrazenstvo pri Edinosti neaktivno. Pri pripravah tega
drudtva na deZelnozborske volitve leta 1911 srefamo
tudi Kopreana, dr. Ferda Cerneta, koprskega odvetnika,
ki je bil predsednik okrajnega volilnega odbora. Dru-
Stveno glasilo je bil tednik MNasa Sloga, ki je do leta
1905 izhajal v Trstu, zatem pa v Pulju (Kramar, 1991,
148-153}.

Kijub konfliktorn med sorodnima  dreStvoma in
Ceprav je znotrai obeh drudtev prihajale do delitve na
liberalno in kri¢anskosocialno strujo (pri Edinosti je bila
krscanskosocialna predvsem gorizka veja), do razbitja
drustev ni prislo in obe sta veljali za liberaini politieni
druivi,

Na drugi strani sta se oblikovala socialdemokratska
stranka in kréZansko socialno gibanje. Kot prvo social-
demokratsko organizacijo v Primorju [abko stejemo De-
lavsko zvezo (Confederazione operaia), ki so jo ze leta
1889 v Trstu skupaj ustanovili delavei slovenske, ita-
fijanske in nemske narodnosti. Delavska zveza je usta-
navljala razredne sindikalne organizacije, v Trsty,
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Miljah, Kopru in drugod. Kasaeje sta bili ustanovljent
jugosiovanska socialnodemokrati¢na stranka (eta 1896
v Ljubljani, od {eta 1900 s sedezem v Trstu) in poldruge
leto zatem italijanska socialdemokratska stranka in nie-
na t. L. fadranska sekciia s sedezem v Trstu, Med seboj
sta tesno sodelovali, take sta v skupnih prostorih v sre-
dis¢u Trsta npastajala slovenski Casnik Rde¢i prapor in
italijanski il lavoratore in so tu delovala vsa trzagka stro-
kovna in izobrazevalna drudtva. Jugoslovanska secial-
demokratska stranka je namre¢ v Tretu in 5iréi okolici
organizirala $tevilna drustva, da bi proletartat kulturno
dvignila, tako drustva Ljudski oder pa drudtvo Jugo-
slovanska secialisticna mladina za obmoéje Primorske s
sedefem v Trstu in druga. Pomemben uspeh social-
demokratov ie bila tudi ustanovitev Socialistitnega
drustva leta 1900 v Trstu.

Razve} sociaine demokraciie med istrskimi Stovenci
je bil sprva pocasen, velik odmev v Slovenski Istri pa je
imel kongres socialdemokratske stranke v Trstu 21. In
22. maja 1905. Udelezili so se ga tudi predstavniki iz
Kopra {Cociancich in Pizzarello), izole in Pirana. So-
cialdemokratsko gibanje je imelo privezence tudi med
stovenskimi uciteliiseniki v Kopru. Tako je Joze Pahor,
ki je v Kopru maturiral leta 1906, prebiral socialisti¢ni
list Arbelter Zeitung. Kramar {1991, 171} navaja tudi
podatek o izletu trzaskih in miljskih otrok od 6. do 11,
leta v Koper, ki ga je 22. septembra 1907 organizirala
socialna demokracija.

Tudi v Kopru so bile pogoste demonstracije in zbo-
rovanja v organizaciji sockalne demokraciie. 16. no-
vembra 1907 je ob 8. urt na trgu Brolo demonstrirale
300 koprskih gimnazijcev in ucieljev ter vpilo so-
cialisticna gesla. 10. oktcbra 1908 je bile pod Mar
koveem pri Kopru ljudsko zborovanje, povezano z vin-
sko trgatvijo, Na zborovanje je z dvema ladjama prislo
tudi ckrog 600 Triacanov. 14. oktobra 1909 so social-
demokrati v Kopru organizirali povorko v protest proti
umoru socialista Ferrerja. Istega leta, 25. novembra, je v
tovarni sardin Depangher johann & Comp. zaradi pre-
nizkih pla¢ stavkalo &7 Zena. Marca 1912 je 17 po-
motnikov-Cevljarjev v Kopru stavkale, ker jim delo-
dajalci nisc hoteli povisati pla¢. 28. junija 1914, ko se
je v Ljubliani zacel IX. zbor JSDS in ko je bil v Sarajevu
umaorjen avstrijski prestolonaslednik, so socialistt v izoli
povezall otvoritev novega Ljudskega doma z veliko
vrino veselico. Svedanosti so se udelezili tudi Stevilng
socialisti iz Milj, Trsta, Pirana, Buj in Kopra. Ko so se
Kopréani zveder v sprevodu vradali domov, je prislo do
neredov in nato tudi do aretacij s strani oroznikov. Na
vseh teh prireditvah so skupno nastopali socialdemo-
krati italijanske in slovenske narodnosti (Kramar, 1991,
154-177).

Kri¢ansko socialno gibanje v Slovenski Istri se je za-
¢elo po kongresu kricansko-socialne stranke na Dunaju,
in sicer je eden prvih zametkov bilo zborovanje ita-
Hijanske duhovidine v zadetku junija 1897 v Trsty, ki ga
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je sklical koprski duhovnik Bonifacio. Pod njegovim
predsedstvom je bil sprelet sikdep, da se ustanovi
Katolizko drustve za Primorje. Kmalu zatem je hilo
ustanovieno tudi politiéno druftve Kricansko socialne
zveze {Lega Cristiano-sociale) s sedezem v Trsty, ki je
racelo najprel v mestih, nato $e v nithovermn zaledju
ustanaviiati podruznice in druftva mladinske socialne
zveze {Lega gloveniu sociale] ter Zenske kricanske-
socialne zveze {Lega delle donne cristiane sociali).
Dokler je bila med Slovenci v Primorju narodnjagka
stranka enotna, se kricanskosacialne gibanje ni moglo
mnozicno uveljavid, Sirili so ga predvsem duhowniki, ki
so prigli s Kranjskega, med njimi tudi Janez Evangelist
Krek. Med prvimi slovenskimi  kricanskosocialnimi
drudtvi v Slovenski Istri je bilo Katolitko slovensko iz-
obragevalng drustve v Dekanih. Ustanovijeno je bilo
1e1a1903, in sicer predvsem z namenom krepiti versko
in narodne zavest, kar bo dosegalo z drustveno cialnico
in knliznico, s poucnimi predavanji, shodi, govori,
petjem, godbo, deklamacijami, veselicami, igrami, gle-
daliskimi predstavami. Podoben pravilnik kot dekansko
drustvo je imelo twudi Delavsko izobrazevalno in pod-
pornge druitve v SoCergl, ustanovijeno leta 1907, Kot
pevovodjo tamkajénjega pevskega zbora najdemo Karla
Volka, ki je bil rojen v Kopru kot sin kaznilniskega
paznika {(Kramar, 1991, 192-197).

Salstve

V mesty Koper so bile v obravnavanem obdobiju
nasiednie sole: 2 italijanski Hudski 3oli, mogka in zen-
ska, privatna italijanska 2enska ljudska Sola, ki jo je
upravijal verski zavod "Nobile Collegio delle Dimesse di
Santa Chiara", privatna slovenska ludska sola, ki jo je
ustanovila Ciril-Metodova druzba za Istro s sedezem v
Opatifi, talijanska drzavna gimnazija ter Stiriletno udite-
ljisgee s slovenskim, hrvaskim, talijanskim oddelkom in
enorazredno slovensko vadnico. (Marusic, 1996, 27
Viemec, Gucek, 1976, 67-80) To sprva italijansko uci-
teljisce, ustanoviieno 1872. leta, je delovalo kot tro-
jezieno uciteljiste od leta 1875 pa vse do leta 1909, ko
se je slovensko uciteliiice preselilo v Gorkco in je v
Kopru ostalo spet le e italijansko ucitelfisde. V tem 34-
lethem delovanju je bilo izrednega pomena za slo-
vensko in hrvaskoe narodno prebujo, saj je tu po Kra-
marievem {1991, 301) navajanju koncalo kar 426 slo-
venskih in 117 hrvaskih utiteljev, ki so nato uciteljevali
na Gorizko-Gradiscanskem, Trzatkem in v Istri.

Cerkev

Slovenske bogesluzie je bilo tudi v Kopru v cerkvi
sv. Bassa do leta 1884. Dusa narodnega gibanja v Slo-
venski Istri je bil Franio Ravnik, vikar stolne cerkve v
Kopru {1862} in profesor sioveniCine in hrvaidine na
koprski gimnazifi {1862). Leta 1869 je bil izvoljen za
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dezelnozborskega poslanca.

Na pobudo istrskega dezelnega zbora in italijanskib
nacionalistov je wrzagko-koprski skof dr. janez Glavina
ustanovil v Kopru semenisce za vzgojo duhovnitkega
podmiadka v Istri. Uprava malega semeni3ca je bila
italijansko-§avinisticna.(Kramar, 1991, 180-190).

Kulturne in ostale organizacije ter dvustva

V tem Casu so v Kopru poleg poklicnih kulturnih usta-
nov, kot abéinske knjiznice, muzeja, gledalisca, delova-
[a predvsem ialljanska drustva {godba, veslaski idub -
Circolo Canettieri "Libertas" idr.), ki jim je ob¢inski svet
zagotavial podpore. Po priimkih sodec¢, so v njih de-
lovali tudi ¢lani slovenskega oziroma hrvaskega porekia.
(PAK, 163: 6, 1995/1903, 50/1907) Vendar pa e bila
tudi v Kopru, tako kot so po vsem slovenskem narodnem
ozemiju v tem ¢asu nastajale ¢italnice, leta 1878 usta-
novljena Citalnica (Citaonica) s slovenskim in hrvaskim
siuzbenim jezikom. Clani so bili pretezno profesotii in
utitelji koprskega uciteljisca. V okviru Citalnice je leta
1908 nastalo Dramsko drugtvo lstra. Z dramskim drust-
vom je sodelovalo tudi pevsko-tamburasko drustvo
Zvezda v Kopru. Med Eportnimi drustvi pa najderno
slavensko Lovske in strelsko druttvo za lstro s sedezem
v Kopru. (Vremec, Gucek, 1976, 82, Kramar, 1991, 348-
350, 380-393)

Navedimoe &e primer prijetnega sodelovanja slo-
venskih in italijanskih drustev, kot ga navaja lanez
Kramar v svoii Narodni prebuiji Istskih Slovencey (1991,
390-391).

“Na Silvestrove 1907 je Dramsko drustve lstra
priredila v dvorani gostilne Babuder v Kopru veseloigro
s petjem Matjaz in Saloigro Novoletno darilo {...) drustvo
je 20. 2. 1908 nastopilo v Kopru v dvorani §. Marco z
igrama Zupanova Micka in Eno uro doktor. Med odmor
je igrala pobezanska godba. (...} Novo prireditev je ime-
fo drudtvo 29. 11, 1908 v gostilni Babuder, v odmorih je
italijanska mestna godba igrala slovenske in hrvagke
koracnice. Koncert se e konéal Zele v jutranjih urah.”

OBDOBIE MED OBEMA VOINAMA

Pao koncu 1. svetovne voine je Koper pripadel ltaliji
in postal del italijanske Julijske krajine. Podatki o
ludskem &tetju iz leta 1921 ne odgovarjajo realni sliki,
saj jih je fadisticna oblast prikrojila v korist italijanske
narodnostt, zato jih podajme le v lustracijo: v samem
mestu Koper je bilo skupno 8.622 prebivalcev, od tega
8.437 #alijanov, samo 91 Siovencev, 2 Hrvata in 97
tujcev. Naslednji popisi iz let 1931 in 1936 narodnost]
sploh niso omenjali, nekaterth raziskav prebivalstva po
narodnosti po fetu 1936 pa sploh niso objavill, saj se
stevilo Slovanov ni nizalo v skladu z njihove politike
(Perselli, 1993, XiV}.
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Druzbenopolititne organizacije

Na ohmoc¢iu Slovenske lstre je takoi po 1. svetovni
voini slovensko narodno, socialisticno in komunisticno
gibanje sicer dozivijalo vzpon, vendar je z osvojitvijo
drzavne in politi¢ne oblasti fasisticni rezim postavil svo-
je privizence na vsa odgovorna polititna, upravna, pro-
svetna, gospodarska in druga vodilna mesta ter z ra-
znimi zakoni preganjal kakrinokoli opozicijske poli-
figno delovanie.

Za razmerie politiénih sil v obéini Koper so tako
pomenljivi podatki o volilnih rezultatih iz leta 1921 in
1924, iz katerih se vidi, da je prizlo do velikega upada
glasov socialisticne in komunisticne stranke ter slo-
venske liste, kljub temu da so bili predvsem koprski
socialisti pred tem zelo modni. Absolutno vedino je
dobila fasisticna lista; socialisti¢na stranka je leta 1927
dobila 544 glasov, leta 1924 pa 49, komunisticni strankd
je stevilo glasov padio z 231 na 98, slovenska lista, ki je
prej imela 260 glasov, 2daj ni dobila nobenega (Vre-
mec, Gudek, 1976, 200-201),

Tako imenevani izredni fagisticni zakoni iz leta 1926
so dokonéne zatrli delavske in mestanske demokratiéne
stranke ter organizacije in na ozemlbiu Slovenske Istre in
celotne Primorske zadali hud udarec slovenskemu na-
. rodnemu gibanju, sal so pomenill nasilne ukinitev 3e
" zadnjih slovenskih organizacij in drustev na politicnem,
- gospodarskem, kulturnem in druzbenem podrodjy, ki so
predlt v popolno ilegalo. Ustanavijale pa so se nove
italijanske meicanske, v glavnem fadisticne organi-
" zacije, kot npr. v Kopru drustve “italia fara da s (PAK,

249},

Solstvo

Leta 1918 je italijanska vojaska uprava prevzela tudi
iolske zadeve in sklenila postopoma uvesti italijanski
jezik kot ueni jerik tudi v slovenske Zole, veliko slo-
venskih Zol tnpre. v Trsiu) pa je takoj razpustita. V Istro je
podiljala italijanske ucitefie brez potrebne pedagoske
kvalifikacije, v sluzbi pa je obdrzala tudi slovenske in
hrvaske ueitelje, vendar so morali po letu 1925 opraviti
zpit iz italijanskega jezika. Slovenske in hrvatke 3ole pa
je dokonéno ukinila t. i Gentilejeva reforma iz leta
1923, ki je postopoma uvajala samo Ralijanski pouk za
sfovenske ucence. Od solskega leta 1927/28 ni bilo v
treh mestih Slovenske lstre nobene slovenske osnovne
alt srednje fole. talijanska sola med slovensko miadino
ni bila priljubljena, zato ni mogla dosedi tistega vzgoj-
no-izobraZevalnega smotra, ki ga je Zelela, tj. prenesti
med slovensko prebivalstvo fadistiéne vrednote. V Kopru
80 tako delovale naslednje Halijanske osnovne in sred-
nje sole: desko-dekiiska osnovna 3ola “Pler Paclo Ver-
geric" v poslopju, kjer je pred tem deloval zavod Sv.
Klare, detka osnovia $ola, osnovna 3ofa "San Marke" na
Markovermn hribu v Semedeli, poklicna, najprej kme-
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tijska, nato trgovska in nazadnje industriiska 3ofa "Gian
Rinaldo Carli®, ustanovijena v Solskem letu 193071931,
ter vidja gimnazia, ki je po 1. svetovni volnd dobila ime
po istrskemn publicistu Carlu Combiju. {Vremeg, Gudek,
1976, 116-121)

Cerkev

Kljub paktu in konkordaty, ki sta ga v Lateranu 11.
februaria 1929 sprejela italijanska drzava in sv, Sede? in
ki je med drugim dolo¢al, da morajo biti nosilci cer-
kventh beneficijev le tisti Zupniki, ki so italijanski dr-
Zaviiani in znajo italijanski jezik, so slovenski verniki na
Primorskem predvsem po zaslugi gorigkega nadskofa
Franciska Borgia Sedeja pa tudi trzasko-koprskega gkofa
Luigija Fogaria dolgo chranili pravice do molitve v svo-
jem jeziku. Tudi knjige in revialni tisk, ki ga je potrdila
cerkvena oblast, jih civilna ni smela prepovedati (Kacin-
Waohinz, 1990, 180} Tako so tudi v Slovenski [stri
odigrale pomembno viogo izdaje Mohorjeve druzbe, ki
so bile wdi med preprostimi ljudmi zelo priljubljene
{Lesnik, 3. 4. 1998). Tudi slovenske verske organizacije,
predvsem Marijine druzbe, ki so postale sedezi vzgoj-
negs in prosvetnega dela s prireditvami in z gojenjem
slovenskega jezika in ki so bile pogoste tudi v Slovenski
istri, so se ohranile $e dolgo ped fagizmom, medtem ko
je med italijanskimi verskimi organizacijami fagizem pri-
znaval le Katoliske akcijo. Tudi cerkev pa se je po-
poinoma romanizirala, ko sta tako Sedej leta 1931 kot
Fogar leta 1936 morala odstopiti in je Fogarjevo mesto
wriasko-koprskega skofa leta 1938 zasedel Antonio San-
tin, ki je ze pred tem, leta 1934, prepovedal rabo slo-
venskega, hrvaskega in staroslovenskega jezika v litur-
gienih obredih in zahteval lating&ino. Vnet zagovornik
italijanstva Julijske krajine pa je bil tudi Giovanni Sirotti,
rektor koprskega semeniica, ki je bil sedaj imenovan za
apostolskega administratorja goritke nadskefije (Kacin-
Wohinz, 1990, 182-203).

V Kopru v tem obdobju slovenskega hogosluzja ni
bifo, niti ne slovenskih verskih organizacii, le knjige
Mohotjeve drugbe se je dalo dobiti. Zanimiv podatek je
tudi ta, da so se procesij ob sv. Nazariju, koprskem za-
geitniky, ob sv. Antonu in ob sv. Ani poleg koprskih
Slovencev mnozicno udelezevali tudi Slovendi iz oko-
tiskih vasi, ki so med seboj lahka nemotenc govorili slo-
vensko (Lesnik, 3. 4. 1998}

Kulturne in ostale orpanizacije ter drudtva

Med obema vojnama so tako kot drugod na Pri-
morskem tudl v Kopru legalno delovale le organizacije
in drustva, ki jih je bodisi ustanovila fatisticna oblast
bodisi 50 delovali v skladu z njenimi navodili. Na kul-
turnem podrodju delujejo dramske in glasbene skupine
{zborovske, instrumentalne zasedbe, godba); Se vedno je
defaven veslaski kiub Libertas, kier se ukvarjajo tudi z
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drugimi vodnimi Sporti {adranjem, plavanjem). Od
sportnih dejavnosti so razvitt de planinstve, kokarka in
nogomet, Za prostocasne dejavnosti mladih skrbi leta
1916 ustanovljen miadinski dom {Ricreatorio Comu-
nale}, v tridesetih letth pa v Kepru ustanovijo ob<inski
adbor OND (comitate comunale dellO.N.D. Opera
Nazionale Dopelavore), ki organizira razlicne kulturne
in druge interesne dejavnostt, (Cherini, 1996; PAK, 6,
4061/1916). Seveda v tem Casu v meste Koper ne naj-
demo nobene uradne slovenske kuhturne institucije ali
drustva. :

OBDOBJE PO 2, SVETOVNIE VOIMNE DO DANES

Po koncéani 2. svetovni voini je Koper bil najpred del
cone B huliiske krajine, nato cone B Svobodnega trZas-
kega ozemija, leta 1954 pa je z londonskim spora-
zumom pripadel FLR Jugoslaviji. S tem sporazumom e
bilo tudi doloceno, da se v predpisanem rokuy, tj. do
zacetka 1956, lahko izselijo prebivalci #alijanske narod-
nosti; ki Zelijo prebivati v ftaliff. Leta 1945 je bilo v

51, 2: Slovensko-italijansko sosedstve leta 1 95‘7 v éni od
koprskih ulicic (zasebni arhiv A, Lesnik). -

Fig. 2: The Slovene-ftalian ne:ghbourhood in 1957 in
one of the Koper alleys (A. LeSnik private archive),

Kopru 6138 prebivalcev, od tega 5362 Ialijanov
{87,36%), 751 Slovencev {12,24%;), 18 Hrvatov {00,29%)
in 7 (0,11%) prebivaleev drugih narodnosti. {Cadastre
national, 1946) Po izseljevanju mnogih koprskih italija-
nev, pa tudi Slovencev, in priselievanju Slovencey iz
istrskega zaledja in notranjosti Slovenije ter prebivalcev
drogih narodnosti v Koper je bila narodnostna slika
Kopra prece spremenijena. V tem casu, 25. aprila 1956,
je bila izvedena registracija stalnega prebivalstva v
ob¢inah Koper, Izola in Piran, po kateri je bilo stevilo
vseh prebivalcev v mesty Koper 6066, od tega 4902
Stovenca, 506 italianov, 405 Mrvatov, 177 Srbov in 76
prebivaicev drugih narodnosti.

Po getju iz leta 1981 je skupno §tevilo prebivalcev v
mestu Koper le malo vigje, tf. 6339, dtevilo Slovencev
(4277 in talanov {223) pa celo niZje kot pri prefinjem
popisy, kar je povezano z vidjim stevilom pripadnikov
drugih jugoslovanskih narodov {Hrvatov 644, Stbov 436
in 245 pripadnikov drugih narodnostl). Statisticni po-
dathi popisa prebivalstva po narodnosti iz leta 1991
veljajo za celotno obc¢ino Koper in ne za mesto samo,
zato z vidika nage raziskave niso relevantni.

Narodnostni manjéini, zdaj italijanski, je v tem
obdobju zagotovljena celovita zaiCita njthovih pravic,
tako po nekdanji ustavi SRS kot po danadnji ustavi
Republike Slovenije, veliavni zakonodaji in obéinskem
oziroma ohé¢inskih statutih, ¢e upoStevame e obdini
izola in Piran. Na narodnostno mesanih podrociih vseh
treh obalnih obéin sta uradna slovenski in italifanski
jezik. Vsi javni napisi in vse javno poslovanje mora biti
dvojezi¢ne, kar morajo tudi vse obravnavane druzbene

" organizaciie upostevati tako pri dvojezicénem poimeno-

vaniu kot pri poslovanju.
Bruzbenopolititne organizacije

Kot po celomi drzavi tudi v Kopru labko 2e v prvem
povoinem obdobju in seveda skezi vse jugoslovansko
obdobje zasledimo celo vrsto druzbenopoliti¢nih or-
ganizacii, ki so bile ustanovljene z namenom, da
utrjujeio novo ljudsko oblast; tako imajo npr. v Kopru
sede? okrajni odbor Zveze borcev NOV, ckrajni in
pkrozni odbor Zveze primorskih partizanov  Koper,
okraini in obéinski odbor ter cbalna konferenca Soci-
alisticne zveze delovnega ludstva Koper, okrajnt odbor
Antifagisticne miadine Slovenije, okrajni komite Ljudske
mladine Sloveniie Koper, okraini, obc¢inski in obalni
komite Zveze miadine Sloveniie idr. Vse so v svoje
delovanje vkljutevale somisljenike ne glede na narod-
nostno pripadnost, le-to oziroma sodelovanje med slo-

" venskim in italijanskim prebivalstvom pa je Ze v svojem
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imenu  izpostavila Slovensko-italijanska  antifasisticna
uniia, ki je imela v Kopru svoj okroZni odbor za Istro
{1947-1952) in okrajni odbor (1945-1953). (PAK, 228-
230, 233-238, 240) '
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'-_Tudi -danes, v demokraticni Repubiiki Sloveniji,
:stfanke in druge druzbenopolitiéne organizacile v glav-
aem ne nastajajo na osnovi narodnostne pripadnosti.
Tako tudi italijanska manjiina nima lastne stranke - iz-
emvia bi {ahko bita le piranska polititna stranka COMI,
ki pa se je oblikovala le ob prvih demokratienth volitvah
“leta 1990, pa se to ie bil bol kot poskus kot resna
‘politicna poterza {Apollonio, 25. 3. 1998) - in se njeni
pripadniki v¢laniujejo v katerokoli politiéno stranko ter
delujejo v obeinskih in obmocnih ali pokrajinskih od-
-borih strark, ki imajo sede? v Kopru.

- Pa¢ pa se je italijanska skupnost z ustavo iz leta
974, potem ko je bila dotlej organizirana le v okviru
“kidturnih krozkov brez politi¢nega obeleZia ozirema ne-
“posredno povezanih 2 organi fjudske oblasti, prvi¢ dru2-
-benopolititno samostojnc organizirala v okvirt na novo
‘ustanovijenih Samoupravnih interesnih skupnosti ita-
lijanske narodnosti za Koper, izolo in Piran {Comunitd
‘interesse autogestite della nazionalitd italiana di Capo-
istria, Isola e Pirano), ki so predstavijale 4. volilni zbor
n sogovornika drzave. Te organizacije, ki jih je kot ose-

TVesna GOMEZER MIKOLIC: KOPRSKE DRUZBENE ORGANIZACEE KOT ODRAZ STRUKTURE QDNOSOV MED PRIPADNIKT RAZLICNIH ETRICNH SKUPNDST, 33-52

s1 3 Siovenca in Hakijani, sorodnfki vojnih srtev, clani okrajnegd odbora Zveze borcev NOV, s predsednikom
“koprske ohcine Leopoldom Caharijo (zadaj v sredini) sredi petdesetih et (zasebni arhiv A. Lesnik).

Fig. 3: Slovenes and Halians, relatives of the war victims, and members of the Regional Commitiee of the League of
_Combatants from the National Liberation War, with Leopald Caharija, President of the Kaper Municipality (af the
'eaf‘, in the middle} in the mid-fifties (A. Lesnil private archive).

he javnega prava potldlia tudl Ustava Reépublike Slo-
venije (A4, ¢len) in delujejo danes z nekoliko spre-
menjentm nazivom kot Samoupravne skupnosti italtjan-
ske narodnosti za Koper, lzolo in Piran {Comunita
autogestite della nazionalita italiana di Capodistria, Isola
e Pirano} in Obalna samoupravna skupnost #alijanske
narodnosti {Comunitd costiera autogestita della nazio-
nalitd italiana), pomenijo instrument za zaiciio poseb-
nih pravic, ki jih za svoje manijsine predvideva drzava.
Na eni strani so sestavni del lokalne avionomile, na
drugi pa so pristojne za urelanje zadev na drzavni ravai
{Sau, 18. 11.1998)

italijanska unija, ki je v ¢asu SFR} pomenila skupno
organizacijo italijanske manjsine v Slovenijt in Hrvaski,
je danes registrirana kot drustvo za ohranjanje in raz-
vilanje italijanske naradne kulture in jezikovne identi-
tete italijanske parodne skupnosti z namenom vzdrZe-
vanja in gojenja cdnosov z ialijansko narodno skup-
nostjo v Hrvagki in z matiéne drravo. {Apcllionio, 12.
T1. 15498}
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Solstvo

jeseni 1945 so bile obnovijene slovenske Sole fa

celotnem obmodcju koprskega okraja, ena osnovna Zola
i v Kopru. Halijanske Sole so po konéani voini brez—~

prekinitve nadaljevale z rednim olskim delom, poleg -

tega so bile v obdobju 1945-47 v Kopru ustanovijene e 7
naslednie srednje $ole: slovenska gimnazija, pomoaorska
in trgovska akademiia (ki se je kasneje preselita v Piran}, -
tehni¢na srednja Sola in vinarsko-sadjarska Zola v §k0~

cianu pri Kopru: (Marugic, 1996, 37-40}) .

osnovna. Jola, tri slovenske srednje tole (Gimnazija,
Srednja ekonomska in trgovska 3ola, Srednja kovinarska ./

in prometna $ola, ki se po uvedbi frizerskega in pro- -
grama tehnitke gimnazije v Solskem lety 1997/98 ozi-~

roma 1998/99 namerava preoblikovati v Center poklic: -

nega izobraZevania) in ena italijanska, 1. Gimnazija. .’

Gian Rinaldo Carli (Ginnasic Gian Rinaldo’ Carl) fer :

glashbena sola Centef za glasheno vzgojo Koper.

o razvoju vidjega in. visokoolskega itudija v obalni -
- zika. {Interviuji, 1995-1998) Resitev bi morali ponuditi

regiii, so v Kopru zaéeli odpirati razli¢ne oddelke: redni

oddelek Fakultete za strojnidtvo iz Ljubliane,. oddelek -

Pedagotke akademije iz Ljubljane, Visie ekonbmske in
- vkliucevali tudi vsebine, pomerabne za poznavanje pro-

komercialne fole iz Maribora ter visokogolski oddelek

Pravne fakultete iz Liubljane. Danes v Kopru delujeta

javni visokofolsiki zavod v okviru Univerze v Ljubliani,
. Pedagoska fakulteta, Enota Koper, in samostojni viso-
kosolski zavod Visoka $ola za management Koper. Po-
leg tega je bil v letu 1994 kot javni zavod ustanovijen
raziskovalni ingtitut - Znanstveno-raziskovaino srediste
Republike Slovenije Koper, dve leti. zatem pa 'Se Viso-
kosoisko sredisee v Kopru, ki naj bi "zagotovilo pogoje
za rarvoj visokega 3olstva na F‘;imosskem“ {Fbomik Pri-
marske, 1997 Cok et al., 1998, 15-48) _
“Khub'temy, da "ponudbc" Zof dopofnmejo é‘.e §oiske
institucije na vseh ravneh v izolski in piranski ob¢ini, pa
tako slovenski, predvsem pa #alijanski osnovnoiolci se
vedno nimaic dovol} sirokih mozZnosti izbire srednjil in
visokih $ol. Tako odhajajo na solanje v Ljdbljano ozl
roma Trst; zadnie je bilo doslej znacilno le za italijanske
otroke, v zadnjih letih pa tudi Stevilni slovenski utenci
izherejo za kraj svolega Solanja Trst. Tudi izbira
slovenske ali italijanske osnovne Sole, kjer stevilo slo-
venskih in #talijanskih 3ol zadoica potrebam, ne temelj
vedno na narodnostni pripadnosti ucenca. Tako se Hfa-
Hjani {pogosto so to otroci iz mesanih druZin) vpisujeio
tudi na slovensko Zolo, ker da je ta kvalitetnejia, kijub
terny dd 8¢ zaradi tega izpostavijeni krittkam v oZjem,

druzinskem okolju-ali Sirsem okolju, ki ga-predstavija

itafijanska - skupnost.. Prav tako tudi nekateri slovenski

star§i vkijuujejo v italijanske sole svoje-otroke, kot raz-
log najveckrat navajajo zelio, da bi nithovi otroci bolie -

obvladali #alijanski jezik, kot bi ga sicer. (Intefviuji,
1995-1998) Poleg teh bi najbrZ lahko nadteli Se Sevilne

ae

' a} Poki!cna dejavnost

in 3e bolj kompleksne vzroke {pri tem niti ne uposte-
vamo problematike v Kopru kar Stevilnih hrvatko ali
srhsko govorecih otrok, ki se odlodajo bodisi za slo-
vensko bodisi za italijansko $olo). Prav gotovo so ta
odstopanja od narodnostnib kriterifev problemati¢na z
vet vidikov ttudi z jezikovnega), vendar pa lahko naj-
demio nekaj pozitiviega tudi v tem "meSanju"; na ta
nacin namred prihaja med miadimi razliénih etnicnih

skupnosti- do tesnefsih stikov in boljsega medsebojnega

poznavanja kot sicer. Pri takinem sistemu dvojezi¢nib

N 4 gol, kot ga imamo v Slovenski Istri (na slovenskih Solah
Danes delujejo &iri slovenske in ena 1taii;an5ka e

slavenski uéni jezik, italijanski jezik pa jezik ckolja, na
italijaniskih 3olah pa ravno obratno),’ namred ucenci
velikokrat ne zacutijo-dovolj kulturno melanega ob-
modja; v katerem Ziviio, in njegovih prednosti in jim je

- zato uéenje bodist ihiijanskega bodisi slovenskega je-

ziKa okofja samo v breme. Slovenski otroci take spo-
Zriavajo - italijanske” kulturo “{in jeziky bolj preko ita-
lijanske televizije kot iz neposrednega okolja, v katerem

- Fivijo, italijanski otroci ‘pa so kijub temwu, da zivijo ob
Potery ko e leta 1972 obalni svet pripravil sesotuc:;o'_;"___

slovenskem vedinskem - prebivalstvu ih. v . slovenski

‘drzavi, prersalo. motivirani - za ufenje slovenskega je-

-predvsem ustrezni ucni programi, ki bi v okvir razli¢nih
‘predmetov’ tako na slovenskih kot na ialijanskih folah

blematike narodnostno mefanega okolja Slovenske istre.
Cerkev

Po vojni se te v koprski stolnict %e kar nekaj dasa
obdrzal italijanski jezik; v cerkvent kroniki lahko pre-
beremo, da je bila "bozja sluzba do novembra 1955 ob
nedeljah in praznikih v katedrali v italijanskem jeziky,
pri francigkanski cerlvi (cerkvi sv. Ane - op.av.) pa v slo-
venseinl®. Tudi prejem prvega obhajila je potekal prvic v
slovenskem jeziku Sele leta 1955, in to v cerkvi sv. Ane,
medtem ko je bilo istoasno v stolnici organizirano prvo
obhajilo za ialijanske otroke. Pogasi pa so italijanski
duhovniki odhaiall in so prihajali slovenski, predvsem
francizkant iz Liubljane, ki se sredi petdesetih let vodili
Fupnifo. (Lesnik, 3. 4. 1998; Ravbar, 17. 11, 1998}

Danes je vecina maé v koprskih cerkvah v sloven-
seini, v celoti italijanska je prva nedeljska masa (v so-
boto zvecer}, dvojezicne pa so julranja nedeljska ter
glavne mae ob vec¢jih praznikih. Halijanski verniki se
pri spovedi ali pri drugih sre€anjih z duhovniki pogosto
pogovariajo tudi v italifanscini. (Skapin, 13. 11. 1998)

Kuitum‘e in druge organizacije ter drusiva

- Koprske kulturne ustanove, ki so pomenile bodm )
nadahevan;e tradicije bodisi popolnoma nove insti-
tucije, so nastajale v glavnem v prvi polovici petdesetih
let. Zacetki arhiva, knjiZnice in muzeja segajo sicer ze v .
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u,-4: A group of children wheo were in 1955

<onec pre}énjega stoletia oziroma v leta pzed
ovne vojno, vendar pa so muzeiski, arhivski. in bi-
blictecni fondi v glavnem zajemali benesko-italijansko
kalwrnt dedistino in se v raziskavah usmerjali v
historiéne in kaltumo preteldost benetkega kulturnega
kroga. Sele v petdesetih letih je priglo v teh ustanovah
do organizacijskih in konceptualnih sprememb; dobile
s6 tudi 3irdi teritorialni znacaj (Pekrajinski muzej, Po-
‘krajinski arhiv, Osrednja knjiznica). V Pokrajinskem
muzeju Koper v devetdesetih letih uredijo Se dislociran
“etnoloski oddelek. V Osrednji knjiznici Srecka vitharia
“delujejo poleg sploinoizobrazevalne knjiznice de mia-
‘dinski in domoznanski oddelek ter oddelek za ita-
ffanike. Na obmocje koprske obcine se je razgirila wdi
pomenisko-varstvena dejavnost MZVYNKD  Firan in
Obalnih galeri} Piran. Leta 1951 sta bili v Kopru usta-
novljeni slovensko in italijansko polpoklicno gledaliste
Slovensko gledalisce Koper, Teatro del popolo Capo-
distria), ki sta ziveli le tri sezone. Od feta 1954-1957 pa
€ delovalo prvo in do zdaj edino poklicno Cledalisée
Slovenskega primorja. Po njegovi ukinitvi je bilo e ve
poskusov ozivitve gledalitkega dogajanja, ki pa niso

[: sve- |
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Sl 4: Oi‘mcr, !ﬂ 50 !eta 1955 prwc po vojni !ahf(o pre]eh prvo abha;;!a v slovenskem ]ezdm, g somdmfﬁ in paa‘mm
frané:ﬁkanom pred koprskim zupmﬁcem (zasehni arhiv O. Gomexzel},

5 able to fake the sacrament for the first time after fhe war iy Sfavene
Ianguage, with their relatives and a Franciscan monk in front of the Koper vectory (0. Gomezel prwate archwe)

pz‘E\redi do Zelenega cdn - ponovne vzpostavatve stai-
nega poklicnega gledaliséa. Z gledalitko stavbo danes
upravija Zveza kulturnib drustev Koper, ki organizira go-
stovanja slovenskih pa tudi wijih gledalise, predvsem
italijanskih. Leta 1951 je bila ustanovijena tudi Zalozba
Lipa, ki je bila veliko ¢asa uspedno srediste zaloznitke
dejavnosti; potem ko je v zacetku devetdesetih let zadla
v finanfne tezave, se ji danes odpirajo nove moZnosti
razvoja (Cok et al., 1998, 61-92).

Za vse zgoraj omeniene danes delujofe organizacije
lahko ugotovime, da z vidika dvojezicnostt v javhosti
{dvojezitna poimenovanja, javni napisi, javni nastopi
itd.}, razen redkih izjem, upoltevajo statutarna dolodila.
Ker pa gre povedini za obéinske ustanove oziroma naj-
veckrat javne zavode, posebnega kulturnega pomena
tako za vedinsko, slovensko kot za manijtinsko, italijan-

sko prebivalstve, se nam odpre vprafanje, povezano's -
97. ¢lenom obcinskega statuta, da svet samoupravie .

narodne skupnostt preko predstavnikov italijanske na- .

rodne skapnosti v obéinskem svelu daje soglasje o 0
ustanovitvi javnih zavodov za izvajanje posebnibpravic - -7
parodne skupnosti oziroma o soglasju k statutor’ in k-
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imenovanju direktorjev le-teh. Namred na osnovi tega
dolo¢ila in izraZenega interesa samoupravne ialijanske

skupposti je npr. v statutu Osrednje knjiznica Srecka

Vilharja predvideno, da je v svetu zavoda tudi pred- -
stavnik italijanske skupnosti. V vedini drugih omenjenih

kulturnih institucti, ki bi lahko bile za italijanske manj- .

tino podobnega pomena kot knjiZnica, tega ne srecamo.

Na ob¢inskem sekretariaiu za druzbene dejavnostl simo -

izvedeli, da itafijanska skupnost zanje ni izrazila podob- -
nega inferesa. Ta, da pripadniki italijanske skupnosti -
omenjenih - ustanov ne Cutijo za “svoje”, prica tudi

dejstvo, da se kot obiskovalei v teh ustanovabh obracaje

na usluzbence vedinoma kar v sloveni¢ini. V iwfijan-. - -

&ini sprégovorijo le nekateri posamezniki in pa tedaj,

e vedo, da je usluzbenec italijanske narodnosti.® (Inter- . -
viuji, 1995-1998) Najbrz bi bilo potrebno izoblikovati si;"_:_- m
ali poleg popolnoma #alijanskih' -

neka nadelna stalisca,

organizaci lahke %e kakine ustanove uresniéujeio pn‘-‘“__'f
sebne pravice italijanske skupnosti ali ne. Podobna

vprasanja bi si fahko zastavili tudi na podrocju 3olstva - .
ab pemenu glasbene 3ole in novih wsakoso!skth zavos |
7 oheing 47), leta 1998 pa kar 212 drustev {v' celotni

" oh¢ing 3351 Pri prvem popisy, 4. Jeta 1976, wdi $e ni

" bilo registriranega nobenega italijfanskega drustva, danes
“pa jih deluje 5 {v celotni obéini 6).

dov.

by L;ubitei;ska de;avnost '

Za razliko od razvoja kalturnih tstanoy je kuituma, :

portna in druga ljubiteljska dejavnost polno zaZivela ta-
kol po koncu vojne, saj so v casu fadizma in med vojno
ifepalna drustva zdaj labko ponovno zacela razvijad
stevilne dejavnosti. Tako so Zze od leta 1945 napref v
Kopru nastajale zveze drustey, ki so povezovala razlicéna
druStva in skupine v mestu in na podeZelju. Prva takina
zveza ie bila Slovensko hrvaska prosvetna podzveza Ko-
per, nato pa so nastajala delavsko prosvetna drudtva pod
okriliem organizacij, ki so se veckrat preimenovale; od
nazivov Svoboda in vzajemnost, Ljudska prosveta, Zve-
za slovenskih prosvetnih drultev, Zveza Svobod in pro-
svetnih druftev, Zveza kulturno-prosvetnih organizacij
do Zveze kulturnih organizacij, ustanovljene 1978, ki je
neposredni predhodnik danagnje Zvere kulumib dru-
stev, Po sprejetjiu nove zakonodaje v zvezi z Hubitelj-
stvom teta 1995 oziroma 1996 (Zakon o drugtvih, Zakon
o Skiadu RS za ljubiteljske kulturne delavnosti) je v
Kopru ustanovljena obmocna izpostava republitkega
sklada, ki preko razpisov skrbi za razvej programov Hu-
biteliske kulture nacionalnega pomena, medtem ko ima
Zveza kulturnih druStev {poimenovanje iz leta 1997)
viogo povezovanija razii¢nih kulturnil skupin in drudtev.
Tako ZKED Koper povezuje Stevilne Solske kulturne sku-
pine, samostojna kulturna drustva in samostojne kul-
turne skupine {literarno skupino, plesne in pevske sku-
pine ipd.), lastne programe umetnostne vzgoje in kul-
turno-izobrazevaini programe (baletno, kiparsko, likov-

3 Gre forej za 3ibko jezikovno lojalnost, saj gévoi‘c'inné'iikdris}éajo vseh priloznosti za rabo svojega jezika. Po Weinreichu (19533} -
pomeni fexikovna lojalnost lastnost govorca, da v danth okoliscinah rabi jezil; lojalnost se torej izraia z rabo.

~ ftadiani), ki podobno kot ZKD Koper povezuje razlicne
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254, 259 ZKD Koper v sklop "svojih® kudturnih skupin

vritcy; do sodelovanja z njimi, kot z vetino drugih sol-
" ping in programe vpisujejo tudi posamezni pripadniki
" vodijo, zato podatka o njihovem stevilu nimajo. (Koce,
- 15.3:1998)

Cskibi - za kulturno, predvsern glasbeno udejstvovanije

‘prvem razcvetu drutev takoj po koncu vojne doZivijo ta

- desetih fet naprej. Takoe je bilo po podatkih Statisti¢nega

no folo, glasheno igralnico idr. ter gledalitko in lut-
kovno iolo, godbenisko solo, solo za kitaro itd.). (Cok et
al., 1998, 84, 85; Koce et al,, 1997, 1998; PAK, 253,

Steje tudi skupine, ki delujejo na italijanskih Jolah in v

skih skupin, prihaja predvsem pri revijskih nastopih in
pri izobrazevanju mentorjev. Sicer se pa v razne sku-

italijanske manjsine; evidence po narodnosti na ZKD ne

Ob ZKD Koper, ki vk!;uéu;e skupme in drustva na
kolturnem podrocju, Miadinskem kulwrnem centru, ki

fadih, in drugih kulturnih drutvih delujejo v mestu
Kaper e Stevilna $porina, strokovna in druga drustva. Po

ponoven razmah predvsem od druge polovice sedem-

urada RS leta 1976 v mestu Koper 36 drustev {v celotni

Fno od teh je ftalijanska si\upnost'{{jomumta degiz

skupine in organizira razne interesne dejavnosti, tako
npr.: organizira razli¢na predavanja, izlete, ima dram-
siko skupino, Sportno sekcijo, skupino malih pevcev, pri-
reja folk festival. Za raziiko od Samoupravne skupnost
italijanske narodnosti nima politithega obelezja, pac pa
je njen namen predvsem ohranjati in razvijati italijansko
kulturo. Pred njo je hilo leta 1948 ustanovijeno Drustvo
italijanske ljudske kulture (Circoto italiano di Cultura
Popolare), ki je 1950. leta postalo sestavni del Ha-
lijanske unije Istrskega okrozja s sedezem v Izoli
{Unione degli #taliani del Circondaric dell'istria), katere
glavni cili je bil uresni¢iti "pacrte ljudske oblasti in
partije”, Po letu 1953 pa so se vsi na novo konstituirani
ltalijanski kubtumni krozki (Circoli ftaliant di Cultura),
tako wdi koprski, vidjucili v laljansko uniio za lstro in
Reko (Unione degli Italiani dell'lstria e di Fiume}, ki je
imela podobno funkcijo kot pref italijanska unija Istr-
skega okrozja. {Steffe, 1998, 691-692; Sau, 18. 11
1998}

Ceprav se danes nekatere naloge ltalijanske skup-
nosti pokrivajo z viego Sameupravne skupnosti Ralijan-
ske narodnosti (Steffe, 17. 11. 1998), pa nobeni od teh
dveh organizacii najbrz ne gre zanikati posebnega
pomena za obranjanie avichtone Halijanske kulture v
term prostoru. S temn lahko utemeljujemo tudi dejstvo, da




ANNALES 12/'98

se morajo na ltalijanski skupnosti, za razlike od ZKD
Koper, novi ¢lani pri vpisu izjasniti za svoj materni
jezik. Na drudtvu pa ugotavijajo, da imajo poleg Ita-
jijanov velanjenih kar nekaj tako imenovanih "Simpa-
tizantov®, se pravi pripadnikov drugih narodnost, ki pa
radi sodelujejo z njimi in katerim na drudtvy redno po-
tiljajo vabila na posamezne prireditve. {Apollonio, 25.
31998

ZAKLJUCEK

_Status pripadnikov dveh aviohtonih etniénih skup-
fnosti, siovenske in italijanske, in temu ustrezna jezi-
kovna politika v mestu Koper sta se v 20. stoletju ved-
kiat spremenila, kar odraza tudi razvoj koprskih druz-
benth organizacij v tem obdobju. Tako so v letih pred
prvo- svetovno vojno ftalijani v Kopru predstavijali ve-
Zinsko, Slovenci (skupaj s Hrvati) pa manjiinsko pre-
bivalstvo, ki pa je kljub politicnim pritiskom s strani
1t'1f|;ansk1h mesinih oblasti poskugalo delovati organi-
irano, z jasno zavestjo, da je tudi mesto Koper del
narodnostno metanega ozemija s slovenskim zaledjarn.
Pod fagisticno oblastjo med obema vojnama so bili
Stovenci v Koepru le brezpravna manjiing, ki je v javnem
zivlienju ni bilo ¢utiti, vse delovanie se je preselilo v
Hegalo. Po 2. svetovni vojni, predvsem pa po lon-
donskem memorandumu leta 1954 in eksodusu v letih
1954 in 1955 fe slovensko prebivalsivo postalo vecin-
sko; - italijansko pa manjsinsko n se je temu primerno
i organiziralo. Z ustavo, veljavno zakonodajo in
obéinskim statutom jim je kot manjéinski skupnosti bile
zagotovlienc uresniCevanje posebnih pravic, Halijanski
jezik je postal poleg slovenicine drugi uradni jezik na
narodnostne mesanem obmodiju Slovenske Istre, tore
tidi na obmogju mesta Koper. Ceprav so se sprva tudi
falijant vkljucevali predvsem v Stevilne organizacije, ki
so Utrjevale nov druzbeni sistem in so bile podaljsek le-
tega, pa so se z usiavo iz leta 1974 druzbenopoliticno
samostojne organizirali. V oserndesetih in devetdesetih
letth, ki pomenijo razcvet druitvenega zivljenja, na-
'sétaﬁejo tedi nova italijanska druftva. Danes, po osa-
mosvolitvi Republike Slovenife in uveljavitvi novega
druzbenega sistema, tako kot Slovenci tudi italijanska
manj3ina i¥¢e nove poli za uveljavijanie svojih interesov
na podrocju druzbenih organizaci] {teznje po usia-
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51 5: Pevske revije v koprskem gledaliscu so bile zelg
pogeste fudi v osemdeselifi letih (zasebm arhw A
Lesnik). _
Fig. 5: Choral singing at Koper Theafre was very :
common in the 80's as well (A. Lesnik private archive).

novitvi javnih zavodov, zasebnih podjetij...). Ceprav so
italijanske druZbene organizacije in organizacije, kier
itatijanska etniéna skupnost uveljavlja svoje interese,
malodtevilne, pa se vioge prisoinosti manjsine kot ena-
kovrednega sogovornika v javnem Zivljenju ne bi smelo
zanemariti, ¢e se v Kopru Zeli %e naprej ohranjati
vetkulturna drzbena skupnost na temelju dveh avto-
htonih etniénih skupin.

Z vidika formalnega in neformalnega povezovanja
pripadnikov stovenske in italijanske narodnosti v mesty
Koper lahko ugotovimo, da primere sodelovania naj-
demo ze v obdobiju tako imenovanega italijanskega ire-
dentizma z zadetka stoletja. Ceprav so se tako v ob-
dobju fagizma kot v prvih letih po 2. svetovni voini
odnosi med dvema etni¢nima skupinama zaostrili, pa so
konec sedemdesetih in osemdeseta feta &as teznje po
njunem medsehojnem sodelovanju tako na  institu-
cionalni kot tudi neformaini ravni. Tudi danes, v Re-
publiki Sloveniii, se formalni pogoji za sodelovanje med
pripadniki vecinskega in manjSinskega prebivalstva niso
spremenili, zato je odvisno le od pripravijenosti pre-
bivalcev tako slovenske kot italijanske narodnosti, kako
bodo 3e napre] skupai oblikovall strpno veckuliurno
druzbo,
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Vesna GUMEZEL MIROLEC: ROPRSKE DRUZBENE ORGANIZACIE KOT QDRAZ STRUKTURE QDNOSCV MED PRIPADNIG RAZUCNIFL ETNICNIH SKLIPNOSTY, 39.52

THE KOPER SOCIAL ORGANISATIONS AS A REFLECTION OF THE STRUCTURE OF
RELATIONS BETWEEN MEMBERS OF DIFFERENT ETHNIC GROUPS

R . Vesna GOMEZEL MIKOLIC
T Suence and Research Centre Qf the Republic of Slovenia, Koper, S$--6000 Koper, Garibaldijeva 18
' ~ e-mail: vespa. gomezel@ns ~begn.5d

5UMMAR‘ Y

The arrsde :Hummares fhe actrvmes of i‘he Koper Eeadmg political, cultural, school, church and other soc;af
organisations and associations in the 201 century. It sheds lustre upon them partictdarly from the aspect of their
functions, I.e. reflection of the presence of members of different ethnic groups and their status, manifestation of the
language policy, and  possibilities for a formal a:m’ informal associating of the representatives of different
nationalities.

The status of the members of the two md;genouc ethnic g:oups, ‘the Slovene and the Italian, and an adequate
language policy in Koper have changed a number of times in the 20 century, which Is reflected also in the
development of the town's social organisations in this period. Namely, in the years prior to the first World War, the
ftalians represented the majority popufation there, while the Slovenes were in the minorily. In spite of certain
political pressures by the ltalian town authorities, the Slovene community attempted to function in a well-organised
manner, with absgiutely clear awareness that Koper, too, was a part of ethnically mixed territory with its Slovene
hinterland. Under the fascist rule between the two wars, the Slovenes in Koper were merely a subjugated and in -
public life totally imperceptible minority, for all of its activities had been forced to go underground. After the second
World War, however, and partially following the London Memorandum in 1954 and the exodus in 1954 and 1955, -
the Slovenes became the majority population, while the ltalians were now in the minority and had to organise .
themsefves in accordance with these new circumstances, With the constituiion, the valid legislation and the .
municipal statute, the ftalians, as a minorty community, were able o implement their special rights, one of them -
being their mother tongue, which became the second official language in the ethnically mixed territory of Slovene
Istra, therefore in the area of Koper as well. Although at first the Italians, too, joined numerous organisations that
were supposed to strengthen the new social system and were a kind of its extension, they were able to organise -
themselves, on the basis of the constitution fram 1974, as an independent socio-political community. In the 80' and
93's, when social life was in &dl bloom, some new Halian societies were established. Although the ftalian social
organisations as well as organisations through which the ltalian community is implementing its interests, are few, the -
role of the minority’s presence in public fife should not be neglected, If we wish that a multi-cultural social-
community on the basis of two indigenous ethnic groups is still preserved in Koper.

From the aspect of a formal and informal associating between members of the Slovene and ftalian nationalities in
Koper we can conclude that cerlain cases of such associating existed already in the petiod of the so-called Halian :
irredentism at the beginning of this century, In spite of the fact that the relations between the two ethnic groups .
hecame highly strained in the period of fascism and during the first years after the second World war, it must be said -
that mainly the 70'% and the 80's became the period of aspiration for a mutual coaperation on institutional as well as
informal levels. As the formal conditions for a close participation between the members of the majority and minority
populations have not changed in the Republic of Slovenia, it all depends on the readiness of the inhabitants of the -
Slovene and ltatian nationalities how they will jointly stlf shape their tolerant multi-cultural society,

Key words: social organisation, ethnic community, ethnic identity, nationality, language cormmunity, formal and
informal associating
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INTERVIUH4

Apollonie, Dario, 25. 3. 1998, 12. 11. 1998; fajnik
Obalne samoupravne skupnosti italijanske narodnosti,
Cehovin, Tatjana, 1. 4. 1998; sekretar za druzbene de-
javnosti pri Mestni ob¢ini Koper.

Intfervjuji z obcani in usluzbenci druzbenih organizacij,
1965-1958.

Koce, Darinka, 19. 3. 1998; vodja obmocne izpostave
Skfada RS za ljubiteliske kulturne dejavnosti.

Lesnik, Ana, roj. Markudi€, 3. 4. 1998; gospodinja,
rojena leta 1917 v Mrastoviiah, v Koper se je preselila
feta 1953,

Logar, Borut, 26. 3. 1998; ravnatelj Centra za glasbeno
vzgojo Koper,

Ravbar, Bojan, 17. 11. 1998; piranski 2upnik.

Sau, Silvano, 18. 11. 1998; novinar TV Koper - Capo-
distria, predsednik Obaine samoupravne skupnosti ita-
lijanske narodnosti.

Steffe, Mario, 17. 11. 1998; koordinator kulturnih pro-
gramov pri Samoupravni skupnosti Halijanske narod-
nosti v Kopru, €lan sveta za kulturo pri viadi RS.

Skapin, Aleksander, 13. 11. 1998; stolni zupnik v
Kopru.

4 Zapisi vseh interviujev se nahajajo pri avioricl prspevka. V zapisik interviujev se hranijo tdi imena obcanov in ustuzbencev.
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PODOBA NARECI OB SLOVENSKO-HRVASKI MEJ

Josip LISAC
Filozofska fakulteta, HR-23000 Zadar, Obala kralja Petra Kretimira IV, 2

IZVLECFK

V élanku je obdelana podoba naredij ob slovensko-hrvaski meji od severozahodne Istre do medimursko-prek-—
misrskega obmejnega pasu. Iz jezikovnega stanja je razviden dakavsko-slovenski in kajkavsko-slovenski kontinuum,
viindar je pri delu cakaveev in Stokavcev jasno, da gre za priseljence r juga, zato v takih primerih, jasno, ni moc¢
govoriti o povsem navadnem razvoju stareféega stanja. MNacefoma na slovenski strani previaduje slovenski, na
hrvaski pa hrvaski razvoj, vendar je treba upostevati mnoge posebnostf v razli¢nih obmejnih obmodiih.

Kljutne besede; slovenski jezik, hrvaski jezik, dialekti, kontinuum, kontaki, vplivi

1. Vpratanje podobe narecij slovensko-hrvaskih ob-  obmodjih so preucevali Mate Hraste, Goran Filipi, Petar
meinih krajev je Ze vrsto let deleZno pozorosti filo-  Simunovic, Janneke Kalsbeek, Iva Lukei¢, Silvana Vra-
ogov, vendar le spotoma, v okviru razprav o pripadnostt  ni¢, josip Lisac, Albinca Lipovec, Vida Barac-Grum, Bo-
kajkavskega narecja, o kajkavsko-slovenskih ali ¢akav-  zidar Finka, Sonja Horvat, Stiepko Tezak, Antun Sojat,
ko-stovenskih odnosih, o jezikovnih pojavih, ki so  Vesna ZeCevic, josip jedvai, August Kovadec, Marc L.
posledica zemijepisne sosestine, pa tudi v razpravah o Greenberg, Zinka Zorko in nekateri e omenjeni av-
onkretnih stanjih na dolocenih obmocjih. Lahko torej  torji.! Razprava o odnosih slovenskih govorov in ¢a-
emo, da je o tej tematiki Ze precej napisanega, pa  kavskega naredja (ali dolo¢enih delov tega hrvatkega
éprav §e vedno pogrefamo prece] raziskav - kar je sicer  dialekta) poteka Ze zelo dolgo (Fran Ramovs, Pavle ivic,
p(}_\'rsem normalno, ker je obdelava dialektalnib govorov  Willem Vermeer in drugi), pod stalno lupo pa je tudi
ihmejnega pasu, ki meri skoraj 550 km, dokaj zahtevna  vecstoletni vpliv hrvatkih idiomov na del slovenske
aloga. Nekateri naslovi iz literature sicer obetajo za-  dialekialne fiziognomije. Razumiiivo je, da je - zaradi
kroZeno obravnavo tematike, o kateri tece beseda, a ¢ dejstva, da v nekaterih slovenskih obmejnih obmodiih
jeni celovitosti, niti v grobih obrisih, se vedno ni mo¢  Zivi precejsen odstotek Mrvatov {I. 1991 je imela obéina
ovoritl. Starejsi znanstveniki {Resetar, Rozic, Polivka, Metlika 12,5% Hrvatov, Piran 8,8%, Kocevje 7,7%, Ko-
ukianertko; Kopitar, Miklosi¢c, Oblak, Valjavec, Murko,  per 7,5% in nikjer v ob¢inah ob meji ni manj kot 1%
Maretic) so se ubadali z vpraganjem, ali so kajkavski  Hrvatov) in da je na Hrvagkem leta 1991 v nekaterib
ovori del stovenskega ali osrednjega juznosfovanskega  obéinah bilo precej Slovencev (Cabar 3,3%, Buje 3,2%
iasistema - in nekateri so ponujali tudi kompromisnoe  itn.) - problematika, o kateri te¢e beseda, Se bol} zani-
editev problema. V novejlem obdobju gre omeniti miva.

potiembnejie prispevke Aleksandra Belica, Frana Ra- L.ahko redemo, da je podoba dialektov ob slovensko-
movia, Stiepana iviica, Pavieta tvica, Zvonimira Junko-  hrvagki meji povsem pricakovana, obicajna: dva sorod-
ica,  Dalibora Brozovica, jakoba Riglerja, Tineta Lo- na jezika, ki Ze stoletja soZivita na istem obmodju, -
arja, Mija Loncarica, Willema Vermeerja, Rada L. Len-  tvorita naravni dialektalni kontinuum, vendar je treba . _
eka in drugih. Organsko jezikovno podobo na ozjih  poudariti, da je za del cakavskih in $tokavskih govorcev

‘Glej blografijo z izbotom iz ohsezne literature.
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otitng, da so se priselili iz juZnih krajev in da v takih
primerih ni naravnega razvoja starejiega jezikovnega
stanja - ne glede na to, ali so 4 govorci danes v Sloveniji
ali Hrvatskl: z drugimi besedami, tudi v novejem dasu
dialekiclogi poroajo o Stokavskih in dakavskih prise-
fiencih v juzni Slovenidji iz oddaljenth obrodij, le-te pa
zasledimo predvsem v Hrvatski, kjer najdemo tudi pri-
selience iz Slovenije in drugih drzav. Ne glede na vse,
nateloma na slovenski strani previaduje slovenski, na
hrvadki pa hrvatki dialekialni razvoj, seveda z mpogimi
posebnostmi v razlidnih obmejnih obmocjih. Povsod je
tore] mod opaziti fakavske in kajkavske oziroma slo-
venske znaéilnosti, ponekod pa twdi pojave, ki so
posledica #tevilnih migracij: npr. v Gorskem Kotarju
noleg stokavskih twdi ¢akavski in kajkavski govorci upo-
rabljaio tircizem divan, divanit(i) - podobno zastedimo
tudi drugod.

2. Ni tezko razumeti, da so slovenski organskt idiomi
s sosedniimi hrvaskimi imeli skupen razvoj in da so si
tisti, ki so si zemljepisno blizji, tudi jezikovna sorodneji
in boli povezani. Mnogi dejavniki so ablikovali slo-
venske dialeltalne idiome, a najpomemnejii je poseben
in izredno raznolicen vokalizem, pri katerem je izredno
pomembna histvena odvisnost kvalitete samoglasnikov
od kvantitete. Tudi naglas je pomebna znacilnost
slovenskih dialektov, predvsem pomik starth padajocih
akcentov na naslednji zlog ko > okd, z/ito > zlatd) in
dolgi refleks starega akuta (krdva, /ipa), a to ne velja za
vse slovenske idiome. Velik pomen ima tudi dvojina, ki
pa je delno tzginita.

Kajkavsko nareéje je v veliki meri oznaceno z ena-
Zenjem refleksa polglasnikov in jata (= e ter zadnjega
nosnika in samoglasniskega 1 (= 0}, tore] s posebnim
razvolem vokalizma. Tudi prozodijske znadilnost so
pomembne, v glavnem ni prehoda starih padajocih
akcentov na naslednji zlog, na mestu starega akuta pa je
skoral redno kratki poudarek (f7pal. Pomemben kaj-
kavski kontrast nasproti ¢akavskim in Stokavskim govo-
rom fje metatonski kratko rastoci akcent, ki se je v
mnogil kategorijah, kjer imajo ¢akavci in Stokavci krat-
ko padajoci akcent, preoblikoval v akut (| mn. s&la, O
min. konii); poleg tega je pri kajkaveih pogost metatonsid
cirkumfleks (sedanjik vidim, I mn. korfia itin.) na polo-
zajik, kjer imajo cakavci in stokavei obicajne kratko pa-
dajoc¢i naglas. Slovensko stanje je podobno kajkav-
skermu, razen v primerih, kot ie kajkavsko véfja, kier
imajo Slovenci po navadi vélfa - v slovenskih govorih se
torej metatonski kratko rastoci naglas dosledneie pre-
oblikuie v akut kot v kajkavskih. Mnoge znadilnosti po-
vezujejo kajkavske govore s slovenskimi: npr. rj, kot v
motje ali orjem, ki pa so pri kajkaveih redkejse kot pri
Slovencih; orodniki ednine samostalnikov zenskega spo-
la na -p, ne pa na -ojp {enako kot pri severozahodnih
cakaveih); wvorjenje prihodnjika; raziikovanie nedoloc-
nika in namenilnika, zaimek kaj itn. Nekateri kajkavsk
obmeini govori imajo dolocene slovenske znacilnosti:

npe. tip fipa ali stanje, ki je nastalo od z/até.

Med cakavskimi znacilnostmi go tiste, ki jih v dolo-
cani meti zasledimo na severozahodu, tesneje povezane
s slavenskimi (delno tudi s kajkavskimi} od tistih na
jugovzhodu ali vmesnem obmodju. Fri tem mislim na
metatonski tip gine {v t. i. e-sedanjiku), metatonski tip
i, bogdil, metatonski tip stdrd, refleks zadnjega no-
snika drugacen od u, razlicen refleks dolgega in krat-
kega swa, desonorizacijo zvenecih soglasnikov na kon-
cu besede (grat), zvenedi h kot refleks g, ostanke pred-
pone vy- in zaimek jaz. Tudi sicer imajo severozahodni -
cakavei ved posebnosti kot jugovzhodni, ki so v pre-
cejénfi meri povezani z zahodnostokavskim razvojem.
Vendar, v vecjem delu jugozahodne Istre in v okolici
Vadic v Cicariji so danadnjl ¢akavei v glavnem Stokavski
priselienci iz dalmatinskega zaledja in jih od drugih go-
vorcev cakavskega narecja razlikuje, poleg drugega, $ta-
kavizem, medtem ko so preostali ¢akavci {kakor tudi
kajkavci in govorci slovenskega jezika) $cakavel To je
samo eden izmed mnogih primerov, ki potrjuje pri-
sotnost starih dalmatinskih, {iskih ali drugih govorov
{tuchi stokavskih) ob slovenske-hrvagki meji.

3. Konkretni pregled bomo zaceli z Istro, kjer na.
severozahoduy, okolf Umaga, Buj in juzno od reke Mir-
ne, govarijo ikavsko (fuzno) cakavsko narecje, ki je na
ta obmodje prislo v 16. stoletju iz severne Dalmacije. To
narecje se bistveno razlikuje od Savrinskih in predvsemn
rizanskil govorov, ceprav so hrvaski vplivi v Savriniji
oitni (npr. ni veé dvoglasnikov; pogojnik bin, bid), pa
tudi slovenskd vpliv juZno od Dragonje je povsem ne-
vprasljiv ali pa verjeten (relativno pogosta uporaba kaj; .
koncnica - namesto -/, besede tipa riza ali masa).
Cakavsko-slovenske razlike na tem obmodju so oditne
tudi pri prozodiji: pri £akavcih je relativno pogost akut,
ki ga v sosednjih slovenskih govorih ni.

vV preteldih desetletith smo od dialektologov dobili-
obilico novih dognani o buzetskem dialektu, tako da -
smo danes lahko povsem gotovi, da osnova tega narelja
ni slovenska tkot so pogosto muslili in pisali), temved -
cakavska - toda tudi s prehodnimi prvinami, take da lah- -
ko na severu neredko ugotovimo npr. preskok naglasa
na naslednii zlog tipa gosplt < gispod kot v slovenscini.
Sicer je buzetski dialekt notranje nenavadno diferen- .
ciran s tem, da proti severu narasca stevilo slovenskih,
proti jugu pa akavskih lastnosti - oboje seveda samo
pogojno. Fnake je tudi z leksiko, ki je Cakavsko in
slovensko obarvana ali pa previadujejo skupne besede
(brajda, das, ufrok itn.) - posebno velja poudariti kaj.
Skora] zagotove bomo prehodne prvine nash tudi v
Sloveniji jugno od Socerge (Vermeer, 1982, 324} na ob-
mocju  $avrinskega govora. Mnoge znadilnosti bu-
zeskega cobmocja so vsekakor zanimive: npr. neocis
kumfleks v e-sedanjiku in dolo¢nih oblikah pridevnikov -
tipa stuari; refleks jata, ki se relativno pogesto ohranja
kot ozki e; a kot refleks zadnjega nosnika itn. Nemalo-
krat je na buzetskem obmodju razlocen samo paglas, ni
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18] tonemskega naglatevanja in kolikosti, kar lahko
asledimo tudi severno od meje, v Sloveniji.

lagozahodnt istrski dialekt (Stakavski, cakavski, ikav-
eki = bistveno belj cakavski, kot je bil pred selitvijo iz
aied;a Makarskega primoria) meiji s ¢iskim narediem na
“obmociu vodiske oaze v severni Istri, drugace pa je zelo
oroden predvsem Stokavskim idiomom molizanskih
Hrvatov. Nedvomne je za Vodice, poleg konzervativ-
ég'ét"'giasosiovja in oblikoslovia, pomembna tudi be-
edoslovna inovativnost, ki je posledica razlicnih vpli-
av, tako da imamo npr. hesedo skadidnj, ki je potriena
teviinih severnejith eakavskih idiomih, med gradi-
anskimi Hrvati, pri mnogih kajkavcih, kakor tudi v
lovenssini, zelo pogoste pa so tudi ¢akavske aviohtone
peebiosti, kot npr. ar "ker® all kotiga "krzno®. Vendar
jetudi iz podrobnosti jasno, da vodiski govor ni avto-

lipodobno, v Vodicah pa dosli.

Vzhodno od Vodic, v ikavske-ekavskih cakavskih
govorih . Opatijskega krasa (npr. Vele Mone, Male
‘Muhe), se je chranil idiom starega vzhodnolitkega tipa
Tvie, 1982, 148), vendar je mozna tudi naslonjenost na
ovenske govore (npr. 3. os. mn, sedanjika tipa peciiu,
;ecéju} Kakorkoli 2ze, je munski govor s svojim triak-
‘cemskim sistemom vsekakor neodvisen od slovenskih
aglasnih vplivov, ker t. i, "kinske vasi ne poznajo
rastode intonacije” (Mogug, 1982, 12).

akoly Rigler je govor v Liscu nedaled od slovenske
‘meje uvrsti] v notranisko narecje (1963}, a bolj verjetno
‘da se na tem cbmodju v reski ckolici uresnitujejo
Yslovenske, cakavske in kajkavske prvine in nekatere
posebnosti, ki odstopajo od navedcmh jezikovnih tipov"
(Vranic, 1995, 57). Vsekakor velja omeniti primere, kot
wsd, | festd, sindl ipd., lore] progresivno pomikanje
‘prvotnih cirkumiteksov, V goveru Lisca imameo zaimek
af, atudi a4, kar je iz zac. Neznatno proti vzhodu od
Lisca je obmodje Klane in Studene, ikavskih cakavskih
rajev - v Klani imamo kaj "kaf® in &a ®kolickaj; karkoli;
nekaj”, v Studeni pa samo da {Lukezic, 1998, 15-24). V
Klani in Studeni je mo¢ zaslediti mnoge posebnosti, pri
Cemer gre posebej poudariti, da se ti govori "nahajajo na
cbrobnem prostory, kjer so 3e danes v delnem stiku dve
dialektoloski obmoeii: obmotje avtohtonih severoza-
‘Hodnih cakavskih narecii in obmocje vmesnega dia-
lekia, kjer so se prepletli genetsko razlicni kajkavski in
Cakavski mikrodiasisterni in oblikovall dolotene skupne
‘jezikovne znaciinost® {(Lukezic, 1998, 97). Govora Kla-
¢ -in Studene imata precel skupnega 2z buzetskimi
akavskimi in goranskimi kajkavskimi idiomi, pa tudi z
drugimi govori s tega obmodia, vendar je vseeno tezko
erieti, “da porekla teh dveh govorov ni treba iskati
ven njunega danalnjega prostora’ {Lukezic, 1998,
70} - zakaj sta to edina tkavska govora na tem ob-
acfu? Vsekakor | je mozZen tudi slovenski vpliv: npr,
amesto kanénega - ima Klana neziogotvorno -u,
Studena pa -v.

Hion na tem obmodiu: na Buzetskem imamo npr. prisl
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V Gorskem Kotarju imamo goranski dialekt kajkav-:
skega narecja {okoli 70% prebivalstva), pa-tudi Stokav--
skega {okoli 20% - ijekavskih govorov je ved kot ikav-"
skih) in cakavskega (okoli 10% - vecina govorov je ikav-"
sko-ekavskih, zelo malo ekavskih). Kajkavski goraiski’
dialekt delimo na dva poddialekta, vetjega zahodnegs’
in bistveno manjsega vzhodnega - delitev -temelii -na’
razlienih osnovah vokalizma, eprav so razlike oditne
twdi na drugih ravoeh, predvsem v prozodiji.-

kolitina skupnih prvin, predvsem v zahodnem pod-

dialekty {od Zaumola in Plemenitata blizu Lukovdola

proti zahodu), bistveno niha od kraja do kraja. Novejsi
cakavski vplivi so balj izraziti in uravnoveseni v vzhod-
nem poddialektu, kier je povezanost z velino drugih
kajkavskils dialektov, predvsem glede prozodije, precej
boli prisotna kot v zahodnem; metatonski cirkumileks se
pojavlja v istih kategorilah kot v osnovni kajkavicini.
Gorski Kotar Je pravzaprav zgodovinsko pribezalisée -
turtka osvajanja so radikalno zmanjsala Stevilo prebi-
valcev, med priselienci pa je bilo cakavskih in 3to-
kavskih govorcev (tudi Srbov) in 3e posebe] mnogo Slo-
vencev, predvsem na Zabrskem in ravnogorskem ob-
mod¢ju. Etnografsko se Gorski Kotar deli na alpski, pri-
morski, dinarski in panonski del, s pripomba, da imamo
na dolocenih podrogjih, poleg previadujodega, tudi
druge vplive. Vokalizem goranskih kajkavcev se zelo
razlikuje od osrednjekajkavskega, tako da socbstaiajo
refleksi jata (= &/} in kontinuanti samoglasnitkega [ ter
refleksi sekundarno nagladenega o (= ow) ali zamenjave
jata {= &) in, ponekod, padaictega o (o) - ni tore} po-
sebnega osnovnokajkavskega enacenja Swa in jata ozi-
roma zadnjega nosnika in samoglasniskega [ V zahod-
nem poddialektu se refleks starega akuta, razen v zad-
njem zlogu, daljia, daljsa se tudi metatonski kratki na-
glas (kéi7a), padajoci naglas pa se premakne na nasled-
nit zlog, vendar se pogosto vraca na prvotno nagladeno
meste (57nu "seno™). Goranski kajkavei ne poznajo dvo-
jine. Najbrz je srednjeveska dialekialna podoba kajkav-
skega dialekta v Gorskem Kotarju bila priblizno enaka
danainji podobi vrzhodnega poddialekta, a raziicni
vplivi in meganje prebivalstva so ved]i del Gorskega
Kotarja odrezali od drugih govorcev kajkavicine. Od
15. stoletja napre] sledi skoraj povsem nepovezan
razvoj, kar je ge boli povecalo razlike med osrednjo in
goransko kajkavicino. Z druge strani reke Kolpe, na
stovenski strani, zasledimo govore, ki so istega tipa kot v
sosednjih hrvaskih krajih v Gorskem Kotarju. Tako je
npr. govor v Babnem Polju blizu Prezida enak prezid-

skemu govory, z dolenjskimi, rovtarskimi, gorenjskimi in -
belokranjskirai prvinami {Logar, 1975, 96); govor Fare = -

pri Brodu na Kolpi (kostelsko narecje, kamor spada tudi

idiom Babnega Polja) je povsem podoben bliznjisy go- - -
{npr. baba, tku "oka", miza, mésto, -
vihu, mattka, klobdsa, vitk, c¢akat pi§var_itrz;--»' to so

vorom na Hrvaskem

Pod-. - ..
dialekta se razliknjeta wdi po koli¢ini prvin, ki jik delita - =
s stovenskim jezikom - v zahodnem jih je veg, ¢eprav .
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primeri iz Fare, enako pa govorijo wudi v Tumnih pri
Delnicah, ceprav je tudi precej razlik) - podobno je tudi
drugod v Kostelu {prim. Horvat, 1994). V teh idiomih ni
ved tonemskega naglalevanja. V Kostel se je priselilo
mnogo Hrvatov (Zagar - Jargov, 1983}, kar dokazujejo
stevilni priimki na tem obmodju, vendar se je hrvaicina
prakticno umaknila slovenskim govorom. Na majhnem
obhmodju seveno od Broda Moeravic goranski kapkavci
zahodnega poddialekia mejijo z mesanim kocevskim
govorom. Bela krajina je do 12. st. bila del Hrvagke, v
15. in 16. st. pa je vanjo prebegnilo vecje Hevilo
hrvagkih in srbskib beguncev pred Turki. Danes imamo
v Bell krajini velik idiomatski razpon, od govorov, ki so
povsem slovenski, prek mesanih idiomov do ¢&istih
hwvaskih in srbskih govorov. Marindol in Bojanct imajo
dtokavski ijekavski idiom, Tribuce dalmatinsko ikavice
{Logar, 1996, 79-85, 203-207, 401-402; Londari¢, 1996,
156-160). O fiziognomiji belokranjskih govorov nam
mnogo povedo besede Tineta Logarja {1981, 133} o
idiomu Dragatuga: "Gre za mesan slovensko-srbo-
hrvatski govor. Zato pri opisu izvora vokalov in pro-
zodije ni mogode izhajati v celoti iz izhodiicnega splot-
" nostovanskega foncloskega sistema.” Dodajam, da na
juznem belokranjskem obmotju in pri goranskih kaj-
kavcih imamo za 2. os. mn. sedanjika obrazilo -#fe {npr.
vidiste}, v severnih helokranjskih govorth pa je obrazilo
-ste, Poleg tega, v govorih juzne Bele krajine, kakor tudi
v drugib slovenskih idiomih {istra, Priekija, Prekmurie),
prehaja konéni m v n - enako kot v hrvaskih govorih od
istre do vecjega dela Gorskega Kotarja. Z juZnobelo-
kranjskimi idiomi mejijo goranski kajkavci vzhodnega
poddialekta - zelo podobna sta si npr. gover v Severinu
na Kolpi in idiom v Kotu severno od Kolpe {fvi¢, 1961,
197). Zahodno od Karlovea z belokranjskim govornim
tipom sodelujejo npr. akavei v Vukovi Gorici, Priliscu
ipd., a zdi se, da v glavnem povsod, razen v Vukovi
Gorici, uporabljaio zaimek kaj ali kej; ge bolj izraziti so
kajkavski vplivi zahodno od Ozlja, recimo okoli Ribnika
{Tezak, 1979}, okoli Vivodine pa imamo kajkavske
govore goranskega tipa (TeZak, 1979, 39-40), ki pa se
histveno raziikujejo od kajkavskih idiomov v Gorskem
Kotarju. Zanimivo je, da M. lonfari¢ meni, da
vivodinski govor “nadaljuje starele stanje na tem
obmodiu, kakor tudi sosedni metliski, ki ima prav tako
dolotene specifitne kajkavske lastnost (Londaric,
1996, 156).

Na obmotju Zumberka mejiio z vzhodnodolenjskim
govoraom ijekavci vzhodnohercegovskega dialekta, ki so
se priselili v 16. st; pri njih zastedimo kajkavske, ¢a-
kavske, pa tudi slovenske vplive. Na tem obmoéiu so
tudi Cakavcei ikavsko-ckavskega tipa {Skok, 1956}, ki jh
Garjanci focujejo od ¢akaveev v okalici Kostanjevice v
Stoveniji (Cacari), kier je za slovenske idiome znadilno

2 Prim. dodatno to[m.aée'nje pri Mare L. Greenberg, 1993, 479-485.

tonemsko naglatevanje. Niso samo drugi vplivali na
govor zumberskih cakavcev, tudi oni so vplivali na
cakavce: adtod npr. pliesma "pesem®.

S sevnisko-krikim govorom in s kozjansko-bizeljskim
nareciem mejijo kajkavski tkaved, in to najcistejsi tkavci,
kot je zapisal S. IvEi¢ {1936, 74}, ki imajo ikavski refleks
iv besedi cista. Seveda je ta dialektalni tip zanimiv tudi
zaradi jezikovnih stikov priseljenth Cakaveev s kajkav-
sko sosegcine - danes je stopnja kajkavskosti in Cakav-
skosti neenaka, kar velja tudi za naglasni sistem, pred-
vsem problem dolgo padajocega poudarka v posamez-
nih krajih. V spodnjesotelskem dialektu na obmejnem
pasu ob Sotli se [ na koncu zloga skoraj praviloma
vokalizira, kar bi, kot wudi drugod, lahko pomenilo vpliv
slovenskih idiomov.

Proti severu, okoli Kumrovca in Pregrade, govorijo
rgomjesotelski dialektalni tip, ki ne pozna nasprotja gle-
de tona in kvantitete, kar je, po vse] verjetnosti, zna-
cilnost tudi govorov prek Sotle, npr. srednjettalerskega
idioma v Rogatcu. V zgomijesctelskih govorih imame
primere, kot koktd torej prenos starega padajoega
naglasa na naslednji zaprti zlog. Pomembno je tudi to,
da je kvaniiteta zamenjana z razlike med vokalic v
Kumroveu je dolgi o presel v v {miust), kratki pa se ni |
spremenil (516}, enako kot pri nekaterih slovenskih go--
vorih.

Govori bednjanskega tipa imajo, jasno, osrednje-
katkavski vokalizem z znalilnim enacenjem poiglas-
nikov in iata, zadnjega nosnika in samoglasniskega /.
Vendar ne gre spregledati dejstva, da so se vsi kratki
vokali, razen 7 in e premaknili za eno mesto nazaj -
izierma je tdi o, ki se je precblikoval v odprti e. Pri
drugih zlogih je stanje Ze bol} zapleteno; razvo] je
odvisen tudi od intonacije, ki v sosednjih slovenskih
govorihy nima kontrastivne vlege. Za akcentuacijo je za-
nimiv pojav progresivnega prenosa poudarka v primerih
tipa geléub "golob®, a taki prenosi niso bili splodni niti v
primeru zaprija naslednjega zloga.? Stari praslovanski
akut je dal kratki naglas (/7po "ipa", kar je hrvas-
ka/neslovenska znafilnost; ob Sotli in ponekod med -
kajkavci, kot smo videll, se start akut dafjsa tudi zunaj
koncnega zloga. Tudi oblikosfovje bednjanskega govora
ie dokaj zanimivo. Kot primer navajam, da je lahko
samostalnik mi¥ Zenskega ali motkega spola, kar je za
hrvaski jezik povsemn nepricakovano; zato je to dejstvo
pomembno za kajkavsko-slovenske primerjave, ker je v
slovenskih govorth ta samostalnik obicajno zenskega
spola. Pomembna podobnost je tudi paralelizem oin év -
Bednii in v §tajerskih in mnogih drugih slovenskih go-
vorih, vendar je treba vsekakor poudariti, da za slo-
venske govore 10 velja v primeru dolgih vokalov. Tudi’
sprememba u > ¢ povezuje Bednjo (in Se nekatere kaj-
kavce: deli Medimurja, Podravine, Turopolja in Gor-
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skega Kotarja, dolina Sotle) z delom Stajerskih govorov.
Treba je opozoriti na primer kozjansko-bizeliskega
govara v Mostecu, kjer, poleg splosno znane zamenjave
citkumfleksa s kratkostjo, zasledimo vokalni pomik v
dolgih zlogih, ki je podohen bednjanskemu (Toporigic,
1963). Kakorkoli Ze, bednjanski govori se bistveno
razlikajejo od tistih na slovenski strani, vendar se spre-
miemba dolgega i v i dogaja na enak nacin v Bednji in
sosedniih stajerskih slovenskih idiomih. Lahko recemo,
da'je halosko nare¢je mocno poverzano s kajkavicino,
§& bolj pa prlesko, "prehodne obmodje, kler v naravinem
jezikovnem kontinuumu ni trdne meje” (Loncaric, 1996,
156). Priekiji sosedno medimursko obmodie ima kot
refleks  zadnjega nosnika in  samoglasnitkega [ v
glavnem o, posebna znadilnost teh govorov pa je izguba
ohemskega naglafevanja in, deloma, kolikosti. Razli-

Josin LISAC: PODOBA NARECH OB SLOVEMSKO-HRVASK MEH, 53.58

kuje se zahodni del Medimuria, ki ne pb’iné'éﬁéééﬁja_ _
zadnjega nosnika in samoglasniskega J ter jata in pok-

glasnikov. Prekmursko narecje, kakor tudi prlesko,. ne

pozna daljsanja starega in novega kratkega akuta: "Pri -

vsaj enem pojavu, namre¢ pomiku cirkumfleksa, prek- .~ -
murscina tvori nekakien most med slovenitino in kaj- ..

kavitino. Se vec: glede na to, kako se pomik cir -
kumfleksa pofavija v prekmuri¢ing in kaikavicing, lahko

sklepamo na strukturne razmere, v katerih je do ino- -
vacije prislo; bila je namre¢ odvisna od relativie teze

zloga® {Grenberg, 1993, 485). L

Na koncu, lahko zakljucimo, da je tudi ta kraji
pregled lastnosti hrvaskih in slovenskih obmejnih dia-
lektov pokazal, kako zapleteno je potekal razvoj juzno-
slovanskih jezikov, ne glede na to, ali gre za notranje
jezikovne procese ali zunanje vplive,

DIALECTS ALONG THE CROATIAN-SLOVENE BORDER

Josip LISAC
Faculty of Philosophy, HR-23000 Zadar, Obala kralja Petra Kreshmira IV, 2

SUMMARY

" The text deals with the position of the Croatian-Slovene dialects spoken in the region spreading from the
nofthwesterr: part of Istra to the Medjimursko - Prekmursko border area. From the linguistic point of view we could
ay that the natural dialect continuum of the Cakavsko-Slovene and Kajkavsko-Slovene dialects is welf present, but
with a part of people speaking the Cakavski and the Stokavski dialects it is evident that they are immigrants from the
outh, and here logically we cannot trace the natural development of the old linguistic tradition. In principle, the
Slovene dialect developtment dominates on the Slovene side, and Croatian on the Croatian side, except that a
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SPATIAL ORGANIZATION OF HABITATION ON THE THRESHOLD
OF THE 215t CENTURY

V tem tematskem sklopu objavijame i prispevie, ki so jih aviori pripravili na podiagi sociolotke raziskave o Bivalnem in delovnem
okolju ter o revitalizaciji mestnega jedra Kopra. Nosilec raziskave je prof. dr. Zdravko Miinar, sodelavca mag. Marjan Hogevar in _
mag. Franc Tréek; izvedena je bila v okviru Centra za prostorsko sociclogije Fakultete za druzbene vede, Pri tem se opirajo predvsem
na podatke iz ankete, ki je zajela 840 prebivalcev iz celotnega obmodia Mestne abéine Koper. Anketiranie je izvedla CATId. 0. o
Liubljana febriuaria in marca t. . Naroenika raziskave sta Mestna obcina Koper, v zvezi z izvajanjem sirsega programa “Razvejnega
projekta Koper 2020, pradsednik projekinega sveta Tomaz Bizajl, in Urad RS za prostorsko planiranje Ministrstva za okolie in .
prostor, {Op. urednistval
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BIVALNO OKOLJE IN DRUZBENO-PROSTORSKE SPREMEMBE
Sociologki vidiki prostorske organizacije v Mestni ob¢ini Koper ~ -

Zeravko MLINAR
Univerza v Ljubljani, Fakultets za druzbene vede, 51-1000 Ljubljana, Kardeljeva ploicad 5
e-mail; zeravko miinar@oni-1j.si

IZVLECEK

Slovenska obald se uvrsca med najprivia¢nejsa obmodia za naseljevanje iz vse Sirfega zaledja. To potencialno
odi do zgoicevanja v prostoru, ki prihaja v nasprotie s teznjo k vse vedyi individualizacifi bivanja in mobilnosti ter s
teZnjo k zasebnosti v bivainem ckolju. Politika prostorskega razvoja teZi k strnjeni in gostejsi naselitvi, stariovanjske
-preference prebivalstva pa so prav nasprotne. Na pediagi anketne raziskave so prikazane ugotovitve o navezanosti
dentifikacifi) prebivalcev v razlicnih teritorialnih okvirih; nato pa tudi znacilne oblike zasebnosti v bivalnem
“okolju; informatizacija in telesna negibnost (sedentarnost), prostorski red in nered. Opravifena analiza neposredno
“ali posredno nakazuje visto aplikativnih (urbanistiéno planiranje in stanovanjsko nacrtovanie) in teoretsko socio-
loskih implikaci]. :

: Kljugne besede: bivalno okolje, stanovanje, prostorska mobilnost, individualizacija; zasebhost, navezanost

L UVOD ske organizacije njihovega bivanja. Kot temeljno usme-
A ritev upcttevamo prepoznavne elemente dolgorogne
- To besedilo se osredotoca na sociolotke vidike pro-  preobrazbe: od prostorske organizacije bivania, ki je le
lematike bivalnega okolja, na podlagi analize podatov  izrazala nujo in vnaprejinjo dolodenost, k takéni, ki te-
iz ankeine raziskave in $tevilnih drugih virov v koprski  melji na &ovekovi izbiri. izbira pa zadeva tako moznost
__obk":ini. Pri tem pa ne gre le za posnetek trenuinega  povezovanja {vkljucevanja, skupnosti) kot locevanja (iz-
-stanja, temved tudi za razkrivanje te¥en in aspivacij, ki Kju€evanja, zasebnosti). Bivalisée ni ve¢ le streha nad
h bodo ljudje poizkusali uveljavijati v prihodnosti.!  glavo, temved vse bolj postaja tudi sredstvo, s katerim
UpoStevamo tudi §irt druzbeni in druzboslovni kon-  ¢lovek uveljavija svoj selektivai ednos do okolja.

-tekst, ki lahko prispevata k razkrivanju in ozaveicanju o V zadnjem desetletju imamo na Koprskem in na
‘smereh spreminjajnja prostorske organizacije bivanja.  Obali, podobno kot v Sirgih teritoriainih okvirih, opravka
“Ta organizacija naj bi sicer upostevala specificne narav-  z radikalnimi prekinitvami predhodno nekako samo-
ng danosti v konkretnem okolju, hkrati pa tudi eman-  umevnih "razvojnih procesov'. Namesto "ekstenzivnega
ipatoricne teznje Eloveka, ki nai bi jih uveljavljal tako,  zaposlovanja® v industriji je pritlo do zapiranja fovarn in
da bi s tem &im manj posegal v zasebnost drugih. Cim  do brezposelnosti, zaustavilo se je priselievanje, veliko-
ofje bo zgoicevanje ljudi in njihovih dejavnosti v pro-  potezno zasnovani naért o nadalinji stanovanijski gradnji
ary, tem bolj bo kvaliteta Zivijenja ljudi odvisna tudi  *Zusterna IiIY je bil uresniden fe manj kot petodstoino.
;'Ud_socioioéko utemnelienih vzorcev usmerjanja prostor-  Namaesto peudarkov na "druZbenc usmerjeni stanovani-

§e zlasti glede na dobljene podatke o razlikah v stalistih med generacijami in glede na izobrazbo.

&1
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ski gradnji* ter "socializaciji funkcij druzine® ind. smo
pretli na "privatizacijo druzbenih stangvanj®, s katero pa
se ni ustrezno povecala tudi odgovornost novih last-

nikov. Na podlagi nove informacijsko-komunikacijske -
tehnologije pa se nakazuje spet vracanje dela na dom -
pa tudi zdravljenja in sploh krepitev *domocentri¢nosti®.
Ob vsem tem pa nam primanjkuje doloénejith usme- -
ritev za prihodnost. Lahko bi celo rekli, da gre za krizo-
planiranja in usmerjania nasploh. Nekateri sociologi za- -
stavljajo vpraganje, ali v ¢asu t. i, postmoderne druzbe =
sploh e lahko racunamo na prav dololeno smer raz-
voja, ali gre za nepredvidjivo, "odprto preobrazbo” (Al
brow, 1996). Vendar pa je hkrati v teku tudi vrsta”

dolotena predvidevanja druzbeno-prostorskib  spre-
memb v prihodnith desetletjih. Takéno izhodisce pa bo-

mo preverjall 2z nenehnim soocanjem empiricnih po-

datkov za koprsko obtino s sociolotko posploSenim iz-
kustvom v mednarodnem merilu.

2. NARAVNE DANOSTI, IDENTITETA NASELJA IN

POSAMEZNIKA

Pasebnosti bivainega okolia na obmodju Slovenske
Istre so bile ze doslej predmet zanimanja in preucevania
strokovnjakov s podrodij geografije (Pozes, 1990; Til,
1993} arhitekiure (Perossa, 1998), etnologije (Suklje,
1952; Ravnik, 1995), umetnostne zgodovine (Benc¢ié
Mohar 1993) in drugih. Pri tem je znacilne zlasti iskanje
in izpostavijanje posebnosti tega obmogja v Sirsem kon-
tekstu medliteranskih posebnosti nasploh. To {ahko razu-
meme - zlasti v novejsem ¢asu - kot izraz povecanih
prizadevanj za razkrivanje in rekonstrukeijo regionaine
identitete, kar je %e posebnega pomiena v treh obalnih
abeinah, ki so v slovenskem merilu dozivele najbolj dra-
matitne populacijske spremembe po drugi svetovni
voini. B _ R
Raziskovalci so doslej bolj preudevali fizicne razsez-
nosti bivanja in preteklost kot pa njegove druzbene raz-
seZnosti in sedanjost ter smeri spreminjanja v pri-

hodnosti, Sploh prvi¢ pa se lotevamo sociolotke pre-.-

ucitve te tematike na obmocju koprske obéine in Slo-
venske Istre; marsikatera vprasanja, ki jih tw izpo-
staviiamo, pa tudi v sociclogiji nasploh se niso bila
obravnavana. o o : _ _
Med naravnimi danostmi izstopajo! podnebre raz-

mere, klima: konfiguracija terena, relief; razpolozjivost

. 27 Pac pa s pomen blizine motja fe poveduie, v bodode a s bo morebiti spet povedeval tudi pomen obdelovalne zemije.
3 ¥ okvire "planerske delaviice® v ohalnih obéinah so bila sicer izrazena razlitna stalista o tem, all naj bit 1. nadalnji razve].
podezelja omejevali oz. vezali izkljuéne na ze obstojeca jedra podezelskih krajev ali 2. naj bi formirall tudi nova naselja. V obeh’
primerth pa naj bi eveljailjali vzorec prostorske organizacije, pri katerem gre za "decentralizirano koncentracijo” prebivalstva.

‘na splogno pa lahko recemo, da se je zmanjievala stop-
- opecnih korcev je lahko nadomestila strehe iz kamnitih

in razpolozljivost (pretezno le krajsega, hrastovega) lesa
" na obmodju Slovenske fstre je Ze dolocala tudi po-
“dolgovato obliko stavb z znalilno dvokapno streho
sprememb kot npr. zmanjlevanje velikosti gospo- - (BenciC Mohar, 1993; Fister, 1986; Pozes, 1990y £
dinjstev, ki se - tako kot ze dve stoletji - odvijajo e
naprej neodvisna od politicnih sistemov in hotenj kon- -
kretnih ljudi. To kaZe, da vendarie $e imamo podlago za -

polozliivih gradbenih materialov v bliZnji okolici, se da-

‘in niso postavijeni tako, da bi drug drugega §¢itili pred '

- tetski writek, ki ga omogota odprt pogled na motje,

gradbenih materialov, izpostavijenost oz. zaltita proti
vetrls, osoncenost, blizina morja, obdelovalne povriine
zemlje idr.

Pomen teh danosti se je neenakomerno spreminjal 2

nja odvisnosti od njih hkrati z razvojem tehnologije pro-
izvodnie, gradnje, prometa in komunikacij. Proizvodnja

ploscic, beton in opeka pa sta dopolnjevaia ali na-
domescala kamnite stene {zidove). Omejena dostopnost

izboljsanimi transportnimi moznostmi pa je les izgubljal
pomen regionalno specificne dolacilnice krasko-pri- -
morske arhitekiure. '

Podobno kot se je zmanjsala odvisnost od raz-

nes pri gradnjah manj ozirajo tdi na podnebne raz- '_
mere. Namesto tradicionalno zna&ilnih nizov stavb so .
sedaj na podefelju novi objekt medsebojno oddaljeni

vetrovi (Pozes, 1991, 58). Pri novogradnjah pa je es-

postal odlo¢ilnef§i kot pa izpostavijenost burji ali pa
asondcenje. C

S temn nacenjamo tudi vpraganje, kako ohranjati zna--
&ilno strnjenost in s tern identiteto grucastih vaskih nase- |
Iij. Z zmanjievanjem pomena rodovitne zemlje za po--
dezelsko prebivalstvo se je hkrati umikala e ena od
omejitev, zaradi katere se je v prateklosti uveljavijala
strnjfena naselitev. Medtem ko je bil v preteklosti kmet -
tisti, ki je varoval plodna kmetijska zemljis€a in zato gra-
dil na njthovem obrobju, pa sta ob spremenjenti strukturt’
prebivalstva to skrb morali prevzeti drzava in obc¢ina. Za-
konsko varstvo kmetijskih zemljis¢ omejuje pozidavanje
le-teh prek zunanjega roba starega vaskega naselja.

V zvezi s tem se uternelienc ugotavija, da se bodo z
"madaljevanjem dosedanjega razvoja ... grucaste vasi pre-
obrazile v dolga, nepregledna obcestna naselja brez
pravega srediia in brez robov, pa tudi brez prave
identitere. Taka naselja danes Je lahko opazujemo v ne-
pusrednem zaledju Kopra {Skacian, Bertoki, Prade, Po-
begi, Cezarji, Pridvor).podertal Z. M.). Te spremembe
zadevajo eno od temelinih vodil urbanizma in varstva
kulturne dedisCine, ki si prizadevata, da bi ohranili de-
discino vernakularne arhitekture in identiteto tradicio-
nalne grucaste vasi> V tem smislu gre za ohranjanje
pomembnih vrednot, ki terjajo tudi restriktivne ukrepe v’
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idnosu do anarhi¢nib tezenj danadnjibh graditeljev. Gre
ore} za zapornelo ozaveilanie o tem, kako izgubljamo
fajevne in regionalne posebnosti {v znatni meri prav
aradi modnega modernizma v arhitekturi},? kar danes
izkudajo korigirati vse tevilnejfa prizadevanja za
hranjanje stavbne dedis¢ine, '

3. 0 BIVANIU IN MOBH.NGSTE V PROSTORU

'§ sociolotkega vidika je pa vendarle treba opozoriti,
‘da.pri tem ne gre le za kontinuiteto, temved tudi za
iskontinuiteto. DediScina fizicne struldure grajenega
kolja iz preteklosti namred predpostaviia tudi dolocene
dnose med fjudmi, ki so danes Ze nesprejemliivi, V
-adicionalnib vaskih naseljih prakti¢ne ni bito moZnosti
auveljavlianje ¢lovekove individualnosti in zasebnosti
ako znotraj zgradb kot v odprtih prostorib pred njimi?
‘Ddnes nam ne gre ved le za identiteto naselja in le za
aritorialne identitete na spich, temve¢ postaja vse po-
membhejia tudi identiteta posameznika.® o

'V kontekstu postmoderne (nformacijske) druzbe, ko
byvge, kar je trdno, staplfa v zraku", postaja vse tezje
vei;avi}atf - sicer v arhitekturt moéno priljubljene - toge
cometridne vzorce prostorske organizacije naselja. §
‘preseganjem okvirov eksistencne nuje in naravnih da-
sti stopa v ospredje bolj svebodno vzpostavijanje od-
osov med ljudmi tako z moZnostio vidjucevanja kot
zkijucevanja. To pa pomeni, da je freba razkrivati in
resegati tudi enostranosti komunitarne miselnosti, ki na
-podiagi "bogate" dediicine wadicionalizma (vaska skup-
631l socializma (komuna, soseska) in nacionalizma
[nacionalna enotnost s podrejanjern lckalnih in regio-
atnih posebnosti} Se pomembne doloca predstave o
rimerni prosiorski organizaciji na vseh ravneh. Sestavni
el te- enostranosti je tudi nepozornost do individualne
azlidnosti in neupottevanje potrebe po ¢clovekovi in-
mini, osebni sferi ali pa nerazvitost takine potrebe zlasti
med nizje izobrazenim prebivalstvom. Npr. ali naj bo
voriste pred hito ali za njo, ne zadeva le spremembe
amembnosti {(npr. ali prostor za Zivali ali za avtomobil)
- dostopnosti, temved zadeva tudi clovekovo potrebo
‘po umiku v intimne osebno sfero in moznost izkiju-
“Eevanja drugih. Za to pa v velikih druZinah, ki so pre-
bivale v enem ali dveh prostorih - kot kaZejo etno-
rafske &tudije za Slovensko Istro - ni bilo nikakrinih
moinosti. Danes ne gre ved le za to, da si nekdo
agotovi ograjeno dvoris¢e zaradi vetra ali prekrit zu-

vmesavanje v notranje zadeve).

Zdravko MLINAR: MEKATER] SOCHILOSKE VIEHKE DRUZBENG-PROSTORSKH SPREMEMBE V MESTNI OBCING KOPER, £1-78

nanji prostor z latnikem iz vinske e zaradi sénce,
ternved gre tudi za zagotaviianje vizualne in akusticne
zasebnosti v odnosu do sosedov in mimoido¢ihy -

3.1, Avtohtonost in selitve: retrospektiva in perspekiiva. -

Kot je znano, je zaradi politi¢nih sprememb po drugi -
svetovni vojni prislo na obmod¢iu Slovenske lstre do -
velikih presefjevani. Po nasih podatkih vec kot polovico
{54%} prebivalcev koprske ob¢ine tvortjo priselienci, v
starem mestnem jedry pa je pridlo do skoral popolne
zamenjave prebivalstva. To je seveda pravo nasprotje
tisti praksi, ko so ljudje vse Zivijenje ostajali v kraju
rojstva in celo v isti alt prizidani zgradbi in 5 svojo
rodbine, ki je tako izoblikovala kolektivno identiteto
posameznih krajev oz. zaselkov, kot so Babici, Bertoki,
Gregorici, Kocijanci¢i, Turki.

Koprska posebnost ni e v tem, da so aviohtoni
prebivalci predvsem v urbaniziranih predelth abcine po-
stall manjdinska kategorija. Tudi razmerje med tistimi, ki
Ze od rojstva Zivijo v koprski obcini, in priseljenimi od
drugod, glede na starosino strukture, kaze prav na-
sprotno slikeo od ebigajne. Najved "domacinov® v Kopru
ne najdemeo med najstareiimi e 21% mead tistimi, ki so
stari 65 in ved let), temved med najmiaj$imi vprasanci v
anketi (85% med 18 do 24 let starimi vpradanci). Dru-
gace refeno: &im miajéi so, tem vedii je med njimi delez
domacinov; ¢im starejsi, tem ved je priseljencev.

Taksna ugotovitev pa seveda ne more biti podlaga za
sklepanie, da se bo tudi v bodoce % poveceval delez
avtohionega prebivalstva. Nasprotno, Ze na podlagi raz-
ik v teznjah po mobilnost, ki jih razkrivamo med sta-
rostnimi kategorijami na podiagi ankete, je vidno, da
bodo ravno miadi v bodoce najboli mobilni. Po velikih
premikih prebivalstva po Il svetovni voini, ki so za-
devali etno-nacionalno prestrukturiranje ter intenzivno
industrializaciio, je danes sicer pritlo do nekakinega
zatigia, ko ne gre ved niti za mnoZicno priseljevanje ali
odseljevanje, niti za mnozi¢no zaposiovanje, niti za
mnozicno stanovanjsko gradnjo. To pa ne pomeni, da
se bo nasploh zaustavila prostorska mobilnost fjudi,
tervet gre bolj za prehod k novemu tipy mobilnosti.
Namesto mnoZicénih tokov namre¢ lahko pricakujemo
vse vedtio raznowvrstnost in individualizacijo mobilnosti
tako glede na smer in oddaljenost kot glede na das
odsotnosti ali prisotmosti. Kijub temu pa bo prav ob-
modcje Slovenske lstre tudi v pribodnje de fahko od-

‘Arhitekt Moskon je ob tem zapisal: "Danes postajaio znacilnosti posameznega kraja vedne bolj zabrisane, uniformirane in medle:
‘mesta in mesteca so podobna vsakemw novemu mestu na nadi polobli; razlikujemo jih le ge po starih mestnih jedrih, ¢e so se sploh
.ohranjala kot price svoie dobe in razvoja. Movi pomederni premikd v arhitekturi in urbanizmu si zadnje desetletje tudi pri nas priza-
devajo to stanje popraviti z arhitekfure spomina in kraja® (Moskon, 1992, 17).

-Tudi v obalnih mestih - Kopru, 1zoH in Pirany - je bila na prvem mestur strjenost zaradi vamostl, pa cetudi je to pomenilo ulesnjenost
in medsebojno izpostavijenost prebivalcey npr. v zelo ozkih wlicah.

“Tudi v mednarodnern metiu je npe. postalo varstvo univerzainih pravic cloveka pomembnejse kot pa drzavna suverenosi {ne-
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stopalo od splofnega modela prav zaradi svojih narav-
nih i geografskib posebnosti, t | kot obmorsko in
{subnmediteransko obmodje {glej ved o tem v: D Laine in
Graff, 1997}, Kot takine bo privlagno tako za razlicne
postovne interese, za krajla in dalila bivanja in za
stalnejfe naseljevanje nasploh. Take kot so poznavalcei
ze doslej ugotavijali silni pritisk na obalot®, lahko ob
spro&¢anju mobilnosti v *Evropi brez mei*’ - navzlic
sedanjt *umiritvi® - s tem racunamoc tudi v prihodnosti.
Pa¢ pa se bo namesto "spremembe stalnega bivalisca®
poveCevala raznovrstnost interesov za razlicne oblike
bivanja v krajiem ¢asu, ki bodo izstopale iz sedanje
tage dvoinosti: “stalno bivalisce® ali "hotel'. Vse veé bo
gostujocih skupin ali posameznikov, ki se bodo na spe-
cifitne nacine vkljucevali v lokalno Zivijenje fe za do-
locen cas. Ze danes je znacilne, da se dom in do-
macnost za "vigje sloje" prebivaistva ne emejuje vel le
na eno mesto, temved se pojavija na vecih fokacijah,®
Tudi ¢e 50 na enem mesty le dolocen éas, ne zelijo, da
bi ga pregivljali v zelo formaliziranem, temved rajii v
holj domacnostnem okolju, v katerem zadrZijo svojo
aktivno vlogo.

3.2, Omejevanje infali spodbujanje priseljevanja

Bivalne razmere v obalnih obéinah bodo v bodote
vse bolf odvisne od zunaniih vplivov In Se zlasti od
intenzitete priseljevanja. Glede na to smo v anketi za-
stavili vpraSanje: "Ali bi bilo treba v prihodnje teziti k
temy, da bi na splogno omejevali ali spodbujali prise-
lievanie drugih Budi v nado ob¢ino?™ 1z odgovorov vidi-
mo, da prebivalci koprske ob¢ine izrazajo zelo restrik-
tivne teznfe glede nadalinjega priseljevanja, in to celo
tisti, ki so se sami priselili v to obéine; le majhen delez
pa jih je za to, da bi ga spodbujali. Relativno naimanj jih
je za omejevanje priseljevanja iz drugih krajev Slovenije,
nekaj ved, ko gre za Evropsko unijo, $e ved za omejitve
priselievania iz ftalije, najvet pa jih je za takine omejitve
iz drugih obmotij nekdanje jugostavije (0%, medtem
ko iih je za spodbujanje le 79%). Najvedjo strpnost ali
celo motiviranost za pritegovanje tujcev kazejo najmiagsi
in najholj izokx azeni anketiranci.

Terftorialno poreklo znotral poenotenega evropskega
prostora izgublja dosedanji pomen, v ospredie pa sto-
pajo vpradanja o bolj sefektivnem odnosu do razlicnih
kategorij prebivalstva, take kot npr. do petencialnega
priselievanja in naseljevanja gospodarsivenikov, upoko-
jencey, sludentov, profesorjev, umetnikov ipd. V situ-

7 (b tem bo prihajale - kot nam kaZejo dispozicije miadih - tdi do individualizitanega odseflevanfa, s ¢imer sa v preteklih desetlejib -
i racunalo; namesto dosedanje samoumevnosti bo postalo vse tezje zadrzat tudi najkvalitetnejie domace kadre. Pri tem pa bo .
pomembna prav kvaliteta bivalnega okolja. Vse vet je vabljivih ponudb za najsposobnejie, da bi Studivali v inozemstvu. Takden -
studij pa dostikrat vodi do “mesanih zakonov® in do naselitev v drugih krajih. ;
Taka imamao npr. strokovnjaka, ki jo zaposlen v Kopru, stanuje v Semedeli, postovno dostikeat ostaja v Ljubljani, kier ima twdi svojo
garsonjero, sicer pa sta z Zeno pogosto tudi v hidi nienih starfev, kjer obdelujets rekaj zemlje, pocitnice redno prezivifata v -
Zgornjem Posodiu, stuzbeno ali zasebno potujeta v druge dizave, odrasia otroka pa stanujeta spet drugod itd.
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acii, ko je prostor chéine in obalne regije omejen, raz-
licne potrebe po prostoru pa se povedujejo, prebivalci
iztazajo najboli odklonilen odnos do graditve podit
niskib hit za nedomacine. Le nekaj manj odklonilno
stalitgée imajo do graditve stanovanj za upokojence od
drugod. Ob tem pa izrazajo podporo graditvi turisticnih
objektov (hotelov, marin, §ponnih objekiov), name-
njenih za pritegovanje tujih turistov. Najveljo podporo
pa izrazajo graditvi prostorov za mednarodne uvelfa-
vitev univerze, npr. za gostujole profesorie in tuje Stu-
dente. Vsekakor ima "projekt univerza® v koprski ob<ini
trdno in najmeocneifo podpore med prebivalstvom, pa
¢etudi 1o terja graditev prostorov za bivanje in delovanje
wijih profesorjev in Studentov.

Priviacnost naravnega okolia bi fahko - v domiselnih
razvoinih programih - uporabili za pritegovanje vrhun-
skih znanstvenikev, profesoriev in raziskovalcev (po-
dobno pa twdi pisateliev in kufturnikov) s Stevilnih
univerz v ¢asu nithovih *studijskih dopustov” (sabbatical
feave). Premalo je npr. znano in upoitevanc dejstvo, da
tisote ameritkih profesorjev is¢e primeren kraj v kaksni
drugi drzavi, kier bi v prijetnem bivalnem okolju lahko
delali v ¢asu, ko imajo svoj "sabbatical®. Ce bi le
malodtevilne od njih uspeli pritegniti za nekaj mesecev
ali tudiisko leto, bi to lahko imelo dalekosezne,
neposredne in posredne razvojne udinke za obdine in
regiio, saj to ne bi bili le turisti, temve¢ bi se lahko
vidjucevali tudi v razvojne programe v izobrazevalni in
raziskovaini sferi, v gospodarstvi, kulturi, zdravstvu ipd.

3.3. Cim blize ali ¢im boljZe: studif v domacem kraju ali
drugod?

_ Predpostavka o prednosti ostajanja v domacem cko- .
lju (kraju, abeini, reglith in celo pei stargih je implicitho
all eksplicitne prisotna tudi v zvezi z nastajanjem nove
univerze. Domacnost namred implicira dolo¢eno stacio-
narnost in navajenost na lokalne danosti. S tem pa pride
tako do samoomejevanja v smislu apriornega odpove-.
dovanja morebitnim boljsim moZnostim drugod kot tudi
v smislu izkljucevanja drugih, ki bi lahko prispevali k
blagostanju kraja, obdine ali regije. Domadnost torej
dostikrat pomeni nerefleksivno sprejemanje konkretnih
danosti, ki jih posameznik ne ocenivje v odnosu do
morebitnih drugih alternativ. Glede na vse to pa moramo
dopustiti tudi moznost, da domace oz. tisto, kar nam je
prostorsko najbiiZie, ni nujno tudi najboljfe, pa bodisi da
gre za Cloveike ali materiaine vire, za delovne navade,
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Graf 1: Studiral bi ¢im blize domacemu kraju (%
soglasanjaj.

Graph 1: 1 would like to study as near to my home as
possible (% consent}.
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-V anketi smo zastavili vpraganje: "Kie naj bi st miadi
7 Obale predvsemn prizadevali Studirati: a) ¢im blize
domacemnu kraju, b) tam, kjer je najbolifa univerza za
izbirano strokovno cbmeodje?! {(Za sumarne odgovore glej
af.} Na tej podiagi ugotavijamo da stalisce, naj bi si
miadi prizadevali studirati ¢im blize domacemu kraju,
refativno najbolj podpirajo starejdi prebivalei in tisti 2
rigjniziimi stopnjami izobrazbe in slabimi materialno-
finan¢énimi razmerami ter tisti, ki imajo doma bolj ome-
enn dostop do telekomunikacijskibh omregif (Interneta).
Kvaliteto 3tudija pa postavljajo na prvo mesto pretezno
milajé in boli izobraZeni vprasanci, ki Zivijo v ugod-
iejiih materialno-finanénih razmerah in se z doma bolj
vklju¢ujejo v telekomunikacijska omrezja. V nestandar-
diziranih intervjujih prvi poudarjajo, da paé zelijo ostati
doma, chranjati stike s prijatelji ipd., drugi pa potrebo
po pridobivaniu novil izkuienj, spoznavanju novih Hudi
i okolli, tako da bi se zaradi kvalitete studiia bili
pripravijeni za dolocen ¢as “odpovedati” druzini, pri-
jateljem, partnerju. Z intenziviranjem povezovanja in
mobilnosti v slovenskem in mednarodnerm merilu pa se
bo se zmanjsevalo tisto, Cemur se je doslej bilo treba
adpovedati. Znacilna Cankarjeva razdvejenost med do-
atim in tujim bo izgubliala svoje "tezo". Ugotovljeni
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interes miadih na Koprskem dobiva. vse' bolj réalno
podlago z evropsikimi programi visokoZolskega izobra-

zevanja in izmenjave Studentov, kot je npr. Erasmus, v -

katerega bo v | 1998/99 vidjucenth Ze 1627 univer-
zitetnih in drugih visokosolskih ustanov iz 24 drzav.

4. BIVANIE ALl PREHODNOST: _
INSTRUMENTALIZACHA DOMACEGA OKOLJA ZA
ZUNANIE CILJE

7 raz§irjanjem prometne dostopnosti in povede-
vanjem mobiinosti Hudi v prostoru {po Stevilu avio-
mobilov koprska cbéina prednjaci pred vsemi drugimi
in je ze prehitela sosednja italijanska obmocja) se spre-
minja razmerje med prostori, ki jih ljudje uporabljajo za
svoje bivanje, in tistimi, ki jim prvenstveno sluZiio za
prehod {transiokacijo} na poti do dolodenth ciljev (de-
stinacij). Cim daljfe so njihove poti oz. ¢im bolj od-
daliene so nithove destinacije, tem bolj se spreminja
razmerie med prehodninmi in namembnimi prostori v
skode oz. na rac¢un drugih. Prostori, ki so bili vfasih, ob
bolj stacionamem nadinu Zivijenja, namenjeni bivanjy,
postajajo vse bolj instrurnentalizirani, tako da nithova
raba ni prvenstveno dologena s potrebami domadinov
na doloceni lokaciji, temved predvsem kot prehod in
srecstve za to, da dosezejo neke druge destinacije.

To npr. velia take za vse bolj mnoZicna gibanja
turistov kot za tranzitni prevoz blaga preko koprske
Luke. in vse kaze, da se bodo problemi v zvezi s tem e
zaostrili, in sicer na vseh ravaeh;

a} V meddrzavnem merifu, saj 7e danes posamezne
drzave omejujejo tranzitni promet (znaciino zlasti Svica,
Avstrija). V koprski ob¢ini pa so prizadevanja Luke na-
raviata ravine k povecevanju takega tranzitnega pro-
meta. Tu gre tudi za prehod twistov, delaveev in
nakupovalcev med Htalijo in hrvagko lstro?

by Glede na medkrajévno prostorsko mobiinost [judi
znotraj oh¢ine. Znadilen primer predstavija vas Podgorje
{podobno Podped), kier krajani "ne vzdeZijo ved navala
stevilnih obiskovalcev Slavnika®. Ob tem, ko gre v enem
dnevu skozi vas tudi ved kot 500 ali celo ve¢ kot 1000
Hudi in tam parkira tudi do 300 avtomobilov, Podgorci v
razlienih oblikah protestivajo in so ¥e nekajkrat morali
poklicati policijo. 1¢

¢} Podobno gre za konflikine situacije tudi glede na
promet znotraj posameznih naselij. Kvaliteta bivalnega
okolia se s povecevanjem aviomobilskega prometa na
najbolj prehodnih obmodjih iz leta v leto slabsa. Zaradi
kratkovidnosti v casu graditve stanovanjskib naselij na
nekdanjem zunanjem robu mesta niso predvideli nadalj-

" Podobno gre za prehodnost koprskega obmodia v medebéinskib relacijah,

0 Izletniki s svofimi aviomohbili ovirajo krajevai promet, spuitajo odvezane pse brez nagobcnikov, tigajo zasgitene in nezaicitené roze,
odmetavajo smeti in cigarete, ne spostuizio zasebne lastnine ipd. In tako kot so ze prikazale Primorske novice (Cek, 5. 5. 1998) skie-
pajo: "Liudi ne podimo stran in se ne zapiramo sami vase, vendar ¢e nas nekdo neprestano nadleguie, se bomo morali temu enkrat
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njega irjenja mesta. Tako je Semedela postala ozko grio
kot prehod med mestnim jedrom in Markoveern kot
novim naseljem v zaledju. Ulice dobivajo tranzitni zna-
tal, kar pa pomeni promeino ogroZenost pescev, pro-
metne nesrece, hrup, oviran dostop zaradi parkiranja
- ipd. Vse to je privedio do profestnih akcif najbol} pri-
zadetih prebivalcev v krajevni skupnosti Semedela in Za
gradom.

Viade Sav {1995) celo sploino ravnoduinost mesca-
nov, ki se je pokazala v njthovem odnosu do obnav-
ljanja osrednjega koprskega trga, ter identitetno krizo
priselfencev povezuje z naso temo: "Dokler bodo ulice
in trgi 7a vecino le "prometni kanali®, o kalkdni identitet]
pa¢ ne moremo govoriti! (podcrtal Z. M.}

Potermn ko so aviomobili Ze moche izrinil nekdanjo
mediteransko spro&cenost bivanja in Zivijenja Hudi pred
svojimi domavi, tudi na ulici, je sledilo omejevanje in
izlocanje prometa iz nekaterih ulic; v drugih pa se je
tranzitni promet se povedal (npr. preko Markovea za
lzolo).

d) Tudi v ozjem merilu, ko gre za dostope do ved-
stanovaniskih zgradb in njihova t i funkcionalna zem-
fjisca, je komunikacijska funkcija povsem previadala
nad bivalno. Kolikor so sploh zagotovijeni potrebni
odprii prostorf, je tu vecinoma poslkibljenc bolj za
“skozi it kot pa za "tam biti". Tu pogreSamo npr. klopi v
senci, kier bi lahko posedali stanovalci iz bioka.'? $ tem

Graf 2: Najbolj navezan na:
Graph 2: Most attached to:

hi bila podana vsaj ena od osnov za to, da bi "posvojili®
tudi te zunanje prostore in namesto sedanje ravno-
dusnosti vzpostavili bolj adgovoren odnos do niih.

e} Pod istirn zornim kotom lahko kriticno ocenimo
graditev vedstanovanjskih zgradb, v katerth je bivanie
osiromateno zaradi dolgih, ozkih in slabo osvetljenih
hodnikov. To %e prispeva k odtujenosti vsega, kar je
zuna} vhodnih vrat v samo stanovanie,

f} Konéno lahko kvaliteto bivanja, ki jo - na podiagi
izkusenj koprskih arhitektov - terjajo zlasti miajsi in bolj
izohrazeni iskalct stanovani, vidimo tdi v teznji k na-
grtovanju bolj odprtih prostorov znotraj stanovanja, tako
da se pri tem hkrati zmanjiuje potreba po posebnih
hodnikih. Gibanje naj ne bi bilo izlogeno in omejenc le
na to funkcijo, temved naj bi bilo cbogateno s sprem-
Hajocimi dozivijajskimi vsebinami (Kresal, 1986, 38).

Nakazani zorni kot analize bivalnih razmer torej
predstavija izziv za izdelavo programa konkretnih akci
v prihodnosti.

5, STOPNJA NAVEZANOSTI NA TERITORIALNA
. oBMOCIA

Prebivalci koprske obeiné so sicer navezani tako na
svoj kraj kot tudi na svejo obéino ter na Slovensko istro
(ohalno regijo} in na Slovenijo kot celoto. Bistveno
manjia pa je stopnja nithove navezanosti na vse 3irfe
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11 Res pa Je tudi to, da nekateri-stariovalci ne’ zelijo biti izpostavijent nekakinemu neformalnemu nadzoru, kar bi bilo mogode .
upostevati prt nadrtovanju imorebiti z usmeritvijo "opazovalcey! bolj na ulico ali otroke, na zelenje ipd.). :
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teriforialne enote (na chmoéje srednjeevropskih in bliz-
‘hjth drzav, na Evropo in svet kot celote). Ce pa jih
spfaiujemo o tem, na katero od navedenih obmotij so
‘najbolf navezani, pa dobimo dosti bolj izdiferencirano
Sliko: na prvem mestu mocno izstopa navezanost na
-svof kraj, ki dale¢ presega vse drugo; preko nacionalnih
-okvirav pa havezanost skorajda sploh ved ne sefe.
~"Visoka stopnja navezanosti na kraj se z vijo stopnjo
rohrazbe relativno zmanjiuje; paé pa je vecia pri tistih,
ki Zivijo na vasi oz. na podezeliu, ki imajo obdelovalno
zemije in manj osebnih stikov z Hudmi v drugih dr-
Favah. V teh znakih torej prepoznavamo znacilni profil
klasi¢nega, “starega lokalizma" {Strasseldo, 1990} Pri
tem. gre tore] Se bolf za navajenost na danost, za re-
fativiio zapttost in nizko obdutliivost za dogajanje in
‘rigZnosti v girsih teritorialnih okvirih,
" Posehnost, ki jo razkrivamo na podlagi nade ankete v
primerjavi z nasimi predhodnimi ugotovitvami na ravni
Slovenije kot celote (SIM 199371}, je v tem, da na
Koprskem razkrivamo modnef$o obcinsko in regionalno
“identifikacifo. Tako je navezanost na regijo Slovenska
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istra {Obala) mo¢nejia kot pa navezanost na Stovenijo'v -

celoti, medtem ko do sedaj znani splosni vzorec izraZa .

obratno zaporedje (gl graf). :

Navzlic etnicni heterogenosti prebivalstva v koprskf
abé&ini (zaradi priselievanja) fore] razkrivamo znake
macne regionalne identifikaciie. To se izraZa tudi z
izpostavijaniem lastnih posebnosti in v zahtevi po nji-
hovem priznavaniu s strani drugih. V tem smislu je
znatilno, da velika ve€ina (87%) soglasa s staliscem: "V
Liubliani nimajo dosti posiuha za posebnosti in pro-
bleme nase cobhdine in Slovenske Istre Visok delez
vprasanih (79%) se strinja tudi s staliscern: "Zal mi je, da
se istrske in mediteranske posebnosti izgubljajo in utap-
liajo s previadovanjem vseslovenskih znacilnosti.* V tem
kontekstu fahko razurmemo tudi podporo staliséu, da se
je treba "drzati ... tradicije krasko-primorske arhitekiure®.
Ze v dosedanjih obravnavah te teme (gl. npr. Sav, 1995,
str. 287-288) so razpravijalci opozorili, kako se je Istran
ob mnozici priseljencev od drugod ovedel svoje
kulturne drugacnosti.’? Zacel je poudariati svoje staro-
sefstvo in identiteto, ki z vidika zgodovinske pripadnosti

Graf 3: Kako stanujete sedaj in kako bi Zeleli stanovati?
Graph 3: Where and how do you live now and where would you like fo live in the future?
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.12' Pri tem se poudaria njegova ;Jrsiagodi;wost odpornost, vzdrzifivost, prebrisanost in nexaupliivost do Neistranov oz. zapriost do
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isterne kulturnemu prostoru in izkusnji sega preko da-
nagnjih drzavnih meja in je celo pomembnejia od je-
zikovne sorodnostl. Priseljencem v obalnih mesth in
satefitskih naseljih se je, ob tem ko so "prighi z vseh
vetrov, nagrmadili blok & bloku, se gospodarske po-
stavili na noge" - sicer zastaviialo vpraganje - "kje spioh

smo in kdo so ¢ liudie ob nas®. Ob tem pa se poraja.

nova istrska identiteta v teh krajih rojene generacije
udi. Krept se jedro miadib izobraZencev, ki poizkuia

afirmirati posebnosti {Slovenske) Istre in rekonstruirati to-

njenc identiteto s poudarjanjem razlik med konti-

nentaino Slovenijo in slovensko Istro kot delom medite-.

ranskega prostora z vidika zgodovine, arhitekiure,
Fivlienjskega stila, glashe, politi¢nih interesov {kot izziv
se pojavija t.im. "emonocentrizem®} L.dr.

6. DEIANSKE IN ZELENI NACIN BIVANJA -~

Poznati subjektivne teznie {preference, aspiraciie), ki
jih imajo prebivalci je pomembno navzlic temu, da jth
mogode celo vedji del ne bo uspelo uresniciti v do-
glednem ¢asu. Predstavijajo namrec apozorilo lokaini in
drzavni politiki ter stroki v kateri smeri se bodo te teznje
uveljavijale bodisi v dovolieni in organiziranl ali v

IHTERBA ZESTA

is

: S.._ _._..._.'[-_ —_—

Bt

nedovolieni in anarhicni obliki. Z nalinom bivanja na -
tem mestu oznacujemo predvsem bivanje v razlidnih
tipih zgradb, kar {labko) implicira tudi razlicno gostoto
naselitve oz. pozidave. :

e danasnji nacin bivanja primerjamo z Zzelenim
lahko ugotovimo naslednje: €e bi upostevali subjektivne -
teznje prebivalcev, bi prislo do zmanjZanja deleza v -
vseh kategorijah, ki predstavijajo {vecjo} koncentracijo -
in gostoto naselitve. Povecal pa bi se delez bolj raz-
priene naselitve. Tako bi prislo do najvecjega zmanyj-
sanja deleza tistih, ki prebivajo v stanovanjskih blokih z
vec kot 10 stanovanji {za 16%), do najveciega pove-
canfa pa bi prigto v kategoriji “hida na samend (po-.
vecanje za 26% glede na tiste, ki Ze danes prebivajo na--
ta nacin). Mekoliko poenostavijeno bi torej lahko rekli, .
da vprasanci skoraj v celoti, frontalno zavracajo bivanje .
v Bloku ali stolpnici (sprejema ju le 0,7 in 0,4% vpra- .
tancevy, Hkrati pa bi jih kar devet dasetin prebivalo v -
druzinski higf (Ce tu upodtevame tudi vrstno hido). Pri-
kazane felie glede nadina bivanja se pomembneje ne”
razlikujejo po posameznih kategorijah prebivalstva (npr.
tu ni razitk glede na materialno-finanno stanje vpra-
tancev in s stopnjo izobrazbe} in gre tore} za vsesplosno
teznjo k bolf razprieni naselitvi.

35

=

Avtor: d.i.a. Zabukovec Branisiay, 1985

. Terasaste hise ob Cesti na Markovec v Kopru.
Terraced houses along Cesta na Markovec in Koper.
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Poenostavijeno ¢rno-belo dihotomijo v smish: blok
‘druzinska hisa bi lahke zmanjsali z vedjo domi-
alhostjo v strokovnem in politinem usmerfanju stano-~
anjske graditve. Vrsta pomanjkljivosti, ki jih prebivalai
avajajo v zvezi z bivanjem v bloku niso nujna zna-
iliost le-teh. Stanovati v veé&stanovanjski zgradbi (blo-
ul ne pomeni ze kar nasploh pristajati na utesnienost in
adjo izpostavijenost razlicnim motnjam, Ceprav je to
o sedaj najveckrat zares tako tudi bilo. Velika, vec
tanovanjska zgradba ne pomeni nujno v vsakem pri-
“fneru- tudi vedfe utesnfenosti in ved motenj. Pod do-
focenimi pogoji bl tudi v njih fahke zagotovili prostore
a nemoteno delo, Zeleno vizualno zasebnost ipd. Prav
stolpnici je mogoce hkrati zagotoviti tako viseko
opnjo vizuaine zasebnosti, kot tudi odprit razgled na
stetsko zanimive motive v okolicl, n.pr. iz Markovega
riba ria morje in na staro mesto & pd.

Bivanje v blokih, vsaj v takénih kakeini so bili grajeni
‘doslej, prav na ohalnem, submeaditeranskem obmodiu
‘predstavija e posebej izzivalno omejitev. To je najbolj
drasticna oblika zapiranja in odmikanja od naravnega
kolfja, kateremu bi se sicer prav tu lahko najbolj
riblizali. Glede na klimatske razenere bi se dosti vedji
o] vsakdanjega zivijenja druzine ali posameznika lahko
“odvijal v odprith prosforih vsaj Sest mesecev na leto.
‘Cmejitev ni le ekonomskega zna&aja, temved gre tudi v
eliki meri za previadujoce profesionalna vzore moder-
istiene arhitekture, ki so ignorirali regionalne poseb-
“nosti in vernakularno tradicijo. V bodoce bi lahko ures-
i¢ili ze zasnovane nacCrte za graditev atrijsko - tera-
astih. vedstanovanjskib zgradb. Arhitekt B. Zabukovec
J& %e v letih 1971 in 1985 pripravil "Swdijo pozidave
erasastih hié v Semedeli®. V njej je hkrati uposteval tako
specifitne naravne danosti {gradnja v hribu nad Cesto
a Markovec) kot widi teznje ljudi k odpriosti bivalnin
rostorov pavzven {terase), hkratli z zagotavijaniem
asebnosti, tako da stanovalcl na eni terasi ne bi bili
-izpostavlieni pogledom stanovalcev iz druge terase. 13

.- Dosedanjo prakso graditve bi hilo mogoce v pri-
‘hodnje preusmeriti, npr. § postopnim uvalanjem vedje
aznovrstnostf stanovan in hkratl raznovrsteosti stano-
-vanfskih zgradb (po velikosti, kvaliteti, opremljenosti,
-lokaciji ipd.), kar bi zmanjiale apriomo negativni odnos
do *bloka®. Pri tem bo moteca dolodena stereptipno ne-
‘gativna sodba ¢ "hloku’, ki bo, ob povecani viogi
‘trriica, B v naprej omejevala mozZnosti afirmacije biva-
nja v vecstanovanjskih zgradbah na sploh. Vendar pa bo
vse vedia diverzifikacija dejavnosti (gl. o tem F. Tréek)

“altane”,
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in druzbene strukture prebivalstiva in e zlasti pove-
cevanje Stevila individualnih gospodinjstev {brez otrok)
pref ali stel moralo priti do izraza wdi v diverzifikaciji
fizicne strukture grajenega okolia. Ker v pribodnosti ni
raunati na mnoZiéno zaposlovanie kakrino je bilo
znacilno za glavni “industrijski val','* bo tudi s povsem
gradbeno tehni¢nega vidika zmanjsana moznost, da bi
sploh gradili velike bloke, katerih stanovanja bi lahko
vseljevali le postopoma v daljSem Casu.

7. PREUSMERJANIE NASELJEVANIJA IZ OBALNEGA
PASU ¥V ZALEDIE

Izzivalna e ugotovitev, da imamo na eni strani ludi,
ki Ziviio utesnieno in moteno v chalnem pasu s pretirano
gostoto naselitve, hkrati pa - sicer nekoliko edmaknjeno -
obmodje, ki se prazni, gospodarsko naraduje in celo
izumira. Ze prikazane teznje prebivalcev k bolj razprieni
naselitvi bi lahko (pre-jusmeriali na podezelje, kjer b se
jim lahko vsaj delno priblizali v okviru modela "decen-
tralizirane koncentraciie® (ki bi ga lahko bolj fleksibilno
uporabliali, ne da bi vzirajali na togih geometricnih
vzorcih, ki so sicer & modcno utrient v arhitekturi in
urbanizmu). Podpora prebivalcev preusmerfanju nase-
lievanja iz obalnega pasu v zaledie je sicer Ze prisotna
{53% anketitancev ga podpira, 16% zele podpira),
vendar pa se zdi, da to za ljudi %e ne predstavija eno od
najbeol} prioritetnih nalog na ravni ob¢ine.

Preusmerjanie naseljevanja na podezelsko zaledje bi
tahko predstavijale velikopotezni projekt, ki bi terial
sofasno angaZiranie akferjev na vecth ravneh. Posa-
meznik je v zvezi s tem skoraj povsem nemocen {n.pr.
ce ni kanalizacije v celem naselju), tako da se - brez
pomodi - lahke le pasivizira ali pa loteno i§¢e (nefe-
galno reditev jzven naselja.’® Pred leti je imela glavno
pobudo ob¢ina, tako da so bile uspeino realizirani
nekateri programi za revitalizacijo podezelja {ceste,
vodovod, telefon). Vrsta dolodilnic pa e twdi dr2avnega
znacaja {obseg in nadin varovanja kmetijskih zemljisc in
kutturne dediscine), Propadanje posameznih stavb in
naselij pa tzraza tudi dejstvea, da so lastniki razprieni po
vsemn svetu, tako da bi se v¢asth dokopali do reSitve
lahko sele s povezovanjem v svetovnem meriiu.

Gre za dve obliki (prelusmeriania iz obalnega pasu
na podeZelsko zaledje:

a) za preselievanje, do katerega bi prihajalo bodisi
ob chranjanju dosedanjih delovnih mest ali pa ob vzpo-
stavianju novih v zaledjy, in

3 Kot tradicionalne efemente regionalne, istrske arhitekiure, ki omogodajo vedjo odpriost do parave arh, Perossa {1997, 260-267)
" izpostaviia bodisi terase ob B3I, ki jih poznamo pod imenom *baladur® in "logietta®, bodisi na strehah his, ki so jih Imenovall

4 Tako je v asu pospeienega zaposlovanja Stevilnih defaveey v Luki nastala celo zamisel o graditvi stanovanjskega bloka v Pradah, ki
. se kot velik objekt gotovo na bi vidjapljal v podezelisko okolje.

5 Nasprotno pa ManZan predstavija primer kraja, ki se ie popolne komunalno opremil {vodoved, kanalizacija, asfalt) na podlagi so-
-~ fashega delovanja posameznikov, krajevne skupnosti in obcine.
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b} za oZivijanie podeZelskega prostora z vzpostav-
Hanjem infrastrukture za razlicne aktivnosti in s tem s
poveCevanjem obiska in zadrZevania prebivalcev iz
urbaniziranih obmodii na podaeZelju.

Med naipomembneje zahteve v zvezi s prvim - na
podlagi odgovorov v nadi anketi - sodijo: zagotoviti po-
trebno komunaino opremijenost, izboljati prometne
zveze, vedie moZnosti za pridobitev lokacije za zgra-
ditev hife, nove moznosti za zaposlitev ali samozapo-
shitev, moznost za pridebitev vecje parcele, razpoloz-
Hivost lokacii z lepim razgledom, zemlja za obdelavo
iddr.

Dosle] je bilo videti, da graditev novega {npr. izven
vaskega jedra) Ze samo po sebi pomeni nekakino alter-
rative in tore] opuidanje starega (nhpr. znotraj starega
vaskega jedra). Organizirani pristop, ki bi v vedjem me-
ritu odptl moZnosti poselitve v navezovanju na obstojeda
vatka jedra, pa bi bil lahko komplementaren in bi hkrati
prispeval tudi k revitalizaciji le-teh. Tako bi se s pove-

canjem Stevila ljudi hkrati povecala mozZnost za boljio

lokalno oskrbo. Ce bi ob tem bolj fleksibilno in dife-
rencirano omogodcali tudi gradnjo na veéjih parcelah, pa
bi povecali motiviranost za naseljevanje na podezelju.

Druga oblika revitalizacije podezelja pa so razliche
aktivnosti, v katere bi se dnevno, tedensko ali pa vsaj ob-
¢asno vidjucevali prebivale pretezno iz najholj urbanizi-
ranih naselij. Med njimi vpraSanci postavijajo v ospredje:
pes in kolesarske rekreacijske poti, kulture prireditve,
aktivnosti v zvezi z obnavljanjem arhitekturne dediscine,
kmecki turizem, razlicna igrisca, pridelovanje oliv,
grozdia idr. Vse 1o pa ne predstavija nujno pridobitev, ki
bi bife v korist podezelskemu prebivalstvu,1®

Protesti domaciney v Podpedi (in - kot Ze nakazano -
v Podgradu), kazelo, da se jim je Zivijenje v vasi zaradi -
gevilnih turistov, planincev, plezalcev, zmajarjev, jad-.
ralnih padalcev, motokrosistov in drugih obiskovalcey

poslabsalo in da postaja vcasih kar neznosno, Prislo je
ze do vediih nasilnih spopadov, do posegov policije ipd.

Vse to pa predstavija nekaksno “strezritev®, ko gre za -
programe za revitalizacijo podezelja. Vendar pa to pre-
sega zastavijeni okvir obravnave na tem mestu. Pri tem

je bistveno, da tudi podezelje tu najde svej interes in ne
postane le objekt posegan od zunaj.

Kolikor se bo z vkliu€evanjem v Evropo povecevala
tudi kompetitivhost za prostor ob sami obali, kar bo ge
nadalje povzrocalo viganje cen nepremicnin, pa tudi sto-
ritev, bo 10 Ze zaradi strofkov navajalo ekonomsko ib-
kejse kategorije k odseljevanju iz tega obmocia.l” Pred
nami je tore} ¢as intenzivneliega prestrukturirania in di-
ferenciacije v prichalnem obmociju, ki pa se ne bo advi-

16 Na Fakulteti za arhitekturo Uriverze v Ljublani (U, Komac, mentor |. KoZelj) so zasnovali ureditev omrezja kolesarskih povezav in
ped poti, ki bi povezovale naravne in kulturne znamenttosti v zaledju obale ter predstavijale osnovo za pohodnistvo in kolesarjenje. |
S tem ciljem so spedbudili Ze prostovoljne akcije za pripravo takih pod.

17 To je vsaj dolgorotna perspektiva; sicer pa so cena nepremicénin na Obali Ze sedaj vidje kot v sosednji italiji.

~zaradi izjemnih zmoZnosti posameznilkov, ki doslej niso

‘potreb in okusov na eni strani ter ohranjanjem stavbne

jal enakomerno, tako da se bodo posamezni naselitveni
stanovanjski sklopi nizjega standarda ohranjali $e naprej.

8. INDIVIDUALNOSYT IN ZASEBNOST ¥V BIVALNEM
OKOLU

Pod zornim kotom dolgoroénega procesa individu-
alizacije (o tem Ze Mlinar, 1994; Mlinar et al. 1995) na -
tem mestu osvethiujem le nekatere izbrane problemske
sklope, ki zadevajo spremembe v nacinu bivanja, tako 2|
vidika fizicne strukture kot tudi odnosov med ljudmi. §
tem uterneljujern tudi doloteno predvidliivost teh spre-
memb za pribednost in tore] mozZnost anticipirati
potrebe in probleme, ki "ih Se ni",

8.1. Od mno#i¢ne industrijske gradnje do oblikovanja -
po osebnem okusu '

.V preteklih desetletjih je bila temellna usmeritev
mnoZiéne stanovaniske gradnje v Kopru predvsem za-
gotoviti “strehio nad glave® za delavee, ki so se za-
postovall v velikih podjetiib, kot sta "Tomos" in "Luka
Koper®. Stanovanjske zgradbe so bile uniformne grajene
na podiagi standardnih vzorcev stanovanj, pretezno kar
za povprecno druzino ali za samskega delavca, V
kolikor se danes (vsaj za nekatere} odpirajo moznosti za
preseganje eksistendne nuje, pa se takoj zastavijajo
vpragania o diferenciaciji in individualizacifi bivanja. To
po eni strani pomeni zaostrovanje problemov neena-
kosti, na kar se drzava in ob¢ina - sicer z zamudo, pa
vendarle - odzivata s programi za socialna in neprofitna
stanovania. Hkrati pa pricakuiemo vse vecjo senzi-
bilnost za razlicne potrebe, bodisi zaradi omejitev ali

bile upoitevane. .
Ko-gre za nasprotie med uveljavijanjern posebnih

farhitekturne) dedid¢ine, anketiranci - naceloma (1) -
dajejo prednost drugi. Hkrati pa gre tudi za vprasanje o
moznostih spreminjanja fiziéne strukture grajenega oko-
ja v okviru znacilnega Zivljenjskega ciklusa posamez-
nika in druZine. Tako ugotavijamo, da v koprski obéini
70% anketirancev pogresa ved moZnosti, da bi lahko
sami prilagajali (spreminjali} hifo ali stanovanje po
svajih potrebah in okusu.

Cetudi ideja o fleksibilnosti fizi¢ne strukture graje-
nega okolja ni nova, pa vendarle obstojeci stanovaniski
fond v koprski ob¢ini nudi zelo omejene moZnostt bo-
disi za fleksibilno spreminjanje notranje organizacije
razpolozliivih prostorov bodisi za prividavanje dodatnth
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torov. S tem, ko je bilo dosedanje nacrtovanje in
graditev preved usmerjeno na dokoncne reditve, je de-
arsko . postalo nemogoce napraviti potrebne  spre-
membe; ki bi jih sicer tako glede na spremenjene
otrebe. in {(vecia} financna sredstva lahko uresnicili, pa
bodisi da gre za dodatno sobo, za garazo i. dr. 18

- 8.2, Opremijanje stanovanfa

-Te#nia k individualni samostojnosti je razvidna tudi
7 vélike podpore, ki jo je dobilo staliste: "Cetudi bi
ol ved sitnostt, bi rajéi sam opremijal novo stano-
vanje; kot pa da bi bilo vse v naprej doloeno" (soglaga
7% vprasancev). Posameznili uveljavliajo svoje vse
olj ‘raznovrstne in edinstvene okuse in hkrati s tem
stajajo vse boli nenadomestliivi. Tako se potencialni
kupcet vklucujejo v (rejprodukcijski proces kot soude-
lezenci v oblikovanju svojega bivalnega okolja. Tudi e
re gre.za individualno gradnjo in sodelovanje poten-
inega uporabnika v teku samega projektiranja, rzisce
amo . terfa vse bolj anticipativho upoitevanje prica-
kevaneéga kupca. Sicer pa imamo odgovore na vprasanje
o'tém, kako pomembno je pri gradnji in wrejanju novih
tanovani uposteval, da opremijo prostore po okusu
kupca. Vecina vprasancev 3teje 1o za pomembno ali
‘elo - pomembno, nithov delez pa vardira glede na
‘topnj izobrazhe, tako da najmanj izobrazeni tudi
najnize vrednotijo takino moZnost.

Kolikor se bodo v pribodnosti - ¢e Ze ne zaradi
etilh ekonomskih zmoZnosti vedine prebivalcev, pa
daj zaradi zmanjievania stevila clanov gospodinjstva -
ovecale moZnosti za sproianje hivalnih prostorov z
ol selektivnim odnosom do vsega razpoloZijiveza in-
entaria, lahko pricakujemo, da bodo hkrati s tem, ko
G stopala v ospredje vigja stanovaniska kuhura, pri-
hajalo do vse izrazitejSega poosebfjanja stanovanj. Po
il strant se bo inventar zozeval na tisto, kar je zares
Gtrebno v dolocenem éasu, po drugi strani pa se bo
repila teznja, da vsak posameznik twdi v materializirani
bliki dograjuje {in celo Easovno razdirja, tudi v pre-
eklost) svojo zivljenjsko pot.

8.3. Gdstopanja od povpredja in arhifeldonske ovire

Tema, ki }i ie bilo v strokevni in §irsi javnosti v Slo-
-veniji posveceno ze veliko pozornosti, zadeva prema-
“govanje t. i, arhitekionskih ovir, pri ¢emer so najveckrat
misljene ovire, ki otezujejo ali onemogocajo gibanje
avalidom na vozickih, npr. paraplegikom. Mi to temo

“dolodene le fiksno jedro, sicer pa naj bi bile stenie fleksibilne.

“cerebraino paralizo iz "Drustva sondek! iz Hrvatinov.
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postavijamo v $irsi kontekst vse vecje senzibilngsti za -

raziike in odstopanja od “povpretnega ¢loveka® ali po- -
vprecne druzine, ki je kot previadujoli vzored e za-. .
vestno ali nezavedno prisotno v stanovanjskem nagrto-
vanju. V zvezi s tem se pojavijata. dve protislovm"'”
sttuaciji: Bl

a} Po eni strani Hudie dajejo ve5p¥0§m} "piebisc:tamc}
podporg” refevanju teh vprasanj. Kar 91% anketitancey

soglasa s tem, da je "probleme arhitektonskih ovir.za =
treba odpraviti, tudi ce bi
to podrazilo stanovanjsko gradnjo®. Po drugi stranipa. -
morajo prizadeti e nadalie opozarjati na skorajda
brezitevilne primere takih omejitev npr. v Kopru in =

omejeno gibljive {invalide} ...

Ankaranu, podobno kot v drugih krajih Slovenije.

b} Druge protislovie pa je v tem, da se senzsb;'Inost'.'. B

za odstopanfa od povprecia spet zaustavlja le pri
nekaterih najboli vidnih primerih, tako kot so zelo
opazni "vozickarii* na ulici, nekaj manj slepi in sla-

hovidni s svejimi palicami, Se manj pa tisti, ki so sploh -

nemobilnt, Tist, ki se najhuje prizadeti, npr. nemobiini
in vezani na svoje stanovanje ali postelio, pa 3e nadalje
ostajajo (boljy prepusiceni sami sebi, saj 'nisc na oCeh
javnosti',

N ANKARANU NAS JE INVALIDOV PREMALO ..

Na podlagi konkretnejie proucitve te prch!ematake v
Ankaranu'? smo ugotovili, da se navzlic predpisom, ki
zahtevajo odpravo ovir za invalide, leste %e vedno po-
javiiajo, tudi pri novogradnjah. Naspioh je glede tega
veliko nedoslednosti, Ovire so tudi v dostopih do faviih
zgradb (npr. v novem oskrbnem centru) in v gibanju po
samem kraju. Turisti - invalidi nimajo dostopa niti do
morja niti do bazena. Kjer so avtomobili na plo¢nikih, je
pa mesto za {nvalide le na cestiscu. _

Eno temeljnib socioloskih vprasani pri vsem tem pa
je %e vedno previadujoca vedinsko-manjsinska logika v
utemelievanju potrebe po odpravijanju “arhitektonskih
ovir'. Glede na malodtevilnost prizadetih in njihoveo
nemot je tudi javna odzivhost na njihove specificne
potrebe toliko manjsa oz. pocasneiia, Tako tore] eden
od prizadetih, ki upoSteva, da v Ankaranu invalidi
predstavljajo manj kot 1% prebivalcev, paradoksalno
ugotavija: "V Ankaranu nas je invalidov premalo, da bi
lahko kaj doseglit®

8.4. Navajenost ali izbiral
Navajenost na dolocen prostor vodi do custvene

navezanosti nanf, ki omejuje izbiro alternativnih lokacij
tudi v primerih, kadar bi ta bila racionalno zelo ute-

"V bodoce naj bi zrpanjievalt delaz fiksnil elementov v nacrtih in gradnji in s tem povecevali mozZnosti da lastnik '(upérabh'ik}"v'sé bof}
-&am, mani pa nacriovalec zanj, doloca prostor glede ma svoje potrebe. V nadrtih za Zusterno i {arh. Lucka Sarec) je bilo v zgtadbah"

9 Tu se poleg “domacih invalidov* pojavijajo e omejeno gibljivi pacient iz Ortopedske bolnisnice Valdoltra, kjer je hmpzta!mramh"
velika paraplegikov, ter Mladinskega zdravilista in letovis€a {tudi ofroci z obolenji lokomotornega aparauz} pa tudi olroci s
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meljena. Ma ta natin velike razpolozljive stanovanjske
poviiine ostajajo neizkorizCene, saj objektivhe spre-
membe, npr. v druzini in gospodinjstvu (zmanjsanje
ttevila clanov zaradi odselitve, smrti ipd.), niso skladne
tuth s subjektivno pripravijencstjo za spremembo, ki bi
terjala preselitev v drugo stanovanje (hiso). Dilema se na
splosno zastavlia takole: ali spreminjati fizi¢no strukiuro
bivalizca ali naj se izmenjujefo Hudje, ki tam prebivajo?

Ameriski vzorec refevania te dileme je predvsem -
visoka rezidencialna mobitnost. Pri nas pa se fjudie hoij
nagibajo v druge smer. To se kaze iz podpore, ki jo
Ludie dajejo naslednjemu staliscu: "Ce bi potreboval
drugano stanovanje (hiso), bi rajii poskrbel za adapta-
cijo, preureditev na sedanjem mesty, kot da bi se maoral
preseliti v kakino drugo®. S takinim stalisdem se strinja
dve tretfini vpratanih. Podobno velja glede soglasja s
staliféem™ Lahko bi sicer natel zase kalkdno holj pri-
merno hivalidde, vendar rajii ostanem v tem, na katerega
sem Ze navajen.” Se vecdjo podporo pa izrazajo, da naj
lovek ... tudi na stara leta ostane v istem stanovanju
(higi), Cetudi je za to stanovaniski prostor manj izko-
riscen® {se strinja 73%:}. 5 tem naCenjamo tri vprasanja:

a) kako se spreminja in kako je mogoce dosegati
vecio fleksibilnost same fizi€ne strukture bivaliica,

b koliko se izholjujejo moZnosti (zmanjSuje *cena"
v najtirtem pomenu besede) mobinosti v smisiy
sprodfania prometa z nepremidninami in

¢} koliko se spreminja (povecuje} fleksibilnost vede-
nja samih stanovalcev, .

Vsako od teh vprasanj bi terjalo 3e posehno ob-
delavo.

8.5. V nasprotju s trendom: gradiiev hise za dve druzini

Tradicionalne predstave - o ~skupnem - bivanju  ved
generaci] se nekako po inerciii neopazno podaljivjejo
tudi $e danes. To nam razkriva staliste: "Ce bi gradil
hio, hi gledal na to, da bi bila zadosti velika tudi za
druzine otrok". Skoral dve tretjint od vseh vpratanih se
strinja s takim stalit¢em. Vendar gre pri tem za fluzoma
pricakovanja in velika, neracionalna viaganja. Do tega
prihaja zaradi znacilnih intergeneracijskih razlik, na ka-
tere nas opozarjajo tudi cdgovori na vprasanje: "Kako
blizu skupaj ali dale¢ narazen naj bi prebivali starsi od
miade druzine, e bi obstajala moznest izbirg?" Medtem
ko si stareisi bolj zelio blizine mladih (npr. tako da bi
mijadi stanovali v - sicer samostoinih stanovanjih iste
zgradbe ali v soseicini), pa refativno ve¢ miajsih anke-
tirancev steje za primermnefe, da bi mlade druzine pre-
bivale v kakinem drugem kraju. Teznie k vecji indi-
vidualni samostoinosti so ocithe vse modnejie in za
miajde generacije vse veckrat celo pomembnejie kot pa
ugodnosti, ki se jim nudijo v higi starfev. Zaradi za-

20 Tudi pri tem pa lahko pricakujemo veliko raziiko med takino nacelo podaoro in stalifdi tistih |, ki bi bil dejansko najbolj motent,

ostajanja in preZivele miselnosti starejse generacije pa
ostajalo neizkoriscene tolikdne stanovanjske povrsine,
da hi - po nekaterth ocenah - z njimi "pokrili* vse
temeline stanovaniske potrebe v obcint. Hkrati pa je v
zvezi s tem protisioviem podan izziv za opredelitev
programa za sprememba namembnosti takinih povisin v
skladu z novimi (tehnolotkimi) pridobitvami in pro--
blemi. Tako npr. za “teledelo®ali za "home fitness® v .
Zasu ko se poudarfa ponovne krepitev doma v kontekste
informacijske druzbe.

8.6. Nemn¢ posameznika in trajanje graditve

Zgraditi ali kupiti hise ali stanovanje je tako za
htevria naloga, da najveckrat presega moci posameznika
in (ziasti miade) druZine. To nemod, ki sicer ljudi-
pasivizira, pa graditelji v praksi premagajo s tem, da-
podaliiujejo cas graditve tudi na deset in ved let. St i
fetapno gracdnio” pa postane naloga laZle uresnicliva.
To je pomembno tako zaradi postopnost zagotavijanfa
potrebnih sredstev kot tudi same graditve, Se zlasti ¢e se-
pri tem v vedji meri "opirajo na fastne moc®™. 5 tem pa
prihajajo v navzkrizie s predpisi, ki S¢itiio javni interes,
da bi graditev opravili v ¢im krajdem <asu in s tem:
zmanjsal njene motede vplive na okolico. :

Anketiranci dajeio presenetliive visoko podporo”
naslednjemu staliscu: "Ker Hudem primanjkuje denarja, -
iim je treba dovoliti, da gradijo wdi dalj ¢asa, ¢eprav je
to motece za okolico” (soglasa kar 87% vprasanih).
Navzlic mote¢im vplivom, do katerih prihaja pri ¢a-
sovno podaljani graditvi, se kaZe vendarle previa- -
dujoca javnomnenjska podpora taksni prakst in ne nje--
no zavradanje. -

- Hkrati pa nas vse to opozarja, da gre za stisko po-
sameznikov in druzin tudi zato, ker je na ravni drZave in -
obeine bolj izpostavijena njuna emejevalna vioga kot
pa partnersko sodelovanje v kontekstu ve€nivojske teri
torialne organizacije. Resevanje problema s samo dina
miko gradrje v fizi¢nem smislu je seveda bolj "primi-
tivao® in motede, kot pa bi jo predstavljalo ustreznejie
simbolno urejanje asovne organizacije financiranfa -
graditve in nakupa stanovany,

9, INDIVIDUALNOST IN PROSTORSKI RED

Ohranjanje  arhilekiurne  dediicine in  varovanje
kmetijskih zemifise naj bi po mnenju anketirancev
imelo prednost pred novimi zahtevami po prosiory v
zvezi s stanovanisko graditvijo ter pred zahtevo, da je
treba “dopuicati graditeljern svobadno uveljavitev po-
sebnih potreb in okusov®. § podporo zahteve, da je treba. -
"zmanjéati émo gradnjc z ostrej§imi kaznimi® (85% to
podpiral, kot tudi s podporo staliscu, da sta "po-
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embnej$a ... red in varnost v naselju, kot pa to da
prided z aviom do vrat" (83%), je podana trdna jav-
namnenjska podpora rigoroznejiemu uveljavlianju pro-
storskega reda. Pri tem pa je seveda treba upoftevati
acilno nedoslednost Hudi, ki takine zahteve izrazajo
predvsem v mislih na druge, ne pa tudi samih nase.
poudarjanie pomena reda in varnosti v naselju seveda
izfaza -sedanji nered in ogroZenost Hudi v znacilnih
stanovaniskih predelih, ne predstavija pa jamstva, da so
senpr. ljudie pripravlient odredi komoditeti avtomo-
bilske dostopnosti prav do lastnega bivalisca.
~Tudi pri "&rni gradnji' gre za delikaino iskanie raz-
mejitve med teznjo k razsiranju meja svobode posa-
eznika in zoZevanju moznosti uvelfavijanja samovolje
na-facun drugih {Mlinar, 1993; Gantar, 1993}, Tako kot
se'krepfio teznje k vedii svobodi bivanja in delovania v
prostoru, tako se hkrati zaostruiejo zahleve po dosled-
nejsem uveljavijanju reda in (samo)discipline. Redki ga
danes ob¢udujerno z vidika stavbne dedis¢ine vaskih
naselij Slovenske lstre, je bil vendarle prvenstveno red iz
riufe; to je bil red, ki je fzrazal ¢lovekovo nemod, da bi
odstopal od naravnif danosti. Pred nami pa so naloge
za vzpostavijanje 1akdne prostorske organizacije, ki bo
Rkrati v najvecji mozni meri omogoala, spodbujala in
izra¥ala ¢lovekove individualnost in samostojnost.

10 INFORMATIZACHA IN TELESNA NEGIBNOST
- (SEDENTARNOST) V BIVALNEM OKOLIU

'S povecevanjem prometne in telekomunikacijske po-
vezanosti vse ve¢ dobrin, storitev in idef postaja do-
stopnih neposredno na domuy, teko da lahko govorimo o
vse vedii "domocentricnosti'. Ceprav Koper objektivno
n'glede na ozavedenost v tem pogledu fe zaostaja za
najbolj razvitimi, so vendarle tudi tu Ze prepoznavni
znatilni trendi. Po nekaterih kazalcih pa koprska obeina
odi med najbolj razvite v Sloveniji in tudi ze presega
faven sosednjth obmodii na italijanski strani mej. Ze
podatki iz nae ankete npr. kazejo, da ima kar 98%
anketirancev v gospodinjstvu enega ali ve¢ TV spre-
emnikov, 95% jih ima telefon, 91% Jih ima vsaj enega
ali ve¢ avtognobilov; podobno jih ima Ze skoraj 60%
doma tudi videorekorder, 40% enega ali ved racu-
nalnikov, 12% pa dostop do interneta idr. (gl vec o tem
Tréek).

. Bodisi da gre za delo, ucenje ali razvedrilo, povsod
mamo opravka z informatizacijo, ki po eni strani teria
's¢ ved casa, a hkrati vse manj tefesnih aktivnosti. Vse
vedii delez [judi vse ve¢ svojega casa sedentarno, brez
2lesnega gibanja, prezivlia doma v stanovanju, s tem ko
ledajo TV, studirajo oz. se udijo, berejo Casopise, de-
dje -z racunalnikom, telefonirajo, se pogovariajo. V
Zahodni Evropi otroci presedijo okrog 1200 ur ma leto
ioma pred televizijo, v ZDA pa priblizno dvakrat toliko,
mred tem ko isti otroci prezivijo v foli priblizno 1000 ur
ia leto, (Delors et. al,, 1996). Tako se zaostruje temeljno
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protislovie: ¢im bolj "napredujemo"; tem bolj seden- .
tarni nacin Zivijenja ogroza nado fizicno eksistenco. . ..

Torej lahko ze kmalu pricakujemo temeljno ";’jre'-' - .
vrednotenje vrednot!, Cesar pa se Kopréani danes se ne -
zavedajo. Le 24% jih redno, skoraj vsak dan, s spostom ..

ali drugimi oblikami razgibavanja poskula ohranjati
dobro telesno kondicijo, 21% enkrat tedensko, drugi pa -

bolj poredkoma ali sploh ne. Ob tem pa jih le 5% teje _:': o
za zelo pomembno in 34% za pomembno, da se pri

gradnji in urejanju novih stanovanj zagotovi tudi prostor
z napravami za razgibavanje thome fitness). L

Z informatizacijo, ki prinasa reintegracijo dela in
bivanja ob hkratni felesni pasivizacifi, so podani tudi
izzivi za nacriovanje odprtih in zaprtih prostorov {trim
steze, kolesarske poti, 3portno-rekreacijski objekti, home
fitness ...}. Med mladimi se Ze kaze drugacen odnos do
telesa, ne le v smislu lepoticenja, temved tudi z
vzdrievanjem telesne kondicije. Kopalnice (naj) ne shy-
zijo le za higienske namene, temveé dobivajo vedii
pomen tudi v bolj hedonisticnem odnosu do lastnega
telesa,

Pred nami so torej velike spremembe v nadinu
zivljenja, ko nove informaciisko - tehnolotke pridobitve
herati predstavijajo veliko potencialno ogroZanje &lo-
vekave fizi€ne eksistence. Te pa so lahke veliki izzivi
tueli za stanovanjske in urbanisti¢ne planiranje.

1. INDiVIDUALiZAC!}A;PREHRANE IN
STANOVAN]ISKO NACRTOVANIE

Vse veda raznovrsinost potreb in okusov ¢lanov gos-
podinjstva se bo nujno morala izraziti tudi v stano-
vanjskern nacriovanju in urbanizmu nasploh. To lahko
ilustdramo v zvezi s pripravo hrape, Glede tega ie po-
znana tradicionalna resitev v okviru kmecke druzine:
ena jed v skupni skiedi za vso druzino. Danes pa le 8%
vpradanih izjavija, da se pri njth doma ne ozirajo na to,
da imajo ¢lani druzine razlicne okuse. Vecina pa jih to
upoéteva bolj ali mani pogosto.

Tudt v zvezi s prehrane prihaja do sprofcanja tra-
dicionalne vezanosti le na dolecen prostor in na
krajevne danost, padebno kot smo to ugotavijali e v
zvezi s samo gradnjo. Nekdanja samoumevna vnaprej-
$nja dolocenost je tako vkljucevala kaj, kdaj, kje in s
kom bo kdo jedel? Vse to postane stvar odloditve in se
spreminja z vse vecjo dostopnostio do raznovrstnosti v
casu in prostore. Z vidika stanovanjskega nacriovania je
relevantno, da gre za vse ved razhajanj med posa-
mezniki, glede na 1o, kje bo kdo jedel ali doma v
stanovanju, ali v kakinem javnem lokaly, ali na delov-
nem mesty, ali na potovanju v kakinem drugem kraju
ipd.; podobno pa tudi, kdaj bo jedel ob istem ¢asu kot
drugi ¢lani druzine ali ob razlicnih casih dneva ali
tedna, torej tudi kako pogosto ipd.; glede na to pa tudi, s
kom (sam, z nekaterimi ali vsemi &lani druzine, z njimi -
in z drugimi povabljenimi, s posiovnimi partneri ipd.).
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te nekal vec kot polovico vseh anketirancev (56%)
redno, tj. skoraj vsak dan obeduje skupaj 2z vsemi dru-
gitni Clani druZine, ki stalno prebivajo doma. Drugi pa
- le nekajkrat na teden (16%} ali konec tedna {15%), se
bolj poredkoma (8% ali pa Zivijo sarni {5%).

Z veciimi dehodki pa tudi z vecjo razgledanostjo in
izkuinjami, ki fih Hudie prinadajo s svojih potovanj, se
poveduje raznovrstnost prehrambenih navad. Pri tem je
pomembno tudi dejstvo, da kuhanje izgublja znadaj

izkljuéno zenskih opravil, to pa pomeni, da se lahko -
socasno vkljucuje v ta opravila ved druzinskib dlanov in’

celo gostje (kot je to Ze obi¢aj npr. v Skandinaviji}. Tako
kot je Ze postala nesprejemijiva vioga "gospedaria®, tako
se izteka tudi doba “gospodini®. V zvezi s tem se spre-
minia tudi notranja ureditev stanovania. Namesto izlo-
¢anja kuhinjskih opravil v zapri prostor laboratorijske
kuhinje se sedai pojavija zahteva: "kuhinja naj bi bila
bol} povezana z bivalnim prostorom®. Takéno stalisce
sprejema (Steje za pomembno ali zelo pomembno) kar
77% anketivancev. Doslej je bila gospedinja ramao v
casu obiskov in pogovorov z Zetenimi gosti zaradi ku-
hinjskih opravil v znatni mert izkljudena iz druzbe.?]

12, SKLEPNE MISLE: OD STREHE NAD GLAVO H
KULTURI BIVANJA

V opraviieni analizi smo nasploino izpostaviiali mo&
in nemod ¢loveka v kontekstu prostorske organizacije
bivalnega okolia, take v njegovem odnosu do naravnih
danosti kot v odnosu do drugih ljudi. Pri tem smo
upoitevall potrebe, da bi chranjali arhitekturno dedi-
s¢ino grajenega okolja. Vendar pa smo hkratt zavrnili
teznjo, da bi se omelevali le na logiko kontinuitete, ki

ne daje prostora za vrednote zunaj znanih vzorcev ko-.
munitarne miselnost.V tej miselnosti predvsem ni bilo -

mesta za vrednotenje Clovekove individualnosti in za-
sebnosti, ki smo fima zato posvetili vedjo pozornost tkar

npa naj ne bi bilo razumlieno kot druga enostranost, saj’

je revitalizacija javnosti obravaavana e posebej; glej M
Haodevarn). .

Medtem ko sov pzelekiah desetiet;nh pauda:;alf Ie
skupno in druzbeno (npr. "socializacijo funkelf dru-
Zine", imamo v dolgorodni razvejni perspektivi dejan-
sko opravka z dvojnimi, nasprotnosmermnimi teZnjami.
Ena je teZnia k vidjucevanju v lokalno in sirie drufbeno
okolje, druga pa k izklucevaniu. Vendar gre konec kon-
cev predvsem za selektivnost. Ravno stanovanje (hiva-
lisce) - potem ko ni ved le “streha nad glavo® - postaja
pomemben selekcijski mehanizem, ki ne predpostavija
frontalnega izKljufevanja iz okolia, temved moznost
uveliavlianja edinstvenih lastnosti posameznika in dru-
Zine. Medtem ko je bito v preteklosti skupno neposredni

21 Po drugi strani pa vk!;m‘fevan}e drugah cEanov gospodm;sh{a v ta caprawla in pr;pravo hrane fahko se poveda moznost uvei;avf,«anja
raznovistnost! okusov posameznikov. Z neposredno udelezbo lahko najbolj gotove uveljavijo tudi svojo individualnost. .

‘poudarjeni {okalizem, ki pa ne izkljucuje hkratnega glo-

“na kraj, drugi pa zlasti v svetovnih razseZnostih gos-

.je - v Sloveniji in v mednarodnem merilu - preved
- sladila splognim vzorom modemnizma v skodo lokalnih
" in régionainih posebrosti. Uvajali bi lahko take tradi-
" cionalne istrske elemente vedie odpriosti bivalis¢a v na-

" terasaste afrijske hige), ki jih sicer nismo poznali na tem

izraz nuje ali pomanjkanja {skupni vodnjak ali perice ob
potoku), danes vse bolj postaja stvar izbire {shajanje v
kiubih, restavracijab ipd). Podeobno pa zaplranje v
fastno gospedinjstvo zmeraj mani pomeni nemod in
objektivao nedostopnost do drugth, vse bolj pa sub-
fektivao, individuaino odlocitev.

Vv kontekstu koprske ob¢ine smo  razkrii zeio

balizma. Prvi se izraza v zelo visoki stopnji navezanosti

podarskega delovanja, kakrsno je znadilno za dejavnost
Luke Koper. Vendar pa ta dvojnost in disparatnost ni
nekakéna stalnica. Zlasti mlajgi in bolj izobrazeni do-
lo¢no nakazuieio svojo teinjo k selektivnem iskanju
kvalitete v mednarodnem in svetovnem rerilu. Da-
nasnji fokalizem, kot ga razkrivamo v raziskavi, je torej
te mocno izkljudujo, vendar pa se nakazuje pove-
Zevanje obéutljivosti za alternativie moZnosti v Sirfem
prastor, :
.V raziskavi razkrivamo nasprotja med spontammi
ternjami k vse vedii razprienosti naselitve v prostoru
ohe¢ine in politiko prostorskega razvaja, ki tefi k {veci)
strnjenosti in koncentraciil. Nakazane so moZnosti za
zhlizanie cheh usmeritev, Pri tem bi se moralt znebiti
najvediih pomanilkdjivesti visoke gradnje, e zlasti tistih;
ki jih je mogofe odpraviti s spremembo nacrovalske
prakse. Zlasti izstopa neskladje med "kontinentalnim”
vzorcem graditve relativno zelo zapriih stanovanj, se
posebej v vecjih stanovanjskih blokik na eni strani in
tsubimediteranskim  naravnim okoljern, ki izziva in
omogoda dosti vedjo odprtost in stik z naravo na drugi
strani. Pri temn so velike moznosti za izboljsanje kvalitete
bivalnega okolia, saj izboljsave niso odvisne le od
ve&ith finanénih sredstev, temved tudi od arhitekture, ki

ravo kot tudi nove tipe pozidave (kakréno predstaviiajo

obmodju,

Tudi gradnja druzinskih hig po drugi svetovrd vo;m
je na Koprskem dosti uniformno sledila splosnim vzors
cem. ZnaCilna postavitev hise na sredi parcele dejansko
ne zagotavija potrebne zasebnost, Stanovalci so vizu-
atno, akusticne in v drugih pogledih na vse $tirl strand
izpostavljeni sosedom. Drugacna razporeditev (npr. s
stiiscem hrbinth strani sosednjih zgradh) bi lahko
zagotavliala dosti ved prostora za intimnost in zasebnost
na istih zemijiskih powrsinah. :

7 zgoséanjem naseljevania je vedno manj moznos’ci,
da bi Ze s prostorsko oddaljenostjo zagotovili zad&ind
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a6 v-odnosu do nezelenih posegov v zasebno sfero
osameymka in druzine. Moéno izrazena Zelja po
ariu v "hisi na samem” bo vse teze uresnicljiva. Zato
inliko vedjo viogo prevzema hase nacrtovanje pro-
iske organizacife in fiziéne strukture grajenega okolja
geveda vsi tisti, ki jo nadrtujejo. V tem smislu se
ecu;e edgovornost arhitekiure in urbanizma ter vseh
ol ki se vklju€ujeio v to dejavnost, saj bodo morale
redio#iti nove vzorce prostorske organizacije bivanja,
{‘bodo upoitevali hkratne teZnje k vegji odprtosti do
arave in k vedii moZni izkjucnosti do drugih Hudi.
CHkrat z zgoScanjem naseljevanja v prostoru ter z
adividualizacijo zivijenskih stilov, lahko pricakujemo,
$¢ bo je povecalo vrednotenje zasehnosti tudi med
anj izobraZenimi) prebivalci, ki doslej tej vrednoti niso
pisovali velikega pomena. To bi kazalo upoitevati
fede fizicnih struktur grajenega okolja (npr. za razliko
d premocrne in uniformne postavitve vistnih hid v tipu
variskih naselij'’, kot sta Salara in Olmo). Hkrati pa
e bo povecala tudi sefeltivnost v medseboinih ednosih
asesdini in v vse vedjem zavracanju prakse, da bi
andvali v soseskah s homogenim prebivalstvorn, npr.
lede na zaposlitev v isti defovni organizaciji.

Zaradi pre?ivele miselnosti in pricakovanj starejdih
éneraci, da bo z njimi v isti higi ostala tudi druzina
tok, prihaja do neracionalnih viaganj v gradnjo dve-
tanovanjskih his. Tu se nakazujejo tako moZnosti za
reusmerjanje graditeliske prakse kot za izoblikovanje
rograma za spreminjanje namembnosti neizkoriidenth
anovaniskih powrsin, npr. za "delo na daljavo®, za
mé fitness" ipd. Pa tudi adaptacije samih zgradb {npr.
dko, da bi napravili locene zunanje vhode v vsako
riovanje; bi fahko omogocile mladim vedio samo-
ojnost, S tem bi se povecala sprejemljivost bivanja v
ti Zgradbi twdi za miade.

1zkuinje in problemi iz koprske obeine kaZejo na
ottebo po (re)integraciji viog naértovalcev, uposab-
ov in vzdrzevalcev. § povedevaniem individualiza-
fje- stanovanjskih potreb in okusov potencialni upo-
abmm postajajo vse bolj nenadomestljivi. Nih¢e drug
‘more tako avtenti¢no izraziti njfhovih interesov in
kusov kot oni sami v sodelovanju s strokovnjaki v
rocesu projekiiranja {design) njiihovega stanovanja. Ra-
tnalniska tehnologija pa poveduje moznosti za takino
odelovanje na podlagi oblikovanja in preverjanja
variantnih regitev®,
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Z oblikovanjem in opremio skupmh,odprt:hpm» -

storov pred in med stanovanjskimi bloki, take da bise | .-
, bi lahko posrednd - =
vplivall tudi na krepitev obéutka odgovomosu za nji-
hovo vzdrzevanie, ki je danes ponekod zeio po-l'.'.. S

stangvalci z njimi (bolj) identificirali

manikliivo,

Tako drzava kot obcina bi !ahko dasegh vec;e uélnice P
v usmerjanju prizadevanj za refevanie problematike . o
bivalnega okolja, ¢e bi spreminjali razmerje med ome- ~~
jevalnimi in spodbujevalnimi ukrepi v prid slednjih. Do~
sedanie osredotocanje na omejitve in kazni, ki pa niti ni-

so bile dosledno sprovedene, bi lahko dobivalo bolj dru-

gotno viogo, ¢e bi bolj afirmativino uveljavijali razli¢ne -

oblike pomodt oz, svetovanja v zvezi s financiranjem,
graditvijo, opremlianjem in vzdrievanjem stanovanjskih -
zgradh. Z viaganji v pripravo zemlji3¢ za stanovanijsko
gradnjo - tako kot delajo v stevilnih drugih drzavah -
nasploh z refevanjem nalog, ki presegajo modi posa-
meznika in druzine {ene genercije), bi hkrati delovali
mobifizaciisko  (povefali motiviranost za varfevanje
infali graditev) in usmerjevalno ikje in kako graditi),

V oskladu z zgomijim pa se nakazuje e nadalinja’
pomembna vsebinska preusmeritev od obravnave "sta-
novanjskega vpradania" kot upravno-tehnicno-finanéne
zadeve k temu, da ga postavijamo v Sirgt kontekst kufture
bivalnega okolja. Prvo pomeni vsebinsko osiromadenje
in zozitev fe na horizont eksistenéne nuje, drugo pa
predstaviia izziv za celovitejie obravnave problematike
vsakdanjega zivljenja ljudi, se zlasti pa niegovih vzgoi-
nih in morainih razseZnosti, ki se navezujejo na zaostru-
joco se krizo mladih. Namesto (ali poleg) krepitve repre-
stvnih posegov driave, ki so se doslej izkazali kot ne-
uspeini, naj bi spodbujali identifikacijo z neposrednim
okoliem in utrievanje kulturnih norm, ki jih teriajo nove
#ivijeniske razmere. § tem nakazujemo Siroko podrodje
potencialnega  angaziranja  vzgojno-izobraZevalnih
ustanov, ki bi lahko ze sprejeto usmeritev k njthovemu
odpiranju do azje in $irke okolice nadgrajevale z obrav-
navo problemov iz hivalnega okolja mladih. Hkrati pa bi
vkHucevale tudi arhitekte, urbaniste, slikarje, sociologe,
zdravnike, vrtnarje, varnostnike, policajie in druge.
Novosti, ki jih za vsakogar prinasa nova informacijsko-
komunikacijska tehnologija z vidika sprememb v bival-
nem okoliu, pa bi lahko predstavijale motivacijski izziv
Za priprave na prihajajode spremembe.
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RESIDENTAL ENVIRONMENT AND SOCIO-SPATIAL CHANGE
Sociological aspects of the spatial organisation in the Koper Municipality

Zdravko MLINAR
University of Ejubljana, Faculty of Social Sciences, SI-1000 Ljubliana, Kardeljeva ploscad 5
e-mail: zdravko miinar@uni-if.si

SUMMARY

Historians, geographers, ethnologists, architects arid others have written a number of treatises about the physical -
and social dimensions of the residential environment and of everyday's life of the inhabitants of Slovene Kstra in the:
past, But as we are interested in what changes can be expected in the future decades, we cannot rely only on the
extrapolation of the already known trends, as we are aware that on entering the information era, the characteristic’
hitherto indicators of the local development and the quality of living strongly change their meaning. Therefore it is
even mare necessary to confront the analysis of the concrete and specific conditions, which the survey research in”
the area of the Koper municipality gives us, with the experiences of sociological findings from more developed.
countries. The area of this Council is as a part of the so-called sub-Mediterranean situated in the "sunbelt” of Furape’
and thus considered one of the most atiractive regions for potential settling on the Slovene scale (SIM,1994), as well -
as on a larger Furopean scale. Therefore it is expected that in future more and more people will settle in this region...
Consequently the littoral zone will hecome overpopulated, the cost of living will increase, the local inhabitants wifl |
be driven out, and there will be an increase in mutual interference (privacyl in the residential environment as well.

There are already more immigrants than the autochthonous inhabitants in the Koper municipallity today (the-
older the old age category, the minor the part of the focal inhabitants), primarily due to the mass shifts in the past.”
The populational ‘continental invasion®, the industrial standardization and modern architecture have swept the
traditional Istran, or better the Mediterranean peculiarities away. Fortunately we can see that a rebirth of the
weakened identity is a step forward today. The apinion of the great majority of the surveved people is that
immigration should be fimited in future maostly from the regions of the former Yugoslavia, then a little less from Htaly, -
then from the FU, and the least from other regions of Slovenia. At the same time their sensitivity for a more seloctive .
approach to the spatial mobility in general is increasing. The younger the people who took part in the survey and the
higher their education, the more have they considered the possibility of living out of Slovenia for some time, 52% of
the surveyed said that the young should try to study as near to the native place as possible, 45% answered that they -
should choose the best university for the chosen professional sphere. The older generation, less educated and with-
lower income, and those who are not familiar with computers or the Infernet gave priority to the nearness of the-
{ocal environment.

in the Koper region, sum!an‘y as elsewhere in Slovenia and in the world, the people participating in the survey’
are mostly attached to their living place; but they are relatively more than elsewhere and more than in the rest of -
Slovenia attached to Slovene istra (Littoral region). Those who can communicate in ltallan are refatively more’
attached to Slovene Istra, and less 1o Slovenia as a whole. :

Contrary to the tendencies of the physical planning and to the traditional pattern of dense settling in Primorska,”
90% of the surveyed people would wish to live in a family house (with a garden in an urban settlement, or in the'
country far from any neighbours), and hardly anyone in a block with more than 10 flats. Besides this they (at least in
words} support the view that the Karst Primorska architectural tradition should be respected; they think that we
should not be so tolerable to thase builders who want to express their special needs and tastes. The ‘illicit buildings”
should be reduced with severer penalties. They would be willing, under certain conditions, to move to the country
hinterfand or they would visit it more frequently.

The dense setiling has its consequences in quite frequent undesirable intrusions into private places, for example -
acoustically, emissions and waste; the visual privacy howevercan be more favourable even in high buildings.
Urbanism on the Littoral has got even specific, rather contradictory demands to solve: on the one hand it has to’
ensure a greater openness of the dwelling and the contact with nature, and at the same time it has to provide the.
passibility of excluding the others. Characteristic tendencies towards a rather emphasized individualism of living ina-
family circle and in housekeeping, as well as in flats, are shown, and the tendencies concerning differentiation and
connection among inhabitants in the residential environment and neighbourhood. The older people included in the -
survey would prefer a greater spatial nearness between the parents and the younger family fe.g. in the same building -
or in the same place), the younger would be happier if this distance was greater. For the younger and more educated .
inhabitants it is also more disturbing to have fellow workers among their neighbours. :
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IZVLECEK

evitalizacijska analiza koprskega starega mestnega jedra kase na zaostrovanije razkoraka v razvojni dinamiki
vejsih mestnih predelov Kopra in centralnega - staromestnega. Ponovno vzpostavijanje centralnosti mestnega
adia ni mogode, saf razvoini trendi v svetu kaZefo na nufno razprsitev aktivnosti na vseh prostorskih ravneh. To
omeni, da je potrebna razmisljati v smeri rehabilitacife edinstvenih Ze obstojecih in odkrivanju potencialnih
okamjskfh societalnih, ambientalnih ter simbolnih prednosti. Bistveno je upostevanje dveh enakovrednih kriterifev:
sgotavijanje integracijskih funkedf in hkrati omogodati skupinam in posameznikom razlicne oblike individualnostf v
rostory. Izhodiicna ni fizicna, obnovitveno-graditeliska prenova, temveé usklajeno in pretehtano mesebojno
apogt'evanje treh elementov: drufbene dinamike, posameznika in grajenih struktur.

K!;ucne hesede: revitalizacija, gentrifikacija, integracijske funkcije, selektivriost, diverzifikacija, demasifikaciia,

identiteta
1. UVQaD ' : girti kontekst dolgoro¢nega razvoja mestnih podrodij in
L o mestne obdine Koper. _ _
‘Podatki  javnomnenjske raziskave kafejo, da kar Za analizo so izhodiiéni preliminarno pridobljeni

1% Kopréanov raje ostane domna, kot da bi 8li npr. na  “terenski® podatki in informacije,! ki nedvourmno kazejo
dalitko predstave na prostem pred Pretorsko palaco,  na zaostrovanje razkovaka v razvejni dinamild noveidih
/e¢ kot 35% pa jih meni, da je prebivanje v koprskem  mestnih predelov Kopra ter centralnim - staromestnim,
tarem mestnem jedru primernc le za tiste, ki si za  %e posebej glede bivanjskega standarda ter javnih, druz-
ivanie ne morejo zagotovitt kaj boljSepa. benth vsebin. Degradacija koprskega starega mestnega
To sta samo dva empiri¢na podatka, ki kaZeta na res-  jedra je posledica predvsem bivanjske in nato v vedji
ost problematike zamiranja (draZabnega) Ziviienja in meri tudi funkciiske radialno-frontalne giritve trasti) me-
labih bivanjskih razmer v koprskem staremn mestnem  sta proti zaledju, kjer so se postopoma izoblikovali so-
edry. razmerno samozadosini {subjokalni centri. Po eni strani
- Besedilo je osredotaceno na identifikacijo, retrospek-  se je zmanjeval pomen prostorske centralnosti in s tem
tive in delno sistematizacijo problematike nekaterih  izpraznjenostt javnih vsebin staromestnega centra, po
‘kliugnit druzbenth funkcij in fizicnih struktur v starem  drugi strani pa so staromestni predeli v vecini postajali
mestnem jedru Kopra z vidika potreb pe njihovi prenovi  bivanjsko zatodisce najsibkejsih socialnih struktur prebi-
‘'z upostevanjem globalnih druzbeno-prostorskih fren-  valstva. Danainja prostorska "shka® mesta Koper kaze
ov oz. sprememb ob koncu tisotletja (glej poglavie 5).  dolotene znacilnosti "problematicnih urbanih conacif?
evitalizaciia koprskega mesinega jedra je postavijena v s povsem rovimi centralnimi lokacijami, kakrine so tudi

_F’ricu;cca Clanek predstavija nekatere bistvenefie ugotovitve iz raziskave, katere prvi, inventarizacijski del je potekai v Ietu 1997,
elrugi del, favnomnenjska raziskava ta obmotiu Mesine obcine Koper, pa od januarja do marca 1998,

Tu gre za pretezno monofunkeionalnost {spalna naselia, poslovna izldjucnost) predelov mesta, ki je znaclen za Klasi¢ni mdustrs;sk:
tip mesta (Frishie, Kasarda: 1988:35).
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sicer znatCilne za hitro razvijajoca se evropska mesta.
Pogojno lahko mestu Koper v kontekstu prostorsko-Ca-
sovne dinamike pripisemo celo nekakino amerizko
vzorénost, saj sta vitalnza bivaniska {rezidencialna) in
posiovna {funkcijska) pasova vedno bolj jasno zamejena
in se "odmikata” od mestnega jedra. Chenem pa je staro
mestno jedro do sredine osemdesetih let ob¢utno bi-
vanisko in funkcijska stagniralo.

Pristop k revitalizaciji,® ki smo ga v raziskavi skusali
konkretizirati, ni kiasitno zavzemanje za ponovno
vzpostaviianje vseobsezne centralnosti mestnega jedra,
saj splodni razvojni trendi v svetu kaZejo na nujno, e
bolj radikalne razpriitev aktivnosti na vseh prostorskih
ravneh, tudi v mestth. To pa za koprsko staro mesino
jedro poment, da je potrebno razmidljati v smeri re-
habilitacie edinstvenih Ze obstojecihy in odkrivanju po-
tencialnih lokacijskih, societalnih, ambientalnih ter sim-
bolnih prednosti, ne pa nadrtovati iz preteldosti pre-
slikano centralnost. Takien pristop temelfi na pred-
postavki, da morajo revitalizacijski posegi upoitevati
dva bistvena in enakovredna postmoderna kriterija: za-
gsotavljanje integracijskih funkcij (druzabnost, *zapol-
njenost®, raznovrstnost, nesegregiranost, dostopnost) in
hiati omogodati skupinam, organizacifam ter posa-
meznikom razliéne oblike individualnostt v prostoru
setektivnost, lodenost, samostojnost).

Pomemben je tudi poudarek, da v izhodidcu nadega
razumevanja revitalizacije ni le fizi¢na, obnovitveno-
graditeljska prenova, temved uskiajeno in pretehtano
masebojne  upoltevanje treh  elementov: pospeiene
druzhene dinamike (spreminjanja javnih societalnih
vsebin), posameznika (prebivalca, obiskovalcal in
grajenih struldur (stanovanj, javnih poslopij, odprith
prostorov ipd.) v razmerju med noviml {modernimi) in
starimi #radicionalnimi} druzbeno-prostorskimi vsebina-
mi {funkcijami). "Rdeca nit” revitalizacije torej ni muze-
alizacija temved, dinamizaciia, oZivljanje - mestnega
jedra.

2. AKTERJ! i TEMELJNE SKUPINE PROBLEMOV PRI
REVITALIZACI]I KOPRSKEGA MESTNEGA JEDRA

Revifalizacijo pojmujemo kot sistemati¢ni in ved-
sektorski, ali bolje, nadsektorski dolgoreéneje zasnovan
projekt, kjer so jasno opredeljent cilii oz. problemska
podracja fizicne in druzbene prenove ter vse posredno
ali neposredno vpletene skupine akterjev. Tu na kratko
analiziramo kolektivne in individualne akterje ter nji-
hove vlogo pri prenovi. Ena pomembnih podlag pri za-

V besedilu uporabljamo tf analititne pojme, ki zadevaje nadrine urbane spremembe. 1. URBANGO PRENOVO razumemo kot najsirst:
okvir, ki zajema tekoce in predvidene procese precbrazbe in pasodebitve fizicno-prostorskih, gospodarskih ter druzbenih struktur v,
strategiji razvojnih spremamb urbanega (mestnega) obmodcia obdine Koper, 2. REVITALIZACHO definiramo kot enega specificnih in
hicrati najbol] kompleksnih segmentov urbane ohnove. Relevantnost prostorske (lokacijske) zamejitve je sorazmerno natantne de-
finirana z zgodovinsko utrjenimi simbolnimi in identifikacijskimi kriteriji, 3. REHABILITACHA degradiranih pogojev bivanja je so-
ciotoska kategoriia in obenem eden temeljnih druzbenih ciljev revitalizacije.
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snovi revitalizacijskega nadria je upoitevanje javnega
mnenja.

2.1 Akterii revifalizacije

Panainje vsebinske “izpraznjenost, “opustelosti®
starega koprskega centra, nad katero obupujejo v naj-
vedji meri kulturnizko razmigtjujoéi Kopréani in obisko-
valci, ni mogoce "rediti® prvenstveno ali samoe z “mar-
ketingkim" usmerjanjem k nadelnim pozitivnim vred-
nostnim opredelitvam tega prostora med vedinsko po-
putaciio obéine v smislu krepitve pozitivne identifikacije
oz. navezanostt nanj. Ta dejavnik je lahko ucinkovit
sele takrat, ko so vsaj delno ze otipljivi uéinki postopkov
vehabifitacije akiualnih druzbenih in fizi¢nih degra-
diranih pogojev bivanja, neatraktiviosti obiskovanja,
skratka, ko ljudie zaznajo pozitivne spremembe. Ce ne
pripisemo prevelike vioge spontanim, neformalnim obli-
kam rehabilitacije, ¢esar sicer ni polrebno zanemariti, se
moramo spoprijeti s kiju¢nimi akterfi, njihovimi posa-
micnimi interesi in potencialnim delezem vsakega od
njih pri procesu prenove. Temeljni akterji, ki jih tw zgolj
navajarno, so:

- institucije: ob¢ina in njene administrativie usta-
nove, drzavne {centralne} ustanove, politicne stranke,
paradrZavna zdruZenia

- interesni lobiji in vplivei posamezniki: kombinacija
politienih, gospodarskih in interesov civilne druzbe,
zdruzenja in klubi, vplivni posamezniki - mnenjski
voditelji oz. 1. "sive eminence®

- kapital: fokalni in regionalni dominantni gospo-
darski subjekti - podjetja, firantne fondacije, komer-
ciaine banke kot potencialni investiterii in kreditodajalci

- stroka: {obcinske} strokovne stuzbe, neodvisni stro-
kovnjaki, financni eksperti, znanstvene $tudije, nadna-
cionalne primerjalne ekspertize .

- prebivalstvo: posamezniki in javno mnpenje; pre-
bivalstvo starega mestnega jedra, prebivalstvo obcine
kot uporabniki prostorov. _

Nenazadnje je omenjenim akterjem, posebej pa ob-
¢ind Koper, potreben okvirni, vendar jasen odgovor na
vpradanje: kaj z revitalizacijo vsak od alderjev pridobi
oz. kakine so koristi in kakdni so na drugi strani stroski.
Seveda pa je odgovor odvisen od perspektive posa-
meznih akterjev, katerih interesi so lahko nezdruzijivi.
Ce je pobudnik in koordinator obcina Koper, kar je
najbolj smiselno za dosego konsenza med udeleZenci,
mora ta ostalim akterjern prepri¢ljivo predociti pred-
vsem revitalizacijske koristi oz, prednosti {tudi finang-
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ne). Vsako skupino akterjev posebej mora motivirati ta-
ko, ~da ji kot koordinator omogoci primeren delez
sudiezbe pri nacrtovanju ter izvedhi.?

-2.2 Temeljne skupine problemov pri revitalizacifi

“identificirane so skupine znacilnih perecih proble-
mov, ki v postapkih prenove zahtevajo postopno, uskla-
énio in sistemati¢no redevanje.d

2 1.7 Problemati¢na tfémografska gibanfa

Tu izstopa negativni selitveni saldo {skupaj z visoko
topnjo mortalitete), saj se je od leta 1961 v mestnem
edru zmanjsalo Stevilo prebivalcev za 38,5%. Darnes je
elez staromestnega prebivalstva 11,9%, pred 35 leti pa
bil ve¢ kot 30%. Problemati¢na je tudi zamenjava
thicne “stike”, ki je {zdaj} zgolj navidezno pestra. Ne-
avaoleZena etnifna sestava je del strukturnega
roblema obcine, vendar pa je prav v mestnem jedru
afbolj izrazita, V svetu je ze preizkuien model po-
pnega in premitlienega t. "mehkega prebivalstve-
ega oplemenitenja” (gentrifikacije), kot del nacrine sta-
omestne rehabilitacije, Nazoren e podatek, da 35,4%
prasanih v javnomnenjski raziskavi meni, da je pre-
ivanje v koprskem starem mestnem jedru primerno le
a tiste, ki si ne morejo zagotovit kaj boljgega. 38,1%
prafanih pa ocenjuje, da je to podrodie neprijetno za
ivanje. Za vsakega Sestnajstega vpraanega je od vseh
egativnih lastnosti najbolj moteca etnicna sestava pre-
ivalstva, Od 3estnajstib mote¢ih dejavnikov zavzema
roblematika "Neslovencev, tujcev, ne-avichtonosti sed-
‘mesto.® Npr, pritegnitev slojevske in starostne pe-
trosti stanovalcev bi pomenila predvidena ustanovitev
baine univerze ali vsaj povecanje Stevila visokosolskih
stanov. To bi bif “ukrep", ki bi vsaj delno prispeval k
Gstopni spremermbi demografske strukiure.

2.1.2 Funkeifjska problematika

Opazen je splofen trend praznenja in siromasenja
nketonalnih (ekonomskih, neprofitnih, prostocasovnih)
¢javnosti, $e posebej do sredine osemdesetih let. Zad-
ith deset let je sicer zaznaven porast storitvenih de-
vnosti, vendar ni nadrtovan in dovolj diverzificiran,
ato prihaja do pretirane funkcionaine "fluktuacije”,
iformnosti in storitvene cenenosti. Vpradani v raz-
kavi postavljajo slabe oz. nezadovoljive storitve v sta-
m mestnem jedru na drugo mesto motecih dejavnikov,
koj. za problematiko parkirise in pred kemunalno ne-

Moeno povezujejo z aviolonostjo Zivija.
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urejenostjo. 78% jih meni. da nakupovalna.

nost ni zadovoljiva. Sem sodi tudi nedinamicnost ¢a- .

sovne in prostorske organizacije; ‘nezapolnjenost javaih -
in poljavnih prostorov oz. delotenih Iokaci v dnevy, .
tedny, sezoni ipd. Ugotovijena je precejinja’nesklad-
nost med zastarelo fizi¢no urbano strukturo ‘in ‘druz-
beno dinamike oz. spreminjajocimi se; sodobnimi Ziv<
Henjskimi stili ter potrebami ljudi, V tem oziru bi bilo -

patrebno zagotoviti vetjo razvidnost in fleksibilnost fagts -
ninskih razmerij (npr. mesana lastnistva, razdelane b+~

like najemnitiva), posebej v razmerju med ob&ino in.
razlienimi zasebnimi interesi, Razmerfe med trznimi,
polirznimi in netrznimi (Javaimi) prostor,. ki sov

domeni obcine, bi moralo biti prilagodliivo oz. tak¥na, -

da zagotavlja vnazanje vsebin, ki pospesujejo raznovrst
nost in kvalitetno izrabo (glej sheme 1, 2,3), :

Shema 1: Fizicna prenova grajenih struldur.
Scheme §: Physical renovation of built siructures,

FIZICNA PRENOVA
— i
e ¥ B
! LASERNT FROSTORI TAVNEPROSTORI TQINI PROSTORE
[ {npe. stannvanga) (ape. abinski wead?} {npr. paslovai}

f i i

ZAPRTI, POLODPRTI, ODPRTL (GRAIEND PROSTORT

2.1.3 Problematila druzbenosti in individualnosti

Gre za univerzalen frend, ko mestni {javni} prostori
zgubliajo integracijski pomen ob istocasni krepitvi do-
mocentricnostt in drugih oblik individualnosti (glej
shemo 3), Eden revitalizacijskih ciljev je vzpostavianje
pogojev za povecevanje druzabnosti zunal doma, na
oz. v javnih in poljavnih mestnih prostorih. V tem smislu
so nazomi trije podatki iz javnomnenjske raziskave:
42,1% vprasanih je pritrdilno odgovorilo, da prosti ¢as
raje prezivljajo doma, kot pa da bi &li npr. na gledalisko
predstave na prostem pred Pretorsko palaco, 64,8%
vpradanih pa se v starem mestnem jedru zadrzuje iz-
kljueno zaradi nujnih, neodlozlfivih opravkov (npr. ad-
ministrativnih}. 32,8% vpraianih Kopréanov skoraj nike-
li ali sploh nikoli ne gre tja na sprehod oz. brez tocno
doloc¢enega namena. Vendar pa je ocitno, da so razlog
obiskovanja neustrezne javne vsebine oz. storitvena po-
nudba, ki ni konkurencna npr. televizijskim programom.
Posebej je izrazita pasivizacija javnega dogajanja v

O viogi urbanega (postimodernega upravljanja v mestih glef podrobneje v Mayer {1995).

V raziskovalnem porocilu so skupine problemoy podeebnefe analizirane. e

Sicer pa sorazmemo mocan odpor do "Neslovencev” in tujcev v starem mestnem jedry v splotni populacifi nt izrazito prisoten. To je
mogofe razlozitl najpre z dejstvomn, da je koncentracija naselitve "Neslovencev” tu najvecia, nato pa e, da vpragani revitalizacijo
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vecernih urah in nesezonskem casu, ko sploh ni po-
nudhe storitev ali dogodkov. Blizu 40% vprasanih meni,
da so gostinski lokali, trgovine ipd. prekmalu zaprte,
Poveevanje motiviranosti prebivalcev, obiskovalcev,
podietnikov ipd. po druzabnosti in zagotavijanju dru-
zabnosti poudarjamo kot revitalizacijski ukrep v smishu
novedevanja vsebinske, casovne in lokacijske razno-
vrstriost ter atraktivnosti javno-zasebne ponudbe {npr.
vecfunkcionalnost javaih in poljavnih prostorov - ambi-
entov, "ustvarjanje dogodkov” in priloznostnth ali trajnih
- ustaljenih prizorisc), :

Shema 2: Prenova druzbenih funkcij, L
Scheme 2: Reconstruction of social functions.

DRUZBENA PRENOVA

T INBIVEDUALIACTA

T

INTECRACIA

B

o ¥

k! b gt

FASTEMOST
[brivadriska maschnist)

JAVRD DOGATANIE \ FOLIAVNG ROGAIANTE
{Gavne peprmdime dufaenost i i {prosfiles, trine dojavnosti} §

72.1.4 Problematika Kulturne in simbolne identitete .

Ta sklop revitalizacijske problematike je v tesni med-
odvisnosti predvsem s socialno-demografskim stanjem v
mestnem jedra in drugima ze navedenima. Sorazmemo
razpoznaven je 1) fenomen “kentinentalizactje iden-
titete" in kultumnih, bivanjskih vzorcev, obnadanja fer
navad, ki opazno prevladujejo nad avtohtonimi, istrsko-
obmorskimi,” 2} fenomen prostorskega in funkcijskega
neselektivnega prevzemania, posnemanja’ identifikacij-
skih ter simbolnih vzorcev iz talianske soseicine, kar
pojasnjujemo kot "ambivalentnost vredriot®8 Na
problematiko nedvoumno kaZejo med drugim rezultati
ankete (izvedene junijat996) med koprskimi dijaki tre-
tiega in Cetrtega letnika, v nekoliko manjsi meri pa tudi
anketa na vzorcu celotne populacije. Prvi fenomen je
rnacilen (po starosti) bolj za srednjo generacijo, vendar
se 7 visino izobrazbe manjia. Na to kaZe npr. podatek, da
v povpre¢ju kar 34% vprasanih ni znalo navesti nobene
od druzabnih iger, znacilnih za Slovensko (stro oz
Primorje (glej graf 1 in 2), vendar pa le 17,8% tistth z
dokoncane srednjo Solo ali ved. Drugi fenomen je po
vecini indikatorjev {npr. posiusanie glashe, gledanje TV
itd.} znacilnejéi za miajio generacijo. Po spolu razlike

nisoznaciine. o T 0T

]

bujejo judi znaciine za Primorje oz. Slavensie stro.

‘B Ambivalentnost vrednot je (v anket) razvidna iz hkratne kritike in prevzemanju italijanskil vzorcev. Npr.: pogosto g}edanje"ﬁté
.+ Hanskih TV postaj in hlatna kritika prevelike prisotnosti italijanskih profzvodov v trgavinah, .
9 . Vgrafu so po pogostosti navedene druzabine igre, kaker so jih navedti vprasani, tudi ce dejanske nise znadiine le za Primorje’

. Slovensko stro.

o 2.1.5. Fiziéna in ambientalna problematika

komunalna dotrajanost, ter primerjalno s celotnim

v tem kontekstu smo opravili analizo jedilnikov desetih gostinskib tokalov v Kepru in ugotovili, da jedilniki le v manjsi meri vse
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Graf 1: Poznavanje druzabnif iger, znadilnih za Slo-
vensko Istro in Primorfe: :
Graph 1: Knowledge of social games characteristic of
Slovene fstra and Primorje:

66% ne pozna
nobene, ne
more se
spomniti

_ 34% porna

C U wsajeno '
Graf 2: Dvanajst najvedkrat navedenih druZabnih iger,
znacilnih za Slovensko Istro in Primorje.” o

Graph 2: Twelve most often stated social game'.
characteristic of Slovene Isira and Primoije,
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" 7a staro mestno jedro je znacilna infrastrukturna oz

mestmim delom obdine, podstandardni stanovanjsko-bi-
vanjski pogoji. Malo je vecfunkcionalnih namesto enc
funkcionatnih javnih ali poljavnih prostorov. Nekater
ambientalno in estetsko neustrezni  urbanisticno-gra
diteliski posegi v (polipreteklostt dajejo viis urbane dez
organiziranosti in komunalne ravnoduinosti. V postopk
revitalizaciie je nujno usklajevanje fizicno preno "
vitvenega nacrtovanja obtine z zainteresivanimi {zaseb
nimi afi javnimi) agenti (bankami, podjetji} po kon
zanem lastninjenju in denacionalizacijskih postopkih
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SIMBOLNA AMBIENTALNA PRENOVA
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PROSTORSKA DRUZBENA SIMBOLNA VIAFALMA

Graf 3: Kaj najbolj simbolizira mesto Koper.
Graph 3: What symbolises the town of Koper fo the
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Ob-tem poudarjamo diferencirano vloge razlicnih revi-
lizacijskih akterjev, Ob predpostavki, da bo pobudnik
in glavni koordinacijski akter pri procesu revitalizacije
béina {oz. njene posamezne agenciie), je v ta namen
na nekakina pregledna strotkovno-koristnostna ma-
tiica’ & hipoteti€nimi pozitivnimi in negativnimi ucinki
italizacijskih aktivnosti za posamezne akterje, kot so
opredeljeni v prejanjem poglaviu. V smistu povezave 7
zdetkom 2.1.4. tudi konkretno predlagamo dokaj ra-
dikalno ambientalno-funkcionalno spremembe oz. do-
polititev staromestne vedute, Ta sestoji iz premidliens
posredne ambientalne in deloma funkcionalne pove-
zave Luke in starega mestnega jedra (npr. simboliéno
prezemanije luskih zerjavov in cerkvenega zvonika}, kar
Bi bit med drugim korak k naérini krepitvi pozitivae, ce

arvi pisal Ruedi Jakhel (19790,
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ne ze dominantne, identitete’ pristaniskega ‘mesta (glej - -

shemo 3}. Predlog se, kijub morebitni ekologki spornosti;
Ce upcstevamo, da po mnenju 39,5% - -
vprafanih v raziskavi Luka predstavlia -drugo - naj-
pomembnejio simbelnc togko (oz. podrodie) mesta‘takoj -+
za Titovim trgom s Pretorske palato, LoZo incérkvijo.

zdi smiseln,

2.1.6 Upravno-pravna problematika -

Ugotavijamo, v nekaterih primerih, pomanikliivo ko-
ordinaciio upravno-administrativnib ter strokovnih sfazh, -
te posebej po nedavnih spremembah v ustroju obcin.
Vedinoma staro mesino jedro ni obravnavano niti ni
formalne opredeljeno ali zamejeno kot specifidna fe-
riterialna enota (Ce izvzamemo seftevek Stirih krajevnih
skupnosti}, Predvsem je za potrebe revitalizacijskih ak-
tivnosti nuino. potrebna sistematicna in med posamez-
nimi obéinskimi uradi usklajena teritorialna in funkcio-
nalna "evidenéna kartoteka® starega mesinega jedra (npr.
popolna in aZurirana informacijska ter analiticna baza
celotnega, tudi zasebnega, nepremicninskega gibanja).
Pri analiziranju nepremicninskih baz podatkov smo nam-
re¢ ugotovili, da 5o te popolnejie pri nekem zasebnem
podietju, ceprav so izvorno oheinski,

3. KAKSEN MODEL IN STRATEGIA REVITALIZACIIE
74 KOPRSKO STARG MESTNG JEDRO USTREZA?

idealno-tipskih modelov’® oz. konceptov, ki se jih
postuzuiejo nacrtovalci pri revitalizacijah starih mestnih
jeder je ved. Najpogosteje se operira s koncepti "kone
zervacije", “wristifikacije”, sitizaciie"!? in "gentrifika-
cije” 1? Vecinoma so, ko pride do razprave o njih, pred-
met razhi¢nih, seveda, konfliktnih interesov aktetjev -
udelezencev revitalizacije. Najlazje pa je seveda pro-
blem odpraviti s formulacijo "vsakega nekaj”. Dejanske
do zavestne projekine odloéitve o kombiniraniu in pre-
krivanju kriterijev navadno v praksi tudi pride. Vpogled
v asanacijski nacrt iz leta 1973, v prvi zverzek $tudije
Koper 2020, Planersko delavnico, druge obcinske plan-
ske akte, sporadicna pisma bralcev in nenazadnie ana-
fiza nasth interviulev akierjev {prebivalcev, formalnih in
neformalnih voditeljev, poslovneZev itd.) kaze, da ne
obstaja kolikor toliko jasna vizija o previadi enega nad
drugim konceptom, kar ni izrazita koprska posebnost.}>
Toda, ce je res, da je sama po sebi umevna kriterijska

dealnotipski modeli predstavijajo homogene konceptuaine celote in siuzijo kot primerjava med zelieno smerjo akcijskega defovanja
t realnim potekom. V &isti obliki se v realnosti najpogosteie ne uresnidijo.
Siizackja prihaja iz besede "city” {citization), kar v anglosaksonskem svets oznatigeio s poslovnim predelom mesta. Pri nas je o tem

Gentrifikaciia oz. oplemenitenje izhaja iz ang. poima gentrification {ali populational enrichement, ki so ga ameritki in angleski
seciologl zacell uporablajti v sedemdasetih letih za akcijsko delovanje pri vracanju srednjih in visjih slojev v stara mestna jedra in
nasploh v predele mest s problemati¢ne demografsko strulturo.

Pri podobni raziskavi v Rogaski Slatinl smo naleteli na enako dilemo (gle] navedbo ligerature),
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heterogenost, fe tudi res, da je nujna operacionalizacija
najboljse kombinacije, kar pomeni tudi vsai delno
favorizacijo enih {ali enega} kriterijev nad drugimi. Nage
prepricanje ie, da je v koprskem primeru kot izhodis¢no
revitalizacijsko potezo, potrebno vsaj v prvi fazi favo-
rizirati nekoliko &irfe pojmovan koncept "gentrifikacije?,
i, demografskega oplemenitenja, kar bomo v nadalje-
vanju podrobneje pojasnili.

Na kratko, taksativno, predstavlijamo posamezne kri-
terije in jih konkretno za primer koprske revitlizacije
tudi ovrednotim ter do niih zavzemamo stalisce.

3.1 Kriterij ohranjanja kzvirnega ali koncept
kenzevrvacije

Ta revitalizacijski kriterij previaduje, ko se skusa ute-
meljiti popolne prednost zascite kuhlturno-zgodovinskih
prostorov infali objektov, pred vsemi drugimi ukrepi,
Oshovno stalisce le, da v kulturno-zgodovinsko jedro ni
treba posegati, ostati mora estetsko, funkcionalno in
simbolno verno duhu ¢asa zgodovinskega nastajania,
razen kolikor ne gre za posege v zas¢ito obiekiov in
grajenega prostora nasploh. Navadno so i akterji iz
dolotenih specializiranih strokovnih krogov (npr. arhe-
ologi} pridruzujejo pa se jim lahko obiskovalci {na-
menski turist) nekateri umetniki, véasih politiki, zelo
redko pa sami stanovalci. Pri pregledovaniu gradiva
{npr. strokovnih ali casopisnih ¢lankov od leta 1990
naprej} in interviujih posameznikov v Kopru nismo za-
sledilf eksplicitnih sklicevanj, ki bi kazali na pre-
viadovanje tega kriterija. Nekoliko izstopa 3tudija oz.
priporocila §. Bernika (1982)' in recenzorska polemika
okrog primernosti gradnje marine (1990-1992), kier je
koncept “konzervativne konzervacije® pri. recenzorjih
mocneje prisoten.!® V asancijski $tudiji iz lefa 1973 smo
prav tako zasledili moene poudarjanje varstvenih reZi-
moav “stopenj in kriterijev spomeniske zaicite" {str. 49),
ki niso sorazmerne s pospedeno dinamiko druzbenih
individualiziranih potreb, Skratka smo pred dilemo, K v
koprskern primeru $e ni razredena: arhitekturni in zgo-
dovinsko-ambientalni rezimi zascie so v osnovi preved
togi in onemogocajo modernizacije konkretnih vsebin,
Morda je 3e najbolj tipicen primer Pretorska palaca, kjer
so fmele odiociine besedo pri prenovi konzervatorske
stroke, kar pomeni, da je funkcija spomenika (v muze-
afnem smislu} te zgradbe pred vsemi ostalimi. Pac pa pa
smo v obeh javnomnenjskih anketah ugotovili, da pre-
cejien del (skoraj dve tretiini} vpradanih zaznava pre-
novo starega mestnega jedra prav v smisly konzervacije
objektov oz. spomenikov (glej graf 4).

14 Nacela zascite zgodovinskega jedra Kopra, Revija za Urbanizem, {1982},

15 Glej Planerska delavnica (1-15, 1992).

16 V tem smislu je bil znacilen primer revitalizacije Dubrovnika. Prebivalke starega mestnega jedra so se uprli, kar je povzrodil
precejien umik investiclj v uristing infrastrukturo (Rogic, 1986}, '

Graf 4: Kaj se vam osebno od spodaj nastetega zdi
najboli pemembno pri obnovi in oZivijanju starega
koprskega mestnega jedrat

Graph 4: From the items stated below, what do you .
personally consider as most important in the reno-
vation of the historical centre of the town?
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Menimo, da konzervacija kot previadujoci kencept v
smishs nespremenijivosti izvirnega v grajenem prosiotu -
v koprskem primeru ne pride v podtev, saj bi to vodilo k -
*muzejskemu®, staticnemu, ne pa zivemu mestuy, zato je
pri razresevanju omenjene dileme potrebno popuscati v
obe smeri. '

3.2 Kriterij previade turizma ali koncept "turistifikacije”

Kot kazejo dosedanji izvedeni revitalizacijski pro
jektt pri nas in v twjini, je to najmonejdi kriteri] {glej -
npr. Prelog 1987, Smith 1989, Mikuz 1988), verjetno -
zaradi precejinje konsenzualnosti {potencialno} vedine -
vkhucenih akterjev, Edini, pri katerih je deleZ naspro-
tovanja, bolie receno delitev mnenj, opazen, so sami-
prebivalci starega mestnega jedra. Sicer pa je bistvo tega
kriterija neselektivna, vecinska prostorsko-funkcionalna™
precbrazha prostorov za namene turisticne in pro
stocasne ponudbe. Prostori, vsebine oz. dejavnosti, k
niso {ne boda) v skladu s tem kriterijem, so pravzaprav.
vsaj implicitne oznaceni kot motedi ali neoptimalno’
irkoritent. Motedi so forej tudi sami prebivalci.’® Ne
varnost absolutizacije principa turistifikacije je posebej’
izrazena prav v mediteranskih in obalnih mestih na
sploh, tako da predstavljajo moéno skupino pritiska na':
politiko ravnanja s takimi podrodji {van den Berg: 1994, .
Boddy et al., 1986}, kjer investitorji racunajo - ne nujno:
upraviéeno - na zanesijiv, hiter in stalen rasluZek, mne
nja prebivalcev pa ne upoftevajo. V obcinskih doku
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mentih obdine Koper {od 1984 do 1993}, v nekaterih
“strokovnih tekstih in v sami studifi Koper 2020 (1. in 3
vezek) koncept turistifikacije starega mestnega jedra ni
hsolutiziran. Lahko celo ocenimo, da tisti, ki temati-
irajo koprski turizem ne racunajo na velik pomen
- (sezonskih} turisti¢nih zmogljivosti v starem mesty, pac
‘pa predvidevajo niegove rast neposredno ob obali,
~deloma v oZjem pasu zaledja. Nasploh ocenjujemo, da
iz dosedanjih predlogov {predvsem novejdih, po let
©1990) lahko iziutéimo nekakino ravnotezje za in proti.
CPretekii revitalizacijski “impulzi* celo kaZejo nekakino
Cirdiferentnost de turistifikacije tega prostora ali pa gre v
a¢ primerih za deklarativne izjave brez trdnih stalise
“{npr. prispevek za planersko delavnico, 1993).

3.3, Kriterij poslovnega centra ali koncept sitizacije®

“ Pri kriteriju "poslovne revitalizacije” gre za pre-
brazbo starega mestnega jedra v posfovni center, ¢ilj
a sta najvedja mozna kapitalska dobi¢konosnost in mo-
nofunkcionalina koncentracija dejavnosti v prostoru. Ta
“kriterij izhaja iz preprostega prepriCanya, da je Ze sama
fizi¢na obnova in infrastrulturna sanacija objektov ter
7eodovinskih® prostorov nasploh tako draga, da so
“potencialni investitorii le dobro stoje¢a podietja, orga-
“pizacije, ki zaradi centralnosti in prestiznosti fokacije
“investirajo v prenove. V ozadiu je $e ena, Ze precej
‘prezivela miselnost, da mora biti "hiznis® skoncentriran
‘nd eni lokaciji. Povedevanje dostopnosti v prostory s
-telekomunikacijskimi sredstvl, ki smo mu prica, pa temu
“argumentu zmanjiuje verodostoinost.

“i.- Ce je na eni strani dejanska pozitivnost sitizacijskega
‘principa revitalizacije rentna donosnost za obéino, za-
luzek storitvenih dejavnosti, pa je na drugi strani so-
azmerno velika nevarnost negativnih posledic absoluti-
acije sitizacije: zmanjSevanje sploine atraktivnosti hi-
toriénih lokaci za ostale dejavnosti in njthova nedo-
topnost zaradi zvitevanja cene najemnin, {(polpri-
atizacija javnih prostorov in osiromaiena ambientalna
“podeba, izpraznjenost javnih prostorov v popoldanskih
in vecernih urah, zahteve po liberalizacifi prometnega
ezima za osebne avtomobile s strani “biznisa® itd.

- Previada tega kriterija v Kopru ni zelo verjetna, niti ni
-bifa v preteklih razpravah mocneje prisotna, ker 13 funk-
- Cifo ¥citya® ze sedaj prevzema podro¢je Bonifike, Se pose-
“bej pa ti. Ogrlica, in 2) zaradi neustrezne strukture fizi-
- Cnega prostora in posleditno nezadovoljive fizitne do-

topnosti.

{1932}
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3.4. Kriterij oplemenitenja prebivalske strukture ali
koncept "gentrifikacije"

To ie najboli teoretsko obravnavan, raziskan in tidi
najpogosteje projekino izvajan kriterij revitalizacije tako

“v Evropi kot tudi v ZDA. Sociclogi pa mu nasploh

pripisgjemo dominantno viogoe v zvezi s strukiurmo
prenovo, §e posebej v "socialho-demografsko proble-
maticnih" predelih meast, V zadniih desetih letih jo v
fiteraturt in v porocilih socicloskih analiz revitaliza-
cijskih projekiov pojem gentrifikacije ze kar sinonimen
poimu revitalizacije.V’ Definira se kot *proces fizi¢ne
asanacije, nove izgradnje in socialno-slojevske preo-
brazbe, izjemoma tudi popolne populacijske zamenja-
ve. Bistvo tega koncepta je, da se z moénimi kapl-
talskimi investiranii v niZjeslojevskih infali imigrantskih
stanovanjskih predelih starih mesinih jeder ustvarijo po-
goji za transformacijo v kvalitetno bivanjsko podroéie,
kamor se seli del vigjih druZbenih slojev. Pri tem je v
ozadju sociolotka podmena, da so aspiracije dela sred-
njega sloja po {tudi navideznem) sodelovaniu pri “po-
kulturjenju" osiromagenih predelov mesta v vzponu.
Obenem fe aspiracija dela srednith slojev po bivaniski
centralnosti zaradi njihovega zivijenjskega stila in ritma
tako v vzponu, da je to zanimivo tudi za gradbenitke in
ostale investitorje, kar pa s stalis€a humane logike po-
meni hkrati najpreprostejio in najzaneslivefio pot k
rehabilitaciji degradiranih lokacii.’® Hkrati ohstaja ne-
kakina "mehkeja” gentrifikacijska varianta, Kjer e pou-
darjena slojevska pluralizacija, s ¢imer se je mogoce
izogniti za moderne urbane sisteme negativnim druz-
beno-prostorskim pojavom prostorske razslojenosti oz.
segregacije (Bailey, Robertson: 1997),

Tej, ti. "mehkejd” moznosti populacijskega apleme-
nitenja starega mestnega jedra Kopra pripisujemo po-
memben, ¢e ne Ze odiodilnejd pomen. V dosedanjem
raziskovanju smo zaznali, da se pravzaprav o nacelo Ze
spontang pejavija, kar zaznavajo in s pridom izkoriscajo
Fe nekaj casa nepremicninske agencije. Tudi iz pogo-
vorov s prebivalc, ki jim interesenti za odkup stanovani
trkajo na vrata, smo razbrali, da je proces ze v teku, Zal
tega spontanega trenda e ne zaznavajo obdinske
institucile, ki z nezainteresiranostjo ali v nekaterth pri-
merih celo z oviranjem upodasnjujejo  genirifikacijo.
Oc¢itno ni potrebnega zavedanja o izjemnem pomeny
ohranjanja in krepitve hivaniskih funkclj v starem
mestnem jedru.’9

7 Na temo “gentrifikacije® obstaja vrsta samostojnih publikacij. Najbolj citirana, tudi zaradi praktienih napotil in kritignih oitkov
“tehnicisticnega razumevanja nacriovalcey je Studija Smitha in Williamsa (1986, glej tudi Hamnett (1984,

Podrobnefia etimolotka in vsebinska pojasnitev v Besuregard, 1986:56-59.

9. Primerjaj analizo sanacije staromestne stanovanjske problematike v raziskovahnt studiji “Prenova Pirana® {1976), Glej se primer izole
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Graf 5: Razlogi za zadrZevanje v starem mestnem jedru.

Graph 5: Reasons for frequenting the historical centre of the fown.
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3.4.1 Gentrifika cifa "z obcutkom®

iz izkudeni pri izvajanju revitalizacijskih procesov ev-
ropskih mest (tipicni in eksemplari¢ni so primeri Bologne,
Lyona, Birmingharma, pariskih, londonskih predelov, v
zadnjern Casu Prage in Budimpesdie} Iahko skle-pamo, da
gre za edini resniéno uspesen kriterij revitalizacije, ki
postedicno, vsaj deloma, pritegne oz. "pripravi teren”
vsem prej opisanim modelom. Menimo, da je "mehka"
gentrifikacijia nujna tudi kot izhoditce bivanjske rehabi-
litacije koprekega starega mestnega jedra, 47

Tu pa izraZamo Se zavedanje, da je koprski revi-
tatizacijski problem le deloma mogode refevati z gen-
wrifikacijo, sajl je potrebno prej v celoti rediti pro-
blematiko lastniftva in viagania, $e posebej pa zato, ker
mimo tega ta kriterij lahko predstavija nevarnost “pro-
tiucinka®, ko prechrazba populacijske strukture na se-
lektivnih Ze oplemenitenih lokacijah mesta poveda
udinek pozitivne simbolne prezentacije le-teh, toref le
nekaterih lokacii, v celoti pa se poveca problemati¢na
kontrastnost celega podrotja v ved pogledih.

Toda v tistih evropskih mestih, 2! kier je proces
sentrifikacije ustrezno kombiniran z ostalimi revitaliza-
cijskimi kriterifi, raziskovalci zaznavajo predvsem na-
slednje pozitivne posledice:

- zvifevanje splosne aspiracijske ravni npr. do
okolia, bivanjske atmosfere, med vsemi sociainimi
kategorijami stanovalcev

- dodaten in mestoma modan ter konstanten interes
investitorjev (npr. bancni kreditl, investicije}

20 Konkretni predlogi so natancneje pojasn'jeni v jntegralnem tekstu raziskave.
21 Najnovejii uspeten primer je britansko (ndustrijsko) stero mestno sredit¢e Birminghama (Clej Scotf, 1997).

60%

86

80%  100% -
- veefa skladnost ciljev investitorjev in lokalne oz..
ohéinske oblasti (npr. ponujanje kombiniranih kreditov)
- zmanjsanje splodne "zapuicenosti® in dinamizacija
nebivanjskih javnih dejavnosti (npr. zapolnjenost javnih
prostarov) fd. '

4. REVITALIZACHA IN "PRIZORISCNOST

Posebna pozornost je v raziskovalni nalogi name-
njena inventarizaciii druzbenih vsebin v jawnih in
poljavaih prostorib v starem mestnem jedru. V tem
hesedilu izpostavliamo le nekatere pomembnejie ugo-
tovitve, ki zadevajo tudi girso mestno problematiko.

Naslanjamo se na primerjavo nacriovanja "razvojnih-
prijemov® nekaterih evropskih mest. Osnovni namen”
analize preteklega in sedanjega "dogajanja’ s primerjave -
nekaterih drugih evropskih mest je anticipacija pri--
hodnjih trendov, predvsem pojavnih oblik procesov glo--
balizacije (internacionalizacije) in vzporednih procesov
individualizacije (avionomizacife).

Na izbranth primerih turisti¢nega, kulturnega in
tportnega dogajanja smo skusali istocasno preverjati
veckrat, wdi v javnomnenjski raziskavi, izraZeno za-
skrbljenost zaradi- opustelosti, nedinamicnosti in “nedo-
gajanja’ v/na (javnih) mestnih prostorib (primerjaj graf 3)
ter izpostaviti koncept {potencialne} nadnacionaine pri-
zoritne kempetentnosti mesta Koper. Koncept temelji
na prepricanju, da (stara, zgodovinska) mestna jedra v -
sodobnih razmerah, ko zgubliajo nekatere funkcije
centralnost, lahko dinamizirajo utrip e z aktiviranjem
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azhitnih vrst stalnih in obéasnih prizorisénih dejav-
josti (npr. atraktivnih dogodkov razli¢nih vsebin; npr.
imov, konferenc, kultumih in Sporinih prireditev), %e
“posebe} takih, ki so nadlokalno, nadnacionalno pri-
merljive in zanimive ter se na ta nadin vidjutujejo v
“specializirana omrezja evropskih mest.?? V tem okviru
e nam zdi nujna ¢imprejinia viljucitev v nekatere
adnacionalne medmestne organizacije (npr. org. me-
“diteranskih mest OVM, org. evropskih pristaniskih mest
FOPC, organizacijo evropskih festivalskih mest).

_Pri vseh treb navedenih dejavnastih: koltori, turizmuo
‘it $portu smo v nekaterih primerih identificirali trende k
demasifikaciji aktivhosti v urbanem prostoru. Tako je
‘opazno povedevanje zanimanja fjudi za ukvarianje z
“individualnimi Sport. Manjsi je twdi razkorak pri ude-
Jezevanju mnozi¢nih {eldpnih) Sportnih prireditey, s tem
vozvezi pa tudi naraiCanje potrebe po ved specia-
Jiziranih  Spornih  prizoriscih  (objektih). "Povpreden®
-Kopréan, se javnih prireditev udelezuje nekdikrat letno
v 31%), vsaj enkrat mesecno pa se prireditey udelesi
+12% vprasanih. Ceprav se sicer ge vedno v povpredju
najpogosteje udelezuje mnozicnih Sporinih prireditev, 43
“pa - podrobnejta  analiza pokaZe, da tu izrazito
~previaduje kategorija nizje izobrazenth, preteZno mos-
‘kih {primerjaj graf 6).

]

~Graf 6: Povpretno najpogosiejSe udeleZevanfe javnih
prireditev po zvesteh v %.

“Graph 6: Most frequent average attendance of public
“manifestations according to their types in %.
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o INRST %
|| Minozi¢ne dportne prireditve {npr. nogometna 42
| tekma)
-1 Javne mestne prireditve ob posebnih priloznostih 39
1 inipr. Koprska nod)
“{ PriloZnostni sejmi {npr. boZicna-ngvoletni) 30
-1 Primorski poletni festival 21
1 Ogled filma v king 19
" Man] mnozicne §porine prireditve {npr. ;adranje 14
‘I regate)

Veselica kje na podefeliy 14
1 Ogled gledatiske, plesne predstave 9

~ Pri kubturnem dogajanju smo podobno ugotavijali
_povecano raznovrstnost in vedjo selektivnost pri izbin.
a to npr. kaejo podatki, da je ve¢ povprasevanja po
‘enkratnih, posami¢nih kot pa po abonmajskih kufturnih
prireditvah. V zadnjih nekaj letih se je tudi povecalo
Stevilo (bolj priloznostnih kot stalnik) kulturnih prizorise.
Za najbolj nadnacionalno pa lahko z gotovostjo opre-

z
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delimo koprsko miadinsko kuE{umo doga}an}e

V analizi turisticne ponudbe in. povprasevan;a ;e."_'_"_ -
zaznati uveljavijenje mesta kot specificne (politranzitne = ..
destinacije, ¢emur po nagem mnenju ni potrebno pri- -
pisovati, kot obi¢ajno, negativnega pomena. Ta trend -~ -
smo preverjali na primeru terminske zasedenosti na- 7
stapitev in izvora gostov, Kjer smo ugotovill, da.so 0
wristi¢ne nastaniivene kapacitete sorazmerno enako—_'_-_-"_.--'--"

merno zasedene skozi celo leto.

Sicer pa se na splosnej¥i sociolotki ravni vld;ucno za .o
primer Kopra zavzemamo za $irfe pojmovanje furizma -~ - -

v sodobnih razmerah, to je krepitev vioge 4. fluidnega

turizma,?* ki je v tesni povezavi z dolgoretno zako-

nitostjo naradéajoce fleksibiine mobilnosti posebnih
kategorif ljudi, npr. fenomena nestalnega ali zacasnega
bivanja.

5. REVITALIZACHA MESTNEGA JEDRA IN LOKALNO-
GLOBALNA DRUZBEMA DINAMIKA

Celovita urbana prenova-ali pa zgolj prenova po-
sameznih mesinih lokacij ne more biti obravnavana
zunaj dolgorocnib strategi} razvoja upravno-teritoriainih
sistemov, v tem primeru obhéine Koper, Pri tem je kijud-
nega pomena, da je v razvojni strategijii vsebovana
predpostavka o sistemski odprtosti. Mesta "so bila”® v vsej
svail zgodovini izpostavijena in "so se' izpostavijaljala
vplivom okolice, toda geografski in funkciiski radi
izpostaviianja ni bil nikoli tako Zirok in hkrati tako od-
locujod za njihov razvoj kot danes. Razvojna dinamika
sodobnib  (zahodnoevropskihy mest je vedno manj
neposredno odvisna od dejavnikov razvoia nacionaine
drzave in usmerjevalne vioge njenih institucij, vedno
bolj pa od sposchnosti avtonomnega in selekiivnega
vkliudevanja v transurbane, globalne integracijske pro-
cese {Parkinson, Harding: 1995, Hodevar, 1995} V Slo-
vendji se v tranziciiskem obdobiu - posebej v novih za-
konskih opredelitvah lokalne samouprave, 2al, pojav-
liajo retrogradnt procesi re-centralizacije in deavto-
nomizacije ob¢in, kar nedvomno tudi v koprskem pri-
mert negativho vpliva na zasledovanje sodobnih raz-
voinih prijemov,

Ravitalizacijo - OZEviJan;e mestnega jedra razumemao
kot pomembno atrakcijske osnovo pri avtonomnem od-
piranju obéine navzven. Med drugim je 1o lahko
uCinkovit mehanizem “izogibanja" nacionalni perifer-
nosti ter novi, centralisticni politiki drzave.23 Zato kot
izhodiséno izpostavijamo podmeno, da je moderni-
zacijo mesta Koper {kamor sodi tudi revitalizacija

“22 Ve& o pomenu priloznostiih in stainih nadnacionalnih dogodkoy za uttfevanje mestne identitete glej v Zukin, 1997, - .
223 Tu izvzernamo Koprsko noé, ker se dogodek odvije same enkrat letno.

24 Primerjaj z Van den Bergovire pojmovanjem fleksibilnega mestneg"& wurizma (1994}

25 O geografskem pogledu na sistematiéne mo2znosti *izogibanju® perifernosti glej shetnatske prikaze v Bufon, 1992, Str 17- 22
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Shema 1: Ravni in elementi nadnacionalnosti mesta,?®

Scheme 1: Levels and elements of the supernationality of the town.

ravid PRIMERLIVOST ) TEKMOVALNOST PREPOZNAVNOST POVEZLIVOST

elementi o )

sadnacionalnosti T

HZICNO univerzalni standardi v - . cehe zemljigé, “imidZ", atraktivhost vkljucitev v

PROSTORSKA grajenem prostory . poslovaih prostorov - simbolov grajenega mednarodno

STRUKTURA : prostora nepremicninsko
B ponudb{}27

DRUZBENE mednarodna mobilrost - organizacijanad- = - promotivna vioga radnacionalne

VEEBINE delovne sile " pacionalnik dogodkov:  ambientalnih kvalitet kulturne, znanstvene

_ _ e . izmenjave
POSAMEZNIK mednaredne 7 v zaposhitvs, lastiidtvo v promaotivna vioga odpriost in pozitivha

PREBIVALEC) . primerljiva izobrazba® -

 mednarodnih podietjih

mestnega jedra) potrebno obfavnavati- v smislu usme- -

ritve k nadnacionalni primetljivosti, tekmovalnosti, pre-

poznavnosti in poverijivosti,- tako v smistu grajenega -

prostora, druzbenih funkcij v njem kot tudi na ravni
posameznika - prebivalca. Pomemben delez pri vzpo-
stavljanju pogojev nadnacionalne vpetosti obdine (ter
mestal tako 2 vidika Sinfrastrukture” kot z vidika "imidza®
pripisujemo prav viogi starega mestnega jedra in nje-
gove prizoriscnosti,?® Takino izhodidée podpiramo s
sploineisim shematiénim prikazom ravni in elementov
nadnacionalnosti mesta, znotraj katerega zavzema po-
sebej element prepoznavnosti pomembno revitalizacij-
sko komponento.

Povezanost elementov in ravni nadnacionalnosti je v
shemt prikazano zgol] ekzemplari¢no, predvsem pa
gledano 2 dolgorocne perspektive. Z neposrednim pove-
zovaniem obdine in mesta Koper z drugimi tertorialnimi
in neteritoriainimi akterji preko meje lahko predvidimo
ne le povedevanie lokalne avienomiie in ob¢inske od-
govornosti, temved fudi "mehc¢anje® konfliktov, ki
spremija prenovilvene posege v mestu. Kot kaZejo
rezultati javnomnenjske raziskave, ljudje dejavniku od-
pirapja navzven pripisujejo sorazmerno velik pomen,
saj v povpredjiu manj kot 5% vpradanih meni, da za
prihodnost Kopra nadnacionalno medmestno povezo-
vanje sploh ni pomembno. Ta "aksiom® upodtevamo
nenazadnje tudi zaradi povsem konkretne izraZzenih
interesov obéine po vedji lokalni avtonomiji glede na
nacicnalni center, To je obenem osnovni okvir tudi za
razmisljanje o celoviti revitatizaciji. Ce seveda ne pri-
stanemo zgolj na zastarelo in reduciranc enalenje
revitalizacije s prenavijanjem oz. konzervacijo objektov

26 Poudarjeni elementi v shemi bolj neposredno zadevajo revitalizacijo, sicer pa se shema nanasa na splodne pogoje nadnacionatnost

mesta.

27 § tem pojmom opredeljujemo skupek javaib funkci} (vsebin) v mesty, predvsem priloznestne in stalne dogodke, i vzpostavija
dinamike (Fivahnost, “zapolnjenost*, atraktiviost) mestnega prostora. Prizorisénost lahko opredelimo tudi kot enega najpomemb

nefiih dejavaikov lokacijskega trienja {glef HoCevar 1993).

28 Sem sodi twdi kultura dedit¢ina posameznih elementov ali zaokrozenih celot grajenega prostora.
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‘in Kalturno-zgodovinskil spomenikov, katere cilj nima -
veliko skupnega niti s celovitostje niti s sodebnim poj-
‘movanjem mestne dinamike. Takoj ko v izhodidtu”

naravnanost do tujcev

© uglednih ljudi, skupin

razumemo rehabilitacijo neke prostorske enote ob kon-
cu tisocletia kot kompleksno druZbenoc-prosiorske “pod-
jefje", se moramo zavedati, da gre za odnos lokalne -
nadnacionalne in obratno. Interesi obdine in njenth
prebivalcev so kratkorogno lahko sicer v nasprotjiu z .
globalnimi trendi ali pa niso zaznani kot zanje rele--
vantni, toda zavestno ignoriranje teh trendov bi nujno-
povzrodilo razvojne skodo, izolacionizem. Tudi ¢e npr
danes samo 7,4% Kopréanov kot razvojno} zazna po
trebo po mednaradnih prireditvah, ¢e se manj kot
cetrtina (23,9%) vpraganib strinja z uvajanjem cestnih—
smerokazov in obvestil v angles¢ini, e jih skoraj tri-
Fetrtine (69,9%) ni navdudenih nad priseljevanjem tuj-
cev, ¢e v podobnem absegu nasprotujejo {astnidtvu-
zemlje tujcev, je gotovo del prihodnjega razvoja mesta .
Koper pogoien tadi s postopnim "vdorom tujega”. Toda "
ne glede na odpor do npr. priseljevanja, nekateri drugi

indikatorji, ki merijo zaznavanje pomena odpiranja, ka- -
rejo, da se Kopréani v povprecju in vsaj deklarativno -
sorazmernc modno zavedajo nujnosti vnaanja nad
nacionalnth vsebin v mesto. 1z analize podatkov je raz
vidno, da je pozitivna naravnanost k odpiranju histveno .
bolj prisctna pri tistth, ki ved in dlje potujefo ter v tujini -~
vzposiavijajo z ljudmi abdasne ali trajne stike. Pozitivna -
korelacija je tudi med osebnim zanimanjem za do-
gajanje v tujini in naravnanostjo k odpiranju. Bolj ko so
stiki pogosti in intenzivni, veéja je podpora odpiranju
navzven. Take ved kot polovica vpraganih podpira med-
narodno zasnovanost (pofencialne) nastajajoce obalne -

¢
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niveize?? kot tudi Ze omenjeno povezovanje z mesti
‘sreko meja. Pripisovanje pomena medmestnega pove-
ovanja se s povecevanjem geografske oddaljenosti po-
nciatnih povezav sicer manjia, vendar pa v povprediu
anj kot tretjina {27%) vpradanih tega spioh ne pove-
tije z nadalinjim razvojem mesta.

Tako je gotovo fudi, ¢eprav se zdi na prvi pogled
reténciozno, da niti problematika in nato naértovanje
clovite prenove starega mesinega jedra ne more biti
vzeta iz razmisleka o Kopru kot mestu z nadna-
iorialnim znacajem.

'-A&AilZA OBSTOJECIH FUNKCH (1ZRABE) JAVNIH
PROSTOROV ZASTARELOST ALI MODERMOST
MESTNEGA JEDRA

Glede na to, da je dihotomno coniranje v smislu
rebivanje/delo v Kopru akutno, saj tri cebine pre-
ivalstva stanuje v ti. spainih naseljih izven tradi-
fonainih polifunkcionalnih predelov mesta, je staro
aprsko mestho jedro edino, ki Se (vsaj deloma) zdru-
& osnovne funkcije, kot so: bivanjska, produktivna,
potroiniska, reprezentativna itd. Mestne in zaledno
rebivalstvo lahke le tu Se doZivlja ebtutke nekakine
saj simbolne in spontane druzhenosti v prostory in
asu, Ob tem pa je vsekakor potrebno poudariti Ze
nane ugotovitve, da je samozadostnost "novik® kopr-
kih' naselij vedno mocnejta, kot pa je bilo twdi Ze
eckrat ugotavijano, se nove teZiite centralnosti pre-
nasa oz. "vrinja® prav vimes med starim mestnim jedrom
i novimi naselji (Bonifika, Ogrlica).3® Qsnovna ugoto-
itev, ki zadeva odnos med revitalizacijsko proble-
atiko in celostne urbano funkcionalnostio, ie torej, da
fe-za, s stalifca vitalnosti starega mestnega jedra,
-problemaugcn socialno-demografski proces.

Klasicna gentrifikaciiska receptura je v tem smislu
orazmerno preprosta: povedana gostota, 1o je koncen-
cija bivanjskib prostorov in rehabilitacija poselitve iz
otialno deprimiranih k srednjim in viglim slojem.
roblem, ko gre za implementacijo, seveda ni tako eno-
aven, takino redevanje v sodobnih razmerah decen-
alizacijskih, acentriénih in dekoncerdtracijskib trendov
elovanja urbanih sisternov tudi nima ved realisti¢nih
teneljev. Empiricne raziskave funkclj mestnih centrov v
Evropi kaZejo, da k zgoraj omenjenim trendom sodi
povedevanje individualiziranih navad, neprostorskil in
domacentri¢nih dejavnosti (teleshopping in ostalo kar je

sicde: 19977,

11.4.1993,
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vy TO-B4

s predpono "tele”, ki so postedica novih tehnologij in

telekomunikacijskih pripomogkev.3t Topa v abso-.
futnem smisfu funkcijsko prazni cemtralne mestne pm'—-- S

store. Za Koper navajamo nekaj tovrstnih podatkov

6.1. Sprememba prostorskih funicc:; v Easu

Z okvirne analizo dostopnih statistiénih"Eh"drug?h

agregiranih podatkov ¢ funkcijah v starem mestnem
jedru ugotavijamo, da omenjeni problem v koprskem - -

primeru $e ni pered, kar kaZe npr. primerjaina kvan-

titativina struktura gradbenega fonda in njenih funkeij v -
feta 1975 in leta 1996, ter

dveh casovnih presekih,
njihova prostorska konfiguracija, podrobneje predstav-
{jena v integralnem hesedilu raziskovalnega poroéila. Tu
navajamo zgolj ugotovitev, da se je v indeksu funkcijske
izrabe v omenjenem obdobju celotna stanovanjska po-
vréina zmanjsala za cca. 8 indeksnih focdk, pri sto-
ritvenih panogah pa se je v povpredju povelala le za
cea. 6,5 tock. Pri analizi je bil upostevan grajeni prostor
brez odprtih prostorov ttrgi, dvoriséa ipd.), prostorska
zamejitvena definicija je bila povrzeta po PUP (pro-
storske ureditvenem planu). Takoj pripominjame, da
kvantitativni kazalci {spremembe) izrabe Ze ni¢ ne po-
vedo o dejanski ekonomski ¢rzni) ali druzbeni vrednosti
- kvaliteti, ki je vedno pogostele nesorazmerna z ve-
{ikostjo.

Pri identifikaciji razlike je glavna ovira raznolika,
razdrobljena in predvsem ge nejasna lastnitka strukwra.
Drugi naipomembnejsi raziog pa je po naem mnenju
neustrezno {oz. izjemno visoko) cenovno ovrednotenie
faktoriev funkcionaine in trzne ugodnosti lokacije ob-
jektov.?2 § stalisca revitalizacijskih lriterijev je indika-
tiven podatek, da v strukturi funkcij izrazitc naraica
Merciarizacija®, posebej tista s predznakom “sitiza-
cijskih® {Cistih poslovnihy in komercialnih funkcif na-
sploh, medtern ko so se v tem obdobju relativno
zmaniSale bivanjske povriine. To je tudi sicer splodna
teZnja v starih evropskih mestnih jedrih. Zanimivo je, da
se v primerianih obdobith ni bistveno spremenila oz.
povecala poraba prostora z gostinskimi  storitvami,
temved se je bolj opazno povecala le poraba prostora za
wrgovino. Ze tu lahko redemo, da se bo k revi-
talizacijskemu procesu moralo bolf ali man} pristopii
kot demografsko-rezidencialnemu problemu, Sele na tej
podiagi pa kot problemu funkcionalne raznovrstnosti oz
defictarnosti.

29 Vzemimo primer mednarodnega znactaja univerzitetnih ustanov kar seveda pomeni dovoll veliko ftevilo tjih studentov, preda-
vateljev dokazano poZivlja, dinamizita razvoj starih mestnih sredisc. S konkretnimi empiriénimi izkazi so to vgotovili npr. v nem-
tkem mestu Ulm in francoskem mestu Montpellier (ved glej v Hocevar, 1995). Glej e primer Porsmoutha v Veliki Britaniji (Burn-

Ta problematika je moeno zaznana tudi v uvadnem delu Studije Koper 2020, v nekaterih strokovaih Slankih.
Vel o fem v prispevko Zdravka Mlinarja in drugih njegovih zranstventh tekstib (1992, 1994), :
Glej uradno objave faktoriev funkcionalne ugodnost in indeksne tocke za stavbna zemljit¢a v Uradne objave, Primorske novice
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Koprsko staro mestno jedro v splotnem kaze soraz-

merno veliko funkcionalno vitalnost in raznovestnost, |

vendar pa ta ni skladna s kvaliteto ter izrabo po-
sameznih dejavnosti, ki je v splofnem bistveno nizja. -

Tabela 1: aner;ava strukture terciarnih funkc:; v
- skih kriterijev, Hkrati pa skuSam tu opezoriti na nekatera -

mestnem fedru 1990-1994,

Table 1: Structure of the terr;ary funcfmns in the own S

el kundarne) Industrile in modernih (terclarnih, iwaztamth)f
- osekiorjev mestnega  gospodarsiva.
- primeri, tudi konkretno luskih mest,®? namre¢ kazejo,

historical centre in 1990-7 99-%1I

% i 3994

Dejavhosti % 3 199{}

trecvina 4137 E4R
storifve LAY C 1183

obrt 55 4.7
gastinstvo 12.2 13.2. .
posiovni prostort . 20.3 19.4
denarne storitve . - 1.9 2.3

7. KOPRSKO PRISTANISCE KOT AMBIENTALNA, -

. IDENTIFIKACHSKA IN FUNKCIONALNA
. OBOGATITEV MESTNOSTE NEURESNICLIIVO?,. -
NESPREJEMLIIVO?, PREDRZNOY

S tem podpoglaviem pravzaprav posegam v proble-
ratiko, ki je v osnovi najmanj socioloska, konselkventno
pa najbeli interdisciplinarna, torej tudi sociolotka. Idela,
ki jo predstavljam, je posledica pregledovania najraz-
licnejsth strokovnih in publicistienih konffikinih pogle-
dov, kritik, predlogov v zvezi z nadalinim razvojem,
predvsen pa prostorsko giritvijo luke glede na celovitost
razvoia Kopra. _

Popolnoma se zavedamo da knprskt} fbospedassko
pristaniice (Luka) predstaviia eno najkonflikinejsth tem v
razpravah tako o prihodnjem razvoju obdine kot tudi
glede povsem konkretnih pribodnjih prostorska-eko-
lotkih razseZnosti, to je Siritve in nenazadnje umestitve
v urbano konfiguracijo Kopra. Ne da bi se uvriéali v
kaksnega od lobijev in ne da bi se spuscali v kvan-
tifikaciisko presoio gospodarskega pomena sedanje in
potencialne pristaniske gospodarske dejavnosti za me-
sto, je najbrz neizpodbitne dejstvo, da bodo Kopréani 3e
napref z niim [naceloma koristno) zivelt, saj je njegova
dolzoroéna perspektiva na tem delu fadrana tako rekod
zagotovljena., VpraSanje pa je, kako ga bodo Hudje
internalizirali, to je, kaksen ho percepcijski odnos, ki ga
bodo vzpostavili glede na mesto kot celoto. Tu gre
seveda e za strategijo obéine, ki bo prihodnost luke za
razvol morala natanéno ovrednotiti.

33 Tipicen primer v Evropi je Rotterdam, v ZDA pq Fh}tsmme Na nek, ée;)mv nohesreden nacin je podoben wdi primer Canary War

na podrogju revitaliziranega londonskega Docklanda.

“simboint ter funkcionalni podaljiek mestnosti Luke za:

- da je dominantno mestno gospodarsko dejavnost racio-
. nalneje, ob predpostavki ustreznih ekolotkih sanaci;:
- ¢im holi simbolno in fukdonalne priblizati mestnemu!
.. organizmu, kot pa jo od njega razmejiti. V doloCenem:
L. smishy gre za rehabilitacijo industrije v mestih ali pa v,

" ambientainem smislu celo za "pozgodovinjenje® kot

" nove kvalitete. Ambient razumem kot dinamicno zame

- eno percepciisko in izkustveno kvaliteto, spreminjajoco;
e v ¢asy in prostoru. Historiénast (starost) percepcijske’

9-54

7.1 Simbioza Luke in starega mestnega jedra

- Kaj sploh pomeni in na ¢em temelji ambientaln

Koper? Poudarjam, da skufam presedi ozkost urba-
nisticnega, krajinsko-arhitekturnega in kiasicnega estet-

hovejta spoznanja o sozvodju kiasicne (primarne, se

Nekateri raziskani

zamejitve je v tem primeru le deloma konstanten okvir,
robovi all celo notranja vsebina le tega je podwiena
sprernembam, razen v primerih popolne konzervaciie. .

"Padaljiek” ali dopolnitev simbolne identitete vse
buje, kot to imenuje K. Lynch (1972}, med drugim tudi-
“izgrajevanje shike mesta kot dvosmernega procesa med
opazovaicem in okelico {str. 8-9). Je izrazito dolgo
trajen, lahko tudi vecgeneracijski proces strukiurirani
zavesti 0 soZitju starega in novega v urbanem. Poleg
deugih vidikov oblikovanja oz. rehabilitacije identitete,-
za katero menimo, da jo je v koprskem primery po-
trebno posebno prouciti {tej problematiki namenjamo
ena nastednjih podpoglavij), ta najbelje odslikava druz{
beno vitalnost in dinamiko. )

Sedaj konkretneje. Fizicne razmejitve med luko in:
robom severo-vzhodnega koprskega mestnega jedrd.
praktiéno ni {vec), Med obema robovoma pa so prostori,
za katere ie, poleg Ze nadriovane nove maritimne
funkcije (trile sprejemijivi varfantni prediogl za marinoy;;
po nasem mnenju, potreben nadaljnji razmislek o’
societalnih namembnostih - med drugim twdi ali celo
predvsem rezidenciaint in storitveni. Evociranje stikanja’
antinéne ototke Algide z Luko in ti. Bonifika bi zahteval
izrazito interdisciplinarne projekine reditve, ¢e naj bi bil
namen moderno rehabilitirat podrodie.

Vzporedno in bolj ali manj sinhrono bi bilo torej
potrebno "poimovati® revitalizacijske posege v staro’
mestno jedro, posebej robne dele (z novimi "pogledi®;:
“nodaljski™) proti severu. V skladu s prepricanjern, da.
Koper postaja nadnacionalno {(oz. internacionalno) me-.
sto, Luka pa ta proces vzpodbuja je pri njem soude-
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arena, razumemo neposredno komunikacijo med Luko
starim mestnim jedrom kot pomemben dejavnik glo-
alizacije mesta in obéine Koper. Predpostaviiamo pa,
anavedemo le en argument, dinami¢no modernizacijo
qleg; tudi v smisly povedevania izobrazbene strukture
iy internacionalizacije delovne sile v niej. Poudarjam,
la:je polrebno tako pri vsebinskih kot tudi pri obli-
valskih posegth v prostor prepreciti pravelik vpliv
utkega lobia, Cetudi le prej kot ne pricakovatl, da
redstaviienemu prediogu v vodstvy Luke ne bi
aa-protovata

T2 Skupa; !uﬁ!(: zer;aw in cerkvem zvoniki? Reakm;{:
javnost

Al bi bili lugki in “staromestni® ter robni “novo-
sestni’ prostori lahko celovit ambient, podoba, da ne
¥emo funkcionalna celotal Ali lugki zerjavi in staro-
miestna- arhiteklurna patina havkljub Mihevéevim za-
segam® fahko vzpodbuiata eno drugo? Ali bi se ljudje
aksne;ﬁ pogleda in novih funkcionalnih prehodov
vadili ter z novo vsebine komunicirali pozitivino? Al
i.zeleli stanovati, nakupovati ipd. v blizini luke?
Z.analizo pisanth virov {strokovnega gradiva) in
ntervidll neformainih in formalnih voditeljev ter na-
fjuenih pasantov sem skudal preveriti idejo ambi-
nesta ter ugoloviti "okvirno percepcijsko klimo" v
n gospodarskega pomena Luke za razvo] mesta Koper
‘2. oceno komunikabilnosti®* Luke z mestom ter
azitivnim in negativaim percepcijskim vrednotenjem.
“Po pricakovaniih smo dobili ambivalentno sliko. Na
ratko: Viega in pomen se giblie od sorazmemo do
ibsolutno velike vioge in pomena, komunikabilnost pa
¢ sorazmerno nizka z zelo visokim negativnim per-
épcijskim vrednotenjern ter deloma tudi indiferent-
astjo, Pri pogovorih (interviujih} nisem neposredno
menjal nove ambientalno-identitetne idele, temved
o skusali le preveriti sedanjo slika.

“Maj povzamemo in ilustrativhc nakazemo oceno
siik®, ki smo jo dobill iz strokovnih @tudijskib) in
rojektnih gradiv od leta 1985 do 1995. Najprej o tocki
Tako v Prostorski ureditvi slovenske obale (1993} in v
tidiit Koper 2020 kot tudi v tekstih planerske delavnice
1993) zasledimo pretezno sklepe o veliki aktualni
ospodarski viogi Luke, o enemu od scenarijev pri-
iodnjega razvoja, ki naj bi Luko favoriziral, ter ohenem
onstatacijah, lahko bi rekli zadregah v smishu "tezko je
fredvideti, ker $e ni zadostnil podlag za ocenjevanje
dote vioge .." (str. 8). V drugo skupino pa sodijo,
abko bi jim rekli ekolotke osveiceni pogledi, ki opo-

- poinjenost prosiora.
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zarjajo na nevarnost njene razdiritve glede na- druge

gospodarske, predvsem terciarne in kvartarne 'dejav-“_"'

nosti, na negativen ambientalni vdor v stare mesto, na-
vilgarno kapitalsko lberalizacijo mesta ipd. B

Pri drugi tocki glede komunikabilnosti in percencue' o .

odnosa Luka - mesto pa je naibolji¥a ilustraciia citiranje -
nastednjega odstavka iz Planerske delavnice {1993}, kjer .
je izpostaviien problematiCen odnos razvoja tuke do -

razmejitve z mesinim jedrom. "Umik Luke s severnega - -
roba mestnega jedra bi bil za mesto pomemben, ker bi -

si s tem zopet nekoliko povrnilo svoj morski znadaj, ki
ga je z dosedaniimi ureditvami izgubilo. V dogovoru z
Luko, je temu predelu potrebno nameniti doloceno
mestno funkcijo® (str. 8). Aviorfi so v istem prispeviku
poleg tega argumenta eksplcitno izpostavili se raz-
mejitev med luko in Ankaranom ter gradnjo marine. Iz
citiranega odstavka je razvidno, da Luka moti "morsko”
mestnost, njeno ambientaine podobo in se nikakor ne
sme “vrinjati’ vanjo. Se napre] naj ostane "cona® zase,
kolikor se le da odmaknjena mestnost.

Vointervidjih se je pokazala podobna stika, le da 50, .
kar je logitno, pri drugi tocki raziike v stopnjl in-
diferentnosti. Pogovori z nakljucnimi in polnakijucnimi
sogovomniki - pasanti pad kate, da. i o tem manj
razmighiajo. -Javnomneniski {preditest - med - koprskimi

- sretnjesolci prav tako pri nekaterih posrednih vprasaniih

jitalne in funkcionalne povezanosti Luke in (starega) -

héini. Zanimalo nas je v grobem dvoje: 1. ocenc vioge
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glade mestnega - jedra kaZe, da ga razumejo -zelo
tradicionalno, zgolj v smislu industrijske potiebe.

Skratka, ambivalentneost ljudi- prl nithovi presoji
vioge in pomena Luke je ved kot ofitna. V pozitivhem
smislu o motrijo kot najpomembnejsi, tako reko¢ za-
&citni gospodarski simbol Kopra, v negativinem smistu pa
kot onesnazevalski in neestetski simbol.

8. NAMESTO SKLEPA: NEKATERI 1ZBRAN! PREDLOGH
IN STRATESKI POUDARKI

Nazadnje skugamo zgoi¢eno in taksativno navesti
nekatere strategke poudarke v smeri internacionalizacije
(kozmopolitizma) Kopra in konkretne predloge pri pred-
videnih revitalizacijskih postopkih. izpostavijam najnuj-
nese elemente - ukrepe v tej smeri:

8.1. Strateski poudarki

- Vzpostaviianie funkcionalne avtaromije v odnosu
do drzavnih, centralnih Intitucij in sistemsko odpriost
mesta (v odnosy na nacionalni center).

- Identifikacija vhodnih in izhodnih primerjainih
prednosti in prepoznavnosti mesta {konkurenéne, pri-
merialne prednosti npr. s Trstom, delno z Miljami).

- Plodnejse in bolj sistematiéno povezovanje/sode-

4.5 Komunikabitnostjo ne misiimo zgolj estetskega oz. ambientalnega odobravanja, temved predvsem funkcionalno povezanost - za-
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aimm: mest: (npr skupm javini program: z
Pzranom)

L Pravodasho zaznavan;e giobalmh trendov in po-
~gojev nadnacionalne meste povezovalne kompatibil-
onosti {npr. posvetovanja in izmenjava izkuseni z ome-
-1 njenimi evropskimi organizacijami, profesionaliziranc in

" specializirano sestavijenost mestnega {obcinskega) me-

* nedimenta in njegove para-diplomatske sposobnosti pri
povezovaniu z "zunanjimi' partnerii.

' ':' 8.2. izbrant poudark prediogov Za revitalizacijo po
R opravijeni raziskavi

-~ Celovitost in usklajenost postopkov obnove, pri
Cemer naj obéina prevzame koordinativie in nadzorno
viogo in s tem onemogoéa previado posamicnih stro-
kovnih in ozkih zasebnih interesov. Upoiteva naj "stro-
skovno-koristnostne matrico® (gle} integralno besedilo
raziskovalnega porocila), kar pomeni, da vnaprej in
sistematitno predvidi finan¢ne In motivacijske razloge
vieh vpletenih v obhnovo.

- Ukrepe za vepostavijanje prebivalstvene vitalnosti
naj ob&ina postopoma izpelje tako, da v dogovoru z
barkami in zainteresiranimi podjstii, e posebei s sta-
novanjskim skladom, razpite (avno objavi) subven-
cijske adaptacijske kvote v starem mestnem jedru.
Liposteva naj omenjeni princip gentrifikacife.

THE REVITALIZATION OF THE OLD KOPER TOWN NUCLEUS: PHYSICAL,
ENVIRONMENTAL AND SOCIAL CONTENTS

: - Marjan HOCEVAR
Umversrty of L;ubi;ana Facu!ty of Social Sciences, SI-1000 Ljubliana, Kardelieva plotcad 5

S UMMAR Y

The text is focused en the fdenr;f:catfon and paft.’y on the sysfemaffzat:on of the problems concemmg H?e
contents of the social functions and physical structures in the ofd town nucleus of Koper, namely: from the aspect
the needs for theirreconstruction (renewal), considering the global socic-spatial trends, i.e. the changes at the end o
the millennivm. The revitalization of the Koper town nucleus is placed in a larger context of the longterm
development of the town areas in the Municipal Councif of Kaper.

The data obtained from two public opinion surveys based on the samples of the general population of Koper and

m‘jar‘ri EOCE\MR K\\JAL!?A REVITAUZ;‘\UJ‘F&E PROBEEMATIRE KOPRSEEGA MESTNEGA JEDRA; ..
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- Ukrepe za racionalno in vecfunkcionalno izrab
objektov naj obdina izpelje z zaostritvami najemniskil
pogejev tistim, ki ne placujejo ckonomske najemnine
{nekaterim ti. druZbenim dejavnostim), e so prostori
upravijanju, mora (trajni) najemnik dokazat polno in'p
moZnosti diferencirano izrabo. V ta namen naj Urad za
prostor izoblikuje diferencirano najemnisko financéno
funkcijsko lestvico kot instrument zagotavijanja zap
njenosti vsebin staromaestnih lokaci.

- Vzpodbude poslovnim, posebej obrinikkim deja
nostim z izraZeno noto morsko-istrske motiviranostt na
obéina razporedi tako, da pridejo do izraza dejavnos
ki ne morejo v popolnosti slediti wnim zakonitostim.
namen dolgoroénega procesa cbhnove naj obéina ust
novi “sldad za revitalizacijo mestnega jedra", preudi in
nato v vsald fazi obnove izkoristi znaciinost dona:
torskih in sponzorskih wrzenj (npr. uspeine primere-
ohnovah nekaterih evropskih mest).

- Vzpodbude javnemu "prizori§énemu® dﬁgajan;
naj bodo usmerjene dolgorocno. Problematiko opusté-
fosti je potrebno reSevati nadrino, predvsem tako, da'se
reaktivirajo zapustene zaprte in odprte simbolno cen
tralne lokacije. Obcina naj posebej vzpodbuja dog
janje na odprith lokacijah, tako da se vzpostavija in
vzpaodbuia indtitucija primorskega "corsa’. '

on the pattern sample of the Koper secondary schoof population, as well as on the basis of other sources, are the
basic data used in our text. They undoubtedly reveal a conflicting gap in the development dynamics between the
newer town areas of Koper and the central one - the old town, especially concerning the standard of housing and
social contents. The degradation of the Koper old town nucleus is first of all the consequence of the residential
growth, and then of the great extent of the functional radial - frontal growih of the fown towards the hinterfand,
where the self-sufficient local centres have gradually been formed. The centre of the old town has on the one hand
been losing the significance of physical centrality, and in this way the old town centre has been emptied of its
inhabitants; on the other hand the old town areas have mostly become the dwelling refuge for the poorest soc:af
structures of inhabitants,

Qur approach to the revitalization which we tried to carry into life in the research cannot be considered as 4
standard approach to the renewal of the omnipotence of the central function of the town nucleus, as we are aware
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the general development trends in the world show the tendency of a more radical dispersion of activities on all
f Jevels, as well as in towns, For the old town nucleus of Koper this means that it is necessary to think about the
fion of rehabilitating the unique and already existing advantages, and also of discovering the patential site,
cial environmental and symbolistic aclvantages, and not plan the way back to centralism. Such approach is based
supposition that all revitalization interventions should consider the two essentfal and equally post-modemn
- ensuring the integrational functions (sociability, selfsufficiency, diversity, insegregation, accessibility), and at
same time enable all groups, organizations and individuals to experience different forms of individuality
Jectivity, separateness, independence} in this environment. It should be emphasized that the revitalization fis
marily not a physical reconstructional renewal and restoration but an adjusted and reconsidered mutual
aliaticn of the following three elements: social dynamics (social contents), the individual (inhabitant, visitor), and
juilt -structures tflats, public buildings, open places etc.). The public opinion research showed a considerable
nce between these elements, although in general the prevailing views (approx. three fourths of those surveyed}
v that jt is the physical restoration, which is most important.

Troips of characteristic acute problems, which require gradual and systematic solutions in the process of
toration, have been identified and analysed. In short, they are the following: problematic demographic
ements, socio-functional problems, problems of sociability and individuality, problems of cultural and symbolic
dentity, physical and envirormental problems and administrative-legal problems.

“The results of the public opinion research show that the inhabitants are very much aware of the significance of
‘révitalization; as many as 34.8% of the surveyed think that it is important for the development of Koper. They put
restoration of the old town nucleus in the third place among the thirteen stated areas, which influence further
evelopment. For the 92.7% of the surveyed, the old town nucleus is the most important fthe strongest} identification
a symbol of the Koper Council.

“The selected emphases of the actual suggestions for the revitalization after the first phase of the research are:
egrity and adjustment of procedures of revitalization, measures for the setting up of the population vitality,
nciple of "soft* gentrification, making the conditions for fat hiring to those who do not pay commercial rents in
un‘dmgs, owned by the Council more difficult, stimulation to business and especially to tradesmen's activities of the
matine - Istran orientation, planned and longterm stimulation to publfic and “happenings* on the scene, and
aitivation” of abandoned {microjlocations; the Council should encourage events to take place in the open air,
s restoring and encouraging the institution of the Primorska "corso®.

_éy' words: revitalisation, gentrification, functional integration, selectivity, diversification, demasification, identity
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ODZ%VE DELOVNEGA OKOLJA V MESTNI OBCINE KOPER NA TRENDE
GLOBALIZACIE IN DEINDUSTRIALIZACHE

Franc TRCEK _
Univerza v Liubliani, Fakulteta za druzbene vede, 51-1000 Liubljana, Kardeljeva ploscad 5
e-mail: franc trcek@guest.arnes.st

4% ECEK '

V lokainem delovnem okolju poteka proces deindustrializacije, ki se izraza v prehodu iz industrijskega v
postovao-storitveno delovna okolje. Znacilnost tega je obstof veciega Stevila manjsih akterjev, povezanif v omireZja,
r feksibilna prostorsko-casovna organizacija dela. Kot kljucni problemi prehoda se pojavijao: neprimernost starih,
widi novografenih fizienih struktur, neizvedena informatizacija na ravni celotnega defovinega okolja, nefleksi-
bilnost prostorsko-Casovne otganizacije dela ter nerazviti mehanizmi »pomodci za samopomodcc (zlasti manjsim,
novonastalim delovaim organizacijam). Nasteto ob premalo intenzivnem vkljucevanju v globalna omreZia ter nepo-
zanost akterjev znotraf fokalnega delovnega okolia onemogoca razvoj le-tega v smeri vedje internacionalizacije.
Polrebno je vzpostaviti lokalno omrezje, ki bo vkljucevalo vse v defovnem okolju prisotne akterie. Na osnovi
konsenzualno dolo¢ene temeline strategife razvoja se bo foka}no omreZfe - s svojo vedjo prepaznavnosfjo - fazje
quceva!o v globalne tokove.

Kijm‘fne besede: lokalno delovno ckelje, g?ob'iiiz'iu;'a deindustrializacija, mfmmatzzacz;a, omr ei;a ﬂeks:btinost
: dehierarhizacija

C1UVOD S goden z razvojem racunainisko posredovanega komuni-
S o ciranja. Informacijska povezanost v konkretne delovne
Pri procesih organizacije dela prihaja trenutno do  procese vkljucenih akierjev na $tevilnih podrogjih nado-
velike diskontinuitete glede na stoleino previadovanje  meséa nujnost fizicne, prostorske dostopnosti. Predpo-
mnozicne, industrijske proizvadnje. To se najbolf izra-  gof prostorske razpréitve dela je kvafitetna komunika-
zito kaze kot problem zapiranja (defovno intenzivnih)  cijsko-informacijska infrastruktura tako na ravni lokal-
avarn, odpuitanja delavcey, pofavijanja ne le trenutno  nega delovnega kot tudi bivalnega okolja. Informa-
nezapostenih, ampak tudi oblikovanja sloja nezapo-  tizacla omogoca viljucevanje delovnih organizaci iz
siiivih, za nove oblike dela neprimernth delaveev. Gre  lokalnega v teritorialno Sirsa delovna ckolja, a tudi
2. prehod iz previadovanja industrijske proizvodnje v mozZnost povezovanja v lokalnem delovnem okolju pri-
delovna okolja, v katerih previaduje informacijski kon-  sotnih alterjev v lokalno-regionalna delovna emrezja.
ekst. Ne ve¢ fizicno agregiranje velikega #tevila zapo- Na ravni prostorsko-éasovne organizacije dela se to
lenih na enotni fokaciii znotraj iste delovne organi-  izraza v prostorski razpriitvi dela na Sevilne lokacije,
Zacije (npr. v obcini Koper v delovnih organizacijah z vkljuéno z delom na domu in terenskim delom, ter v
nekaf tiso¢ zapostenih (Tomos, Cimos, Luka Koper pred  fleksibilnosti ¢asovne organizacije delovnega procesa,
modernizacijo), ki so dozivele tudi najvecje odpuicanje  Na organizacijski ravni to vodi iz znacitne fordisticne,
defavcev), ampak informacijska povezanost prostorsko  hierarhicho-komandne, piramidalne organiziranosti v
Zpréenih in Casovno fleksibilniht delovnih procesov oz, omreZni nacin povezovanja z vecjo avionomijo v
tevileno manjgth delovnih organizacij postaja previa-  omrezja viljucenih akterjev.
tjofa oblika organizacije defa. Vsi ti dolgorocni trendi diskontinuitete porajalo Ste-
‘Prehod v omrezno, globalizirano povczovan;e de-  vilna vprasanja, kot so npr.: Kaj to pomeni za druzbeno-
oviiih organizacij je v pretezni meri tehni¢no omo-  prostorsko organizaciio dela v prihodnjih desetletjih?
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Katere so dolgorocne posledice procesa deindustrializa-
cije? Kaj pomeni manjsa varnost zaposlitve za konkretne
rapostene? Kako se spreminja odnos med prostim in
delovnim ¢asom? Kaj pomeni ponovno zdruZevanje
delovnega in bivalnega okolia ter zamiranje coniranja
kot urbanisticno-planerske prakse? Kako vpliva izrazito
povedana Casovno-prostorska fleksibilnost organizacije
deta na javno, druzbeno Zivijenje, a tudi npr. na Ziv-
lienje v druzini? Kako naértovati prometno infrastrukture
in organizirati javne prevoze v novonastalih razmerah?
Kje je mesto lokalnih in regionalnih ekonomij s svojimi
specificnostmi na globalnem trgu? Qdgovor na ta in Ste-
vilna podobna vprainja je potreben, ¢e zelimo nadrto-
vati padalinji razvoj delovnega okolja.

V tem prispevku analiziram stanje in problematiko v
konkretnem lokalnem delovnem okolju Mestne ob¢ine
Koper. Termina delovno okolje v besedilu ne upo-
rabljam le v ozjem smislu oz. tako kot je vecinoma
uporabljan dosedaj - fe za oznacevanje (kvalitete) fizic-
nega, grajenega delovnega okolja na mikro ravai, am-
pak tudi v Sirsem smislu kot prepleteno celoto teh mikro
ravni, ki tvorijo lokalno in regionalno delovno okolfe z
njegovimi specifikami {npr. v konkretnem koprskem
primeru specifiko pristaniséa z razvito $peditersko-trans-
portno dejavnostiol. Ob tem pa na delovno okolje ne
gledam Je kot na fizi¢ni prostor, v katerem poteka delo,
ampak ga pojmujem tudi kot omveZje komunikacijsko-
informacijsko medsebojno povezanih delovnih organi-
zacij na razli¢nth teritorialnib ravneh oziroma celo pre-
segajoc teriorialne ravni. Tako imam, ko govorim o lo-
kalno-regionalnem, obmejnem, globalnem delovnem
okolju ipd., v misli omrezja delovnih organizacij medse-

bojno povezanih v skupne delovne procese, ki pogosto

sele kot celota proizvajajo "izdelek" (npr. organizacijo

juskega transpora, izdelavo motornega kolesa ali avto-

mobila, kvatitetne in pestro turisti¢no ponudbo, kulturmo
prireditev, mednarodni interdisciplinarni studi ipd).

inventarizacije ne omejujem le na deskriptivno ra-

ven, kar je "odlika" stevilnih podobni domacih, a tudi
tujik studij, ampak jo postavijam v 3ir3i spoznavao-kon-
tekstualni okvir {eorij) druzbenega razvoja. Pri tem iz-
hajam iz dolgoroénih razvojnih trendov v delovnem
okolju, ki so prisotni predvsem v razvitih delovnih oko-
lith v twjini, a so zaznavai wdi v naprednejsih delovnih
organizacijah konkretnega, koprskega delovnega okolja.
Ker je namen tega besedila predvsem inventarizacija
stanja in problematike ter poskus oblikovanja izhodis¢
7a bodoce strategije oziroma politike razvoja lokalnega
defovnega okolja in ne teoretizitanje o druZbenem
razvoit, podajam dolgorocne razvojne trende v obiiki
preglednice {glej Tabelo 1). o
V Tabeli 1 predstavijene trende, povzete po analizi
stevilnih studij sprememb v delovnem ckolju {glej npr.:
Barnevik (Fd.), 1994; Castels, 1996; Clutterbuck, 1985;
Drucker, 1993; Di Fazio, 1994; Freeman, 1996; Graham
& Marvin, 1996; Hout, 1994; Kawcic, 1991; Kawdic,
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1994; Martin & Schumann, 1996; Miles, 1996; Mlinar,
1994; Rifkin, 1995; Zarowin, 1996}, lahko strnemo v
ugotovitev, da se nahajamo v procesu prehoda iz in-
dustrijske, mnoziéne proizvodnje v individualizirano
proizvodnjo in deindustrializacijo. Za slednjo je zna-
cilen porast storitvenega sektorja in prehod v proiz-
vodnjo za individualizirane okuse.

Tab. 1 - Dolgoro¢ni razvojni trendi v delovnem okolju.
Tab. 1: Long-term development trends in working envi-
rommenis.

Od

K

deiavriosti na enotni lekaciji

prostorsko razprient dejavnosti

fiksnepa defovnega Lasa

fleksibitnem delovnem Casu

dela v stalno dologenem

delu na domuy, terenskem delu

defovnem okelju na ved lokacijah

specializacije na delovaem ved opravilnost

mesith
mnoicne, industrijske proiz- majhnim serijam, individa-
vodnje alizitanimn izdelkom

proizvodnje na zalogo "just-in-time® profzvodnit

usmetjenosti na nacionaine in

usmerjenosti na globakni trg
bliznie trge _

fizicne dostopnost informacijski povezanosti

od zaposkitve le v eni delovni ved zapositvam hkrad

organizaciil

zacasni zaposiivi, pogod-
benemu delu

stalne zaposkitve

mobilizacije kadrov na lokalne- | globainem trgu defovne sife

regionalni ravn

zaposiovania samozaposlovaniu

enotnemu defovno-razisko-
valno-izobrazevalnemu okoliu

laéenost dela, raziskovanja in
izobraZevanja

hierarhicne delowne omrezn delovni organizaciji

organizaciie

nadzora nad zaposlenimi zaupanju v zaposiene

permanentne kontrofe zapo- obcasni, sefektivni kontroli

stenih

podreienasti na delovnem avtonomiii na delovnem mesty

mesty

povezay med nacionalnimi povezavam maed gospodarstvi

gospodarstvifdriavami regii/reghami

Nasteti trendi povzrocajo tudi spremembe v grajeni,
fizieni strukturi delovnega okolja. Prihaja do prehoda iz
stanja, ko je razvitost pomenila prostorsko “pozresnos “‘
oziroma izkazovanje le-te z gradnjo novih, velikih in-
dustrijskih objektov, v stanie, ko razvoijno parspekiivne’
delovne organizacije potrebujejo manje, a - predvsem’
informacijsko-komunikacijsko - infrastrukturno kvalitet
no opremijene proizvodne in posiovne objekte.

Ob vsem nastetem postaja dejstvo, da v omreznem’
tipu povezovanja nacionalna raven odio€anja in pove:.
zovanja izgublja pomen oziroma da prihaja do na
raséanja vioge in povedevanja modi {"empowerment’)
nizjih teritorialnih ravni, kar se kaZe predvsem v pojavif
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ovih regionalizmov. Subnacionalne regije se nepo-
redno povezujejo s komplementarnimi regijami mimo
acionalne drzave in tvorijo transnacionalna omrezja
egif, ki v Stevilnih projektih delujejo kot celote.

Vendar ¢e hoe biti ta novi regionalizem uspegen,
Tkot ugotavija Cappellin (1996}, je potrebno tudi na
egionalo in lokalno raven vnafati nacela omreZnega
ovezovanja, To pa pomend, da se mora lokalno
elovno okolje organizirati v decentralizivano omreZje.
e-to naj bi vidjucevalo vse {razvojno pomembne) ak-
orje tako iz delovnega okolja kot tudi iz drugih
ruzhenih (subjsistemov, ki so v interakciii z delovnim
koliem (lokaina oblast, drzavna uprava, izobrazevaing
&t raziskovaino okolje).

- QmreZje decentralizirano povezanih akteriev mora
otisenzuaine izoblikovati asnove delgoroenih razvoj-
[icR strategij. Cappellin {ibid.} govori tako o “federa-
izmu® na regionalni ravni, Pri vzpostavijanju le-tega pa
majo- pomembno viego javne indtitucije (ne le poli-
“ticne, ampak tudi stanovske, izobraZevalne, znastvene),
it odigravajo viogo aktivni posrednikov ("active inter-
ace™ in so tako klju¢ne za integracijo lokalnega in
esionalnega delovnega okolia.

Predstavljeni trendi diskontinuitete so sicer premalo
peracionalizirano oziroma latentno Je upodtevani v
dosedanjih razvoinih aktith in studijah o delovnem
kolju obcine Koper (znotraj projekta Koper 20200 ter
odani v izhodiséu razvojnih prizadevan] kot potreba
o prehodu delovnega ckolja obéine v posiovno-sto-
itveio, informatizirano, internacionalizirane lokalno
elovno okolie. Trendi pa so prisoini - sicer pogosto v
nanifem obsegu - tudi v konkretnib delovnih organi-
acijah v ob¢ini Koper.

izhajajod iz razvojnih nacrtov in upoltevaiod dolgo-
otne trende, v nadaljevanju prispevka analizivam §iri
azvojno kljuéne sklope v delovnem okolju: grajeno
izicno strukturo, proces informatizacije, prostorsko-Ca-
ovne organizacijo dela in mehanizme "pomocdi za sa-
mopomod”. Pri tem pa ne popisujem posebnost
ckalnega delovnega okolja, ki so bile e predmet geo-
‘grafskih in ekonomski studija, ampak izhajam predvsem
z dolgoroénih globainih razvoinih trendov, ki jth mo-
amo upostevati pri nadfrtovanju razvojnih strategi] na
“lokalno-regionalni ravni. Na osnovi teh analiz v za-
djucku podajam izhodisca za nadalinje razvoine stra-
egiie v konkretnem, lokalnem delovnem okolju. V ana-
zo kljuenih sklopov ob rezultatih analize statistienih
dzalcev in kvalitativne analize vediega Stevila oprav-
ehih interviujev vkjudujem tudi rezultate Anketne so-
ioloske raziskave Koper 97/98: Bivaino in delovno
kolje, ki smo jo sodelavci Centra za prostorsko soci-
ogito izvedH skupaj s Cati Centrom v marcu 1998,
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Paoces deindustrializacije oziroma zamiranja klasicne, masovne indusirijske proizvodnje se je v razvitih kap:tahstrémh dszavah'-'_ﬁ
sgodit Ze na prelomu oserndesetih let {gle npr. Bluestone & Bennett 1992, Camagni 19971} T i
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2. FIZICNA STRUKTURA: NEPRILAGOJENOST
TRENDOM DEMASIFIKACIE IN iNF{}RMATEZAC!I

Novonastale razmere v lokalneris' delovnem okolju 2.
izrazittm povecanjem dtevila delovnih organizacij so'v
neskladju s podedovanimi fizicnimi, grajenimi straktos
rami. Le-te so bile grajene za drugacen- naéin pro-
dukcife, ki je temelfil na $teviltnasti zaposlenih (npr. 7 0
Tomos, Cimos), prostorsko-casovni togosti organizacije . -
dela {npr. od 6 h do 14 h), politicno deklarirani dru-
Zabnosti, ki fe pogosto teZnje po zasebnosti na de- -
fovnem mestu razumela kot deviantne ipd. Zatedeni
delovni prostori take ne ustrezajo novonastalim raz-
meram. To je znacilno tako za pomanjkanje dolocenih.
vist grajenih struktur na ravni delovnega ckolia {npr.
poslovnl prostort, prilagojeni manjsim delovnim organi-
zacijam ali manjsim delovnim skupinam) kot celote kot -
tudi na mikro ravni konkretnib delovnibh mest (npr. ne-
zagotovijena zasebnost na delovnem mesty, ki onemo-
go¢a vedjo individualizacijo ¢asovne organizacije dela). -

2.1. Ponovno zdruZevanje oziroma prehajanje -
delovnega v bivalno okolje in obratnoe: individualizacija
dela

V lokalnem delovnem okolju sta prisotna oba dol-
gorocnejsa trenda: tako povecevanje dela na domu kot
tudi naraséanje deleza tistih, ki vecino delovnega dne
preZivijo na delovnem mestu. Med zaposienimi ankeli-
ranci Ze sedaj dela doma 10,3%, od vseh zaposienih pa
jih pretezno dela doma, na svojem domu 6,9%. Med
obemi previadujejo anketiranct z niZjo in srednjo
izobrabo, starejdi (nad 45 let).
S pracesi deindustrializacije! in hkratne avtomatiza-
cije ozivoma robotizacije mnoziéne, repetitivne proiz-
vodnje - ki smo jim prica v najbolj razvitih delovnih
okeljih - prihaja do selitve Stevilnih, predvsem na pre-
delavo informacij in posredovanje storitev usmerjenih
dejavnosti v hivalno okelje. Ce je bilo za industriali-
zacijo znadilno vepostavijanie delitve na delovno in -
bivalno okolie, lahko re¢emo, da v postindustrijski, in-
formacijski druzbi prihaja do ponovnega zdruzevania
delovnega in bivalnega ckolja. Vendar ta trend Ze ni
tako izrazito priscten v koprskem delovnem okoliu.
l.ahko recema, da ima lokalno delovno ckolie e 3te-
vilne potenciale glede prencsa dolocenih vrst del -
predvsem iz skupine 1. 1. "erminalskih defaveev® - na
dom. Tako fe npr. po podatkih ankete le 14,6% vigje in
visoko izobrazenih med zaposlenimi, ki menijo, da nji- L
hovega dela ni mogoce opravljati doma, pri samostojnih. - - .
podjetnikih in obitnikih paje tadelez 35,3%. ...
Pri ¢asu, ki ga zaposleni dnevno "povpre¢no pora- -
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bijo za delo, ki ga opraviiajo v sluzbi ali za stuzbo” (e
delajo domay, sicer Se prevladuje osemumi delavnik. Ta
pa ni znacilen za samostoine podietnike in obrinike,
med katerimi jih 59% dela deset ali ve¢ ur. Gledano po
panogah, e ve¢ja variabilnost dolzine delovnega dne
prisoina v gostinsivy, turizmu, trgovski dejavnosti, pro-
mety, kmetistvu ter industriji in gradbeniitvu, manj va-
riabllnosti pa je v drzavni upravi, zdravstvu, sociali,
banénidtvy, ravarovalnistva in izobraZevanju ter kulturi,
kar kaze na previadovanje nefleksibilnosti pri vecjih
_birokratskih  delovnih  organizacijah  oziroma  javnih
zavodih, :

2.1.1. Delo na domu: anathicnost prakée S

Na ravni nadriovanja oziroma gradnje bivalnih enot
-se v razvitih postindustrijskih druzbah pojavlia novo-
nastala zdrozitev kot problem zagotavljanja nemotenega
noteka dela na demu ob hkraini informacijsko-komu-
nikacijski povezanosti z ostalimi akterfi in zasciti pred
nezaZelenimi motnjami v delo na domu nevkljucenih
akterjev oziroma sostanujodih. Pri anketirancih se tako v
konkretnem koprskem okolju kot glavni problem za
delo na domu pojaviia "pemanikanje prostora, kier bi
delal' in ne pomankanje ustreznih infrastroktur. Pri
uvajanju dela na domu je potrebno tudi z ustrezno
protihrupno, vizualno ipd. za¢ito omejiti vplive, ki jih
povzrota delo na domu v bivalnem okolju, ki ga
okroZa. Vendar je med vsemi zaposlenimi anketiranci,
ki bi zeleli delati na domu, le 21 takih, pri katerih bi bilo
- po njihovem mnenju - delo, ki ga sicer Qpi'avijajo,
preved motede za sostanujode in okolica.

Delo na domu se v tecretiziranjih pogosto povezuje
z delom v kibernetskem -prostoru oziroma z ustvar-
janjem in manipuliranjem informacij v elektronski obli-
ki. MNa ravni arhitektonskega nadrtovania se goveri o

informactjski nigi kot sestavnem delu t. i informaciisko _ _
“lokalners delovnem ckolju - ne moremo goveriti le

"wametne hise” (Moran, 1993). Ta nisa naj bi omogocala
girokopasovno komuniciranje oziroma izmenjavo infor-

- sosesk. Te zajemajo predvsem: problem neurejeneg
* parkiranja odjemalcev uslug, probleme obratovalnih ¢a

maci} v tekstualni, video in audio obliki med tele-de-

favcem in njegovim delodajalcem. V razvitih defovno-
bivalnib ckoljib se trenutno odvija "boj za zadnjo miljo”
(glej Miller, 1996) oziroma boj med potencialnimi
ponudniki informacijske strukture, saj so moZne $tevilne
razlicne konkurend¢ne oblike informatizacije ?

Dejstve pa fe, da ob "irtualnih teledelavcih®, ki se
vkvariajo z obdelavo informacii, cbstaja Se cela vrsta
del, ki se lahko prenesejo na dom in ne pogojujejo in-
formatizacije za svoje uspe$no opravijanje, seveda z
izjemo telefona in faksa {Castells, 1996, 395). Gie za

Cetrting (24,29} takih, ki delajo vee kot osem ur.
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Tako se apr. ob Ze uvehavi;enz uporab: te[efonskih czpt:cmh omrezu in teiewz:;skrh kabelskih omredii v Veliki Bntanm pre:zkué
moznost izkoriscania elektriénega distribucijskega omrezja v informacijske namene.
Na to kaZejo i rezultati ankete, med zapostenind anketiranci je tako ob previadovaniu osemurnega delovnika (49,1 %) e sEab

lovnega okolia na Salari in v Olmu, kier naletimo n

2,12, Kvalitete bivalnega v delovnem okolju? -

storitvene dejavnosti v najdiriem cbsegu. Ta tip dela n
domu je tudi previadujo¢ v bivalinem okoliu obéine:
Koper. Pri tem gre pogosto za "delo na &mo" ozirom
sive ekonomijo, a tudi za legalizirane oblike umeséanja®
dela v bivalno okolje. Kijuéni problem pri tem je ne-
ustrezna predhodna fizidna strukiura, kier se izvajaj
dejavnosti, oziroma neustrezni naknadni posegi in re
Sitve, .

Primer tega je npr.

prepletanje bivalnega in de

vrste delovnih procesov, ki boli spadajo v obrtno-pro
izvodne in poslovne cone, Posledica tega s0 motnje-
bivalnem okolju, ki se izrazajo v Stevilnih prijavah K
ingpekcijske sluzhe iz omenjenih dveh, a tudi drugi

sov oziroma neupodtevania le-teh, problem razsirjan]
dejavrosti z dograjevanjem objektov brez soglasja za t
ustreznih upravnih organov, kar pogoste povzroda zast
ranje pogleda sosedom, problem neorganiziraneg po
sebnega odvoza odpatkov, ki jih te dejavnost
povzroéaja, problem hrupnosti ipd,

Regitev te problematike je v de}avne;qem preven
tivnem in inépekcijskem delu za to ustreznih sluzb lo
kalne in driavne uprave. Predvsem je potrebno defi
nirati, katere dejavnosti sodijo v bivalno okolje, ter mi
nimalne predpogoie, ki ih mora zagotoviti prosilec, ¢
zeli opravijati doloceno dejavnost {npr. zagotoviien
parkirisca, protihrupna za¥éita, urejen odvoza odpadke
ipd.). Bolj kiasi¢ne proizvodne dejavnosti in doloder
posiovne dejavnost, ki zahtevajo velik pretok uporab
nikov pa je potrebno preusreriti v poslovine in obrino
industrijske cone. :

K'if.ub”ﬂendu dela na domu - prisotnem fudi

enosmernen prehodu. Hikrati ob delu na domu s
povetuje stevile ur, ki jih doloceni profal; prezivijo 11
delovne mestu v delovnem okolju.? To podalisevanje’
defovnega ¢as ni nujne konstantno oziroma lahko pri
haja do njega le ob konicah defavnosti, ki jih opravijajo
ali pa ni ve¢ enotnega delovnega casa, kar je ziasti®
znacilno za postindustrijska, informatizirana delovna
okolja. V teh je delez zapostenih z e enc stalno in:
dolgotrajnedio zaposhitviio manjiinski, previadujote pa’
postaia zacasne zaposiovanie, pogodheno delo ter kom--
binacija ve¢ zaposlitev hkrati. Na%teto pa pomeni, d
razmerie med delovnim in prostim ¢asom ni vel take



ANMNALES 12/'98

acno razmeieno, tako kratkoro¢no tznotraj dneva ali
dna) kot tudi dolgoroecne (menjavanje obdobii z bolj
mani intenzivnimi delovnimi obremenitvarai v enem
e¢ leth, Pri povecani prostorsko-Casovni fleksibil-
asti “ofganizacije dela prihaja do spoznanja, da je
&iebno dologene funkcije iz bivalnega okolja zago-
i tudi v delovnem okoi;u zaposienim, ki so npr. ved
ot polovico dneva na svojem delovnem mestu.

T4 praksa pa na ravni domace arhitekturne stroke -
o v Kopru kot tudt nasploh - frenutno e ni prisoina,
airtudi v novogradnjah zagotovijenih funkcl bi-
ainéga v delovnem ckolju, ki bi se prilagajale trendom
emasifikacije in individualizacije Easovno-prostorske
rranizacije dela. V izvedbi se mogode zagovi t. L
coffe-corner” oziroma interna kavarnica ali Zajnica kot
sto druzabnosti. Pogosto pa je ta bila Ze prisoina v
rateklosti v veciih poslovnih stavbah, v katerih od-
eene - prostore lastnik sedaj oddajajo v najems no-
crastalim delovnim organizacijarn (npr. Intereuropa).
oradko pa je npr. zagotovijena moznost vzdrZevanja
htimne higiena. Tako npr. moznost, da bi se zaposleni
~“poslovnih stavbah “oprbal' med delovnim &asom,
sfaja-zgol] izjema ali skorajda luksus le peitice vo-
ifnih kadrov. Ni pa npr. v delovnem okolju prisotna
ioznost rekreacije {npr, fittnes, bazen, savna) in drugih
Blik aktivhega ali pasivnega oddiba med delom (npr.
‘pacivalni koticek, éitalnica s ¢asopisi). [z analize raz-

st kot vdor nedela v delovno okolje, ki bi zmanjiale
7&tako slabo storilnost zaposlenih® in ne ravno obratno
ot mofnost regeneracije med delom.

staviiena ideja oplemenitenja delovnega okolja odsotna

acrtovania, kar je, dolgorocno gledano, problematicno,
kérse tako ze v izhodid€u nacrivie, mednarodno pri-
‘merjalno gledano, podstandardno delovno ckolie.® Tak-
no pa golovo ne bo priviagno za morebitne tujce, ki
odo v vediem s?evziu prisotni v lokainem delovnem
kolju.2

2.2, Zagotavijanje zasebrosti na delovnem mestu

- Priizboljtevanju kvalitete delovnega okolja igra
‘pormembno viogo zagotavijanje zasebnosti na delovnem
‘fnesty, kar je sicer tudi zakonsko doloCena pravica za-
ostenih {glel Kavadar, 19951 Zaposleni naj ne bi bili

“tchustrifi, gradbenidtva i obrini dejavnosti.

‘govorov z nadrtovalcl delovnih procesov v vedjih de-
ovith organizacijah je razvidno, da pojmujejo te moz-

'V konkretnem lokalnem delovnem okolju je pied~ :

ako na ravni delovnih organizacij kot tudi na ravni
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izpostavlieni nenehnemu neposrednemu ali’ pa avdio-

vizualnemu nadzoru tako nadrejenih kot wdi drugih

sodelavcev. Zagotavijanje zasebnosti na delovnem me-

stu pa se v zelji po izboljfevanju kvalitete deloviega’
mesta/okolia in vnaganju kvalitete bivalnega v delovno
okolje lahko zagotavlja z omogodanjem individualiza-
cije samega delovnega mesta oziroma dajanjem "ast-
nega pecata’ delovnem mestu. To je sicer v celot
nemogoce pri uniformirano organiziranih dejavnostih,
kar pa ne pomeni, da se tudi pri teh ne da zagotavijat
vsaj minimalnih pogojev individualizacije izgleda de-
fovnega mesta. Najbolj dosledno se "pooseblijanje de-
fovnega mesta fahko omogodi z vikludevanjem zapo-
slenth pri na@rtovanju infall prenovi fizidnega izgleda
njihovega delovnega mesta, kar pa je v praksi prej
izjemna kot pravilo oziroma je rezervirano le za najvisje
hierahitne ravni znotraj organizacij.

V anketi smo problematiki posvetili sklop vpraiani,
ki so se nanadala tako na zasebnost na delovnem mestu
kot tudi na individualizacijo izgleda le-tega. Zasebnosti
na delovnem mestu (glej Tabelo 2) je zagotovijena e
slabi fetrtini zaposelnih. Zagotovljanje zasebnost je tes-
no poverzana takoe s poloZajem na delovnem mestu kot
tudi s panogo, v kateri delajo anketiranci. Najvidja stop-
nja zagotovijene zasebnosti je v driavni upravi, sodstvy,
policiji ter izobrazevanju, kultur in $portu. Vendar tudi
pri teh defavnostih vuimoma ne dosega 50%. Manj
zasebnosti pa imajo zaposleni ragotovljeni v za lokalno
delovnio okolje glede $tevila zaposienih najbolj zanacil-
nih dejavnostih {irgovina, gostinstvo, gradbenidtvo, pro-
met in Zveze, industrija)‘

Tab. 2: Zasebnost na de!ovnem mesm - :
Tab. 2: Privacy at work. o

LAl delate v prostoru, kiér drugi lahko ..

b. o,
e R da - pe 02 VI
vstopiio kadarkoli - . 71,4% [ 23.7% 4,9%
vidijo, kaj delam 73,6% 21,7% 4,7%
slisijo, kaj govorim 68,7% | 262% 5,1%

Moznost zagotavijanja zasebnosti se kaze fudi
stevilu sodelaveey, s katerimi delajo anketiranci v skup-
nik prostorih (glej Tabelo 3). Glede Stevila sodelavcev
imajo zaposieni potenciaino precejine moZnosti po
zagotavijanju zasebnosti. Tako npr. delez tistih, ki de-

UV anketi sma tako analizirali, kakini so dejanski pogoji na delovnem mestu oz, katerim obremenitvam so zaposleni izpostavijeni ter

“v kolikini meri je to zanje motece. Svoje delo oznacuje kot nevamo 28,6% anketirancev. Od obremenitev izstopajo hrup {38,5%),
“vrocinafmraziviaga (43,9%), enostranske telesne obremenitve (38,6%) in dolgotrajno "sedece” delo (40,5%). Nastete obremenitve,
:' katerim se izpostavhieni zaposleni, pa anketiranci dozivljao osebno tudi kot nsjbolj obremenjujode. Le-te so prisolne zlasti v

"Ta problem se npr. kaZe v tem, da vetina tujcev, ki poslovno pride za daljsi €as v obdino Koper, vedji del svojega Casa pmzm W
" Portorozu, ki s svojo hotelsko ponudbo zagotavija vsaf minimalne primerljive standarde ustug, in ne v Kopru.
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Tab. 3: Stevilo sodelavcev v skupnem prostoru. 2.3. Problem prestrukturiranja na ravni lokalnega
Tab. 3: Number of workmates in one place. delovnega okolja
delam: o V preteklosti so v lokalnem delovnem okoliu pre-
am Py viadavale velike, delovno intenzivne delovne organi-
e zacife (npr. Tomos, Cimos, Lama, Luka). Zanje ni bila
skupaj z enim sodelavecem 20,6% L . . . :
znatilna le Stevilénost zaposlenih, ampak tudi pro-
z 25 sodelavci 29.6% storska “"pogresnost® in koncentriranost delovnega pro- -
s 6-10 sodelavci 10,6% cesa pretezno na enotni proizvodni lokaciji. To se danes
z 11-50 sodelavci 8,0% kaze v tipologiji tovarnigkih, proizvodnih hal in skladige, .
7 vet kot 50 sodelavct 2 0% ki na ravni grajene strukture izrazajo znadilni trend
e vom 1A% pretekiega obdobja, v katerem se je izrazal prehod iz
"majhne v veliko" delovno organizacijo z gradnjo novih, |

veciih objektov. Te povriine postajajo danes, glede na .
trend naraicanja stevila manijsih delovnih organizacij in -~
zamiranje strogega coniranja oziroma locevania med '-
delovnim in bivalnim okoljem, neizkorii¢ene oziroma -
nefunkcionalne. Najizrazitejsi primer pretelde prakse je
Tomos. § povedino, ki jo zaseda, predstavija danes:
najvedci potencialni prostor novega delovnega okolja. -

Podoben primer zasedanja ogromnih povrin pred-
S stavija tudi Luka, ki v svojih razvoinih planih navaja, da’
(rfpr. _?naCEinfh za TAomos, Lukp "Kope;' pred mgdg:'v ima glede prostorske siritve se dolocene rezerve. Izha-.
ﬁiZElCI’}OL ’E‘)oi] postedica pomanikljivega na?rtovan;a N jajac iz logisticne tendence zmanjSevania zalog v orga-
organizacijske kuftuhreﬁ’ kot pa prostorske stistke. To pa nizaciji delovnib procesov oziroma "just-in-time" oskibe
se da poposto resiti Ze z enostavnimi posegi (npr. in produkcije, dolgorocno pastajajo potrebe po e veé
pregradne stene), ki pripomorejo k boljfemu podutju ;
zaposlenih ter s tem twdi k boljsim delovnim rezultatom.

lajo sami ali skupaj s sodelavicem, predstavija skoraj po-
lovico (45,5%) od vseh delovno aktivinih anketirancev.
Tudi v industrifi in gradbeniftvu previadujejo manijie
delovne skupine (26,2% jih dela skupaj z 2-5, 21,5% pa
skupal s 6-10 sodelavell. 7 vigjo izobrazbo se tudi
zmaniiuje stevilo sodelavecev v skupnem prostoru.
Nezagotavijanie zasebnosti je, za razlike od pre-
tekkih defovno intenzivnih, mnozitnih oblik proizvodnje

Porast tevila defovnih organizacij po najboli rdstotith dejavnostih
" Increase in number of working orpanisations in respect of the fastes rising activities

140 e : s s
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industrija kmetijstvo, gradbeniftve  prometin trgavina Eosk. in abrt in osel. finafne,
ribistve Zveze - turizem gioritve tehni. in
poslovae

R TR 851937 L3194 2 19RY 190 B3 19U @196 1991}

skor.

vir: Padetja in organizacije, statisticni podatki po obcinah RS, Zavod RS za statistiko

6 Da individualizacija izgleda delovnega mesta ni sestavni del organizacijske kulture, kazejo tudi odgovor na vprajanje Af ste
svojermi delovnemu mestu dali "lasten pecat’, ga poleplali o/2:, kjer razen oz na deloven mestu {38,1%) vse druge oblike in-
dividualizacije dosegaio nizke delegze.
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-prostora za luske dejavnost vpraé%jive.? Res pa je, da
-neurejena zakonodaja onemogoda razvoj proizvodnih
efavnosti v lutki prostocatinski coni.

.V procesu deindustrializacije v lokalnem delovnem
koliu se je ob Ze omenjenem zamiranju delovno
‘Intenzivae, mnozicne proizvodnje, ki se je v kriznih
Aetth 1991 in 1993 izrazila predvsem kot odpuitanie
‘delaveev, kot poskus retevanja individualnih usod v
novonastalih razmerah pojavil izrazit porast Stevila
‘delovnih organizacij (glej Graf 1), Tako rezubtati ankete
‘kazejo, da se je od anketirancev 6,6% odlodile za sa-
mozaposhitev oziroma ustanovilo lastno podjetie ali
“adprlo obrtno dejavnast. '
o Te zasebne pobude oziroma trendi samozaposio-
‘vahja so povzro¢ili potrebe po novih posiovnih in
“proizvodnih prostorih. Med novonastalimi delovnimi
“organizacijami prevladujejo trgovske in finacne, teh-
“fiiéne ter poslovno-storitvene. Posledica tega je bila
gradnja novih poslovno-prodajnih  objektov oziroma
‘kompleksov ter razvo} "Ogrlice” kot poslovno-trgov-
skega pasa, ki nastaja med starim mestnim jedrom in
‘obrtno-industrijsko cono.

- lzrazito profitna logika gradnje oziroma prodaje no-
ozgrajenih prostorov® je, kljub s strani arhitektov
‘predvident vsebinski zapolnitvi dolocenih prostorov, pri-
vedla do stanja, ko renutne previaduje dokaj anarhi¢na
‘struktura dejavnosti v novozgrajenih objektih. tzrazit pri-
‘mertega je npr. rZnica, na kateri so prisotne dejavnosti,
ki po vsebinski zasnovi le-te In pricakovanih vrstah
uslug na nje} ne sodijo v nien okvir. Ob vsebinski
anarhicnostt pa je za novozgrajene poslovno-prodaine
‘objekte znacilna tudi hitra menjava lastnikoy, kar se
‘izraza obi¢ajno kot obstej neopremijenih ali zane-
‘harjenih prostorov v teh sklopih, ki izrazito kvarijo
‘njihovo estetsko podobo.

- Pri sami gradnji je sicer bilo omogodens kupcem, da
se pri zakljuenih delih oziroma predvsem notranjih raz-
poreditvi prostorov in kvaliteti verajenega materiala
‘upodteva njthove individualne zelje oziroma da se ta del
gradnje prepusti v izvedbo kupcem. V praksi pa ta
moZna individualizacija ni pomenila dejanskega dviga
kvalttete delovnega okolia oziroma vetje prilagojenosti
fizi¢nih struktur konkretnim potrebam zaposlenih. Vzrok
za to je predvsem v prodaini ceni prostorov in dejstvu,
da za novonastale delovne organizacije oziroma nji-
hove finanene zmoznosti to pogosto predstavija Ze ne-

- kalnega in regionalnega delovnega okolja.
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uresni¢ijivo nadstandardno kvaliteto déiévhé%édk’é}iia; e

Odziv gradbenega lobija na wende deindustriali-.

zacije v lokalnem delovnem okolju je pripeljal do re- -
fativne zasienosti s poslovno-prodajnimi . prostoni.?

Vendar so ti prostori - dogoro¢ne razvojno gledano - - : o
grajeni podstandardno oziroma ne razrefujejo konfron.

tactie med fizicno grajeno strukturo ter noveonastalimi

potrebami individualiziranih, ¢asevno-prostorske fleksi- -~

bilnth, na informacijske tokove usmerienih delavnih
procesov. Pristajanje arhitekturne stroke na neprilaga-
janje mednarednim standardom pa dolgorogno omejuje
ne le kompetitiviost, ampak tudi komplementarnost de-
lovnih organizacij pri vkljucevaniu v globalne wokove in
za globalna ornreZia znatilne oblike organizacije dela.

2.3.1. Prestrukturiranfe in revitalizacija

Urbanisti¢no predvidena selitev poslovno-storitvenih
dejavnosti na ohmadie "Ogrlice” je problematicna tudi s
stalid€a revitalizacije starega mestnega jedra. Problem
dotrajanosti prodajnih in poslovnih prostorov v starem
mesinem jedry - ob hkrati nerefenem vpraganju dolgo-
roénega najema in neizdelani strategiji stimuliranja ob-
nove oziroma dviga kvalitete fizicne podobe in po-
nudbe v teh lokalih s primemo fiskaino-kreditno politiko
- povzroda previadovanje mnoZi¢ne, nekvaliteine po-
nudbe v starem mestnem jedru. Ob razveju dolodenih
funkeij centralnosti (trgovine, podta,. banka, storitvene
dejavnosti, sole, vrict ipd.} v novejiith mestnih stano-
vanjskih predelth pa nediferencirana ponudba v starem
mestnem jedru povzoréa praznjenje le-tega. _

V urhanisticnih naértih (deloma) predvidena nad-
gradnja ponudbe v starem mestnem jedru take ostaja
neuresnicena. V praksi ni upodtevan prehod od mno-
Zitne potrodnje k individualizirani potrodnji. Cilinim
skupinam namenjene buti¢ne prodaje v zgodovinskih
mestnih jedrih, oplemenitene oziroma povezane z zgo-
dovinsko znatilno obrinitko, gostinsko in trgovske po-
neudbo, v koprskem starem mestnem jedru ni. Tako npr.
na Cevijarski wlici, ki fe s stalis¢a mestne aksialnosti ena
od najpomembneisih ulic, previadujejo dejavnosti z iz-
razito nekvalitetno ponudbo (npr. "Family Shop", "Vse
po 300 5. Taksna vrsta ponudbe bolf spada v mno-
Zigna nakupovalna sredis¢a. Na nezadovoljstvo s po-
nudbo kazejo tudi rezultati ankete. Tako je npr. pri
odprtemn vprasanju Kaj v starem delu Kopra najbolf po-

7 Sirjenje Luke Koper, “Cetudi v skode ohranjanja naraviega okolja®, kot mozen scenarij urbanisticnega razvola podpira 29,9%
- anketirancev oziroma zelo podpira le 5,5% anketirancev, medtem ko ohranitev Skocjanskega zatoka, "Ceprav temu nasprotuje)o
- gospodarski interesi”, podpita 44,4% oziroma zelo podpira 20% anketirancev, kar kaze, da se tudi splosna javnost zaveda
.- potencialnih ekelotkih nevarnosti tuske dejavnesti oziroma se ne strinja s stalisei o radalinjem prostorskem Zirjenju Luke.

B Poizjavah gradbincev je bila finanéne nadovana take, da odprodaja polovice novozgrajenih kapacitet pokrije strotke gradnje.

© Vistem obdobju pa se ni gradilo nobenih novih povisin, namenjenih proizvodnii. Podrogie kompleksa Tomos v tem nekajletnem
 tranzicijskem ohdobju ni dozivelo revitalizacife, ki bi lahko z nadgradinjo 2e abstojece infrastrukture ponudila potrebna novo ohrino-
Inclustrijska cone. Tako ostaja pomanjkanje proizvednih prostorov z dobro infrastruktume opremilencstio e vedne problem lo-
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- gredate “(vas motii? ob problematiki -parkirise, ki “se’ - . enati- dveh velikih - globalnih - koncernov: -V primerii
“‘najveckrat. pojavi- (258-krat); na-drugem “mestii pro- - Husgvame gre za mednarodni koncemn tektorlux z ved
- blematika storitev oziroma (ne)kvalztete trgoveke in’gos- kot 850 enotami po-celem svetu s centralo na.Sved
'““51“5 PUﬂUdhe {1 86 kral) 1. “sker, - Na- ravni - celotnega - kencerna- obstaja -informa;
“cijskisistem, - znotraj. njega-posamezne delovne enote
“ekote poroaio o svo;em ‘delovanju s prikazom celot
‘Tega ‘dogajanja v posamiezni-‘enoti -{finantno” stanje
“kijigovodstveni' izkazi, blagovne zaloge, produktivnost
Tvaliteta “izdelkov, - morebitne napake - v proizvodn]
“ipd.s Takden' sistem omogoda "dejansk'{'; ‘on-time” v
“deriie o dogajanjuv celothem koncerni. :
i Podebno jeerota DHL-a' Vki;ucena 8y mfermacusk
sistémi korporac_:;e, ki jim - omogoda popolnc - infor
‘miatizacijo posiovanja oziroma. izmenjave podatkov ‘o
U posilkah iR tudi. spremljanje - poti - iz - lokalnegafre
- gionalnegd 0§<oi}a postanih posilik kjerkoli po svetu: Pri
-madsebiojnem komuniciranju med zaposienimi previa
dije elektronska-poita. Lé-ta je; gledano na ceno med
: “rarodiih teleforiskily  pogovorov; -tudi - precej - cenejia
L macqska povez'"most ker gre v-vedini primerov za' de- '.'Ob'a”p'iir’ﬁét"é“kéiéﬁ"'ﬁa“ir‘}fc')rmacij‘éko razvitost, ki jo.7é
- Jovne arganizaciie z lé nekaj’ zaposiemm] na enotni lo- - pr ieakujejo ali pajo-bode v-bliznji pribodnosti - prica
.- kaciji; lzjeine so délovne organizacije, ki'se ukvas;am 7 kovali potencialni tuji partneiii od deiovnsh orgamzac;

S ENFORMATEZACE]A VKLZUCENOST VELIKIH IN
EZKIJUCENOST MANigiH DELOVNIH ORGAN!ZAC!}

RS G!ede stopnje znformatmranostl {ahko fazdelimo de:
- lovie organizacije na dve-veliki skupini.! Ity pIve spa
.+ -dajo “vecje, komipleksne ‘délovne organizacije” {Banka
- Koper,: Luka; Istrabenz, Intereuropa ipd:),. ki- am‘t;o're
lativng dobre izvedeno’ informatizacijo na znotrajorga
" nizaéijskiravais Ta‘obiajno vkljuéuje. :nformacusko po—"_
. \rezanost vseh, tirdi teritorialno razp:%emh enot. ?2
.o Pri ostalih, obicajno po Stevily 7aposiemh in ‘obség: _
deia manjiih’ orgamzacuah ni tako razvite informatiza’
: .-'cue Dejstvo pa je,dapri E‘revsimh delovnih osgamzaa;ah'
“potrebna” razvejana T Znotrajorganizacijska infor

- razunalnistvom insinformiacijsko - tehnologijo. Te so obi-. iz lokalnega delovhiega okolja: :
L dajng povezane z globBalniny korporacijami, ki jih- zasto—'-'_:- “Boli - problemati¢noje- stanje nac podroc;u med
- paig, in's porotjo elektronske podte in FTP-stréZnikov, ki organizacijske informacijske” povczmosta ‘Veina oine
. so;im  ria razpolago, redujejo stevaine man;éeprobieme njenih - velikih “organizaci} z- uspeSno refeno znotraj

JPrav’ take poskuia;o Gvajati’ serv:snan]e mfo:ma—-' - organizacijsko informatizacijo 3e vedno ni informacijsko
C 'Cijsk:h sistemov pii svojih sirankah na daljave {on-line”); * odprith mavzven; Glede na analizo $tevilnih razgovoro
*. Pri tem naletijo ob¢asno na nerazumevanje strank in 50 - - -v delovnih organizacijah gre za prablem organizacifsko
- npr. prisilient obiskati svoje stranke; tudi k6 to ni fwjno . komunikacijske kulture 'in pogosto tudi za - sicer-v
potrebno, da bi ne izgubili-njihovega Zaupanja.: Primer " tazgovorih .manifestno. néizrazene « strah. programerjes
T “seyvisiranja na dal;avo“ Z'delom’ pmgaameuev na demi
Copage dejansko edini razviti priraér Ninfornvacijskega tele
- dela® v-lokalno-regionalnem okolju: Predstavija’ pa-dol-
- goroéiio ‘signifikaritho “oblike prostorsko-¢asevig fleksi-
balnom dela'v mformacuskem sektoria. :
“Dirga dva’primera uspesi ififérmatizacije manjdih
S deiovmh ‘ofganizacij- $taenota’ DHL3 in. Husqvama'f_'.'_.'teiefon i fax - fe - vedro preandu;ocz ‘obliki medor
. Forest & Garden d.0.0: Pri-obeh” gre Za manjsi poslovni - 'gamzac&;skega komumcmn;a 13 T

sisternne le boli zanl;iv ‘ampak bo njihovo-deld vidno in

detovnih organizacij s. greviinimi stiki's posEovmmu pard
nerji-tako razmisliajo o uvedbi-elekironske poste in'In

1% Prummbe lahke ahstrah;ramo v cEva sidfopia. Na éni strani- anketuanu Ugotavi}éjb hizhé kvaliteto ponudbe, nediférenciranost ponudbe
Mvse je'tsto), neuskiajenost obratovalnih casov na drugi strani pa si Zefijo kvalifetnefio, predvsem gostinsko, ponudbo, a tudi druge

oblike ponudbe, ki bi vkudevala visio raven whbane kulture (npr kavara, starinarnica, knjigarnel. (vee o tem glej v prispevku mag.
Hotevaria v tej publikaciji

Potreba po potroinjt mdmduahz;ramm okusom natmenjene tarbane ktziture ba se izrazito kaze tadk ;m vprasarnju o tem kako moéna
pogresajo v mestu Koper dolocene oblike wbane dogodkovnosti. Pri tem ob tipitnih primorskil gostiinah izstopa predvsen’
pomankanje kulturne ponudbe na ti. visj, elitni ravni Pgostovanje uveljavijenik slovensidh giecfc\hé»c“ 60,1%, “mednarodne kaltume.

- prireditve” 65,6%, "vrhunske umetniske in kulturne dogodke® 52,4%). -
- 11 Podrobmefio sumarne analizo informatiziranosti v abéint Koperglef v Treek, 1997, o S
© 127V Inereurapl inajo tako npt: ved kot 1100 povezanzh tariminalov iz 42 pos!ovmh enot v Qlovem;t Takt} lmegriram ststem jir

“amogzofa postovanid po nadelu "od veat do vrat" In moant c!ostave peéa?;ke W saku ef:ega dne P’odnbne znotra}orgamzaciﬁke-'

sisterme imaio tudi v cirug:h veqlh deloviily organizacijah.

C poment pr;sommtl komankac;;«ke kudture v delovni orgamzacm

: pred odpiranjem. Ti se pad: Zavedajo; da .bo njihov.

pY imerijwo navzven, v dirdem-déelovnem okolius V vedini’

Cterrietas Vendar pogosto fidi; Ce-se’ ta- uvede, ostajatd:

3" Ker'gre pri informatizaciji za hitro razvijajoce se podroéié, smo taks za Casa naée trsietne laz:skova ne de;avnostt na terenu 7a7na!z':
U deléene premmike ¢ smefi vedie uporabe racunalnitke postedovanega komuniciranja. Najbolj fzrazit primer tega je Luka; kjer je-
;311€£o po Fiodernizaciji m{ormac:;skega sisteiid, o mmizcne;se uporabe eleklronske poste, Problem pa fe; da je pogosto uporaba-'
~ le-te prepuifena samostojniny odlogitvany zaposlenih in ni del §ifde strategije kemumkacuske pove:ranostz To potrJUJe naso tezo 0'3
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Medorganizacijski informacijski sistem v nastajanju,
i'je: po svoiih standardib primerljiiv s podobnimni de-
ujodimi sisterni v tujini, je ATNET omrezje, Gre za
nformacijski sistem odprtega tipa, ki. ob racunalniski

acije, .povezane v lusko-transportno dejavnost. Socio-
Jl68ko zanimiv je odziv potencialnih uporabnikov. Ti so

“problem pojavil pri placevanju uslug. Start sistem RIP,
.ga je imela Luka, je bil brezpladen ra malottevilne

peditersko-ladijskega zdruzenja. -

“smislena predstavitev - na- Intefhety; e

‘gocala primerfavo med niimi..

viem - pa - finanéno .. zahtevnega.

ekaf uspeino delujoib informacijskih omrezjih na lo-

kot tudi - neprofitne akterje {glej Brants et..al,;
Carter;
1997a). " Priv razvoju- taksnega - stroskovno - ugodnega
informacijskega omrezja pa ima; primetjalno - gledano,

‘regiia . dolocene komparativne prednosti, ki so lahko
‘dobro izhoditée za poskusni razvoj lokalnega infor-
-macsjskega omzeZﬁ

30 Komparatwne prednosta inka!no-reg,mnalnega
delovnega in bivalnega okolja za izvedbo
informatizacije

-V primerjavi z drugimi obc¢inami in regijami.v Slo-

‘veniji, mogoce z izjemo mesta Ljubljane,. Je za Ma‘;‘{no

‘obtino Koper in celotno regijo znatilno, da: .

“ima primerjatno najbol} razvito telekornumkaca;sko
omre7;ev8¥ovemjf, e

Frane TRCEK: ODZiVE DELOVNEGA OKCLIA ¥ MESTNT OBCINI KOPER MA TRENDE GLOBALIZACHE IN DEINDUSTRIALIZACHE, '.SPSL“S J {1,

mienjavi podatkov vkljucuje e vetino ostalih omrez- . .-
ili storitev. - Sistem trenutno vkljucuje delovne organi-

" lin Avstrije in Ze présega nivo vazvitosti Spanije in-Por-
- tugalske. Ob tem je Ze preteZno zgrajena opticna med-
unanje uporabnike.. Sama ideja; da bi bilo za uporabo :
riformacijskega sistema ozitoma za informacije potreb-
o-placevati, se je v lokalnem okoliu iskazala kot ne-
prejemijiva, kar .je povzrocilo- pisanje pritozb s gtrant”

Podobna primera: mzavedan;d pomena mformat:«"_-
acije sta nastala . tudi’ pri - poskusu- oblikovanja. pred-
avitvene - strani - Slovenske . Istre . in- skupne . predsta- -
fvenie strani-ponudbe pioda;aicev aviomobilov. V pr-- ~
e primeru hi bilo odziva s strani turistiéne skupnosti, -
i:bi lahko npr. ob predstavitvi svoje ponudbe na pred-
avitveni strani amogomia tudi "on:line" rezervacijo.t*
drugem. primeru pa se. je'. ploda;alcem Zdela ne{.--
zlasti paideja;
tipne predstavitve, ki bi polenCIaEnemu kup(u omo—”-

Opisani primeri kaZejo na ée vedno p:lsotno siailﬁcef.---
‘Jokalnem delovnem okolju, ki pojmuje informatizacijo™
kot nekaj -futuristicnéga in "nam- nepotrebnega“, preds
' Kot. razvojno . naj- -
ipesnejia reditev iz taksnega stanja se je v tujini; z .-

air}o{regiunaini ravni, izkazal razvol javno dostopnega
formacijskega- servisa,. ki ‘bi vkljuteval tako profitne
-1996;
.1997; Loader (Ed.), 1997 Miller, 1996; Treek,

ia'nacionalni ravni Mestna obcina Koper in tudi obalna

4 Dd je takina reditev mozna in udinkovita, kave ze delujoei primer predstavitvene strani obéine Bohinj (www bohinj.si

- na tem obmotju -obstaja vrsta: svetovalnihi,
.- venih, turistiénih in kaltomib de;avnosta, ki:bi lahko
_.vsaj del svoje ponudbe virualizirali:
- .. je za obmodje regije prevladujoda nasehtev _
no ozkem priobalnem pasuy, k;a 2|V1 pr:bl!?n' 95%
o celotne populaciie. .
.Na ravni poslovne énote. Koper "i‘elekoma Sloven el

- je najvetje stevilo telefonskit narotnikov na 100 pres L
il nacelno vsi za postavitev sistema te vrste, vendarse

kivalcev.. _To skorajda dosega standarde sosednje Halije”

krajevna povezava.:Problemati¢en .pa je visok.delez =~ -
analognih central (skoraj 50%) ter t. i, "dvoickev. Oboje
maj bi bilo do Jeta 2000 odpravljeno. Vendar sedanje
stanje Ze omogodd relativno nemoteno uporabo Inter-

- nieta, glede - na izkudnje. uporabnikov. - Podobno je z .
‘razvitostjo .mobilne. telefom}e, ki prostorsko pokﬁva
- celotno prichalno chmodje...

. Problem nadaljnjega razvo;a teiefoni}e na- obmoéju . R
reg&;e predstaviia nacionalna razvojna strategija trenui= -

“ne §e monopolisticnega Telekoma, ki Zeli uravnovesen
razvoj ha obmotju celotne drzave. To’ pomeni, da je PE -

" Koper s tern- prikrajSana’ za nalozbe oziroma da-mora -

" ¢akati, -d

a_druga obmocya dosej‘ejo ss‘zo stopnjo razvi-

poOC‘jO intezneia pa': o

: JE
-'__-obstaja tidi moznost” ponudhe na - daljavo’.s. pomocijo
“teléfona (npr: 't telebarnking, teléshoping). Naobmogju - |
“obeine i regije’ med - ponudniki - uslug - preko telefona -

previadujejo razvojnio banalne;. a trenuto modne usiu- -

-ge vrocih télefonovt _m__napovedoyanja ‘usode. Uspelen
-primer avtomatskega telefonskega odzivnika pa je npri

odzivnik kmetijsko-svetovalne sluzbe, ki obvesta kme-.

“tovalce, sadjarje in vinogradaike o gkadlfiveih inna-
_¢inih njthovega. zatiranja ter o trenutmh cenah sad}a in
-zelenjave na trgu. . ST

-Obstoj Stévilnih ponudmkov us!ug ha podroqu servisne .-

‘dejavnost,
"zdravstva ipd. na obmotju obcine in regije predstavija .-
-potrebno kritidno maso za. informatizacijo ponudbe all -

trgovine, - svetovanja, - turizma, . kulture,

vsaj ponudbo po telefonu. Pri tem je potrebno poudariti,
da lahko virtualno trgovanje odpira . vedje moZnosti
manjsim akteriem, ki nimajo sredstev za klasicno pro-
dajo in klasi¢ne reklamno-propagandne akcije. Pri tem
pa se potencialno razéina prostor, ki ga pokrivajo, vsaj
na ohmocje celotne Slovenije, ob predpostavki nadalj-
nie nagie rasti mformat;zacue‘ pa celo v mednarodni
prostor. .

Strn enast naseiztve ob azkonﬁéan;u omrezu kabe}ske

felevtzz;e irr v prihodnosti tudi ofmreZja -elekiricne nape-

ljave kot hkratnega informacijskega omrezja, ki bi poksil L

. vetji del fokalne populacije, omogoca:- u¢inkovite -dov -




' thia Hastale v obdobju gospodarske tranzicijer: .
- Veeina lokalnofregionalno in nacionalno- ﬁsmer;emh
delavmh organizacij &rpa-svoje komparativne prednosti -
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" stavo blaga narocenega v virtualnih trgovinah. Ta nacin .

~“nakupovanja in opravijanja drugth potreb na daljavo je
" -zlasi pomemben za hendikeparane in prosmrskn man; .
s --mobi!ne prebivalce.- o .
o Pri oblikovanju tako zasnovaneaga, obseZnega, 1avno -
- dostopnega, cenovno nezahtevnega in za.uporabnika 5
. prijaznega. mformac;;ske&,a prostara pa‘je ‘pomembna -
" vioga- lokaine obldsti-(vee o tem:v- Tréek,-1997a).V " ..
“uspesnio delujocih lokalnih informacijskib. sistemih Jov -
" kalna-oblast-obicajno igra viogo' koordinatorja i’ za-
" gotavlja moznosit sohivanja ne le’ profitnih, ampak’ tudi-
o ﬁeprof:tno naravnamh akter;ev v Iokainem k;bernetskem :

' 3pr05’soru

4. {NE)FLEKSIB!LNOST PROSTORSKO- CASOVNE
L ORGANIZAcz;A DELA -

4'1 '{erttor;alna pr:sotnusﬁ i argamzacnska
Tl povezanest RS :

" hacionalne, globalne) prisotnesti delovnih organizacij iz

. ‘ugotavijamo,- da je: stanje izrazito -bipolarno.. Na.ent
“strani so delovne organizacije; ki so verane na lusko-

biagovn0~transportm sistem - {Luka - Koper, - Inereuropa,
Banka Koper, ladjarske agenciie ipd:), ter oiganizacije; -

" ki morajo zaradi obsega svojega posla\ran;a biti prisotne

- v girsem. prostoru -{iplas, : Tomm,_tama, Cirhos, Banka .

Koper). - Nadtete - orgamzacu@ 50 samosto]no ali: preko"'_'.ﬂekssbtlne, monolokacijske oblike dela,. eprav previa

7 svoji partnerjev.in- 7aqmpn|i<ov przsetne 'S giobalnem'i{ﬁdovan;e storitvenih -dejavinosti v

. prostory. Ostala’ Vefmd ‘delovnity- organizacii paje teri

_ ':' torialno prisotna naslovenskem ali lokalno/régionalnem
- ter-bliznjem: obme]nem ‘prostora

© . proizvodne; stofitvéne in trgovske Drganlzacue,i

na blizini meje in poznavanju italijanskega trga po-
troinih dobrin ter pristaniséa kot transportno-logis
sticnega centra. Ta geografska danost kot komparativna
prednost pa dolgoroéno razvojno gledano izgublja na
poment. Ze sedanje postopno zasienje trga potroinih
dobrin se kaZe v dolgoro¢ni neuspesnosti manjsih fr-

- govsko-posrednigkih delovnih organizacij. Ob. predom.--

stavki pojavljanja vecjih, mednarodnih akter;ev v lokals

© . nem prostoru, ki 5 svojo-multinacionalno trgovsko-stos

" ritveéno - korporacijsko - lowiko - obséga : lahke punudijo
" pizje cene in tudi priviatneje potrosne dobrine, lahko

- pricakuiemo e dodatno povefevanje neuspesnosti za

* dosedanje tranzicijsko cbdob;@ p:ev!adu;ocah novona~'-'-_f izvira toréj iz urgamza{:mke kulture; pri katéri jé izrazito

- "poudarjeno nezaupanje v zaposiene, Tako -je npr.

- - stalih deiovmh organizacij.’

; cevan;u delovnih organizacij v globalna omrez}a,.kz
zagotavijajo tako v lokalno- -regionalnem okolju odsotria
© “Znania. (npr. trgovske " frandize 'z izdelanimi. srstemi
“marketinga)- kot tudi pogosto zagotavljajo prisatnost
" globalnem trgu {npr, globalne hotelske verige).

‘(npr.med hotelirji na obali ‘in: ponudniki- tristicno-re:
'_krcta;vmh storitev nd podeze!;u} Brez tega pa dejansko
tezko govorimo o {okalno-regionalnem delovnem: okolju
- kot o konkretnem delujocem omrezju, ki lahko s svolimi
- skeititai znanil in razvito fizigno kot tudi podporno
: '._“mehko“} infrastrukiuro < ob konsenzualno dolocenit
~razvojnih prwr:tetah - nastopa kot 'gospodarsko” pro
- pulzivna regija na globatneni- trgu: . Nepovezanost -
- - opazna le znotraj delovriega-oknlia oziroma med delo
- nimi organizacijami,. stanovskimi zdruzenji, organi dr
L "_2avne in lokalne uprave; amipak tudi metdsektorsko {npr
e Conrnes e s e med delovnim in izobrazevalnim- okoljem; turizmom:
~ . Pri analizi p:"os't'o'rsktega'pOVez(}\kéhj'a'ozirom'a-'térito'- .
‘tialne (lokalne, regionalne; nacionalne; obmejne, trans- finirana regiohalnost pa.povzroca tudi neprepoznavnos
: _-"obaine regs;e \4 medna:odnem prostoru :

: lokalnega delovnega okolja in analizt vkljiucenosti leteh . 7o)
v nadnacionaina/giobalna omrezja delovnih organizacij -

'_-asla;a vedina,” Zlasti- glede na Stevilo delaveev v veé;i
- delovnih ‘organizacijah, ujetih v -nacine : orgamzac;

: "okoiju potenmaino ormogota vecjo fleksibilnost pri orga

: Med slednje spadajo -
o Ctake vetje, starejse” tigovisko- posredméke ‘organizacije
~ (Emona-Obala, Auto-Merkur,. Jestvina) kot tidi- man}ée_'_.:_

Cin odhode paisi po!;ubno doloca le 3,7% zaposten

- ¢asovna. fleksibilnost pomenila te manj dela®. Probl_e'

L

< lzhod iz te pasti je v povezovanju oziroma Vki;

_Pri'teritoriaini analizi povezovanja pa je opazno tud;
poman;kan;e povezovanja na lokalno-regionalni ravni

kulturo).- Ta razvojno ininformacijsko-logisticno nede

4 2. ?mstorskﬂ-éasovna organtzac:;a dela na
znatm;crgamzac:;ska ravii -

Pra nacz‘covam prostork:ko éasovm organ:zacsjt del

dela znadine. za mnoficne, industrijsko- -hirokratske; e
v lokalnem - delovne

nizacijt 'dela; To kazejo. tudi- anketni rezultati. Od . za
poslen:h ankétirancev jih' 53,3% dela po- fiksnio do__
Canpm delovineni-dasd; 15,3% pa ima t. 1 "drseti® ph
hod in odhod Z dela: Skupaj torej kar 68, 8% zaposlen
dela‘v togo: dolotent Casovni organizaciii dela.-Prihod

med: temi - gre. za vifje izobraZene ‘oziroma {predv
devame) za zaposiene na visjih poloZajih.

Pri prostorski lociranosti dela so rezultati- anket
podabni, 63,9% zaposlenih dela na sedezu, centrali de
lovne organizacije, 6,9% pa v dislocirani enoti, kar sk
paj poment 70,8%. Pretezno na terenu dela 14% anké
tirancev ter %e 1%. pretezno pri njihovih posiovni
partnetjih. Vecino svojega dela pa opravi cf{}ma 6,9%
anketirancev..
s Nzrekov za previadu;ow centaahz;rano, togo arga
_-zacr;o dela.. he - movemo pripisati Je naravi . del
iriterviiih z - naérovaici. delovnega procesa se je: ¥
‘previadujode mnenje izkazalo, da bi "velja prostors
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émo vodilnih kadrov, s katerimi smo Gpravafl razgo-
felo na domu “futurolotka razprava", neures-
iva v njthovem konkretnem delovnem okolju. Da je
gah;zac;;a_ dela problematicna, . kaze tudi. anketno
aganije .o -obremenitvah; ki so jim zaposleni izpo-
stavijent pri delu. Med njimi je na visokem mestu slaba
orgahizacija dela, saj 40,8% anketiranih meni, da je le-

374% anketirancev.

ala; ki temelji predvsem na tayloristiéni kontroli
osienih na nizjih ravneh, v model, ki izhaja iz zaupa-
i G'z’a‘posiene To pa.se izraza v vedit avionomiji od-
inja pri opravljanju- njihovega delfa ob hkratnem pre-
an;u vec;e odgovomosu za rezuitate wa;ega dela. .

:zohrazevan;a strah pred fujet ..

dravanju. - Pri_tem lokalno in regionaino delovno
okolje ne izsiopa v slovenskih merilth. Teritorialno za-
krogi kadrovanja so zrnacilni za vse regije v drzavi; z
o Ljubljane, in niti ne celothe- ostednje-slovenske

=trith delovnib - okoii}, ie pa presenetllivo za obalng

oitujcey, with . strokovnjakov, glede nia vigjo stopnio
silnosti v obmejni in pristanisko-transportni regiji.
vetini- delovnih organizaci] ne razmidliajo o ha-
ju- tuiih strokovnjakov. oziroma ponosno - dekla-
ajo-ssebe. kot “primorske® - delovne organizacije. Ta

e, ki se kaze tudi v rezultatil ankete. kot visoka
oaja-navezanosti na-ohéino Koper (83%) in-obalno

elansko poveranega lokalno-regionalnega delovriega
clja, vendar je problematien odkloniini. adnes - tako.
nkéto ‘zajetih. zaposiemh kot tudi ceintnega vzorca -
O fujcay, .

a.se npr.. kaze: v staizgéu anketnancev cEe ome-
‘aija priseljevania, kjer previaduje stalif€e o ome-
/anju priseljevanja za vse potencialne prebivalce iz
frfega nenacionalnega prostora; omejevanju gradnje
otitniskih his za nedomacdine {79,1%) in stanovanj za
oko;ence od drugod (66,9%); v nestrinjanju s sta-
i8¢em, da bi "tujcem morali dovoliti lastnistvo nepre-
Enin® (59,7%) in v nestrinjanju s stalis¢em "da hi
egnili za nas razvoj pomembne fuje strokovnjake, je

er'né nagcie}o zaposlitve v Ljubljani.

Franc TRCEK: QDZIVI DELOVNEGA OKOUA V MESTNE OBCINE KOPER M4 TRENDE GLOBALEZACHE 1N DEINDt.}STﬁMLENZH\(;_‘S.Ié,.95;-.1 10.

sotna v njihovi de!ovm organizaciji, kar j{:‘ motede

Zhod iz te SItuacue jev p;eh{:acfu iz Osgamzac:;skega :

-rai‘uo zaposlent-anketiranci-tudi pri vorasanjih. o lasing
“teritorialni

: 3 Ter:torialna (iokalna) zaprtust I(admvan}a in ©na delo {v eno smar) ved kot 60 minut, Pri tem paso .
}etost v oZ;e terttorialne me]e 19 na;boi; fzraz;ta p::

fe’ To stanje’ ni . toliko : presenetliivo- za nekatere’
ruge regije, ¢e izhajamo iz .zeodovine rastanka kon -

jo;: v kateri bi hipoteti¢no pricakovali vedio odp:tosl '_

Zeia: visoka stopnja regionalne teritorialne identifi- .

0:{83,3%), je. sicer dobro izhodis¢e za oblikovanie .

prav, da jim ponudimo tidi dosti vigje: dohoike; kot jih
imajo nadi domadi® (74,1%)-ipd." oz Vi§j0 -'stopn;n_
obrazbe se - sicer zmanjuje dele
fastnistva nepremicnin ter. ponu;an}é'ifiéj'ég""standa_rda
tu;:m strokovn;akov Pri- moznostih  izkéitscan) i
"soncnega pasu® za naselitev upokojencev iy "’vzkend—
turizem" s strani tujcev pa se z visjo izobrazbe izrazito
povecuje nestrinjanje, kar izraZa nestrpnost Jokainih's e it
tako do tujcev kot twdi do upokojencev.-Take p
invisoko izobrazeni nasp:otu;e o} ceio g:adnp naseEaJ 7
domﬁce upokojence.’5

Ujetost v {okalno- legmﬂafno delovno Qk{)%j? pair

zapostitveni mobilnosti, Tako .se--'jih':-npr.-"::_
39,1% ne bi bilo pripravijenih preseliti v kaklen drug -~ -
kraj; prav tako se jih 78,7% ne bi bilo pripravijeno voziti. ..

proti- selitvi-predvsem starej3i anketiranci, medtem ko'je
npr.. priomiajsih delez zavracanja niZji. Glede. na -

jzobrazbo pa- razlike niso - tako wsoke, kot bE iahko e

hipoteti¢no pri¢akovali. - . e
V rezultatih izraZen udk!om!m odnos do navedenega -

féegmenta tujcev ter tudi miselna ujetost v teritorialno -

nemobilno nacrtovanje lastne "poklicne biografije” - je

dologorderio razvoine gledano kontraproduktivno oziro- .

ma v-veliki- merl onemogoda v dosedaniih strategijah

. zaplsane in-zazelene te¥nie po globalizacii delovnega
- okolja:- Kljub- kadrovskim ‘potencialom-obé&ine in regije ~ . - -

ie iluzomo pricakovanje, da jé - oby danadnjem izrazito
trbulentem razvoju - mofno- Zagotavijati vsa za tek-
movanje na odpriem; globalnem trgu potrebna znanja le -

z domadimi kadri. Prav take je luzomo pir¢akovanje,

da.s sodelovanjem s partnerji v.globalnih -poslovnih =~ - -
omrezith ne. prihala-do prenosa dela. prej samobitne . -
poslovne suverenosti na stratetke koalicije, kdr se npr.-

kot razvoina patologija kaZe v politicno trenutno po-

pularnih  “slovenskily - variamah® . refevanja . delovnih
organizacij. Omejena poklicno-izobrazevalna mobilnost
pa. postaja -Ze vzrok za pobege mliajtih, izobrazenih -
potencialov v Ljublano in'v maniiem obsegu v lalijo.
To lahko vadi v negativhe selekcijo potencialov, kier
bodo na zaposlitev v lokano-regionainem ckolju "obso-
jeni® e tisti, ki nimaje znanj za prodor v zahtevnejia
globalna delovna omrezia in okofja.?®

Potencialno grofnjo kadrovske zapriosti je mogode
refiti & povezovanjem delovnega in izobrazevalnega
okolja ter vkljud¢evanjem in odpiranjem cheh v medna-
rodna referenéna omresja. Prehod iz delovnega, izobra-
?evalnega in raziskovalnega okolia v enotne delovno--
izobraZzevalno-raziskovaino okolje oziroma omirezja, ki .

r:eqnfm;amm z gradnjo 23 c!omaée upokmeﬂce 5 strani beEJ :zobrazgmh bl i)af{a potrebna testirati, v kohkém et gre de;ansko za S
estrinfanje s segregacijo starejsih ab¢anov in ne za nezazelenost starejsih samih po sebi. . : : IR
razvoina ;3aiolog:}'1 se NP, Ze po;av!;a na zmtra;nanonaim raviii, k;e; s6 na “provinco” obsojeni ie man; sposobm djplomar‘mcg, L
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- "smo-mu iprica- kot dolgoro¢nem trendu v razvitih.des  ljamo; da tisti, ki .se. pritézujejo,  pogosto- ali -
-~ lovnih -okoljih; . ob - nujni predpostavki, -da -t pove- - “seznanjeni Z vsemi moZnostmi pomoé: ali pa je tudt
" zovanje presega ozke nacionalne ali 3e ni2je teritorialne . - isCejo, preden zaidejo v weZave. - : :
- ravni. povezovanja, lahke omogoti priodbivanje novih . Da: je-preseganje te’ nepovezanostl moZno, kaée
"informaci}--in - spoznaj,. potrebnih . za razvoj- lokalhosres '-npr rézultati progiamov samozapostovania, ki jih:izva
- ‘gichalnega deloviega ‘okolja. Predpogo} tega-je-vegjé - enota Republitkega zavoda - za zaposlovanjé- v Kopr
" sodelovanje-med deloviimi: ih' izobraZevalnimi-ter ra< - Vendar tudi. rezultati ankete; ki se nanalajo-na .nad
- .ziskovalnimi - organizacijami;- ki . je po t:anzu:z;: “pa skanja hove zaposlitve (glej- tabeloy, kazejo, da.geve
-'_'reg:onaim ravnlv veliki meri zamilo 1 3 -"no prav adu;em neformalni nacml msevanja konkmtmh
Lol Prioanalizireziltatov ankete je | Zanimivo, ‘da-anke-. e : EITUPR
o _'_'._'tffcin{,i ne nasprotujejo mternac:onahzac:;: nasta}ajocega . : Lo
o univerzitetnega centra na:. Obali. Tako npr. e 13,7% - Tab. iskanju raposlitve -
4 " Yab: 4 Afd wﬁde lookmg fﬂra;ob :

Uanketirancev nasprotuje staliséu, da naj bo nastajajoda
" univerza odprtd - za: “tuje - predavatelje’ in - Studente®, REPREE
L '_Nekoi;ko vigje je- naﬁprotovaﬂ}e |zva;anju étudi}a v an-’_' ée'sf‘e’ z'am'er?jah za’pOsi:tev, a!.' nam’ ;’ahko prosim
Cgles&ini (30,7%) alivv Halijans¢ini (32,6%). Pri tem’ je . veste, kdo - vam ;e pu tem pomaga!?_(Moth je
_'_;-'zanimi'\fb;'da"§tu'di'ju"'v'_'itaii;’anééini-'na}boEj_-nasp'rO‘tujejo.”_'_:'odgovo:ov) e
©ovidie visoko*izobraie'ni ‘Hipoteticno lahko reCemo, 72

" lda ledi < za raziiko od anglescine « dojemajo studij v - Zaposi;i SEIT e | L .
- itafijanséini kot groznjo. Internacionalizacija nastajajoce - | ha mosnovi . mfcrmam; Ze zaposiemh V. sedcm;z

. univerze - pa bi - gotovo - srednjerocno- povzrocilatudi ¢ delovni’ organizacii - e o

. internacionalizacijo- lokalnega- in - regionalnega -delov-- -} ustanovil serri fastno pod;ef;e S

- nigga- okolja; e predpostavimo - logicno rast. univerze . Il na podlagi razpisov, oglasov v meds}ih.-_ ]
. Qziroma --ustahavljanje_-'njenih".fakuItet,-_.izhajajo’cf-iz-_- po- . B Ha asnovi iformacij v-neformalnih k}'ogih e
- treb tako ozjega’ deloviiega okolja obalne regije-kot fudi ' |'s pomotjo Zavoda za zaposiovanje S

: _.-Su%ega nadnac:onainega (obmejnega} de!ovnega okoi;a s pomodio drugfh Zasebnih se\rotovainih agencz]

5 MEHANHZM% “POMOC’I ZA SAMOPOMOC"
' PREZIVELOST STARHY MODELOV PGMOCI

. LV bodoce Jer potrtbno f‘azvs;att takc» hove. ob_h
-_--pomou (npr. financno;” pravno; marketinsko svetovarij
- podiethizko’izobrazevanje) kot tudi:izboljsati pretok
S Stew!ne po- letu 1991, ustanavf;erze delovne organi- . formacij do pomodi potrebnimi. Glede celotne filozofi

. _".zacz;e, ki s0-pogostos-samozaposlovanjen lastiikov re=" " dajanja pomoci pa je potreben prehiod iz starih naging
. sevale konkretng: eksistendne probleme. nastale’ nezapo - okiso pasivizirali sprejemnika in ga-dologorocno navajal]

L ienosti sr obléa;no s svopmi ﬂOti’a!‘i}Imi znan;u m \fm ne.’ Ha Refehie: pOMeeE, ne glede na delovne rezultate
: EF ' istem "pOModi za safopomot”.-Znotraj novega. siste
poskusali-iskalcem - pomogi zagotoviti- manjkajo
S ViFe TV i'ﬁfoi'rﬁécije', potrebne za lasten razvoy, ter fim
Em pomagatt hitreje: premagovati ~ obicaino zacetn
“tezave: Sistem pormodi za samopomoc bi moral de!ov

o '-f-_‘siuib" C0TAjo prevzet i
©o lzdraZénia (gospodamk
" valne sluzbe (zavodi za zaposiovan;e, Za pospesevan}ef'
'.-_'-'podjetmﬁva) tey tudi -novonastale organizacije: (zasebne' kot omiezja; ki- povezije vse = “tako:zasebne kot-javiie
- s\retovalne slugbe, podjetniski klubtipd.). L ustanove - in ‘omagaca - informiranje iskalcev o ponudbi

~ Iz analiz intervjujev s 3tevilnimi Pﬂd}f‘fmki in - obrt- - npa-enotni lakaciji-ali enotmem informadijskern viru (vp

"mkf iz obtine Koper smo ugotovili,. dati dokaj pe- "~ vdezurni telefon”, skupna predstavitvena strari na-Inte
jorativno vrednotijo delo in ponudbo ze delujocih shuzb,  petw). Namen pomodi naj bi bil predvsem dosegan

V njihovih odgovorih previaduje mnenje, da so leste  stanja, ko lahko novonastale organizacije delajo v pri
vetinoma "same sebi namen". Pri odnosu lokalnih,  tesni meri avtonomno. (vet o samem konceptu sistema
obcinskih voditeliev do njih pa se jim zdi, da lete  "pomoci za samopomoc” glef v prispevku Z. Miinarja

- - zanimajo.-samo velike organizacije, ki jim lahko kot ... Vegino konkretnih pritozb-sogovornikov je mogo

* sponzotji - kaj - ponudijo; in . ne . oni,- ki potrebujejo :.'-.'Yfiﬁlh hitro; ce se ob 1zb0!}san;u medsebo;mh kom'
'--'--.pomné 18 Ez anaifz mterv;ujev p'l prav lakc ugotav~ kacq ;Ned@ zer o e

_."_"{7 iz;ema je dohro sadeiovan;e med Fakulteto za pomorstvo iri pramet tar Luko Koper in !ntereumpo i S
Do ‘i 5 Konkretno se pritozbe nanadajo na: dolgotrajnost upraviily postopkov- za' pridobitey dovoljenj; nemzumevan;e barsk za razvo; maléga
oo gospodarstva; visoke komunalno-infrastrukiume dajatve; neuémkowtost GZ.S neobsto; do!ﬂgmoé‘ﬁe stratega;e na;ema BE[ odkup

. kaiovm Prostorov v iasiz ohéine ipd.. R : e
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osko in energetsko ugodnejSe resitve;

aslovnih prostorov v lasti obéine, ki bo z izdelanimi
hamzmi kreditiranja obnove tudi odpravila. sedanji

dbe stofitev,

amzacuams iz tujihregtj,. ..

cietmskegd inkubatorja - in - nove proizvodno-obtine

op’ do man}ka]oc:h znan;, mformacz;

PRODORNOST!

eprav

p{}trebno - iziajog ‘iz rezultatov’ analize < Ze zlasti

o;'ne kl;uémh skiopov

iruktur, - ki bodo prenovljene omogocale vedjo pro-
forsko-casovno fleksibilnost dela ter tudi vecdjo zaseb-
st na individualiziranih delovnih mestih. Pri nacrio-
anju- sprememb je potrebno upostevati pripombe za-
oslenihy o delovnih pogojih na konkretnih delovnih
stih. Pri novogradnjah pa je potrebno ob nacelih

ain(_)st{ zgrajenih prostorov (npr. zeruzevanie veciega
V:Ia prostorov v enotni prostor; ko to zahteva timsko

e mdmdua!rmga delad). -

nega’ v drugega ter zagotavijati moznosti za ‘delo v

Franc TREEK: ODAIVI DELOVNEGA ORQOLEA V MESTNE OBLING KOPER NA TREMDE GLOBALIZACTE IN DEINDUSTRMLIZ&CI;E, 25110

podbujanje inovativnosti s fiskalno pelitiko, npr. .
asti- pri komunalno-infrastruktormi dajatvah z zni-— . valnega-v delovnem okolju:: Pasivni- m'_-'ktwm p{}éiteki
avanjem le<eh delovnim organizacijam, ki 5o izvedle . '
: . dolgotrajnesim delom umaknejo-za nekaj ¢asa iz delov
‘nega v "bivalno® okolie, pomeni: vétio: human:zaCJ :

- dela, ki vpliva na baE e delovne rezultate;

izdelava - strategije doigoroche . odd’ue okanv m

-flzboijsaw kvalitete. tako videza- !okaiov kot po~.." Zje ‘na- ravni .ob&ine in .
: .- .-stopnega. informacijskega - sistema, ki bo.omogocal in::
so}ustanov:tev kanzorﬂja za celostno {marketm—..: formatizacijo manjiih delovih organizacij, - povecanje”
jemsko) ‘predstavijanje delovnega . okolia - obgie -
regije; ki -bo -promoviral ‘regijo v twjini, -iskal in .
avezoval stike s funkcionalno komplementarnimi regi- -
ar ‘ponujal  informacije o moznih oblikah sode- -
nja" delovnih organizacij: iz domaée z defovmmt

azvoj ~ v povezavi z razvojem wsokega qoistva e
ki -je sicer na deklarativho- planski tavni 2e del”

osedanjth razvojni stratega},_ta naj bi omogocai

SKiE? op (GEOGRAFSKIH) DANOST! K OMREZM

j& Obafna rega;a 1 st Mestia obéina
per-ria hacionalni- ravni b Liubljani” in’ Osrednje--'_'.'_'.'
ienski regiji razvojno najbol] propulzivaa: (glej Kikar, -
995), v-analizi predstavljeni v tem besedily ugotavijarm
ifné razvojpe probleme; kironemogocajo razvoj fos
ga in regionalhega - delovhega okolja v zazeleni -
meri postfordlstfcnega, informacijskega, poslovno-sto-
enega, intérnacionaliziranega in globalno - kompe- -
iega, Pri izhodiitih za bodoce razvoine strategije se

TTio- regrona!rm o (5 o
povezanih v deloviem okolju- prisotnih akterjev, nujen
predpogoj za uspesnost tokalrega i régionalnega’ raz- L
“voja.- Prehod iz samozadostmostit ali aviarkienih de: o
lovnih organizacij, ki ¢rpajo _$v0;e__ tientitne  kompa- _
rativne prednosti v preveliki theri na .'geografékca---za'—f_-_f -
tecenih danostih, v dejansko povezans lokalno delovio - -

" okolje .z jasno . dolocenimi - razvojnimi strategijami“in -
FIeHH v redavanie v beserjliu p:edstavhemh stmh" obcutkor pripadnostih, povecu;e prepaznavnos’r obalne AR

) P regi;e in Mestne obéine Koper. .- - St

& Yavai fizicne, grajene stmkture bl' bzfo potrebno o
-0snovi inventarizacije trenutnega stanja - predvsem
snoviizdelane evidence obstojeih neizkoris¢enih -
stirov - nacrtovati kvalitetrio. prenovo ze obstojedih -

wodilarne gradnje upostevati tudi nacela vedfunkcio-.

1 obratno; pregrajevan;a na man;ss«: p:ostore ko Je' '

a ravnii delovnega in bavainega okoi}a kot ce!ote pa
nacﬁovanju potrebno izhajati'iz renda prehdjania

Iﬂem okoiju kier se kot najvecH probiem pojavija -

pomankanje prostord; ozwoma 7ag0tavija kvalitéte.

med delom oziroma. moZnost: zaposlenih;”

- Za vkljuCevanje v informatizirana. gioba?na 'om:ezja-
regije hujen . razvoj: javno do

dela na ‘domuy; oblikovanje predstavitve -lokalnega -_de—.-'

Jovnega okolja v- kibernetskem prostoru ter informati- ..
‘zacjo in-virtualizacijo Stevilnih storitev. Pri informa-- .-
Hizacijl 'se' v urbanem okolju lahko !?kO!‘E‘i’EE}O Ze ob—'.-f-'.' o

stojeca omreZja kabelske televizije, .

Pri izvedbi informatizacije je pmlebno naéltovall :z-' SRR
3gmdn}:} infrastrukture - tudi na- podezelju. Ta bi omo- -~ "
" gotila -prostorsko  razpriitev dela ter hkrati omogodila .
~vetjo humanizacijo - bivanja oziroma’ uresnigila Zeljo 7.7 o
nfor- - T
- macijsko-komunikicijsko opmml;eno pcdefie!}e pane
b priviagnio-le za potencialng domade stele- delavces, -
ampak -twdi ‘za - tujce;s ki - Zelijo  bivatt - in - v prostory R
'-'_"sonmepa pasu_‘_‘_ terimeti: _i‘;kratl __mfozmac;;sko ‘globalno -~

anketirancev “po bivanju. v »hisi na-sameme.-

- Ob- Ezboijéan;u fizi¢ne
"mehka" infrastiuktira, ki, pajo ‘predstavija ravno- lokal- .
informacijsko ter s interakeijsko -

-Ob tem pa je potrébno pm%egatl “!okahst:cno' av-
ta:k:c,no” miselnost; ki temelii na strahe pred tujch. Le o

“adpiranje” delovnega okoljia - za ‘tuje strokovnjake - i

‘omogodanie nabiranja izkuleni domaim. strokovmav'
" kom v tujih delovnih okoliih bo ‘preprecilo tako beg
“mozganov, zlasti domacih miajsih izobrazenih kadrov,

kot wdi strokovno zaostajanje za razvojno propulziv-
nimi regijami.

Za pristotnost obdine in regife v globalnem prostoru
je potrebno ustanoviti konzorcii, ki bo skrbel za ce-
lostno predstavijanie delovnega okolja obeine in regije v
tujini,. iskal in navezoval povezave s funkcionalno

.. komplémentarnimi regijami, ponujal informacije o moZ-
‘nth oblikah sedelovanja-domacim in tujim’ iskalcem.” .
" Prav tako je potrebno-oblikovati enotno- infofmacijsko . -

" sredisce, ki bo imelo informacije © vseh moznih-oblikah . -
pornodl delovnim-ofganizacijany in-posamezrikom, ki -
1 so ‘dostopne tako v lokalnem, nacionainemi kot  tudi _
" girsern prostoru {npr. EU cprogrami ‘spodbujanja-drobs

B 7

infrastrokiare . postaja LR
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"_'nega gospodarstva, cbmejnega sodelovanja).

- Znotraj regife pa je, izhajajo¢ iz potreb’ delovnega :

okoija in regionalno akumudiranega znanja skritih po-

tencialov (tacit knowledge™ v povezavi z domadimi ter -
- wijimi- strokovniaki potrebno razvijati bodoco . univer--
" zitetno srediiée iz ze obstojecih, kvalitetnih, delujocih -
- ustanov - {visoko¥olski zavodi, raziskovalni center).: Pri .
T tem je nujno vedje sodelovanje med delovnim in znan--

- stveno-raziskovalnim  okoljem.  Tako delovno kot tudi -

“syojo. kompetitivnost iz lokalnofregionalno akumauli
- nega -znania ter se povezovalo v nadnacionalna {gls

Cuspesnost,

zivio vkljutevati-v mednarodne povezave, ker le ta
lahke v obeh okoljiih presezejo kadrovsko in. mf
macijsko zaprtost. . :

tokalno in :egzomlno de!ovnc okol;e, kl bo &rp

balna} omreZja in s tem ragotavijalo dostop do-manj
kajocih znanj, pa-ima vecje moZnosti za dolgorad

" znanstvenoraziskovalno okolje pa se-mora beljinten- 0t

RESPONSES OF THE KOPER MUNZCIPAL COUNC%L S WORK]NG ENV[RONMENT TC)
- THE GLOBALZSATION AND DEINDUST R%ALESAT[ON TREN{)S

DTl : ’Frah'c' TRCE'K SRR :
Umvers1ty of Ua}bi;ana F‘tcu!ty Of Social Sciences, Si- ‘{GG{} Ljubifam Kaldel;eva pioscad 5
- masl fzanc trcek@guestarnes 5t I o

S UMMAR Y

The anar’ys:s of fhe state of Ihe Kope; WOi kmg enw;onmenr dmws z‘hal it'is in ﬂm phczce of demdusfr;a z'fzarfon,
if the phase of transition from industrial to postindustrial business and service oriented working environment,
| this phase a great numbér of factors joined in business production networks is Characteristic, as well as & me

flexible spatial- temporal organization of work, which is expressed in the process of spatial dispersion of work, on §
RLUMErous i'ocar:ons, with work at home included; a refiewed réunification of the working and f:wng eﬂwfonmen
“as well as a more flexible time organization of work. From the point of view of connecting organization of work i
. characteristic to follow the transition from hiérarchical and usually territotially closed forms into the network form
" which are interconniected.. For the Kopei- ‘municipality & trend of the increase of numbér of workmg orgamzaf;ons
- ch&'sadﬂ istic after 1991. Other pi ocesses sighificant for deinclistrialization ; aré much less present. . o
o In-the text we ana!y;'e the presenice of these of the developed working environments charactetistic' fangrerm
: dovelopmenf frends in local working enviromments. In this analysis ‘we focus on foui key development issues
- spatial-physical stiucture, p:’ocess of mfo;maf;zar:on spatraf—fempo;af o;gamzar;on of wark, ano’ rhe mechamsms
. “hefp for self-help”, . '
. Although. the kamg enwmnment in fhe KO,D(:‘:‘ mumcrpabf‘y is mngfdered to be among the most perspect‘rve i
' Hw deveélopment on the hationial level, we can see that there are a lot of problems, characleristic of the process ¢
 deindistrialization present in it, Thus the very housing structire does not suit the new individualized methods,
work. With the new building areas the tendency for the individualization, for spatial-temporal flexibility and fo
informatization, is not cared for. The process of informatization is mainfy limited to larger working organization
Nobody thinks about the public informatization network, which would include the majority of present factors. Als
on the level of organizational culture a rather rigid spatial-temporal organization of work is prevalent, this being thi
 consequence of distrust in the employed. As to the needs for the additional information and knowledge, th
- mechanisms for ”hefp for se!f help® have been insufiiciently develaped, especially in smaﬁ newly formed wotki
organ:zahom o
i This'is also ev;d@nf ﬁom the results of the sur vey Thus as many a5 68.8% of the empioyed involved in'the surve
have rather. f:gfdfy defined working hours, including the time when they have to arrive and leave their worki
posts: Sifnilar :5 “with the spar;a! focation of work, for as many as 70.8% involved in the survey work at a definitel
fixed !o' ation; - 15%: Wosk oyt or with business partners, and as few as 6.9% work at home. Privacy at a working pos
js ensured. Om’y to'one fifth of the eémployed. in this case the answers come from the émployed with higher educatiol
or from: peopfe‘ on. hfgher positions. A rather small is the part of those who have had the chance of mdrwduahz;
L rhe actuaf appea;ance of “rhen H workmg posr ' - S
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fie resuh‘s of the poll show that the mechanisms of kel for selfhelp do not function adequafei v. Those :nvo! d
e polls, and the unemployed, are faced with the prevailing informal forms when looking for & new job. - 7
we want to sum up the situation in the local working environment we can say that their factors d;aw £
mparative advantages especially from geographical determination and the vicinity of the lalian goods rrarket; but
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no znanstvene delo

umevanje feeder pfevozov v jadmnskem morju

3 UVOD

zhodu, Baltiku, v Karibskem morju,- Perzijskem zalivu
Stedozemlju. V ta namen je razdeljeno na vzhodno,
hotino in srednje Sredozemﬁe, kier je vidjuteno tudi
'ansko mor;e

TEHN;CNE TEHNOLGéKE IN ORGAMZAC:;SKE
ZNACH.NOST% FEEDER PREVOZOV

__"Na- podrodju transporta kontejnerjev so se v tem
esetletju uveljavili prevozi z zelo velikimi kontej-
srskimi ladiami, z nosilnostio 2.000-6.000 TEU, da bi

fiteraturo, ki § e navedena v tef studii. |

" FEEDER PRE\?O’Z} Y, SREDOZEMLJU'

Majda PRUON

“Univerza v L;ubf;am Faku!fe‘ta za pomorstvo in proret, SI- 6370 Portoro?, Pof pomorséakuv 4

]osrp ZOH!L e

Umwwa v L;ubi;am Fakuiteta Za pomorsivo in promet, $-6320° Portoroi Pct pomorséakov 4

: 1ZVL EC‘EK

Kl;ucne besede‘ pomor‘;ki kontemerski prevom feeder prevoz: sredozemska pr:stamséa sevemo;adranska
N prlstam%éa, zblma prtsfamsga prometno gospodarstvo I :

retezni del {67%} konte;ner;ev \fkrcamh aii izkrca- _

ssevernojadranskih pristaniseily prevazajo do zbir-
pristanige v Sredozemlju:!. Tu se kontejneri ‘pres -
jo's - feeder ladij na velike ladje, tako imenovane .
matitne ladje (angl. mother ship), in obratno. Tak hatin
morskega prevoza je moéno razéien na Dalinemn

UDK 656.6:631 869'3(262)
338 47 627 2{262) :

£ pevek obravnava feeder pr’evoze v éfedozemfju ki je'v ta namen- razde:‘jeno ha sredn,re, vk!;ucfno Z jad:am- SR
Kim morjem; na vzhodnao in na zahodno Sredozemije. Ceprav imajo, kot je razvidno iz podatkov v prispevku; vse -+

jé svoje pasebnaosti, imajo tudi precej skupnih prvin (zbima pristaniséa, prevoznike itd.), zato je smiselno, da jih ~
bravnavamo kot celoto. Zaradi njihovega medsebojnega vphvanja 50 dogajan;a v omenjemh regqah pomembna za

hzie- :zkornsﬁcene zakomtostz ekonamzkega abqega {I“IIZJI R

stroski na enoto prevoznega udinka; nizje voznine, vedji - -
zasluzki itd.). Tehni¢ne znadilnosti sodobnih plovil tako -~ = -

-dolo¢ajo novo tehnologijo, kar pa zahteva tudi nove . . |
pogoje dela, nove organizacijske reditve itd. Velike ladie - -
so namred donosne, Ce se za kratek ¢as zadrZujejo v .
~ posameznern - pristani$¢u (ladjarji? teh ladij upravijajo

tudi z lugkimi terminali in celo s cestnimi in Zelez-

niskimi prevazi), ¢e je tevilo pristankov na enem kroz .

nem potovanju majhno (optimalne dve pristanisci), Ce. _.: o

so koncentrirani kontejnerski tokovi uravnotefeni in-.
konstantni itd. Zaradi omenjenih pogojev delovanja so .
se i prevozi uveljavili predvsem na morskih poteh z
velikimi kontejerskimi tokovi: Severna Evropa - Severna
Amerika, Severna Evropa - Azija, Azija - Severna Ame-
rika in na poteh okoli sveta v smeri vzhod - zahod ali pa
zahod - vzhod. _
Ustrezne pogoje delovanja med drugim zagotavijajo
feeder ladje, ki prevazajo kontejnerje med zbirnimi pri-

Braica, ki ga zanima dogajanje na tem pocfmc;u v drugth regt;ah sveta svetu;emo naj 5§ prebere Zohal Pr;;on 1996 m obseino-'. -

Med dvajsetimi najved]imi svetovnimi iadjarsksmr druibarm, i so baie zastanovi;ene G zadnph Eetzh Je kar pet Iad;ar;ev z Da!jnega R
Vzhoda: Evergreen/Uniglory Marine Corp., Casco, Hanjin Shipping Co., Yangming, Hyundal Merchant Marine, -1 e LT
Feeder ladje priviacijo kontejnefie v smeri patovania maticne ladje. ffe pa ladie prevazajo kantemer;e v smerz astrzega potovaﬁ}a L
_{Ims;e) in jih nato prekreajo na drugo ladjo, govorime o medlinijskem povezovanju fangl. intertining). S
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" katerega bi se skala majala.

" Z organizacijskega vidika je delovan;e feedef Eaci;e
oodrejeno matieni ladji.5 Za feeder ladio veliajo le reka-. -

.. teri principt racinalnosti, ker je vedina principov podre-
_Jenih- mati¢ni ladji (urniki, najvetie Stevilo prepeljanih’
| kontejnerjev itd.). Lokalni optimum feeder ladje ne pred--
-+ . stavlja vedno globalnega optimuma mati¢ne ladje i ob-"
- ratno. Celotni sistem pomorskih kontejnerskih prevozov.
. pa le podrejen dosegan;u giobalneg"l cptzmuma za-'-'__

: Eadjai]a

e Za ladjarja Je ugcdno, da ima kontejne:je v glo—:'.'.-'
U halner pristanidcy in' ne v zbhimem. Kontejner v glo- -
= halnem pristanif¢u je.za ladjaria obviadljiiv s plani- 7
U rapjem, Usti v zbirnem pa.je slucajen (relativio nena{_i :
- . povedan). Zato napotijo konte;n-?rje- iz zhiraih pristanisd”
- v globalna, ¢e je le mogoge in Cetudi so zato kopenski' .
. prevozi- drazji.. Feeder pristanisem zaradi. tega dolgo- ..
. rotno - thajajo - kontejnerii..

balise: pavezave ‘s svetovnimi pusLamséh vendar pa‘je-
“zelo verielno, da bo ladjar kontejnerie preusmeril v zanj .

ustreznejsa pristaniica.

. Feeder ladja mora upostevati- urnike- pustankav PORE
" tigne fadje in je zato moéno odvisna od- uc¢inkevitosti .
“pristanisd, v katerih pristaja. Tako se feeder prevozaiki
‘povezuiejo s pristanigkimi upravami in operaterii mati¢- -
" “nih ladij, da bolje nadrtujejo.in koordinirajo svoje delo-
" vanje. Feeder prevozna. storttev je tehnoiosko in ozgaJ'.'

nizacijsko izvedliiva, de:-

e imajo- feede; Iadje v prtstarirsc:h’ '.'p'rednost- prs'pr:~

" ovezih:

o operacijah in pri p;etcvom, o
Tl prxstamécu ni zasto;ev :

3 ZBZRNA mzsmmaém

'V zblmlh pr{stamsuh pustajajo feede: in mat:éne '

Iadje.E‘ Feder ladia prepelje konteinerje na terminal, od
koder jih neposredno ali posredno vkrcajo na matiéno
ladio. Z nje izkrcane kontejnerje pa feeder ladja pre-

4 0 p;ek:cevan;u konte;ner;ev 7 iad;e na iad;o gavonma Eudl v pr;meru ke nise prlsotne velzke lad;e Ker pa ]e ta eporaQ;a reIatw
- * draga, postaja ekonomske ucinkovita sele pri vedjih ladjah; i katerih’ s€ ‘strodki prevoza na enoto (TEL) obéutno zmaniiaje. Tud
- primeru velikih ladi} so stroski prekrcevania "kr}tlc‘m“ zato iadjarjz ra;e :zber@;o pnstajan;e v pristaniicih, kjer imajo ma}hn

. pristanitke in prekrcavalne stroke.

-5 Delovanie feeder Jadje je podre;eno delovaniu vei:ke Eaci]e zato
coe s opjenimi prevozi, V tem primert se tudi zmanjfa samostojnost kdasicnih ladijskiby agentov, -
S ‘& Intervall med dvema pristankoma ladie so ponavadi tedenski. N hekaterihy Bnijah pa so intervali ce!o krajss -
. 7 Zbirna pristanisca z vehikim delezem prekrcamh konte;ner;ev qa'iadjarju !e prsioznost za veijl ?asfufek in pravs!oma v n;:h mm

7 dolgorotno usmerjenth mterer,ov

pajcla PRICGIN, Josip ZOHIL: FEFDIER PREVOZ] V SREDOZEMIU, 113120

- stanigel, v katerih pristajaje velike ladie, in feeder pri-

" staniisei, kjer velike ladie ne pristajajo. Za ladijarja je -

feeder ladja zanimiva iz najmanj dveh raziogov: po- .
~ “maga miu pri polnjenju ogromnega ladijskega prostora in
| pri razvazanju praznih kontejneriav. je kamencek brez -
. zujejo gospodarsko viscko razvite regije sveta, zato pra
'\?Eioméz opravijajo tudi funkcijo prekrcanja kontejnerjev

- dijski poti ali v pjeni blizini. Skoraj vsa velika pristani3ca

-izvedene hitro, kvalitetno in poceni. Tako ladjaiji re

“dosegali boljge pogoje poslovanja.

_'Mﬁiti v juzni alifi in Greiji, na Cipry, v Libanony,
" yzraslu-in v Egiptu. Pristanisca so refativno blizu- opti

urediti svoje kapacitete in organizacijo; da bi prwabii’
'velzke !ad;e in jim omogoét!a hit;e pr Istanke :

o Tabeia 1 §tew!o vkrcamh :zkrcan;h in prekrcamh TE
Table 1:Number of loaded, unloaded and transshippe

. Sister -mati¢nib - in feeder
~ladif navidezno- ‘omogoCa- feeder- pr:stamscu move.in

pelie v bliznja feeder pristanisca. RS
. Ker si velike ladje prizadevajo izvajati hitre prevoze
praviloma pristajajo v pr istamsmh, ki s0 na optimalni la:
so po definicli na optimalnih ladijskih poteh, saj pov

- Zadrzevanje maticne ladje v pristaniscu je povezanc
5 visokimi stroski, zato morajo bitt pristanizke operacl

tivho pogosto menjujejo prekrcaina prtstamsca,7 da

- Kontejnerje prekrcajo v sredozemskih pnstamsczh‘ ha

malnim pomorskim potem okoli sveta in si prizadevaj

v vecjib sredozemskih pristaniscih v letih 1994 in 1993

'TEU in larger Med:terranean pcm‘s in. ?994 and 1993.

e pristamsée V*"ka’ piudukl:vno pri. D:sstamskth"'._':

Pristanisée .. | MNM* DGG Prekrr:arsr:r Enc;iekf.
ETEE Ti:U** | oooTew i 9493 f;}rekr{:ano
Algeciras a 1004 901 124
Pramietta®* 0 - -0 ] 691 oo el2 TR
Marsaxiokik i) 383 343 133
Alexandria®™* § 32 258 11
{Gigia Tauro 66 4 0 )
Valencia 141 467 44 120 5
Pirej .- - 1178 517 L L 20
litnassol - {179 266§ 25 - 120 T 36T
Batcelona - | 209§ 605 1 . 151 CA23 4 25
larmaca-:. - | 222 1. 185 . B2 S 7B
Maiseilles 280 0 437 0% o34 | 0] B
Livorno . | 298 373 0 103 o
laSpezia - - [337 §00823 j. .. @ L A08 |
Genova - -~ | 352 g1z ob o0 | 149
Skupaj . - 6441 2364

' Vir: Sutcliffe, Rucliffe {19935} in obdelava avtorjev. -

skem prometuy.

Opombe: * NM = navii€ne milje, * 000 TEU = skupe
promet ¢ 1000 TEU, *** Podatki so za leto 1993, ™
Delez prekrcanih kontejnerjev v skupnem kontejner

ad;ar;s pogosto odfoca;e da sarmi ::prwha;o 3 fe‘&dw iad;a
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&t 1994 so v sredozemskih pristanistih prekreali .
koti' 2,3 milijonie TEU,
phegd pristanidkega konteinerskega prometa. Tabela
p:’ikézuje podatke o vkrcanih in izkrcanih kontejnerjih.
&iih sredozemskih pristaniicih. Nekatera izmed njih
pecializirana za prekrcanje kontejnerjev {Algeciras,

jo znatne deleze prekrcanih TEU (25%, 36% i 20%)."

cia in Limdssol za vee kot 20%: -

1L po- delezu ‘prekrcanih - TEU. {38%), sEed;ta mu
mieta (25%)Y in Marsaxdokk {15%). 77 o

Két 20%.

'ca kantemerskih prevozov o

FEEDER PREVOZ% NA snznozmsa{m TRZ;§C;H

zahddhosredozemskih pristaniscih - zasledimo hitro. rast
istaniskega kontejnerskega p:ometﬁ Vzhodna pilqta—'

Majda PRYOCN, Josip ZOHIL: FEEDER BREVOZ V SREDOZEMIY, 113120, - .

kar je predstavijalo 37% od ..

ta-1994 - je skupni  konteinerski -promet.v :sredo- . .
mskih pristanidcih narasel Stevilo kontejnerjev,:izra- "
ihv TEU-jih; se je povedalo v pristaniscu Marsaxtakk . -
3% i v pristanis¢ily Damietta; Aigr.mras Ba:cefona,-. :
_ S - - feeder prevozne storitve.-V regiji je opazna izrazita ©
Pristaniice. Algeciras je  bilo !eta 1994 ha: p:vemﬂ_
;'vi!o manipuliranih TEU v pristanig&u Limassol.- Po hitr
- rasti v zacetku desetletja- do leta 1994, ko je-bilo
ta - 1994; v primierjavi- 2z letom: 1993 jev ome—_-_'
ehih pristamsc:h narasio stew!o piekrcamh TFU za. 1995h, 97-99), zasledimo-v. lety 1995 1o 370.000 pre
¢ R s : : - tovorjenth TEU. Torej, bistveno se'je zmanjsalo.stevilo ™
Skozt Sueéka prﬁkop po‘iu;e;o 5ie\f|ine vei;ke iadje, kl'
majo postankov v sredozemskih pristaniseih, kar po- -
éni;:da -Sredozemije. ne .sodi: med vec;a sve’fovna.-'.-
_memba tur§kc zakonodae vpiwaia,-da se. ]e uvoz-:
: .-Zmanjéal na polovico 11 : :

N3 vzhodmh in zahadmh Gbafah 5radozemija se.pc» s
g0il poslovania- feeder prevozov znatno razlikujejo. V -
Opazm zasto;z.

éla 2 Z’brma pnstam#éa, konte;nersk; pmmct TFU in feeder eperater;: v Vzhodnem Sredazem.f)u _
ab!e 2 Assembly parts, Cantamer traff;c TEU aﬂd feeder operafmns in the Eeasfem Med:terranean. e

nisca pa mma;o ustmzmh zmogipvost:
produktzvnost zas‘cc}Je :1{_% Zaxadi :

s oprwi;ago feeder pmvmzn v Sredozemiju
amietta, Marsaxlokk in Larnaca)l.® Delez prelorcanih -
EUv- skupnem pristaniském kontejnerskem: prometu | -

ga 85%. Tudi:Barcelona,’ Limassol-in’ Pirej? beEe—-"-"l

4 ‘i Feeder prevoz: v Vzhudnem Smdozemi;u

Tabe!a 2 pnkazme pomembne;éa pr;stanlqca vzhod
nega. Sredozernija, n;fhove feede; plevozne storltve
promet v letu 1994, ' RN

. Regionalna gospodarske pravne n druge’ nestabil
nosti in zastoji - v _pristanigéih imajo: modan vplive: na

fichost kontejnerskega prometa.. Znacilen primer. je ste

pristanitéyu -pretovorienih- 414,000 TEU (Bascombe

prekrcanih TEU.'C Vzroki so pristaniske tarife, stavke in
majhna globina ‘vgreza v pristanis¢u. Podobne vzroke
zasledimo tudi v pristani3Cu Larnaca.. Verjetno :je spre-

-V regiji haraica pomen ?r;stamﬁc Betmt Ashdod m.'.:"::"

o Han‘a‘ Pristahisée MHaifa je leta 1995 pretovorilo 429.000
L TEU, kar pa Ze presega njegove zmogljivosti (Bascombe, -

1995¢, 105-108). V pr;stanziuh Pzre} i, istambui S0

.Pnstamé(‘fa-_--- Damletta.--.., : Port Satd Harfa Lamaca L:masso! P:re; Marsaxiokk .
. | Camou. - [Camoeu ZIM _ Camou CMA (FAS} Biasco_ Intermodal
Tl oMAEAS) S intermodal - |- MC-Lines - | Intermodal . .CMA (FAS) * [ Maersk ...
Ul ntermodal | MC-Lines © s | MG-Lines [ Intermodal - Med Feeder .
| MCetines : Neditoyd . . |MC-Lines Norasia ..
el INedltoyd o | o Sarlis Sarlis S
Promet 1994 TEU 493,000 140,000 40.000 | 82.000 95.000 101.000 343.000

ir: Bascombe, 19952, 69.
Opomha Blasco = Black Sea Co; CMA = Compazg,nse Maritime d'Affretement, FAS = Feeder Associate Systems;
CMN = Compagnie Meridionale de MNavigation; MC-Lines = Mediterranean Container Lines e Metz Container Lines; ..
PASC = Pan Arab Ship.ping Co. .. .. : : :

Seda; tudi pristanisce Giola Tauro! o - - T e e
. Konteinerski promet v Pireju bi bil Eahko §e \rEL}i, e bi opremijezwst p::stamséa to do\roijevaia R, : BN
Linija Tricon, za katero je pristaniice’ pretovonio 140.000 TEU, se je iz Larnace preselila v Port Sazd k;er so preiovome tar:fe 5 33 _
fiizje, Evergreen je leta 1996 tudi iskala novo pristantite. V zadetku Jeta 1996 je prisel v Limassol Lioyd Triesting s feeder lindjd in ES
nacrt o Jetnem pretovory 140.000 TEU V :stem oi}ciob;u se ;e CMA preqeilfa iz Egipia v Lamaca in Limassc? fPort reform needed e
built on success, 1996/, . :

50 mnenju direktoria Cypras ;mrt authority ;e reSttev prrstamékah probiemov v pnvoi‘an;u konkur\enéne sposobmsts z
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_' - Pretezni del ladjarjev, ki opravijajo prekooceanske
- prevoze kontejnerjev in pristajajo v Sredozemiju, oprav-

- lja prevozne storitve na relaciji Severna Evropa-vzhodno -
“Sredozemije. Le. Maersk nima v tej smeri. nepc}sredne o
- N v 0

_ V nestabilnih :egi;ah upravija feeder prevozne st0~
- ritve praviloma operater mati¢ne ladie, saj na t& nacin
tazje nadzoruie nestabilne regijske dejavnike in koor-
© dinira prevoze 2z maticno ladjo.. V stabilnih pogojih
postovanja pa to zahtevno halogo prepusti lokalnim prex -7
- voznikom. - Tabela .3 . prikazuje - feeder . operaterje - v S
" vzhodnem Sredozemlju. S feeder ladjami neposredrio;
" upravljajo -operaterji- matiénih (prekooceanskih} ladi, -
druzbe, ki upravijajo . pristanitke terminale {(Medexpress

linijske povezave. .

upravija velik italijanski fadjar Contship} in neodvisni

o feeder operaterii (ntermodal Shipping & MCL s sedezem. .
- na Cipry, Sarlis in Camu Marine s sedeZem v Pireju). -
. Zanimive so.tudi.izkuinje neodvisnih- operaterjev. ..
* Sarlis,? na primer, ¢igar dele? prepeljanih kontejnerjev -

v zbirna pristaniééa je 30%, je imel letno izgubo 5.000 -
- TEU . po . prenehanju . opravljanja . prevoznih. storitev. |

Evropa Azija; ki ga je izvajala druzba CGM.

.. Feeder pmozmk; uporabl}ajo razhicne {}rgamzac;je"'

| prévozov: |
_ prfstajajo v dveh alf treh zbu nlh prishm:%mh

. - imajo namenske prevozne storifve v eno ali Y dve

- smeri za eno ali dve ladii globalne linile;.

-+ skupaj s feeder ladjami, ki jih upravlia operdter ma-
~ctigne ladje, vzdriuiejo pogoste;ée prevozne storilve
. za matic¢ne ladjo. .

- Nekoliko drugacno- strategijo uporabl;a ZlM Za
zbu no pristanidée na Malti opravlja prevozne storitve za -
Greijo, Ciper in Tur¢ijo, za-Crno morje in za Egipt:
Druzba FAS, ki jo upravija CMA,. ponuja mfeZo feeder .

- prevoznih staritév, s katerimi pravaza 80% kontejnerjev, -
namenjenih lastnim prekooceanskim ladjam; in 20% za..

. druge prekooceanke (Business Update, 1996a, 19)..

Voznine za prevoze kentejnerjev v zbirna prastaméca :
v ety 1995 so bile 175-200 US$ po kortejnerju. Na-

. -'r@iaci,ii' Damietta - Costanza (Belgariia}, na pripmer; se
je cena gibala od 225 do 250 US$ za konte;ner (Bas-
combe 19954, 65-69).

4.2 Feeder prevozne storifve v zabodnem Sredczemi;n

Vedja zahodnosredozemska pristaniita dosegajo
zadnia leta visoko stopnjo rasti Stevila prekreanth kon-
tejneriev (Tabela 1). Ceprav nobeno med njimi ne
prekrca ved kot 1 milijona TEY, 3o si po vilini stopnje

refativno blizu in skupaj postajajo kar znatno trzisCe .

' '12 Laci;"tr Sailis opravl;a feeder prevom ob drugah ioka!mh prevez:h in mediana;skem pczvezovan;u na !ms;ah kt j:h ima z zah@cn

Sredorembfern..

13 Vet o tem glej v Ze omemem st&d:;a Zohzl Pn;cm 1996
- 14 Vet o tem glej v Zohil, Prijon, 1996, '

15 Vet otem glej v Zohil, Prijon, 1996. -

116

'te;nerskega prometa v pristaniécih severnega Tirenskeg

UU832000TEU;

-~ ¥ Genovi od 342,000 na 512.000 TEU
Y Lavomu pa se je zman;§a| od 561 OGO na 371 OO
'Spezm, Livorno in Salerno z zbirnimi pristanisci.
': teka preko 3panskih pristanis¢ (Spanish ports enjoyin

.- growth, 1996). Celoten kontejnerski promet je V. pora

' 'soaaimh remirih (stavke) znatno povecala stevilo prets
' vor;emh kontejnerjev (Tabela 1),

Vsa jadranska prlstam§éa ne pretovor:;o veé e
- ha- Baltiku, kjer so feeder prevozi zelo razviti,.ug

" (Tabela  4}.-
hezanimiva za velike prevoznike kontejnerjev.

213 konte;nerskega prometa jadranskih pristanis¢ nam
" njega v zbirna prmtamééa {feeder in medlinijski -
" vorzin' Cena prevoza in pristaniskih operaci] (bre
- neposrednega pretovora) je okrog 150 USS. :

' netkah in Ravenni sledi, da izvaja feeder prevoze’

kontejnerskih prevozov.
Od leta 1993 do 1994 je opazna visoka rast ko

motja (razen Livorna} (Sutcliffe, Rucliffe, 199Sb }25

-V La Speén je pamsei pmmet od ?80 OOO TEU n

TEU.. .
_Feﬁder prevozne atoritve povezu;e;o prt5tanz§éa

~§6% celotnega Epanskega uvoza in 68% izvoza [

{257 000 leta 1994 in. 296,000 feta 1995).
Francoska - sredozemska pristanii¢a so- po da &

- Znatno stevilo feeder linij iz vzhodnegé Gredozem
mdz sega v pr:stanisca v n}egovem zahodnem de!u {7
bela 3) e

4 3 Feeder prevozne star:tve v jadranskem mor;u

600.000TEUY fetno: Cena pretovora za TEU je- okrog
100 ameriskih dofarjev. Ce iih primerjamo s pristanis

tovimo, da skupni promet vseh pristanisc¢ Jadrana kom
presegaio Gothenburg, ki je tu tretje najvedje pristamféc
.Zato - so_. jadranska pristaniica refa{wn

.. Ceprav.je fazdalja do najblizjih sredozem%hh p
stan:§é relativno velika, saj presega 600 NM, je ved k

Iz analize “sailig lists” pristani¥c v Kopru, Trstu, B

kot 18 ladjariev z ladjsko nosilnostjo od 300-600 TEU:
ki so namenjene predvsém v pristanis¢a vzhodne)
Sredozemlja {Tabela 5). Ladijski prostor, ki ga tedensko
ponujajo, ne presega 10.000 TEU.

V zhira pristanii¢a prevazajo kontejnerje tudi iad;'e‘
5 14-dnevnimi pristanki in linijske ladje. Njihov v ta nd:
men tazpolozliivi ladijski prostor ne presega 1.600
TEU.T?
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el 3: Pomembnejse feeder prevozne storitve v vzhodnem Sredozemlju (ﬂd}ué‘ﬁo $.Crniny mo
able 3 The more important feeder services in the Fastern Medriermnean (B!ack Sea mduded) ir

Pristani&ca ttkanja . o Frek\renca §t iads; i
: T S dni . nossinast"I‘EU
ilychevsk, Varna, 1zmir, Pirej, Salerno . 20 Tx2SO '
llvchevsk, Pireo, Salérne, Marina di Caeeara, Salerno {14 2x640
Damietta, Larnaca, Beirut, Mersin, Alexandria =~ .- 7 2300 Ty
.- { Damietta, Port Said, Larnaca, Pirej, Solun . - 7 23007 .
. i Damietta, Port Said, Larnaca, Istambul, tzmir- . |7 Ixten i
Damietta, ?:rejr\/ama (aEt 3, Costqnza Odessa, Pire; 7 Tx568, Tx682 i CMA, NYK, DSR:
o Senator, E!Eesman
Damleﬁa Beirut, Mersm, leassol 7 Tx194 - 0 f e
Damietta, Istambul, Solun, Cemhk(ai? ), izmir 7 R s T R L
Damielta, Lattakia . : N I 2R B £77s s B L
Pireo, istambui\/ama Istambui Izmsr 9 1x170
_{ Pirej, Hychevsk . - I e A DA
Alexandria, Costanza n _ 14 1x150 Ry
Port Said, Beirut, Lattak:a Limassol, Alexandria N 10 1x155 Comshlp
| Port Said, Maifa, Ashdod, Limassol, Alexandria, Mersin 110~ J1x158 "
- [Marsaxdokk, Gemlbik, Sohun, zmir, Pirep . . .. E 14 0 11x155 .- Contqhnp L
" | Damietta, Port Said, Pirej, Solun .. - o0 17 0 HIx163 I Norasia, Maerska
‘Damietta, Port Said, Alexandria, Ashdod Han‘a Mezs:n 7. 11x148 © . - | Nedtoyd, MOL-
‘Limassol, Beirut, Mersii - _ . L 7o itx48 o
Marsaxiokk, Pirej, lzmir o 7. 12x200 Maersk .
" | Marsaxlokk, Tunis, Palermo, Napoli © - 7 - 1 7 0 11300 Maersk )
Marsaxlokk, Heraklion, Istambul, Solun, Pirej -~ {10 X200
Alexandria, izmassoi Beifut, Herakitcn Cos‘ranza, o R R
Vamma - . -4 7 11x75, Tx200
Port Said, L:masr;oi Soiun lqtambui [zraiir, I~!erak£i0n;' o
Alexandria = 7o 13x200, 1x90,
Dam;etta, Port Satd leassoi P:re}, Solun, Istambul, S Hx7s
Pirei - L e 16 7 Tx400
S 'Lfmaqqoi Laﬁakza Be:mt I T s A A A D
Meéd Feeder | Marsaxlokk, Tunisi, Salerno, Vado, La Spezza Sa!emo 7. 11x250
' Damietta, Istambul, lzmir, La Spezia, Salerno, lzmir, - o S
'Damzetta Lat‘akza Ltmassoi o _ 17 1’x650 o Nedﬁoyd T
Marsaxfokk PIlEj, szar _ 17 1x400 - {Norasia -
Marsaxiokk, Alexandria, Port Said . ' 1x425 Norasia =~
Alexandria, Costanza, Bourgas, Varna 21 1x249
Pirej, Limassol, Beirut, Lattakia, Ravenna 186 1x560
Pirej, Limassol, Mersin, Pirej, Ravenna 18 Tx182
Pire], Betrut, Tripoli, Ravenna 17 1x223
Pirej, Istambul, Gemlik, Pirei, Ravenna 14 1x382
Pirej, Solun, Alexandria, Pirej, Ravenna 17 1x229
Pirei, Solun, Izmir, Pirej, Ravenna 14 1x217 oL
Haifa, Limassol, Mersin, Alexandria 5 1x150 2
Haifa, Istambul, Solun, lzmir .~ - H 1x380 Ziv -
Haifa, Costanza, Odessa - -~ . . . . 7 oo 1ix350 . |ZM .-

'_Bascombe, 19953, 67. : e
Opombe: (alt) - alternativni pustank: Biasco o= Biack Sea Co; CMA = Compagme Marltlme dAffretemeni ‘FAS

eder Associate Systems; CMN = Compagnie Meridionale de Navigation; MC-Lines = Medzterrane'm Con’fame
Lines i Metz Container Lines; PASC = Pan Arab Shipping Co. —
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1992 o

1993 -j

L1994

" Oddaljen
Rotterdama -

ostod

: Gothenburg 4_29‘599'_'.:'."_

426372

476,516

460.782

553

N Aarbus . o 206000

S 220000

©.233.000 .

247000 -

- 454

Copenhagen SFT45.029 -

146968 - -

172990 ..

178324

. 523

Osio - . | 106095

127.364

140360 ...

142,274

691

CAHelsinki | 236.240

280502

L 348.928

-.349.979 ..

104.099

113181

.130.862

V{r Ba!tzc feedc:s E3 v:tai {:nk wsth contmemal Eumpe 1996 21»22

Tabe!a 5 Feedcr prevozna stom‘ev § tedensko frekvenw pr:sta;an;a v jadmnsk:h 'pnstamsfc‘:h ma;a 1996

a _' Tabfe 5 Feeder transpart serwces wsth week!y dockmg frequency in Adnaf;c porfs in May ?996

. Lad;ar _

§i‘ Em!]

Nosi Ino_st
ladje TEU

_.Gsola_
Tauke |

: Maita_

- P;re;

J inyv
S:’edozemi;e-

Algeciras:

Adriatic’a Levante*

Atlantica Linea® . ..

-390 .

Azov*®

600

o Borchard Lme’r

540

CMA o

5 AR SRR

Evergreen® - .7

950

Hapag Lloyd

400 0 |

Hermes Line -

400

JHesmar

360

. Losiniska pEovEdb&

7350

I Maersk/Sea Land "

" I Mediterranea Sh:pplng Compan\,*.

550 ..

A Nerasia .

600

CoiSardist o

337

i Seawans .. ..

. 750

Servizi Marittimi

500

SO.GETRA,

400

ZIM lsrael

8606

Skupaj tedenska ponudba

21

10.469

Ocena Stevila TEU**

475

950

4275

Opombe * Nosilnost !adi; je ocenjena na osnovi Dmdatkov \ Bascombe, 1995 iri Business Update, 1996b 17 #
:--'prelagafna pristanid¢a so Gola Tauro, Malta, Pirej, Port Said (za Port Said, Damleﬁa, Hatfa, L;massol Beiru’f ftci
S _Vzhodnega Sledozem!;a}, Algeciras, #+* ‘Sutci:ffe ?995 111113, - : o
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ela &: Prevozna storifev s petnajstdnevno frekvenco pnsta;an;a v ,tadranskih pnstamﬁ’é:h 1 7
_Tabfe 6: Fransport services with 15-day docking frequency in Adviatic ports in 1996, It

Lad;ar St fimdj 1 Nositnost | Gioia Maita Pire; Cbivo

. S fadie TEU | Tawo | - K 'Sr'edozemife
'Akak"‘ ) 1 440 | R
- Arfani Marittima® 2 560 . - o1
-Azovt B 600 1 1.
‘Bonyad Shipping Lines 1 150 1
Croatia Line* 5 800 1
Kavadas* s 550 L 1
Jadroplov® 2 400 i i
Lioyd Trisstina 1] - 950 . . 1
‘Losiniska plovidba* B IR OO v{c S5t B o i '
Sloman Neptun® 1. L BOG _ 1 .
UDKR* 2 800 81 )
ZiM - S 2000 T 1
_-Skupaj pomx}erm vsakih 15 dni 19, 13.300 = 1 2 i
Skupaj ponujeno vsak teden 19 6.650 4 I Z 10
Ocend Stevila TEU* .. . 1.484 1 369 738 . 3690

avtorja -

do7emsk|m! pristaniési ne presega 12.000 TEUI6

dinami¢no.l”

za: Port -Said in _dalje v _smeri Vzhad ter Larace, .

storitve opravljajo s tremi ladjami zmogljivosti 1.810
TEU, ki pristajajo v pristanidcih Felixtowe, Bremen-
- haven, Antwerpen, Gioia Tauro, Singapur, Colombo,
. Gioia Tauro in Felixtowe {Business Update, 19%6¢, 5).
Vsake tri tedne ladja v smeri iz Azile tudi pristaja v
- pristanig¢u v Lisboni.'® ttalijanski ladjari so vkljuceni v
“rarezo, ki pokriva Sredozemlje, . Severno . Ameriko
vzhodno in zahodno obalo}, Jufno Amertko {vzhodne
{_n' zahodno obalo), Indijo, Vzhodno Azijo, Juzno Afriko

1 'ﬁ'. Teoreticno gledano je | atiin 'fjt‘:}h{:di}'a' i

- pastedica njene togosti. el
V8- Portugalski lzvoz v Azijo narasfa, -

Opombe: *ND‘EIfE"ﬂIOS(’ iadtj je ocen;ena na 0snovi podatkov v Sascombe {1995&1) in Busmess Update, ?996%} 17
p’relaga}nd pristaniéca so Goia Tauro, Malta, Pirej, Port Said {za Port Sa:d Damie,tta, Hatfa, leassoi Be;zut lld
vzhodnega Sredozemha) Aigecnas, **_‘* Sutchffe 1995 111 113 ' c e C :

-_Ob upostevan;u obeh mvedemh océH inocen Faz-. . c
polozljivega ladijskega prosiora v mese&nih frekvencah ...
predvidevamo, da skupno tedensko ponujeni ladijski’ -
prostor za prevoze med. jadranskimi in zbnmm; 5Ie~'_:._3

jadranskem moriu e tZisce feeder prevozov zeio .
Oglejme si nekatera dogajanja. zadnjib -
etV maju 1996 sta Maersk in Sea Land skupaj vpeljala - -
prevozno storitev na. relaciii Gioia Tauro, Koper, Ba. =
hetke in Ancona 7 ladjo zmogljivosti 550 TEU (Business .
Update, 1996, 17). Evergreen in. Lloyd Triestino sta maja -
1996 zacela opravijati skupne prevozne storitve iz Trsta

Ancoho, Koper in Trst na povratku 2z Vzhodd. Odhodiso
%tl:majstdnevm (Business Update, 1996k;-17). Frevozne

tejnerje, tudi tiste, ki pretovar;a;o v, ;adransk:h prl
s{emsah :

Voze do zZhikih pristanisé enaka stevild prétovorfenih TEU v jadranskiti pristanisci
7_ Feeder ladje so nekaksni slabti:zator;: vehklh mat:cmh Eacii; S svojo gibcnost}o pemaga;o maticni Eacl;:, da premaga tef

in Avstrahjo {Suiclteff 799::(:, TH 113}
% ZAKLEU(‘fEK

Feedef pievom ima|o po éni strani Izrazste :egz;ske

'znaésinast:, po drugh strani pa so moéno odvisni. od-'

doga;an; na velikih trziscih kontejnerskih prevozov. .
. Feeder prevozi iz pristanisc. severnega jadramkega"' -
mom do zbimih pristanis¢ so na meji rentabilnosti, saf - ..
so zbirna pristanisa zelo dale¢. Obseg prometa jad- @0
ranskih pristanis¢ je relativno majhen, zaradi ¢esar je- ..
malo verjetno, da hi v bliZnji prihodnosti dosegel taksne-“' R
obsege pretovoroyv, ki bi pritegnili vegje ladia. . Co
" Pretesni del (67%:) v njth pretovorjenih kontune;jev“.'.'--_i_"_f :
se pieva?a v smeri Jadransko motie - Vzhod in'obratnol -
Sode¢ po dogajanjih v pristaniséih v vzhodnem in sréd-
njem Sredozemidju, ne pricakujems pomembmh §pre-
memb na tem podrodju.
Drugace pa je s "sosedi® v zahodnem Sredozemiju.
Srecinje velika pristaniiéa se na tem podrocju razvijajo v
velika pristanisca. Zato Ze postajajo zanimiva za naj-~ . .
vecje ladje. Rast njthovega prometa vabi ladjarje in kon- " -




B ':opt:mum of a feeder ship does not always preserit the global optimum of a parent ship, and vice versa.

' '-'-'seem more suitable to them. .

I numerous ships with no stops in the Mediterrariean ports.

. - The eastern Mediterranean potis, on the ofhe: hand f?a ve no su:fab!e' capac;r;es, they have fow p;oducr:wty ;ecords
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FEEDER TRANSPORTS [N THE MED!TERRANEAN

: : Mafda PRUON : o
Umverszty of {;ubljana, Faruity of Naut:cal Sc:ence and Traff:c, Si 6320 Porloroz Put pomorstakov 4 -

F : o o jos;p ZOHIL o :
Umverstty of L;ubi;ana Facuity of Naui:caf Suence and Trafﬁc: SI 6320 Portoroz Pot pomor;éakov 4

SUMMARY SN

L As far as contamer sh;pment is concemed the transport w:rh very Iarge confamer shrps has aﬁﬂ'rmed :tseh‘ i1 thi
o récent past. Technical characteristics of modern ships thus stipulate a new technology which, however, requirés i
.. working conditions, new organisational selutions, etc. Suitablé working conditions are provided also by feeder ships
" “helping during the loading of the parent ship'and in franspor’rat;on ‘of emply containers. The functioning of feede
“ships is subjected,. from the organisational point of view, to the parent ships, this being the feason why !oc_

.- The-system of parent and feeder ships seemingly enables a feeder port some new and better conitections 'wn‘
“world ports, although it s very. poss:bie thaz rhe sh.-powners w;h’ red:recl conramers q:mp:’y to- rhose porfs wh.-c

[ Mediterranean ports are re!afme!y near tc: fhe' prfma! nava! roures around rhe wor!d They a;' ! smwng to s0Ft o
B the;r capacities and organisation, in order to atiract farge ships and eénable them a guick landing. In spite of it.a
~they are not among the larger world markets as far as container I;ansport is concemed thmugh the Suez Canai s

-2 On the-gastern and westetn coasts of the Medrferranean, ihe cond;t;ons regardmg lhe feeder transporf operaf;{m
- drffer a great deal. In the western Mediterrariean ports a guick ise in the port container traffic has been recorded

o ho!’d~ups, etc, .-

The fotal traffic of aH Aduaf;c port& (Wh:ch belong re) the cenf;al Medfteuanean) hardfy surpasses Goteborg
'wh:ch is the third largest port iri'the Baltic, and the distance to ‘the nearest Meditérranean port is relatively great. T
- is why the Adriatic ports are relatively uninteresting for large container r‘rasnpo;fefs and more than two thirds of th
S con&zmer rrafm: of rhe Adrfaf:c ports are bound for assemb!y ports S y L

e Key worcis 563 rontame; tramport' feecier transpo:t Medtterranean ports, Northem Adrta’uc pon‘s, assembfy pﬂrts
= ) " traff:c econ omy L

 Business Update (1996); Evergreen/LT announce Eu
S o . j-."ropa;’ ‘Asta schedtile as Evergreen adds RTW parts Cc
- Baltic - feeders - (1996): o vital CHink® Wlth c,ontmental . fainerisation infermational 5. .

“Eutope, iioyd s Shipping Economist 5, o . Port yeform (1996} needed to buzit on success. Li
‘Bascombe; A (1995): Feeding time, Conmmerusatton !ﬂ- Ship Manager 7.
"fernational 11. Spanish ports enjoymg grawth {1996}, Lioyd Shi

Lé‘fz‘RAT’{JaA'.-__- "

Bascombe, A. (1995): Fighting back, Containerisation  Manager 7.
International 9. Sutcliffe, P, Rucliffe, B, (1995): The batle for Med hub
Bascombe, A. (1995): Modestly high hope, Con-  ole, Containerisation International 7.
tainerisation International 10. Sutcliffe, P., Rucliffe, B. (1995): Italian ports' renais
‘Business ‘Update (1996): CMA looks forward Con- . sahice; Container Interntional 10, .
~ tainerisation International 3. : . Sutcliffe; P. (1995): Past a’ pomt of no return.” Co
. Business Update (1996} Adria‘;sc Act:v;ty Contam~ " tainerisation International 10. © . -
ensatlon Internatzonai 5. o o ... Zohil )., Prijon M. (1996): Studio di’ fattibilita' di’

. common feeder service nel Nord Adriatico, A, 1. O/ M
. {Agenzia imprenditoriale operatori marittimi}, Trst. -

g




ANNALES 12/98

virno znanstveno delo

1 UVOD

obsega prometa. V sevemem Jadranu, kier Zivimeo, na
azumijivo, da oko ne zazna dejanske rasti..

Ravenno. V 1o obmodje sodi tudi pristanisce na Reki, ki
paje imelo zadnjih nekaj let stevilne te?ave (vojna itd.),
zaradi ¢esar se je nenormalno zmanjsal promet; raven
in sedanje stanje kontejnerskega prometa v tem pri-

stanieu ni znaditne za promet v celotni regiji,

- Odlo¢ili smo se, da zajamemo vsa vedia pristaniiCa
vernojadranskega bazena, ker Stevilne ladje praviloma
ne pr Esta}alo fe v enem Od tLh pris’rambé

‘3 ?0VPRA§EVAN}E PO POMORS;«H
: KONTE}NERSKIH PREVOZIH -

r‘-,_--'K‘Q'NTEJN'EﬁsK:’Preomsa*-s'Evsmo;mmékscg BAZENA

J'ossp ZOHH.

Umverza v L;ubl }am Fakuiteta 73 pomorcwo in promet Si 63 20 Porteroz Pot pomurﬁéakov 4

. L _ Ma;da PRUON R . o
Umverza v LJubi;am Fakulteta 28 pomurstvo in promet, Si- 6320 Pmtorei Pat pamor‘;éako\f 4 IR

- IZVL ECEK

Kljuéne besede, przstaméca prome’fno goqpodarstvo, kontejnerskl promet konte}ner;a, G
. . . o Ravenna, Reka

o __joplsu celotng t:ansportne poti, s
: ' . majo tudi- moni dejavniki razvoja toga prometa, zats
V svetu opaiamo pmpeﬁemc} rast kc}nt@mes‘skega prc}~  smo fih podkrépili z nekaterimi p(}dr(}bn@]mml podatki. .

Tabela 1 prikazuje Kontejnerski ‘promet v severno---':_-':. I
-j"}adlanskth pristaniscih v obdobju wied letoma 1990 i
- 1995, V letu 1995 je skupni promiet v teh. pr:stam§czh“_.-- L
obsegal okrog 540.000- TEU. Stevilo® TEU “je réfativiio L

meta; na nekaterth ransporinih poteh 2 velikimi pretoki 'jj L
ontemer;ev belezimo tudi-do 20% letne stopnje rasti-

prvi pogled ni-opazna tako hitra rast. V zadnjih désets
1etjih so se tehnologije prevoza znatno spremenile, zato -

Obravnavano treigee zajeria pristanisda” A sever—':_’
nem delu Jadranskega motja: Trst, Koper, Benetke in

ovp:asevan;e p(} pomorsk:h kontemersk!h prevoz;h':
Obl(f«_“:tjno metimo s Stevilom pretovorjenih kontejnerjev v -
amscu Ponavadi se ta podatek uporabha tudz pri

UOK 656.6621.869 8{262'3 17
(- 33847:627.20262317)

Pr :stan:§:‘<; PfomEf kOﬂf@]nef’fev Obtcajno op;sajemo $ ponudbo in povpiasevamem po- prevoz:h na. trans,uorfmh' AR
oteh, z nadini prevoza, z udelezenci (prevozniki; pristanisCa itd.) in z drugimi prvinami t2i$ca. 'V wm prispevia
mo zbrali podatke, ki opisujejo stanje. kontejnerskega. prometa v izhranih pristaniscin’ 3everno;adranskega bazena TR
zadn;em defu pa op;su;emo mo#ne deja vmke, k; 30 vp!;vah na to stan;e m se vedno vp;’rva;o,-"' .

‘majhno v primérjavi s pristaniie¢i Marseilles, Genova,
Barcelona, Algeciras, ki so v istem letu dosegla - 2,5
milijona - TEU -prometa.- Se slab%a je primerjava s pri~ .

stanis¢em Rotterdam, kjer so istega leta pretovorili 4,5

- milijona TEY, kar je nad osemkrat ve¢ kot v obray-

navanih pristaniieih, _
Dinamika razvoja kaze rahlo rast kontejnerskega
prometa v vseh pristaniscih z izjemo koprskega, kjer
cpazimo znatno zmanjdanje. Leta 1992 je pristaniice v
Kopru registriraio le 46.000 pretovorjenih TEU, kar je
nad polovico manj kot leta 1990, Vedii delez zmanj-
8anja. lahko pripitemo . politicnim - spremambam Y
naslednjih dveh. letih je opazna rast TEU-jev, v letd

1995 pa sledi rahlo zmaniiahje {5%} Stevila v Kapru o
* pretovorjenih kéritejnerjev. Na osnovi podatkov. se po< 1
stavlja' vpraganje: ali ‘lahko  predvidimo, da bo™ Viopas oo
stednjih nekaj letih pristani¢e v Kopru- pretovar;aio ved

kot 99,000 TEY take kot leta 1990?

chle}mo najprej, kaj se dogaja P!’i sosedlh "{abefa 1 _ :

_.-V prsspevku nas zapi-
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- Tabela 1: : Kontejnerski promet'v severnojadranskib pri'stahiﬁéih.'_ SRR
Table T Container traffic in Northern Adriatic parts

Leto f Pr:stamége Koper * {)f.}{) TEU - . Ravenna L {)O{} TEU_ _ Trst LA Benetke ** _
T 11992=100 L 1992 100._._..._'. OGOTEU?QQZ 100. 1000 TEU 1992=100
1990 34 204
1992 46 o100 357 134 100 107 100
1993 &0 130 37 e 112 118 | - H1D ..
'_ 1904 e °H 133 81| - i 146 109 115 107
1985 o o o B8 26 ] JFEE G ] R 0 i VO Rt R LTS Rt V' B B VA I

______'_-'__"Viri * Mesethi statistichi pregEed Republtke Siavem;e, _1996 o SuicEsffe, Ruci:ffe, 1995 127 we Statistsém podatk
o poqamemlh prlstaméc : : L o

S .'.:'Tabe!a 2: Deléz prefovar,'emh kontejnerjev v koprskem pﬂstamffu Ieta 1995’
- :-__Table 2 Share of hand!ed contamers at Pm*t of Kaper in 1995 '

Drzava RN pretovora - OOO tor Vk:cam I“E:U * tzkrcani TEU *
Avstrija ... - . 1. 26 IS IUREEE SIS I F: 19 I . 7.289
Madgarska 0 b 15 0 10 .| 4852 4,205

oo dCetka o o o B o s | 2428 o T 2243

o lSlovatka .. |6 .. .. {04 .| 1831 -1 .-1682

Tranzit .. | .. 63c.. o b A2 oqis. 1 17663
Slovenija : _ 37 24 11.226 10,373
Skupaj.. ... ... (100 . .. 67.. . |.30347.. 28.036

Vi Mesaém statisticni plegled Repubhke Slovem}e 1996 :
~Opomba: * Ocene sta Izcleial'a ’w’mi;a na osm:av; skupnega D:etomra biag'l

' "_Tabefa 3 §tev:!0 pretomr;emh konfe;nerjev V pmtams‘éu Koper leta 1995, BRI
- 'Tabfe 3 Number ofhand!ed _contamers'ai Port UfKoper in ?999, SRR :' R

'Kontemer;: -'_'_Izvoz.--_. .-.-_Uvez Tmnzuf.' Tnnzn YU'_'. Sk vkacano Sk lzkrcano | Skupaj

S 20N RN - 0 c¥: 42 '_-1-2.777--_-_ 15,845 {02,197 00 142760 | 0 11,19 25,467
CRAn : L2673 1048 | 4970 o 0 7610005199 | 3480 - 8679
Sk, poim Tf:U - 8.994 4.873.1-24.239 {3719 . 24674 |- 18.151. |~ 42.825
2% e b A5 p o 0 | 8800 1. 1 | 340 - 5395 . {8816

40" e e zzea o 7| 13260 [ 2,045 1 3371
Sk, paam"{EU s b oo | 15828 F o 15| 5873 - - 9.885 { 15558

’ Skupa; TEU . | 10000 | 4.873 | 39.767 3734 | 30347 0 28.036 58.383

Vli Mesecm statist:ém pregied Republ ike Siovem}e, 1996

kaie, da se je v obdob;u med letoma 1992 in 1995  upodasnjena rast glevﬁa pzemvm;emh TEU ni Ee pa‘;eb
skupne $tevilo pretovorienih TEU v treh italijanskih pri-  nost pristanidca v Kopri?
staniscih povecalo za 17%. V letu 1995, ko je prista- - Pristaniééi v Benetkah in v Ravenni pretovarjat:
‘nisce v Kopru registriralo 5% manj$i obség-prétovora, psedvsem kontejnerje, ki izvirajo ali pa so namenjeni-
- zaznamio'v sosednjihy italijanskib’ pristaniscih rahlo rast - obmodja narodnega gaspodarstva, pristanisci v Kopru
R v primerjavi z’ fetormn 1994, Kopru najblize’ prista~_-'_-'_Tastu pa - 1mata znaten deEe? p!etovorjen:h TEU
: - RisEe Trst paje lefa 1995 pretovorile 16 1.000 TEU ved - '. tranzite,- R
o E(Dt ieta ?994 Iz omen;enega Qkiepamc}, da upadan eali’ T“tbeia 2 ha 'przmer, prrkazu;e *;trukturo pretovor

) : Pristanréﬂ: 513 & konkur@ncm V hormaliih pogo;zh i prtéakeva[t “da bo' zm&mﬁan;e pmmet v Bhem povzmé;!o pove(’fan;e promet
' msedn;em prishmsi‘u Podatki'c pmtovoru pa k‘:ze;o cha imata verjetne ohe pristapisci "konkurenco” nekje drugje. - :
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'kcmejne;jev v koprskem pristanigcu: leta 1995 je 37%
Onte;nelgev pribajale ali pa je bilo namenjenih v Avs-
trijo, -26% je pnpadafc s!avenskemu i ‘15% n1ad2ar~ .
kemu trgu. P8
Pnstanzske stat:stike prwzi{)ma ne rbuajo podalkov,’ S
12-katerih pristanise ¢ {kontinentov) so prihajali in kam so - 20
ntéinerje prevazali, zato bomo:v, ‘nadaljevanju tega. - -
prispevka. izdelali ocene prekomorskily tokov -komejs -~ 187
éi;ev pretovorfenih v pristanigcih severnojadranskega = .-
HHa. Pred tem si og!e;mo e nekaj- podatkov,. ki-Jih 10T
irajo pristanitke statistike  in-osvetljujejo psomet kon—- R
erfev v severnojadranskem bazenu: o R
Y strukwii skupnega kontejnerskega. ptetovora v k(}»
skem pristaniicu previadujejo prazni konte;nem, kar
je. ra_zv:dna iz realizirane struktura lets 1995;. o
Vet kot ena Cetrtina (27%) od.skupno- pletovouemh i
TEU e bilo piazmh in 2;'3 4%} prazmh kontc;neuev ;e S
fa'izkecanih,. .
Delez . vkr{:amh konte;ner;ev ;e bsi 31% {S!ika 1} R
ed’ njimi previadujejo - ‘polni- (81%).V -strukturi 121«—' o
i kontejneriev fia deléz polnilni presegal 65%.
Strakiura pofnah i praznih kont[,;ner;e,v pﬁstamﬁca
Kopru se precej :a7izku}e od’ struktur@ v opt zstam§c‘,u u
terdamu,_ i primer,’ kiei . je" deled p P
te;:‘:er;ev iei 2% od V%eh pretovo:;emh {Tebeia Ay

Tabela 4; Sfrukmra pmmeta vpnstammh Rofterdar ' : !
able 4 Structure of traff;c at Porfs of Rotterdam and Antwerpen ind 994 SREOE

-Roite!dam* . Poim: Piazm Ekupa; Antwerpen-.s Si\upa;
o TEUL TR e TR e TR
.-V_k‘?cano 1.880 270 22580 - - {Vkrecano - |1.142 .
lzkrcano 11880 . |270- .-  12.250 lzkrcano .. - | 1.065
Skupaj . 3.960 - [540- - 14.500 - Skupaj 2,207

K!uk 1996 *"Antwezp Container tzaﬂ'{c eveniy b‘liamed befween mapc)rts dnd t\xpmts 1996 7 8 n. d
ijodaﬁ(i niso dostgprn . E - R . N X . . BT .

Tabela' 5: Kazafmk; pamorskega prometa pnstanfs"(‘f v Kopw, Trstu, Bonetkah in Ra w:nm
_ ab:‘e 5 Indicators of sed traffic at Porls of Koper, Trieste, Vemce and Ravenna s

'Kazainiki - Koper Trst- Benetke Ravenna-
Stevilo ladjarjev 13 15 32 27
Stevilo vseh ladij 30 39 59 63
Stevilo kontejnerskih ladii 23 24 -39 39
Mesecno Stevilo pristankov 47 24 117 L 93
Letno Stevilo pristankov™ - - : . L . 564 1.128 1.440 | 1.116
Mesedno stevilo pnstaknev konte;nerskzh iad:; L 31 36 . b6 NIV T
Letno Stevilo pristankov konteinerskih ladij. - -0 oo . 372 1. 432 792 | .. 792 ..
Povpreéni éas med dvema pristankoma Eacii}'{m‘e} o _ 15"30 | 7745 . 12'00 . 750
Povpretni cas med dvema pristankoma kontejnerskib ladij {ure) 2300 20720 1400 1 1100
i Vkrcany/izkeeani TEU po ladii na pristapek - - . . 157 4. 347 1. 161.:.f.. ..:243..




. vorjem v pristaniscih seveme;_,a “Jadrana, ot _
o studiji *Studio di fattibilita’ per 13 realizzazioné di un

" common feeder sérvice nel Nord-Est- Adriatico con le
. caratteristiche interSettoriali® (Zohil, Pitjon, 1996}, V njej .-
" je ocenjena ponudba konte;nerskzh prevozov visever- .
- ‘nem ladranskem mionu v maju’ 1996 insicef ha oshovi

_ Ceprav 56
- ‘ponudba s ¢asom spremmja, T objavﬁem ‘mesedni
--'--';}resega ‘EO 460 TEU 2.
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3. PONUDBA POMORSKIH PREVOZOV
- KONTEINERJEV. .-

I(am in kako"pre\faia;o konte;ner;e,:-_ i

- ‘analize "sdiling ilsts" vseh stmh pnstan:

: prihodl ladi} kljub temu: predstvaijajo siabzino i2§10d1§éé‘

S Tabe.’a 6: Gpravljan}e prevozmh stontev s frekvencami odhodov, vec;nﬁr kot .2{} dm, in druge w‘ste fransporta. _
. Tab!e 6 Transport services w:tb departure frequenc:es greater than 20 da ys, and ofher types of transporf

- njeno podobnost med pristanistema -Benetke in Ra+
- - venno, ki nimata tranzita, ter pristaniiCema - Koper in’
i Trst; ki sta tranzitnd. |z skupriega stevila pristankov ladij:
“in- skupnega $tevila' vseh pretovorienih TFU smo iz

'Za]o.znatno.ﬁtewio kontejnerjev med- zbirnimi prista-

Povzemimo bistvene sestavine te analize.
_Tabela 5 prikazuje podatke, ki potrjujeic Ze ome-

rac¢unali, da vsaka ladia, ki przstane, vkrca mf’a i izkrca v_'_
'povpre,éju 227 TEU... : : s
. Feeder fadje s tedensko frekvenco pristajan;a preva _

niséi v Sredozemljuin jadranskimi-pristanid¢i. Tedenska’
‘poniudba - fadiiskega . prostora. za @ tlp prevoza ne:

Lad;ar R §tew§o Nosainost GIO!a '{amo Malta Pim} Port Sald Aigec:ras :
L _ linij - |ladije TEU - SRR T

Ba!tu‘ Sh:ppmg Co . _ 1 450 . 1

Bonyad Shlppmg Line EUJ N s E VN 0

COSCO . R 20000 T
_ Croatia Lme_ - 2. - 300 - i 1

- J Chi.Pol.Brok.* - . 1 150 1.

Deniz Naklivati 1 1560 1

DenizYollari 2 150 o

Dragon Express Line 2 S200 1

Egyptian Navigation . 1 200 1

Ethiopian Shipping Line . .- 1 50 1

GIPL - ' . 1 200 1

Intercontin’entai'._'- o _.:._.-1 L L3EL 1

ERASL. . e R R R &1t ST 1

Jadroplov- e e e e 200 1

Lloyd Triesting- oo F 1 _ 950 [

Monthafines oo T 960 .. 1.

Orimex. - _ 1 150 1

Ravenna Cargo . L = 1

Shipping Corp. India L1 150 -1

Sicula Oceanica 1 260 1

Sloman Negtun, Bremen - 1 350 1

Stemar Ravenna 1 270 1

Syrian Navigation Co; 1 150 1

Skupaj mese¢na ponudba 29 7.8930 1 19 5

Skupna tedenska ponudba 1.983

Ocena §t‘ pretovcrienih TEU** 79 1489 395

Vn avtor;a

Opombe: * Nosniéost !ada; ;e Dcenjena na osAovi podatkov v Bascombe, 1995 67 in Busmess Update 1996 17
. -zbima- prlstanzﬁéa so Goia Tauro, Malta, Pirej, Port Said (za F’{}rt Said, Damietta, Ha;fa |.imassol, Be:mt_:_t
o vzhndnega Srcdozem!;a} Aigecsras, ok Sutdiffe 1995 111 113, o .

o 2 Feeder !adje pravdoma niso po{na zasedene Ocen;u;emo da je n}ihova po»precna zasédenost od 50% do 70%. Pcdrobrze;

- . podatke najde bralec v étudm Zohil, Frijon, 19896,

124
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abela 7: Stevilo linij v smeri vzhod in zahod,
Tab!e 7 Number of lines in E-W direction. .
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ristaniscih.

&¢ji dele? namenjen pretovoru oz, feeder nacinu pre-
0Z3.
: Redne linife ponujajo tedensko mjveé '1.983 TEU

49_J TEUY hamenjena feeder nadinu prevoza,
onujajo tedensko v - povprecju najved 19.000 TEU

&g kot 12.000 TEU ponujenih za prevoz v zbima pri-
fariisca Sredozemlja.

Tabela 7 poudarja modno pr isotnost Iac{z;sklh linij
67%) v smeri proti Vzhodu (Port Said, Damietia, Haifa,
arraca, Limassol in Beirut), kar poudaria pomen pre-
Cevanih pristanis¢ za povezavo z Bliznjim, Srednjim in
Dafjnim Vzhodom. Podatki kaZejo tudi na to, da so za
e smert specializirant predvsem feeder prevozi.

" Zelo verietno so kontejnerii v zbimih sredozemskih
tistaniseih namenjeni polnjenju - ladijskega prostora
elikib mati¢nih ladij, ki pEUJe;O v smer_i_VzhOd~ZahOd

TEU Sutclieffe, Ruclifie, 1995, 125}
Vet o tem glej v omenjeni {iteraturi Zohaf Pr}jon, 1996

feeder ladie, marved epravijajo prevoze na rednih -
:m;ah Nekatere med njimi véasih prevazajo kontej- ..
rje-na relaciji - do sredozemskil zbirnth pristanisc.
abela’ 6 ‘prikazuje seznam ladjarjev, katerih ladje .
stajajo s 14-dnevno ﬂekvenco v zbrmth szedozemsklir

‘Ladia s 14 dnevmm redmm pllsta;anjem RY pr:sta~
1|§Cih severnega Jadranskega morja prevaZzajo kontej- " . 7 o
erié pretezno v/iz smeri Pire] in do zbirnih pristanide v
uznem in vzhodnem Sredozemiju: Ponudba ladijskega = .
rostora na teh fadjah ne presega 13.300 TEU ali 6.650 . -
'EU tedensko. Predpostavijamo, da je 1.6253 TEU naj-

adijskega pmstora Predposﬁwmo, da je‘ena Cetrtina -
‘Fadje, ki pristajajo v pristanigcih severnegé }a'drana,'

dijskega prostora zd prevoz kontejnerjev.. Od tega e .
. pustamﬁéa so pornembne predvsem tiste v smeri vzhod-

Leta' 1994 so na primer przstan1§ca sevemega T urenskega mor;a dosegia veEtke stopn ;e rast! stevila vkn:amh in 1zkrcamh kontajne ev
{izjeiria je le Livamo): La Spezia od 780 tisolt TEU na 8?2 tmot‘i TEU; Genova od 342 na 512 tzsoc TEL; L;vomo od 561 na 371' tiso

Lmz;a - Koper Trst Benetke. | - Ravénna..
Biiznii Vzhod, Crno motje . 2o 15 10 .26 41
Srednji Vzhod - 12 15 12 1
3aljnii Vzhod 11 16 - 14 0
Srednja, Vzhodna, Zahodna Afﬂka 3 7 7 0
ZDA Atlantska obala, Kanada 7 7 5 0
ZDA Pacifiskaobala . 3 - Y 2 -0
JiEna Amerika, Atlantik 4 4 4 0
Juzna Amerika, Pacifik 3. . 2 0
Avstralija/Oceaniia . : 1 2 2 - 0.
Severna Fvropa, Zahodno Sledozemi;e 4 3 10 4 .
Skupaj linije 63 - 64 84 46
Ladje 5 T4-dnevno frekvenco pristajanjd, praviloma . in  obratno.

~ Interes za zbiranje kontemer}ev v zbtrmh prsstamséh: S
za.druge smeri potovanja ni tako izrazit in se izvaja. -
- predvsems prekooceanskimi ladjami na rednih linijah. -
Povpreéno skupno tedensko povpragevanje po kon- -~ .
- tejnerskih prevozih v.severncjadranskih pristanisgih je -
- 10.186 TEU, najvedi razpolozliivi ponujeni ladjski pro- - -

stor’ pa ;e 19 000 TEU

4 ZAKL;UCEK

Kdr"stéjnersi(i promét ima v pristaniééih severno-

.iédranskega morja manjie stopnje rasti, kot so tiste v -

velikih in v sredozemskih pristaniécih.® Tudi struktira
“molni all piazni” in "vkrcani all izkrcani® kontejneriije v

_ obravnavanih pristaniicih manj uravnotezena kot v -
velikih. Stagnacija prometa je opazna predvsem v prz«- o
_ - staniscih 2 velikim delezem tranzita. B

Ogleimo si mozne vzroke, ki so posEedzca dogajanj v' -
w:-tu B
cVeliki Iadjau: 56 zdruzu;ej{a na imuah {za ;adranska-

zahod), na katerth so veliki prometni tokovi in Ker pre- -
vazajo komejnerie z velikimi ladjami. Njihov eko-
nomski interes je, da pristajajo v manjiem Sevilu pri-
stanis¢, zato poskuSajo privledi kontejnerjie v ta pri-
staniséa, €etudi so do njih daljse kopenske poti. V ta
namen upravijaio ali nadrzorujejo tudi kopenske pre-
voze, pristaniske terminale itd.4 Za severnojadranska

pristanidca so e posebno pomebna konkuren¢na hitro -
rastoda pristaniééa v zahodnem Sredozemiju in dever-

nozahodni Evropi, ki verjetno privladijo znatno itevilo
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kame;heijév,”'ki bi se brez' '0ri1en§enih interesov usmarili - tako izrazitl,. se -poslabiajo- pogoji za. feeder prevozé
proti Jadranskemu moriu.- e .. Pretovor v zbirnih sredozemskih pristanis¢ih je drag,’ za
Nacih prevoza, Znafen cie!ez kontejneuev Severno- - 1o verjetno potuje.vse veé}e Stevilo konte;ner;ev _msm
jadranskih - pristaniie: prevazajo - feeder ladje, -Veliki - Jadranskega morja.
- ladjarji raje’ izberejor pristanke’ v zbirnih prtstamséih da - Verjetna® po=;¥eclim vse veéje koncenlraca;e kont
zagolnijo prazne - ladijske - prostore, . prevazajo prazrie ﬁeaskem prénieta na ‘poteh v smeri whod - zahod
- kontejnerje itd, V obdobjik, ko i interesi lacjaria niso . upadan e p!omP’fa Y smer: seve?r jug e

'CONTAINER.T RAFF?C IN TH£ NORTHERN AE)R%AT!C BASIN

= i Co e G .':.fos;pZ’OHfL el
: Uns\rezszty Qf L;ub];aﬂa Facutyof Naut;caf Science and Trafftr:, 4. 6320 Portaroz Pot pomorééakow& :

: Majda PRUON R

Un;\aemty of L;Ubi]ana Facuhy of Naz}ticai Sc;ence anc? Tmff[c, SI {3320 Portmoz Pc;t ;mmorécakov 4

SUMMAR’Y T

_The-demand fo; container s6a rrafsport is generaf!y measwea’ with’ rh& mm'rbe.' of com‘amers handfed in pé
.-_And this record is usuall v used also wher describing the entire transport route.”
1995, the total traffic in the Northern Adriatic ports amounted fo approx. 540 OOO TE U Wh:ch is Cenamiy 1o
. _.-much i comparison with those in Marsellles, Genoa, Barcelona, Algeciras, the traffic of wh:ch reached, i rhe sa
o .-j'yea;, 2.5 million TEU, dnid that of Rotterdam;, where 4.5 milfion. TEU wate handled in 1995 : :
o The dynamics of development indicate a slight rise'in the container traffic in the Nor%hem Ad; iatic ports, w;fh-rh
. _-;-exceptfon of the Port of Koper, where certain decline has been noted. On-the basis of a couple of analyses we ¢
-, presurne that the decline or smaller growth of the handled TEU is not something that would be specific merely of th
L Port-of Koper Growih . of the com'ame: traffic in~Venice' and -Ravennd: is-more’ stable;, for there” mainfy” Zhos
- containérs are handléd, which originate or are bound for the -areas of wational economy. The ports in Kope: a
: _‘Tr'fesre, however. have a fair shate of the haridied TEU in transit, and this is why their growth is more flexible.
- The supply of container transports in the Northem Adriatic: in May 7996 has been estimated on the basis of
o af}mg 1':9?5 ana.’ys:s in'dll four pors. Although the suppfy changes in a‘he cou;se ofr:me, rhe monthly arrwa:’s of shfp
:_'s!;H g; ve us a smble backgmund : - :

';-'and offered shfp 5 capacn‘v :5 79 UOO !"EU Of'zh:s, _ mo;e rh;m 72 OOO YEU are: offe;ed fo; transport to -'th
o Mediterianean assembly ports.: o :
© - 2 The studied ports are very .-mportant fm fhr\ Jinks: W:fh zhe Near, Mfddfe emd Far Easrs Some dara 34’50 mdsca
S at pémcuf’asfy feeder transpoits are $pecialised for ‘these routés. Interest for collecting comtainers in-the assemb!
- "porfs fo; other ;ou(es is‘hot so d:sz‘mc{ and 35 m?p."emenfed pmna;;l v With t;ansoceamc ships on' regular lines: -~

E{ey words. poﬁs traffic economy, contame: traffic {ontamcrs, Koper, Tneste \/emca Ravenna, Rs;eka

LITERATURA .~ - - Mesedni statistiéni pregled Republike Slovenije {1996)
_ : Lo T Ljubljana, Republiski zavod za statistiko.
'_Antwerp Cant‘amer {1996): Traffic L‘v’én%y Bmianced |- Sutclieff, P. (1995): Past a po:m of no returs. Con
' betwéen Imports and Exporfs Lioyd Specaai Repari - ainerisation International 10 L
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Bascombe, - A, (1995) Feedmg tzme, Contamerisatlon-_. ‘sghce: Conhmer!ntematlonai 10.. :
S irternational 117 o a Zohil; 1., Prijon, M. {1996): ‘;tudto di faﬁ:bihta‘ 'per
" Business Update (1996} Adnat:c Actmty, réalizzazione di un common feeder service nel Nord-Es
- visation International 5. :Admtfco con-caratteristiche intersettoriali. Trst, A I O M
U Keuk, B (1996): Predavan;“t na iMTA {Intématioh’a’ (Agenz:a imprenditos 121!@ operatou marittsm:}
o Ma: mme Transport Academy} : e I T ) : . :
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o znanstveno delo -

OPRE[}fLITEV ?ROBLEMA ZN METODOLOGHE
PREUCEVAN;A

ejavirikov: posebnosti blaga, kopenski prevozni strogki,
dlikost fadij, ki jih lahko spreime pristanisce, frekvenca
‘pristajanja fadij, konkurenéna sposobnost pristanisca,

- Kot vsak poslovni sistem si tudi pristanisce priza-
deva, da bi svoje trziie ¢im bolje poznalo in ga po
wznosti povedevalo. Zato najpre} opredelimo zemlje-
isno obmodje preucevania take, da izheremo relativino

UCje zmenulemo Mmoo tr2isce pr sstamééa

c!e}anskega trZista v nekem obdobju. .

- _M"éif:\'ié'j“éz"_iéc‘féL'U';(E"'KQ@E‘R-_ -

T = jos;p 208 -
Umverza v'LJuhE;am Faku[teh Za pomorstvo inpr omei S! 6320 P{Jr‘{oroz Pot pomorééakov 4 :

itk osm\f '_

5 Umverza v L;uhi;am, aku[teta za ;mmcrstve in pr omet Sl 6320 P{)rtomi Pot pomarséakov g -

Majda PRUON

Urwerza ¥ l ;Lah!jam Fakuiteta 74 pomorstvo in ptomet S! 6329 P-c::toroz Pot pommﬁéakov 4

'-Jzi/:;fa‘zék’

Mozho tizisce H:ke Koper je zardi velike b!f?me sosedm:h.p
frugih severnojadranskif pristanizc. Ocenjefio je na-ospovinastednjih- Keiterije
irvi hiZfik voznin in's pomocjo kombinacije vozninin :azda:’; Prikazant so podazk; o dcjanskem pretovort Luke
Kope: in njenem delezu v bfagownh t‘okowh predvsem Fvidika k’onku:end‘nostﬁ 5 sevenoatiantskimi pr:sramgés

. Ki;uéne besede Luka Koper'tlz;é‘,ée severnoﬂdiansk

" &hseg blagovnih tokov lahko pristaniics _v_n_a;veqi__meri":'
“pridobi, dgotovime tako; da zberemo skupne blagovrie - -
tokove; ki gredo ali pithajajo v to (moZnoy trzisce, ih ilY |

_bjéktivne kriterife in na nithovi osnovi presodimo, ali je .
oloten kraj v njegavern trznem OmeCju ali pa sodi v ..
2no” obmodje. drugih - pristanise.. Tako. dolo{feno ob—

Odatke za Ltzko Koper najc!emo na primer’y puhhkam;ah Zavcch Repubi]ke Siovomjc Za stat:st:ko.'. R _
'V splotiem je mozno trzisce  pristanisca cel svet.- Ob}ek%wneﬁo oceno moZnega tr#igca pa c!obzmo, ée azha;amo i AjeEovega

- UDK 658115 Luka Koper-339.13

i naﬂaajs;h provozmh poti. bfaga,-'

a pristanisca; blagovni tokovi

C‘e bi se posfovm subjekti iz tako dolocerega trzisca

“. pri izbory transportnih poti biaga odlotali le'na osnow}
S0 prej Omenjenib. kritrijev, bi SV0je biag' '
/ p:"istani's“;éu' pretovbr‘enob%ag,o' jc obi¢aino name-
jeno v kraje ali prihaja iz krajev, ki so blizu pristanis¢a.
4 te kraje pravimo, da so v njegovem trinem cbrodju;
jer blagovni fokovi pristahisca izvirajo ali'v hijem po- -
:kajo Pristaniica; locirana relativno blizu, imajo pravi-
maisto trzigce. Trzno ohmodje pristanisca doloca ved

gt
pristaniscy; v &igar moznem rZisdi so. Kolikien doda

primerfamo s tistimi,. ki jib pristanisCe dejansko” pré-

‘tavorl, Obmotje, iz katerega izvira v pristanidéd dejans 0

sko pretovorjeno blago ali fe vani namenjeno, sestavija -

- dejansko trzisée, ki je sestavni del moznega trzigéa opa-

zovanega pristaniséa. Dolo¢imo ga na osnovi obstojeih
statisticnih podatkov, objavijenih v publikacijah,? zbra-
nify v sluZbah za statistiko v pristaniscih in iz drugih vi-
rov.

Dejansko tr2isce pristaniiéa uporabljamo kot izho-
dis¢e za oblikovanje obmo¢ja preuevanja moinega

-trzid¢a Votabeli 1 je kot primer prikazan promet Luke - . . -
Koper v.letu 1993. iz tabele je moZno ugotoviti, da so- .
©-trzis¢e Luke Koper v tem letu sestavijale “talija,: Slo-
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veniia, Hrvatka, Bosna in Hercegovina, MadZarska,
Avstrija, Ceska, Slovatka, Nemeija, Svica in nekatera
druga manj pomembna zemljepisna podrodja. Zato nam
pomenijo naStete drzave obmodje preudevanja moz-
nega trzisca Luke Koper.

Podatki v strokovni literaturi (Zohil ., Ostan L., Prijon
M., 1996} npr. povedo, da je bil v letu 1989 obseg
zananje trgovine Slovenije, Hrvaske in severovzhodne
ftalije 11,4 milijonoy ton. Ob pogledu na zemijevid bi
lahko ocenili, da bo ta promet v celoti potekal skozi
severnojadranska pristani¢a. Znaten deleZ tega blaga pa
se je dejansko pretovarial v drugih lukah {predvsem se-
vernoatiantskih). Prav gotove bi bilo keristno ugotoviti
vse dejavnike, ki so vplivali na to, da je npr. Slovenija
usmerila leta 1993 58% svojega "neevropskega” uvoza in
64% izvoza v neevropske dezele skozi tuje luke. Nekaj
dejavnikov, ki dajejo prednost severnoatlariskim prista-
nitcem, je znanih: prometna in druga infrastruktura, ce-
nenost pretovora, tevilo Jadijskih finij, njihova fre-
kverica ftd.

Tabela 1: Pretovor Luke Koper v letu 1993,
Table 1: Cargo handled in Port of Koper in 71933

Cone Ton Yo
SVICA 22495 0
ITALIA 106145 2
AVSTRIJA 1361802 | 28
NEMCIA 215376 4
CESKA 58511 i
SLOVASKA 61196 1
MADZARSKA 479773 10
DSTALE ZAHODNE DRZAVE. 98194 2
OSTALE VZHODNE DRZAVE 5575 0
PROSTA CARINSKA CONA 54519 1
TERMINAL 107571 2
HRVASKA 3187 0
POLISKA 1288 0
BOSNA-HERCEGOVINA 82 i)
SLOVENHA 2285118 | 47
KABOTAZA {
SKUPAJ PRETOVORIENO 4860832 1 100

Vir: Luska statistika, {1993).

V tem prispeviku je mozno tZisce dolefeno na
osnovi dejanskega trzisca. Po tem kriteriju razdelimo

obmodje na cone in preutujemo njithove blagovne
tokove. Ocenimo obseg blagovnih tokov posamezne
cone in nato dolo¢imo enega ali ve¢ kriterijev pri-
viacnosti pristanizéa. Ti dolofajo porazdelitev blagovnih
tokov med pristanisci. Ce blago neke cone (prihaja iz
nije ali je vanjo namenjeno) potuje po tem kriteriju skozi
pristanisce, pravimo, da je cona sestavni del moznega
irrisca pristanisca.

Mozno trrifCe pristanisca ni za vse vrste blaga
enako.d Vsaka vrsta blaga oblikuje na svoji transportni
pati specificno trzisce pristanis¢a ali drugade receno:
pristanisée je rzno priviacno za neko skupino blaga na
doloceni poti4 Ker je vrst blaga veliko, jih obicajno
razvrstimo v blagovne skupine. Kriterij razvriCanja so
predvsern znacilnosti transporta hlaga: nacin fransporta,
nacin pretovora, stroski transporta itd.

Mozno trriste pristanida dolocamo tudi z drugimi
tehnikami, npr. iz viste dejanskih tokov ocenimo nji-
hovo projekcijo v naslednjem obdobju z uporabo tren-
dov. S takino tehniko pa nam ostanejo "prikriti* vsi bla-
govai tokovi, ki potujejo skozi druge luke.

2. OBMOCIF PREUCEVANIA IN CONE

Obmotje preutevanjana tore] dolocime na osnovi
obstojecega trzidca, ki ga nato razdelimo na cone. Vsa-
ko blago prihaja iz nekega kraja oziroma je vanj na-
menjeno. Ker je krajev veliko in so si nekateri zem-
fiepisno blizu, jih grupiramo v cone in predpostavijamo,
da je izvorno ozivoma namembno obmotje cona (ne pa
posamezni krafi v njejl.

V primeru preucevanja blagovnih tokov Luke Koper
so cone drzave ali regije. Takéen “coning” ima smisel,
saj drzave kot upravne enote praviloma zbirajo podatke
o svojih uvozih in izvozih. Tudi za pomembnejie regije
je marsikdaj mozno oceniti njihave uvoze in izvoze. Ce
bi se odlogili za drugacen "coning®, bi bilo potrebno
podatke zanje zbrati, kar pa bi bilo verjetno nesmiselno
delo, saj bi strotki takinega zbiranja in obdelave po-
datkov verjetno krepko presegli ucinke celotnega pre-
ucevanja. Podobno kot v tabeli 1 so v tem prispevku co-
ne Luke Koper nastednje drzave in regije: Hrvaska, se-
vernovzhodna ltalija, Slovenija, Madzarska, Slovadka,
Cetka, Avstrija, Bavarska in vzhodna Svica.”

Zanima nas fe blago, ki je namenjeno v enc prej
omenjenih con ali prihaja iz nje in je namenjeno v

3 Na primer pristanice v Trstu ima zelo siroko trkisce za pretovor nafte in njenth derivatov, saj pretovarja nafto 2 vseh celin. Za

nekatere druge viste blaga pa je njeno trzisce znatne ozje.

4  Mozno traitce pristanisca tore] dolocata dva parametra: blago in pot

Ceprav si w7isce obicajho predstavijamo kot dolotenc

homogeno zemijepisno ohmodje, uporabliame pri obravhavi blagovnih tokev natencnejlo opredelitev: Kraj (conal izvora in (ali}
ponera blagovne skupine na doleceni poti, ki gre skozi pristanisce, je sestavni def njenega moZnega trzisca. Tako je na primer {Junaj
mozne triice Luke Koper za prefirambene izdelke iz Azije, e gredo bt izdelki na svoji potl iz Azije na Dunaj skozi Luko Koper.
Drugo blago, npr. transporine paprave, pa se morda na svoji poti z Dunaja proti Azifi ne pretova riajo v Luki Koper. Za to blagovno

skuping Dunaj ni mozno trzisée Luke Koper.

LA

Zaradi lazje obdetave razdeljuje luska statistila, ki je vir podatiov v tabeli 1, lusko tziste po drzavah,
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Tabela 2: Razdalje poti med conami trzisca Luke Koper in vrsto pomembnih neevropskih pristanisc skozi
severnofadranska in severnoatlantska pristanisca,

Table 2: Distances between zones of Port of Koper's market and a number of important non-European ports
through Northern Adriatic and Northern Atlantic ports.

Razdalje v km

Poti ' Skozi Skozi Razlika
JADRAN, ATLANT. ATLAN.-
Cesta Morje Skupa] | Cesta Morje Skupai | JADRAN.
Dunaj -~ Tunis 487 1722 2205 1125 4036 5161 2952
Praga- Tunis 792 1722 2514 891 4036 4927 2413
Liubliana -Tunis 120 1722 1842 1350 4036 5386 3544
Bratislava - Tunis 549 1722 1. 2271 1187 4036 5223 2952
Budimpesta - Tunis 630 1722 2352 1379 4036 5415 3063
Mimnchen -Tunis 689 1722 2411 788 4036 4824 2413
Ziirich -Tunis 742 1722 2464 672 4036 4708 2244
Donaj - Luanda 487 10560 | 171047 1125 9919 § 11044 -3
Praga - Luanda 792 10560 1 11352 891 9919 1 10810 ~542
Liubliana - Luanda 120 10560 1 10680 1350 9919 § 11269 589
Bratislava - Luanda 549 10560 | 11109 1187 9919 | 11106 -3
Budimpesta - Luanda 630 10560 | 11190 1379 9919 | 11298 108
Miinchen - Luanda 689 10560 | 11249 788 9910 | 10707 -542
Ziirich - Luanda 742 105680 | 11302 672 9919 | 10591 -711
Dunaj - Bombay 487 8067 8554 1125 11756 | 12881 4327
Praga - Bombay 792 8067 8859 891 11756 1 12647 3788
Liubljana - Bombay 120 8067 8187 1350 11756 1 13106 4919
Bratislava - Bombay 549 8067 8616 1187 11756 1 12943 4327
Budimpetta - Bombay 630 8067 8697 1379 11756 1 13135 4438
Miinchen - Bombay 689 8067 8756 788 11756 | 12544 3788
Zirich - Bombay 742 8067 8809 6772 11756 1 12428 3619
Dunaj - Vancouver 487 18640 19127 1125 16385 17510 -1617
Praga - Vancouver 792 18640 1 19432 891 16385 17276 -2156
Liuhljana - Vancouver 120 18640 | 18760 1350 16385 17735 -1025
Bratislava - Vancouver 549 18640 | 19189 1187 16385 17572 ~1617
Budimpesta-Vancouver 630 18640 | 19270 1379 16385 | 17764 -1506
Minchen - Vancouver 689 18640 | 19329 788 16385 17173 -2156
Zurich - Vancouver 742 18640 19382 6572 16385 17057 -2325
Dunaj - Sydney 487 17896 | 18383 13125 21585 { 22710 4327
Praga - Sydney 792 17896 | 18688 §91 21585 1 22476 3788
Liubliana - Svdney 120 17896 | 18016 1350 21585 § 22935 4919
Bratislava - Sydney 549 17896 | 18445 1187 21585 | 22772 4327
Budimpesta - Sydney 630 17896 18526 1379 21585 22964 4438
Miinchen - Sydney 689 17896 | 18585 788 21585 § 22373 3788
Zirich - Sydney 742 17896 | 18638 672 21585 | 22257 3619

Vie: ALOM, (1992), Zohil, Ostan, Prijon 1996,
neevropske dezele ali iz njih prihaja. Ker fuske statistike  membnejse luke na teh celinah. Predpostavijamo torej,

obicajno zajemajo podatke o prekomorskih pristaniscih  da blago prihaja iz teh fuk ali pa je vanje namenjeno.
in ne o dezelah, razdelimo prekomorske celine na po-
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3. KRITERI

V preucevanju porazdelitve blagovnih tokov pri ko-
penskih transportih se zelo pogosto upcrablia kriteri]
razdali: blagovni tokovi v prometnem omreZju uhirajo
tiste poti, ki so krajie; potujejo v kraje, ki 0 biize itd.
Prednost keiterija razdalj je v tem, da je relativno
nepristranski in je naravno dan, vanj ni mogode skriti
nekaterih interesov,® ki vplivajo na rezultate prouce-
vanega problema.

Po kriteriju razdalj upostevamo skupno dolzino poti,
po katerih se blago prevaza, Sestavljata jo kopenska in
morska dolzina poti. V primeru preudevanja moznega
nzisca Luke Koper predpostavljamo, da vse blago v coni
izvira ali ponika v eni tocki, ki jo imenujemo sredisce;
abidajno je to najvelje mesto v coni. Na ta nacin
zmanigamo Stevilo izvornih in namembnih mest, pre-
glednost problematike pa se poveca. Skupno razdaljo
transportne poti dobimo torej tako, da sestejemo dolzino
poti iz cone (sredid¢a cone) do luke in od luke do
pristanttéa na prekemorski celini. V tabeli 2 50 ocenjene
dolzine nekaterih poti skozi severnojadranska in se-
vernoatiantska pristanisca.

Ce bi subjekti izbirali transportne poti le na OSnoVi
naravnega kriterija najkrajse poti, potem bi vse blago iz
severnovzhodne Italije, Hrvaske, Slovenije, Avstrije,
Madzarske in Slovaske, ki potsje v vse prekomorske
celine, razen Amerike {ali od tam prihaja), potovalo

ckozi severnojadranska pristanisca. Blagowni tokovi 2
Amerika naj bi bili v pristojnost severnoatiantskih pri-
stanite. Podobno velia tudi za Bavarsko, Cesko in
&vico,” razen blaga na poteh za Zahodno Afriko, saj so
poti skozi Koper krajie kot preko severncatiantskih pri-
stanise.

Kriteri] razdalj pa ima tudi pomanjldjivosti: ne upo-
steva dejstva, da so pri vecjem obsegu blagovnih tokov
stroski pomorskega transporta na enoto razdalie znatno
nizji od kopenskega. MEWAC tarife npr. dolocajo, da
sta ceni transporta iz Kopra in iz Genove do Maroka
enaki, ceprav je transporina pot iz Kopra za okoli 800
milj daljga. Ce bi namesto razdal upostevali dejansko
stanje na trZisCu, potem bi se verjetno marsikatero
blago, ki je namenjeno skozi Gibraltar, preusmerilo iz
severnojadranskib pristaniic na tirenske, npr. Genovo.

Omenieni primer nam odpira nove vpratanje: kako
bi se usmerjall blagovni tokovi, e bi subjekti izbirali
transportne poti na osnovi najnizjih stroskov prevoza, ki
so realnejsi kriteri] kot razdalje. Imajo pa stevilne po-
manjkijivosti: odvisni so od vrste blaga, relativno tezke
jih je dolociti, saj transporine cene niso oblikovane le
na osnovi strotkov itd, Kijub tej pomanjkijivosti trans-
portnih stroskov ocenimo porazdelitev blagovnil tokov
na osnovi keterija pajnizjth strotkov prevoza. Pred-
postavimo, da so strodki proporcionalni prevoznim ta-
rifam, in v nadaljevanju izbiramo transportne poti na
osnovi najnizie skupne cene prevoza. 1a predpostavka

Tabela 3: Cene nakljucno izbranega kamionskega prevoznika za dve skupini blaga.
Table 3: Prices of a haulier chesen at random for two different groups of goods.

a1 Prehrambeni izdelk

Cepe v DEM

Dunaj Praga | Bratislava | Budimpesta | Munchen Zarich | Ljubliana | Zagreb | Udine
KOPER 1900 2450 1850 1950 2000 2250 450 500 400
GDANSK 2200 2100 2200 2400 2700 3200 2900 3200 3400
ANTWERPEN 2800 2200 2900 3400 1900 1600 3400 3500 3400
GEMNOVA 2400 3400 2760 3000 1400 1000 2300 2400 1900

02 Pijace in tobak Cene v DEM
Dunaj | Praga Bratislava | Budimpesta | Munchen | Zurich | Ljubljana Zagreh

KOFPER 2500 3300 2500 2600 2700 3000 500 1000
GDANSK 3000 2800 3000 3200 3600 4300 4200 4200
ANTWERPEN | 3800 3000 3900 4600 2600 2200 4600 4800
GENOVA 3200 4600 3600 4050 1900 1600 2500 3200

Vir: Zohil, Ostan, Prijon (1996}

6 To nikakor ne pomeni, da v njem ni skritih interesov dolocenih subjektov, saj je ze sam izhor tega kriterija lahko pristranski.
7 ¥ prispevku primerjame Luke Koper fe 2 severnoatiantskimi pristanisci. Ce bi upoitevali fudi priviatnost Genove (Zohil, Ostam
Prijon, 1996), potem Bavarska in Svica ne bi bili v moznem w2iseu Luke Koper,
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Tabela 4: Cene prevoza na transportni poti med conami moinega trzisca in vrsto pomembnih neevropskih
pristanisc skozi severnojadranska in severnoatianiska pristaniséa.

Table 4: Haulage prices on transport routes between zones of possible market and a number of non-European
ports through Northern Adriatic and Norhern Atlantic ports.

CENE v DEM
Poti : Skozi Skozi Razlika
Jadran Atlantik | Atlan.-Jadran
Cesta Morje Skupaj | Cesta Morje Skupaf
Dunaj - Tunis 1900 2600 4500 2800 3000 5800 1300
Praga - Tunis 2450 2600 5050 2200 3000 5200 150
Liubljana - Tunis 450 2600 3050 3408 3000 G400 3350
Bratislava - Tunis 1850 2600 4450 2900 3000 5900 1450
Budimpeita - Tunis 1950 2600 4550 3400 3000 6400 1850
Mitnchen - Tunis 2000 2600 4600 1900 3000 4900 300
Ziwrich - Tunis 2250 2604 4850 1600 3000 4600 -250
Dunai - Luanda 1900 5000 6900 2800 5000 7800 900
Praga - Luanda 2450 5000 450 2200 5000 7200 -250}
Liubliana - Luanda 450 5000 5450 3400 5000 8400 2950
Bratislava-L uanda 1850 5000 6850 2800 F000 7900 1050
Budimpesta-Luanda 1950 5000 6950 3400 5000 8400 1450
Miinchem - Luanda 2000 5000 7000 1900 5000 6900 ~100
Zirich - Luanda 2250 5000 7250 1600 S000 6500 -650
Dunaj - Bombay 1900 5000 6900 2800 5500 8300 1400
Praga - Bombay 2450 5000 FE50 2200 5500 7700 250
Liubliana - Bombay 450 S000 5450 3400 5550 8950 3500
Bratislava-Bombay 1850 5000 6850 2900 5500 5400 1550
Budimpeita-Bombay 1250 5000 6950 3400 5500 8900 1950
Minchen - Bombay 2000 5000 7000 1900 5500 7400 400
Zirich - Bombay 2250 5000 7250 1600 5500 7100 ~-150
Dunaj - Vancouver 1900 6060 7800 2800 5800 8600 700
Praga - Vancotver 2450 6000 8450 2200 5800 8000 -450
Liubljana-Vancouver 450 G000 6450 3400 5800 G200 2750
Bratislava-Vancouver 1850 6000 7850 2900 5800 8700 850
Budimpesta-Vancouver 1950 6000 7950 3400 5800 9200 1250
Milnchen - Vancouver 2000 GO0 5000 190¢ 5800 7700 -300
Zirich - Vancouver 2250 6000 8250 1600 5800 7400 -850
Dunaj - Sydney 1900 S500 7400 2800 6500 9300 1800
Praga - Sydney 2450 5500 7950 2200 6500 8700 750
Ljubliana - Sydney 450 5500 5950 3400 5500 G900} 3950
Bratislava - Sydney 1450 5500 7350 2900 6500 9400 2050
Budimpesta - Sydney 1950 5500 7450 3400 6500 9900 2450
Minchen - Sydney 2000 2500 7500 1900 6500 8400 900
Zirich - Sydney 2250 5500 7750 1600 6500 8100 350

Virs 1) ALOM. (1992), 2) Tarife Slovenske Zeleznice. 3) MEWAC tarife. 4) Zohil, Qstan, Prijon {19963,
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Vir: Zohil, Ostan, Prijon {1996,

Sl. 1: Dol#ine poti med sredisci nekateribh con in nekaterimi pristanisci za poti skozi severnofadranska in

severnpatiantska pristanisca,

Fig. 1: Lengths of routes between the centres of some zones and some ports for routes through Northern Adriatic’

and Northern Atlanfic ports.

je v marsikaterem primery dokaj groba, saj so trans-
portne tarife pogostokrat monopolne dolocene, imajo
vehiko sezonsko variabilnost, pogostokrat se zaradi koli-
cinskih in drugih popustov tarife ne upodtevajo itd.
Skupna cena prevoza je sestavijena iz cene kopenskega
in morskega prevoza.

Cene kopenskega prevoza v {abell 3 so izracunine z
uporabo tarif nakljucno izbranega kamionskega pre-
voznika ® Tarife so odvisne od wste blaga, zato so v
tabeli 3 prikazane prevozne tarife za dve skupini blaga.
Podobno je ocenjena cena morskega prevoza s tarifami
nakljugno izbranega ladjarjevega agenta. Cene so po-
dane v tabeli 4.

V tabelah 2 in 4 so podatki o priviaénosti sever-
nojadranskih pristanis¢ {med katere sodi tudi Luka

& Tarife Stovenskib Zeleznic se te neznatno razlikujejo od cen kopenskega prevoznika v tabeil. Mocno so odvisne od prevoZene 1az

dalje.
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Koper) v primerjavi s severnoatlantskimi. V prvi tabeli je .
kriterij priviacnosti skupna razdalja, v drugi pa skupni-
strogki prevoza. Privlacnost jadranskega in atlantskega
pristanitkega sistema se po obeh kriterijfih razlikuje .
predvsem v poteh, kjer je velika morska razdalja, saf
kriterij razdalje zanemarja manjie strotke prevoza na
enato razdalje v pomorskem promeiu.
Po oheh kriterifih so severnojadranska pristanidCa
priviadnejia za blagovne tokove:
- med Afrike in vsemi conami, razen za tokove z
Bavarsko, Cesko in Svico,
- med Azijo in vsemi conami,
- med Oceanijo in vsemi conami,
- med Ameriko in severovzhodno ltalijo, Rrvagko in
Stovenijo.
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Po kritertju stroskov so severnojadranska pristanisca
zelo priviaéna za blagovnl promet med Ameriko in
severovzhodno ltalijo ter Hrvasko pa tudi za promet

med tem kontinentom in Avstrijo, Madzarsko in Slo-

vasko.
4. ZAKLIUCEK
Znano je, da se precejien delez blagovnih tokov iz

con  moZnega trziida severnojadranskih  pristaniice
usmeria na severncatlanstka in druga pristaniica. Kri-

strotkov prevoza kazeta, da bi to blage mérals vati
skozi sevemnojadranska pristanista. V. wadaljnjih iaz
iskavah bi bilo potrebno zato preuéiti'_§e’_n'c'vé_.’kr;terije,
ki vplivajo na priviacnost luk (Etevilo linij, |ulke storitv
el B teh
Potrebno bi bilo poglobiti tudi s$tudije o 'prdbiéfﬁih"\é.- -
zvezi z vecjim Stevilom con {podrobnejsi coning) pa
tudi preudevanja vecjega Stevila blagovnih skupis itd.
Tako dobljeno znatno vedjo mnozico podatkov bi bilo
potrebno sistematicno obdelati 2z ustreznim  kvanti-
tativnim modelom. Menimo, da bi hile za to primerne

terija najkrajsih dolzin transporinihy poti in najniziih  simulaciie na modelu pretoka v omrezju.

POTENTIAL MARKET OF THE PORT OF KOPER

Josip ZOHIL

University of Ljubljana, Faculty of Nautical Science and Traffic, SI-6320 Portoroz, Pot pomoriéakoy 4

iztok OSTAN
University of Ljubljana, Faculty of Nautical Science and Traffic, $1-6320 PorioroZ, Pot pomoricakov 4

Majda PRIJON
University of LiubHana, Faculty of Nautical Science and Traffic, SI-6320 Portoroz, Pot pomorséakoy 4

SUMMARY

The Port of Koper is doing iis best to get well acquainted with its market and to expand it, if possible. This is why
we have to initially define the geographical area of research by choosing relatively objective criteria and on their
bases make a judgement, whether a certain place is in its market area or if it belongs to the market area of some
other ports. Thus defined area is called port's potential market which, fowever, is not the same for all kinds of
goods.

The area of research is divided into zones. Goods atways arrive from a certain place or are bound for it. As there
are many such places and as some of them are geographically near, we have to arrange them in zones and
presuppose that it is the rone which plays the role of origin and destination, and not separate places in it. In the case
of Port of Koper such zones are separate countries or regions, which as administrative units collect, as a rule, data
about their imports and exports.

While researching the distribution of goods traffic, the criteria of distances and the criterion of the lowest possible
fransport costs are considered. The advantage of the first criterion les in the fact that it is relatively unbiased and
naturaily given, for no interests influencing the results of the studied problem can be hidden in it. This criterion has,
hawever, also its deficiencies: it does not consider the fact that in more extensive goods transportation the costs of
sea transport per distance unit are substantially lower than those occurring during land transport. This is why the
criterion of the lowest possible transportation costs is, in spite of its many deficiencies, more accurate; it depends on
the kind of goads, it is relatively difficult to define, for the transportation costs are not estimated only on the basis of
casts, eic.,

The attractiveness of the Adriatic and Adantic port system differs, according fo the two criteria, mainly in routes
with great nautical distances, as the criterion of distances neglects smaller transportation costs per distance unit in
sea traffic. According to both criteria, the Northern Adriatic ports are more attractive to goods fransportation between
Asia, Cceania and all the hinterland zones, between Africa and all zones, except to the traffic with Bavaria, Czech
Republic and Switzerland, and to the traffic between America and northern Haly, Croatia and Slovenia, According to
the criterion of costs, the Northern Adriatic ports are very attractive to the goods transportation between America,
northern Italy and Croatia, as well as to the transportation between these continents and Austria, Hungary and
Slovakia.
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We shall also have to study some new criteria, which exert influence upon the attractiveness of ports (number of
lines, port's services, etc.), and to deepen the studies regarding the problems in connection with the greater nurmber
of zones and greater number of goods groups on the model of flow rate in the network.

Key words: Port of Koper, market, Northern Adriatic ports, goods currents
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[ZVLECEK

Nacrtovani Kretski multimodalni prometni koridor $t. § bo, kot je predpostavijeno, dosegel kvalitativno pre-
obrazbo v slovensko razvojno os, ki jo generirajo Koper, Ljubliana in Maribor. Razvaina os bo v primeru uskla-
Jenosti z omreZjem naselif in ostalo infrastrukturo ter ob upostevanju okoljevarstvenih vidikov pozitivno vplivala na
urbani in regionaini razvoj. Kljub potencialnim nevarostim bo skupen uéinek na razvof in okolie v Sloveniji ob
pravilnem nacrtovanju, projektiranju in upravijanju multimodainega prometnega koridorja pozitiven.

Klju¢ne besede: Kretski multimodalni prometni koridor . 5, multimodaini promet, trajnostni razvoj, gospodarska,
socialna in prostorska kohezija, regionalno planiranje, prostorska planiranje, razvojne osi, urbani sistem

UVOD

V zgodovini prometa cez ozemlje Slovenije obstaja
kontinuiteta prometnih tokov v smeri od morja proti po-
recju Donave in vse naprej do Baltika. Najpomembnejse
paznane povezave sestavljsjo najvzhodnejia jantarna
pot, omreZie rimskih cest, srednjevetke trgovske poti in
Zeleznica Dunaj - Trst. Povezava je izgubila pomen v
- Casu zelezne zavese. V prvi polovici devetdesetih et je
povezava v smeri jugozahod-severovzhod dohila ime
muitimodalini promemni koridor 3. 5 oziroma krajte
Kreski koridor . 5. Preéne na Kretski koridor 3. 5, po-
vezavo od morja proti Srednji Evropi, poteka poverzava
vzdolz reke Save v smeri sever - jug, ki poteka od
Minchna preko Salzburga in Turskega gorovia do Sio-
- venije in nato naprej vzdol? reke Save mimo Zagreba in
- Beograda ter naprej do Soluna. Slednja je v prvi polovici
- devetdesetih let izgubila na pomenu zaradi batkanske
krize, vendar bo predvidoma dobila status 10, intermo-
dalnega kretskega koridorja. Kljub temu prometni in s
tem zivljenjski tokovi v smeri od Kopra do slovensko-
madzarske meje in naprej ne bodo ve¢ prekinjeni, kot
so bili v ¢asu zelezne zavese.

Obe povezavi skupaj tvorita sfovenski avtocestni

13

kriz. Ne glede na ravno tako izjemen slovenski pomen
povezave med Gorenjsko, Ljubljano in Dolenjsko ter
mednarodni pomen, izrazen v 10. intermodalnem pro-
metnem koridorju, predpostavijamo, da je v &asu pribli-
Zevanja v Evropsko unijo, se pravi do leta 2001 al 2003
{Agenda 2000), za Slovenijo pomembneifa razvojna os
med Koprom (z odcepom v Nove Gorico), Postoino,
Liubljano, Celjem, Mariborom in Murske Sohoto, vse do
tendave. Zakaj je pe predpostavki ravno 1z os po-
membnejia kot pa os severovzhod-iugozahod? Zate, ker
bo tri najpomembnejéa prometna vozlisca v driavi, vsa
trl mednarodna letaligéa, vse tri univerze, ki brez dvoma
predstavljajo osnovho gibale ¢lovekovega potenciala,
ter Ljublano in Maribor kot obe najvecji slovenski mesti
povezala s Kopram - nasimi pomorskimi vrati v svet,
Nekateri slovenski kraji so se v preteklosti Zeleli iz-
ogniti prometnim trasam iz razhicnih razlogov, zlasti za-
radi strahu pred negativnimi posledicami razvoja. Ob
tem 5o sevilnl nenamenoma izgubill svoj razvoini po-
tenctal in priceli zamirati, saj so se razvojne osi premak-
nile skupaj s prometnimi trasami. Senozece in Py} kot
potencialna kraja ob juzni Zeleznici po zgodovinskih
podatkih nista hotela imeti zelezniske povezave. V Senc-
7ecah so driavni projekt feleznice odkionili lokalni
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bogatasi (Pabor, 1977}, na Ptuju je bil proti ceh furmanov
{Jenkeo, 1959). Zaradi tege sta oba kraja od druge polo-
vice 19. stoletia naprej nazadovala, kar je postajalo ocit-
no zlasti v primerfavi z razvojem nasellj ob novi pro-
metni povazavi - razvoini osi, ki so dobila zeleznitke
postaje ob juZni Zeleznici Dunaj - Trst in njenih krakih,
Cdlocitvi proli Zeleznid so botrovale ickalno obarvane,
sekiorske ali veleposesiniske odlocitve (Pahor ibid,,
lenko ibid.). Avstroogrski monarhiii je bilo bolj ali manj
vseeno, mimo katerega od manjiih in srednje velikih ter
zanjo stratesko nepomembnib krajev bo Zeleznica po-
tekala, zato ni prislo do celovite resitve v okviru monar-
hije ali nienih dezel; za Dunaj je bilo najpomembneje
povezati glavna mesta dezel, stratetke pomembne rud-
nike {npr. v Zasavju), predvsem pa priti do morja.

S poudarkom iz zgodovine dvoje. Najprej izgubljeno
priloZnost razvoja nekaterih naselij tudi regionalnega
pomena fer s tem izvajanja koncepta skladnejiega
regionalnega razvojal in koncepta policentrizma s poli.
V drugo poudarjameo za drzavo neprecentiiv pomen do-
stopa do mortja in obraino, od morja na celino. Poleg
danosti prostora smoe ocenili tudi nujnost pristojnosti.
Republika Slovenija ima lastno pristojnost odloCania o
trasi zeleznic in cest oziroma prometnega planiranja.
tena tudi pristojnost pripraviianja in izvajanja politike
prostorskega razvoja in prostorskega planiranja? in to
pristoinost bo imela v prihodnje. Posamiéne drzave
Evropske unije so in bodo samostojne pri dejavnost
prostorskega planiranja (ESDP, 1994). Na 1a nacin je
mogode planiratt tudi mednarodne pomembne promet-
nice, predvsem avioceste in glavne Zeleznitke proge, ter
umestiti prestopne tocke multimodalnega prometnega
sistema’ skladno z javnim interesom na drfavni, regi-
onalni in lokalni ravni. Prav prostorsko planiranje v tem
primeru predsiavija ucinkovito orodje za zascito jav-
nega interesa na vseh ravneh pred interesi posamez-
nikov, sektorjev ali multinacionalk. S pomod&jo prostor-
skega planiranja ie mogoce dosedi, da prometni koridor
postane tidi razvojna os, da pozitivno vpliva na razvoj
dolocenih naseli] {urbanih centrov, polov rasti) ob sebi
in da ie konéno sprejemijiv za ckolje. Prostorsko pla-
niranie dosega tovrstne usmeritve z medsebojno pove-
zavo vedjih in pomembnejsth regionalnih sredisé, ki

predstavijajo glavne cilje in izvore prometnib tokov
(dnevnih delovnih migracij, tedenskih ad hoc migraci
turisticnih migracij ipd.). Predpostavijeno je, da je v
veljavni prostorski dokumentaciji drZave, to je v Spre-
memnbah in dopolnitvah prostorskih sestavin dolgoroé
nega plana RS - Zasnova zeleznitkega omredja, cestne
ga omreZja, omrezja radarjev za vodenje zraCnega pro
meta in omrezja meteorolotkib radarfev (Ur. L. RS, &
72/98) z Zasnove omreja promeinih terminalov za
kombinirani tovomni fransport {obvezno izhodii¢e dr
ravnega plana) in Zasnovo omrezja prometnih vozlise
regionalnega pomena pokrito tudi omreZje najpomemb
nejsih urbanth centrov infali polov rasti.

Kretski koridor 3t. 5 bo multimodalni koridor, kar:
pomeni prepletanje avtoceste, glavne zeleznice, prista--
nitéa in letalige s stratetko namedcenimi, urbanimi in re
gionalni razvo} spodbujajocimi prestopnimi tockami
Prav multimodalni promet je tisti, ki je okolisko najmani:
slaby, ¢e Ze ne moremo govoritl o prometu, ki bi bil za|
okalie najboljzl. Znano je tudi, da samo posamicne iz
botjsave v cestnem ali v zeleznitkem omreZju ne zni
Zajo transportnih strotkov v znatnem obsegu (Tolley and
Turton, 1995), torej je potrebno na prometni sistem gle
dati celovito, kar v nagem primeru zopet pomeni pred
veemn multimodalnost. V te] zvezi ima pomorski prome
wdi prednosti glede upravijanja in prevoznosti, ki po
menijo znizane stroske mednarodnih prevoznikov. Ven
dar se delez pomorskega prometa ne poveduje le sam .
po sebi, temved predstavlia razvojne spodbudo tudi za -
druge dejavnosti. Na pedrodju gospodarskega razvoja
razvitega sveta splosno velia, da so pogoji za razvoj hi
tech industrije, velikih distribucijskih skladise, podjet-
nizkih parkov in velikih poslovnih kompleksov nastali
predvsem z ekspanzijo omrezja avtocest vzdol? osi in v
vozliscih avtocest (Tolley and Turton, 1995). Podobno
velia za pristanitea, ki jih zeleznisko omreZje dobro po
veruje s ciljem in izvorom prometa v notranjosti kon
tinenta, saj v njih trgovina nenehno narasca.

Konéno se dotaknimo ge stratetkega pomena Sloven-
ske istre, strateskega v smislu dostopa do morja in v
smisly prepletanja ved za drzavo pomembnih funkci
{turizem, gospodarstvo, kmetijstvo, promet, varovanje.

1 Regionalno planiranje (angl. regional planing) pomeni celovito in soodvisno upostevanje druzbenih, gospodarskih, ckoljevarstvenih
in prostorskih dejavnikov v planiranju. Preko analize danosti naravnega in ustvarjenega prostora, prebivalstva, defavnosti ter vrednost
j& namaen r.p. blagostanje cdruzbe in zadovolievanje skupnih interesov bivania v razlienih agregacijah deuzbe, od posameznika, druzine,
sosedstva, mesta vse do drzave in Se naprej. Bistveno je, da tudi v razmerah trznega gospodarstva obstajata teorija in praksa planiranje
intervenci} drfave v gospodarstve, v socialne strukture in v prostor. Regionalni plan bi meral predstavijati temelj 2a na novo ustvarjeno
kvaliteto bivanja v prostora in ¢asu in ne le konglomerata seldorskih interesov. V RS po veljavni zakonodaji regionalnega plardranja ni. '
2 Prostorsko planiranje (angl. physical planning) razumemo kot narisanc in napisano usmerjanje fokac] novih posegov v prostar, na
¢riovanie rabe tal in varovanje potencialov. Implikacije prostorskega planiranja so tudi ckoljske, gospodarske in socialne, toda funk
cioniranje, obiikovanje in pomen so zaradi narave prostorskega planiranja vedno jasno opredelfivi v fizitnem prostoru. :
1 Multimodalni promet v itti opredelitvi pojmujemo kot delovanje potniskega in/ali tovornega prometa preko dveh ali vee prometnih

sredstev iz ravno take dveh ali ve¢ prometnih vei. Ozja definicija {Zelenika, Lipicnik, 1997} se navadne uporablja za mednarodn ;
rultimodalni transport tovora, pri Cemer sta transporine podietje In prejermik tovora v razlicnib dexavah. Transport se opravlja 2

najmanj dvema razliénima transportima sredstvoma iz dveh prometnih vej (Zelenika, Lipicnik itd., 1997}
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Corridor V and Corridor X in the Slovenia and ne:ghbourmg Ccuntr;es
The location of multimodal transport corri d@rg
and the spatial development between Alps,
Central Europe and Mediterranean space
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okoljal na sorazmerno majhnem prostoru. Obe dejstvi
terjata zelo dobro in celovito prostorsko planiranje, tako
na ravni drzave, regije in lokalnth skupnosti. Dejstvo je,
da je bil prvi regionalni plan v Sloveniji narejen ze leta
1950 prav za Obalo, ko je Edvard Ravnikar 5 sodelavei
(Stajmer, Smit, Fink, Jensterde, lvandek) izdelal Regio-
nalni plan in urbanistitni koncept za slovensko Obale
(Gajsek, 1995). Ze takrat so se namrec¢ zavedali za
Slovenijo izjemnega pomena dostopa do motja ter s tem
prometnih, turisti¢nih, gospodarskih in kmetijskih poten-
cialov ter izrazite obmejne lege, ki skupaj terjajo od-
litno nadrtovanje v prostoru. Regionalni plan ni bl ni-
koli sprejet in je predstaviial le lepo akademsko vajo.

2. NACRTOVANO PROMFING OMREZJE V
SLOVENIH V SMER! ZAHOD - VZHOD

2.1, Kretski koridor §t, 5.

Ma drugi panevropski konferenci o transportu na Kreti
marca 1994 so predstavniki drzav ¢lanic EU ter drzav
Srednje in Vzhodne Evrope v okviry razprave o politiki
razvoja prometnega sekioria sprejeli smernice za nadalj-
nji razvof panevropske prometne infrastrukture. Razvoj
je usmerien k oblikovanju uravnoteZenega multimodaine-
ga panevropskega prometnega omredia, ki bo upoestevalo
nainovejie podatke in prometne napovedi ter spreminja-
jote se gospodarske, finantne in politicne dejavnike.

Nadaljnji razvoj je nacriovan na treh ravneh. Dol-
goraéna raven brez Casovnih omejitev predvideva raz-
vol panevropskega prometnega omrezja skladno s skup-
nim interesom drzav ¢lanic EU ter drzav Srednje in
Vzhodne Evrope. Srednjerocni nive zajema obdobje do
feta 2010 in doloda prednosini razve) transporinega
omrezja glede na skupni interes, kar v Srednji in
Vzhodni Evropi poment oblikovanje devetih prednostnih
koridoriev, ki zajemajo vse vrste transporta. Preko vsake
sodelujoce drzave Srednje in Vzhodne Evrope naj hi
potekal vsaj en koridor. Kriteri] viklja¢enosti karidorja v
Kretsko deklaracijo je realna moZnost financiranja nje-
gove izgradnje do leta 2010. Pri oblikovanju pan-
eviopskega promethega sisterna so se udelezenci skusali
izognit veporednim koridorjern, ki bi medsebojno izni-
¢ili ekonomsko uresni¢liivost, Med devetimi prednost-
nimi koridorii je tudi Kretski multimodalni prometni
koridor 5t 5, ki poteka preko Slovenije in jo s tem
vkljucuje v panevropski prometni sistem. Okvirna trasa
petega koridorja je Trst/Koper - Postoina - Ljubljana -
Budimpesta - Uzgorod - Lvov, pri cemer ima 3e dve
stranski veji: odcep 5 A: Bratislava - Zilina - Kogice -
tzgorod in odeep 5 B: Reka - Postoina.

Kratkorodni nivo obravnava obdobie petih let (do
1999-2000), kar v Srednji in Vzhodni Evropi predstavija
izbiro prednosinih koridorjev in dele koridorjev, ki naj
bi se izgradilt do leta 1999-2000. Sekretariat evropske
konference ministrav za promet {European Conference
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of Ministers of Transport Secretariat) je pripravil kriterije

izbora prednostnih koridorjev:

- interkonekcija/interaperatibilnost
medregionalnih povezav,

- prakitenost: realisticni as izgradnje pet do Zest let,

- madalnost: izbira uravnoteZenega preseka modaino-
sti prometa in kar najmanjéi mozni vplivi na okolje,

- finance: nacrti finan¢ne strukiure,

- zmogliivo gospodarstvo. :
Kratski koridor §. 5 na ozemlju Slovenije zado-

voljuje vse kriterije.

mednarodnih  in

2.2, Dunajska listina (Vienna Paper)

Dunajska listina je program, pripravijen leta 1994, ki
dolofa smernice za razvol prometne infrastrukiure v
srednjeevropski regifi. Vsi projekti, ki jih obravnava, so
paneviopskega pomena in kot taki del panevropske
prometne mreze. Na ozemlju Slovenije Dunajska listina
ohravnava izgradnjo avitoceste Koper - Lendava. Gre za
povezavo v dolzini 365,2 km in nacrtovanih hitrosti
100-120 kmy/h. Vrednost investicije je 1.223 MIO USD.
Promet leta 1994 ie hil od 3.000 do 20.000 pov-
pre¢nega letnega dnevnega prometa (PLDP), pricako-
vani leta 2012 pa od 7.000 do 54.000 PLDP. izgradnja
naj bi bila v celoti kondana leta 1999, pri cemer za
posamiene odseke veljajo naslednji rold: Fernetigi -
Divaca: 1994/96, Slovenska Bistrica - Lendava: 1995/
99, Ankaran - Divaca: 1996/99, ostali odseki: 1994/98;
odseka Maribor - Hruskovie in Skofije - hrvadka meja se
nista casovno opredelienal.

Dunajska listina obravhava tudi aviocesti Zagreb -
Garican in Delnice - Karlovac na Hrvagkem, ki pove-
zujeta Budimpesto preke Zagreba 2 Reko. Na ozembju
Madzarske med povezave neposrednega skupnega pan-
evropskega interesa uvriéa aviocesti Budimpedta - Le-
tenye, ki povezuje Budimpesto in Zagreb in naj bi se
izgradifa do leta 1998, in Letenye - meja s Slovenijo, ki
povezuje Budimpeito in Ljubljano in naj bi se izgradila
do leta 2000,

2.3. Nacionalni plani in programi

Pravna oshova za odlocitve glede posegov v prostor
je drzavna prostorska dokumentacija. Veljaven prostor-
sii plan s podro¢ja prometne infrastrukture je bil | 1995
dopolnjen in drzavni zhor je sprejel Spremembe in do-
polnitve prostorskih sestavin dolgorocnega in srednjerod-
nega plana RS (UR. 1. 72/95), ki predstavijajo planersko
oshove najpref za projektiranje in nato za izgradnjo pro-
metnic. _

Kot prva smer felezniskega omrezja glavnih prog 1.
reda je omenjena smer Koper-Ljubljana-Zidani Most
Celje-Maribor-glovensko-avstrijska meja z odcept v sme-
reh Divada-Sezana-slavensko-italijanska meja, (Pivka~
ltirska Bistrica-slovensko-hrvaska meja), Pragersko-Puj-
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Ormoz-Livtomer-Murska  Sobota-slovensko-madzarska
meja ter {Ormoz-slovensko-hrvatka meja) (Ur. 1. RS
71/95). Razen obeh odsekov v oklepaju so vsi odseki
“sestavni def Kretskega koridorfa 5t 5. Druga smer glav-
nih prog 1. reda je proga med Jesenicami in Dobovo.

Osnovno cestno omrezie tvort aviecestni kriz Koper-
Ligbliana-Maribor-slovensko-madZzarska meja in Kara-
vanke-Liubliana-Obrezje s sestimi odcepi. Sestavni del
Kretskega koridoria sta povezava Koper-Liubliana-Mari-
bor-slovensko-madzarska meja in odcep proti Trstu.
Trasa prve razhicice Kretskega koridorja 5t 5., dolocena
na Kretski konferenci leta 1994, je po uskladitvi s
prostorsko dokumentaciio Republike Slovenije sledeca:
- TrstfKoper - Postoina - Ljubljana - Budimpedta - Uz-

gorod - Lvov;

- odcep 5 A: Bratislava - Zilina - Kosice - Uzgorod;
- odcep 5 B: Reka ~ Zagreb - Budimpesta;

Za multimodalnost kot sploinejsi cil} prepletanja
cestnega, releznitkega, fuskega in letalskega prometa so
nuina prometna vozliséa oziroma prestopne tocke. V
okvira bodocega delovania Zeleznice to pomeni nasled-
nie: “.. zaradi preusmeriive dela tovora na zeleznico je
potrebno v Ljubljani, Kopru in Mariboru zgraditi sodob-
ne prometne terminale za kombiniran tovorni transport,
v vseh regionalnih centrih pa prometna vozlitca regio-
nalnega pomena, ki bodo omogodila smotrno zbiranje,
pretovarjanje in distribucijo blaga in prestope potnikov z
enega prometnega sredstva na drugo obliko prevoza...”
{Lr. 1. RS 71795, str. 5587). Prometni terminali za kombi-
nirani transport predstavijajo obvezno izhodisée drzavne
prostorske dokumentacije, kar pomeni, da jih morajo ob-
cine upoitevati pri svojem nacrovanju prostora. Za me-
sto Koper to pomeni, da morata biti sestavni del nove
urbanisticne zasnove dva terminala, tovorni in tudi pot-
niski. V tovornem terminalu je potrebno na eni fokaciji
zdruZiti tovormo pristaniice ter tovormno zeleznisko posta-
jo in dostep na aviocesto. To je oziroma bo v okviru
razvoja Luke Koper tudi narejeno. Vedii problem pred-
stavija potnitki terminal, ki bo moral zdruzevati potnisko
pristaniéde, zeleznitko in aviobusno postajo, imeti bo
moral dobre zveze z Aercdromom PorloroZ, povezan bo
z lokalnim cestnim, kolesarskim in pes onmrezjem. Pro-
blematiko lokaciie in delovania potnitke prometne glave
bo potrebno rediti v okviry nove urbanisti¢ne zasnove.

Za izvajanje prometnega dela drzavne prostorske
dokumentacije sta v prvi visti pomembna dva programa,
avtocestti in Zzeleznigki. Nacionalni program razvoja
Slovenske zelezniske infrastrukture - NPRSZ{, (UR. L RS,
13/96) ie namenjen uresniCevanju strategile ustreznej-
sega vkijudevanja Slovenije v evropsko prometno mrezo

in veCjega pretoka potnikov, blaga in storitev v Sloveniji
in sirse z ostalimi evropskimi drzavami. Namen je tudi
ustvariti pogeie za multimodalni transport, kar pomeni,
da je potrebno relevantne prometne sisteme {cesta, Ze-
leznica, luka, letalisce) nacriovati vzporedno in da so 3e
posebno pomembne prestopne tocke.

Glede vidjucevania v evropsko mrero zelezniskih
prog so klju¢nega pomena naslednji dokumenti: 1. Per-
spektivni nacrt razvoja eviopske zeleznitke infrastruk-
ture (UIC 1974, novelacija 1990}, 2. Evropski sporazum
o najpomembnejSih mednarodnih 2eleznizkih progah -
AGC, (UN-ECE, 1985) in 3. Evropska mweZa prog za
visoke hitrosti (Skupnost evropskih zeleznic 1991} Prvi
kot ladransko os dologa povezave med kraji: Budim-
pedta, - Pragersko - Ljubljana - Koper - Trst - Reka, drugi
kot smer E-69 opredeliuje povezavo: Budimpedta - Ko-
toriha - Pragersko - Zidani Most - Ljubljana - Koper,
Tretji dokument se glede povezav sklada s prvim, na-
tancénejii pa je glede terminskega plana in dolocitve
strukture zelernitkega omrezja na podlagh hitrosti, Vidi-
mo, da je Zeleznica med Koprom in ModoSem sestavni
del mednarodnib povezay, kar se dadatno potrjuje velik
pomen Luke Koper v Srednjt Evropl.

Nacionalni program izgradnje avtocest v Republiid
Sloveniji - NPIA (UR. 1. RS, 13/96) predvideva izgradnio
stovenskega sistema avtocest v zahodno-vzhodni in se-
verno-juzni smerl do leta 2004, Zaradi prednostnega
cilia nacionalnega programa, izboljsanja notranje, zlasti
medregionalne povezanostl, ima smer zahod-vzhod
prednost. Zaradi statusa Kretskega koridoria 8. 5 ima
prednost tudi v mednarodnem merilu. Razen dveh od-
sekov bo po nacionalnem programu dograjena do leta
19949, Povezava sever-jug bo dokondana v letih 2000-
2004, Aviocesta Koper-Lendava povezuje slovensko
obale in madzarske mejo, z odcepi proti Sezani (ita-
fijanska meja), Novi Gorici (italijanska meja) in Sentilju
(avstrijska meja), Nacionalni program v skladu s Kret-
skim sporazumom in Dunajsko listino predvideva dogra-
ditev 369 km avtoceste v skupni dolZini 386 km do
konca leta 1999. Preostala dva odcepa, Skofije-Srmin in
Fram-Hajdina, bosta dokonéana v letih 2001-02.

3. KRITERH! IN MERILA IZGRADNJE IN
DELOVANIA PROMETNIH SISTEMOV: TRAJNOSTNI
RAZVQ] TER GOSPODARSKA, SQCIALNA N
PROSTORSKA KOHEZHA

Trajnostni razvoj? ter gospodarska, socialna in pro-
storska kohezija so cilji, ki se jim skufamo priblizati z
nadaljniim razvojem, kier razvoj prometa zaradi vplivay

4 Trajnostrd razvej (angl. sustainable developmennt), tudi sonaraver, trafno uravmovesen razvoj, je razvoj, ki skuda zadovoliiti potrebe se- -
danje generacije brez ogrozanjs moznost bodecih, da bodo prav take mogle zadovolievati svoje potrebe (Keating, 19935). Temelji na
¢im manjsern povecanju entropije. Ohranja procese, cilde in ritme v naravi, ne izrablja neobmovijivih potencialov ter v kar najmanisi
mozni meri obremenijuje okolie. Omogoea izboljzanje clovekovega zivlienja ob istacasnem aliranjaniu {oz. spodtovaniu) nosiine zmog-
fjtvosti podpornik ekosistemov {Skrb 2za Zemlio, 19935 Nosilno sposobnost razumemo kot zmoznost potencialov, da zadovoljujejo po &
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na celotni gospodarski, sociaini in prostorski sistem
predstavlija eno pomembnejsih komponent. Hkrati je
ravno promet zelo obremenjujo¢ za okolje.

3.1, Trajnosini razvoj

Do definicije in procesa trajnostnega razvoja, kot ga
poznamo danes, je privedio veé korakov. Ze leta 1972
s0 v Rimskem klubu, neformalni skupini drzavnikov,
poslovnezev in znanstvenikov, izdelali studijo Meje rasti
(Limits to Growth), na MIT {(Massachusetts Instifute of
Technology, ZDA) 5o s pomodio racunalniskega modela
sveta prili do spoznanja, da bodo meje rasti razvoja
dasezene v priblizno sto letih, ¢e se sedanji vzorc
proizvodnje in potreinje ne bodo korenito spremenili.
Ugotovill so, da je svetovno ravnoteZie mogoce dosei
predvsem z omejevanjem potroinje nenadomestliivih
potencialov. Istega leta je v Stockholmu potekala Kon-
ferenca Zdruzenih narodov o okolju, na kateri so usta-
novili Program Zdruzenih narodov za okolje - UNEP.

Pojem "rajnostni razvoi" (Psustainable development)
se je prvi¢ uradne pojavil leta 1987 v Porocilu Svetovne
komisije za okolje in razvej (Bruntlandove komisije)
Nasa skupna prihodnost (Our Common Future). Poradita
je prediagale trajnostni razvo] kot alternativo seda-
njemt, ki s seboj prinasa Steviine nevarnosti. Temelino
prelomnico predstavija Konferenca Zdruzenih narodov
o okolju in razvoju feta 1992 v Riu de Janeiru v Braziliji.
Na konferenci, kjer se je zbralo 179 predsednikov in
ministrov ter Stevilind predstavniki razliénih organizacy,
so sprejell pet kljucnih mednarodnih dokumentov: De-
klaracifo o okolju in razvoju, Agendo 21, Nacelno iz
Javo o gozdovih, Okvimo konvencijo ZN ¢ spremembi
podnebja in Konvencijo o bioloski raznovrstnosti.

Stevilne aktivnosti potekajo tudi v Evropi. Evropska
komisija, se pravi izvréni organ Evropske unije, je leta
1992 v Brusiju sprejela porocilo o stanju okolja in 5.
akcijski program za okolie z naslovom K trajnosti (To-
wards Sustainability). Leta 1993 je v Lucemnu v Svici
potekala 2. evropska ministrska konferenca Okolie za
Evropo, na kateri so sprejeli Program okoljskih aktivnosti
za Srednjo in Vzhedno Evropo. Leta 1994 je v Aalborgu
na [Dranskem potekala 1. konferenca evropskih traj-
nosinith mest. V Heidelbergu so na konferenci o viogi

mest v prizadevanjih za stabilno podnebje sprejeli
Heidelbersko deklaracifo, s katero so se podpisniki, med
njimi tudi zupan Ljubljane, obvezali, da bodo zmanjsali
erisije CO? za 20% do leta 2005. Na 3. evropski
ministrski konferenci Okolje za Evropo so sprejeli Pan-
eviopsko stralegifo  bioloske raznowrstnosti, Okoljski
program za Evropo in Smernice za dostop do informacij
in sodelovanfe javnosti pri odlodanju. Po sprejetju
stevilnih listin, deklaracii in programov so v Lizboni na
2. konferenct evropskih trajnostnih mest konéno sprejeli
Se dokument Qd listine k aktivoosti (From Charter to
Action). Leta 1998, na 4. evropski ministrski konferenci
Ckolie za Evropo, naj bi podpisali se konvencijo o
dostopu do informacij in sodelovanju javnosti v pro-
cesih odlocania o okolju.

MNa Konferencl Zdruzenih narodov o naseljih Habitat
i v Istanbuly leta 1996 so sprejeli Agendo Habitat in
Carfgrajsko  delfaracijo. Na mednarodni  kanferenci
Rio+5 v Rio de Janeiru 1. 1997 so ocenili napredek pri
izvajanju dogovorov iz feta 1992, 7 izjemo 1200 mest,
ki pripravijajo programe lokalnib Agend 21, so rezultati
zlasti v drzavah v razvoju porazni. Decembra v Kyotu
bodo na konferenci pogodbenic Okvirne konference ZN
o spremembah podnebja pripravili obvezujate proto-
kole o zmanjievanju emisij toplogrednih plinov (Ogo-
relec Wagner, 1997),

3.1.1 Strategija razvoja trajnostnih promeinih sistemov

Kijucno vprasanje pri izgradnji prometnih sistemoy
ie, kakdni naj bodo in kako naj delujejo, da bodo pri-
spevali k procesu trajnostt, ki postaja paradigmatitna
usmeritev vsakega nadaljnjega razveia. Usmetitev trai-
nostnega prometa porneni zmanjsanje ali vsaj ohranitev
sedanjega vpliva prometa na okolje. 5 celostnim pro-
storskim planiranjem poselitve, krajine in infrastrukiure je
mogode zmanidati pretok energiie in snovi. Gospodarske
in socialne zahteve prebivalcev je potrebno zadovoljit
ob socasnem zmanj$anju potrebe po mobilnosti, ne da bi
bila pri tem ogrozena svobodna izhira posameznika o
uporabi prometnega sredstva (Commision, 1992}, Pro-
metni sistern bo tem bolf okoljsko sprejemijiv, ¢im manj-
81 bodo njegovi negativni vplivi, zlasti onesnazenje, hrup
in razvrednotenje prostora. Najbolj negativne vplive na

trabe prebivalstva, ne da bi se {z&rpali (Keating, 1995} Termin trainostni razvoj uporabljame tudi ket koncept ravioteinostnega in traj-
nostnega razvoja, ki predstavlja funkcionaing, lokacijske in estetsko sozitje gospodarskih, socialnih in okoljskik dejavnikov v prostoru,
Trajnostnost {angl. sustainability) predstavija nadelo trajnega vzdrievanja procesov, krogotokov ip ritrnov. Trzno trajnostnost na primer
predstavlja ohranjevanje in ne popolne izkeriscanje razvojnih potencialov in iskanje nadomesti] za potenciale (Shiva 92, Callingworth
& Nadin, 1994). Trajnostna raba tal {ang/. sustainable land usel: "Raba nekega organizma, ekosistera ali drugesa obnoviivesa vira z
intenzivnostjo, ki ne presega njegove sposcbrosti obnavijania® (Skeb za Zemijo, 1993; str. 207), Prostorski trainostai razvo] poment
prostorski vnes sploinih nacel trajnosti. Zajema vsa podrodia pusegania v prostor, vendar ga nacelno obravnavamo po treh sklopih,
Trajnostnl sistem poselitve temelji na nacelu zgostitev okoli tock visoke dostopnosti, pomeni izvajanje nacela policentrizma in sklad-
nejsega regionalnega razvoja ter uravnolezenja urbanih in ruralnib funkcii. Trajnostni infrastrukiueni sistem na povecaniy dostopnost
vseh prebivalcev do infrastrukturnib omrezij, pit €emer je temel] trajnostne prometne infrastrukture multimodalen prometni sistem.
Trajnostno urefanje krajine pornent varovanje naravnih potencialov ter zaddito in razvoj naravne in kultuene dedizgine,
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okolie ima cestni prometl. ZmanjBati je potrebno emisiie
CO?, zveplovih in dusikovih oksidov ter organskih del-
cev in uporabo klimatskih naprav v vozilih {Commision,
19921, V Sloveniji je v zadnjih desetletjiih potekal ohra-
ten proces, saj so emisije £O2 v {etih 1971-88 narasle kar
za 76% (Rekar, 1996). Zunanji stroski prometa, med
katere sodijo onesnaZevanje zraka, hrup, nesrede in
spremembe klime, pa dosegajo okoll 4,6% BDP, kar
znata okoli 80 milijfard SIT (Rekar, 1996; str, 27). Eden
od razlogov je izrazito neugoden modal split v Sloveniii,
sa} je delez cestnega prometa previsok, delez zelezni-
skega in tudi javnega potniskega prometa nasploh pa
nizek in v upadanju. Zmanjsuie se tudi dele? prevorzoy z
javoimi prometnimi sredstvi; v letth 1988-93 indeksno na
44,6 (Rekar, 1996). Vsaka nadalinja izgradnja prometnih
sistemov v Sloveniji bo morala predvsem poiskati vedjo
uravnoteZenost med razlicnimi prometnimi sistemi z
visanjem deleza prometa, alternativnega cestnemts.

Trajnostne  promeino  strategijo  hodo  wvse  holj
spodbujali tudi cenovni ukrepi. Tendence kazejo, da ho
v ceno prometa, vozil, goriva in infrastrukture kmaly
potrebro viljucin tudi strotek okolja, zaradi cesar bo
cestni promet postal najdrazii. Fiskalnih moznosti, ki jih
prediagajo dokumenti Evropske unije, je veliko: po-
vedanje davka na gorive, zvifanje parkirmin v mestih,
placio "na gneéo® itd. {Ministry of Environment, 1992,
16-17; Brown, 1994, 107-120).

Nova definicija prometa in njegovega namena daje
prednost ne najhitrejiemu, ampak najmanj unicujocemu
dostopu do cilja. Visata se delez hoje in kolesarjenia,
izbolisujejo in vzdriujejo se javni prometni, Zelezniski,
ladijski, letalski, kombinirani (Zeleznica-cesta) in alterna-
tivni-telekomunikacijski sistemi kot altemativa naraséa-
niu Stevila osebnih aviomobilov in cestnih povezav
{Brown, 1994), kar bi bilo potrebno upoitevati tudi pri
zasnovi bodocih prometnih sistemov. Uporaba alterna-
tivnth prevornihy sredstev mora biti hitrejia, ceneiga,
udobnejsa in prirocnejéa od rabe asehnih vozil in cest-
nega prometa. V medkrajevnem prometu je potrebng
dati prednost razvoju zelezniskepa in Javnega potnizkega
prometa, s poudarkom na  vitanju  ucinkovilosti,
prilagodijivosti in dostopnosti (Brown, 1994}, Razvijati je
treba prestopne tocke, ob katerih je potrebno hierarhicno
urediti dostopnost; pescem, kolesariem in uporabnikem
javnily prevozov je treba dati prednost pred veozniki.
Zanimiv  je twdi razvol potovalnih  nadomestkoy,
telekomunikacijskih sistemov (Ministry of Environment,
1992; Brown, 1994; Barton, 1995). Tudi pri meddrZavni,
medmestni in medkrajevni ravai prevoza blaga je reba
razvijati alternative, priviaénejie od cesthega prevoza:
zeteznico, kombinirane prevoze, ladie, letala,...
(Ministry of Environment, 1992}, Ob tem mora vsaka
driava omejiti obremenitve s tranzitnim cestnim
prometom, zato je smiselno delo¢iti zgornjo mejo tran-
zita {Novak, 1996), zlasti ob nacriovanju novih med-
narodnih prometnih povezav, kakrina je Kretski mubti-

modalni prometni koridor § 5.
3.2, Gospodarska, socialna in prostorska kohezija

Gospodarska, socialna in prostorska kohezija pred-
stavijajo prednostni cilj evropske politike prostorskega
razvoja. Zmanjsujejo neenakosti v dohodku in razvojne
razlike med regijami. Temeljne ovire, ki zavirajo kohe-
zivnost, so perifernost, gospodarske razlike, socialna ir-
kliucenost in regionalne razlike (Europe 2000+, 1994).
Maastrichtski sporazum iz leta 1991 dolo¢a socialno in
gospodarsko koherijo kot enega treh temelinih stebrov
EU in kot kljucna elementa njene politike (Furope
2000+, 19941 K doseganju kohezije lahko odiogiine
prispeva prostorsko planiranie (ESDP, 1994) kot pred-
pogol harmonitnega razvoja ozemlja in boljge zdruitve
perifernih obmecij (Europe 2000+, 1994). Konéna vizija
je nastanek obmod¢ia brez notranjih meja ob socasnem
zmanfBanju razlik ravnl razvoja razlicnih regij ter pro-
rocifi trajnostnega razvoia. Niz dejavnikov, kot so glo-
balizacija ekonomije, razvof transevropskega omreZja in
pojav informacijske druzbe, bi lahko e povecal razlike
med srecigénimi in perifernimi regijami, zato jih je
potrebno  upoltevati kot nove razvojne  dejavnike
{Europe 2000+, 1994),

3.2.1. Prometne povezave kot instrument dviganja ko-
hezije

Prometni sistemn kot orodie kohezivnosti naj bi po-
magal odstranit temeline ovire: perifernost, gospodarske
razlike, socialno izklju€enost in regonalne razlike. Pri-
poroéliiva, okolisko sprejemijiiva prometna mreZa mora
zagotavliati povezavo med mesti. Ucinkovita, prostor-
sko razvejana infrastrukiura povezuje razlicne tipe pro-
metnib tipov in mrez ter krepi decentralizivani nasel-
binski sistemn. Za prevoz potnikov je treba razviti kon-
cept integriranega evropskega sisterna visokih hitrosti:
hitrih viakov in zraénih povezav. Pri prevozu tavora se
je treba preusmeriti od cestnega k 7eleznitkemu in vod-
nemu prometu. Cilj je, da pri kombiniranem transportu
nobena cestna voznja ne bi trajala ved kot dve uri. Po-
fitika prestopnih tock omogoca optimalne rabo pro-
metne mreze, souporzbo raziicnih prometnih sistemov
in pomaga nadzirati varovanje ckoljfa med wbanimi in
redko poseljenimi obmec (ESDP 1994).

3.3. Kretski multimodalni prometni koridor §t. 5 pod
tupo trajnosti ter gospodarske, sociaine in prostorske
kohezije

Kretski multimodalni prometni koridor §t. 5. bo de-
foval kot celostni prometni sistem, ki bo uporabnikom
omagaecal pestro izbiro nacinov potovanja in prevoza
tovora. UravnoteZil bo medal split v Sloveniji, saj poleg
cestnih povezav predvideva tudi izgradnjo zelezniskega
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omrezja, poverzave z letalis¢i in pristanidcem ter vzpo-
stavitevy mreZe prestopnibh tock., Z izgradnjo multi-
modalnega koridorja se ponujajo moZnostt nalitnega
upravijania prometa in vpliivanja na bodoé¢i modat split.
Koridor bo potrebno upravijati tako, da bo prevoz pot-
nikov in tovora po Zeleznici hitrejsl, cenejél in udeb-
netlt kot prevoz po cestnem omreZiu. S pravilno raz-
poreditvijo prestopnih tock na koridorju bo promet do
dolocene mere mogode uravnavati tudi brez ukrepov
fiskalne politike, zato lahko trdima, da bi ob usmer-
jenern upravljanju izgradnja koridoria lahko imela pozi-
tiviie vplive na okolje kijub vedji kolicini pretovora in
vecjemu Stevilu prepeljanth potnikov. Intermodainost bo
omogocila tudi kombinirane prevoze {cesta - zeleznica,
ladia - Zeleznica itd ), ki so bolj trajnostni.

Vpradanje sprejemijivosti za okolje se pojavija pred-
vsem ob avtocestnem delu Kretskega koridorja. Prvo
vpratanie se poiavifa ze ob izgradnji, druge se bo ob
defovanju. Ob izgradnii vsak odsek avioceste po zakonu
potrebuje stratetko presojo vplivov na ckolje, kar bo
nuino tudi v bodoce. Ob delovanju bo potrebno dolotiti
zgornjo mejo hrupa in polutantov. Ob preseganju meje
bo potrebno tranzit omejiti oz, ga s fiskalnimim ukrepi
preusmeriti na zeleznico. Mehanizmi za omejevanje
wranzita bodo obstajali ze zaradi treh vzporednih koii-
dorjev:  Koper-Fostojna-l jubljana-Budimpesta-{Bratisla-
va); Reka-Zagreh-Budimpesta-{Bratistaval in Trst-Videm-
Mevejsko sedlo-Beljak-Celovec-Dunaj-(Bratislava).
Omenjeni prometni  koridorii povezujejo ti  sever-
nojadranske luke v treh drzavah (Trst, Koper, Reka) s
tremi srednjedonavskimi glavnimi mesti {Dunaj, Brati-
slava in Budimpesta) in predstvaliajo temeline smeri po-
vezovanja severnega jadrana s Srednjo Evropo. Qkolj-
sko obcutijiva sta tudi giritev in nadalinji razvoj Luke
Koper. Fden od moinih virov onesnaZenia je ladijski
promet v primery nesred in pri nepravilnem preto-
varjanju, mnogo odpadkov pa nastaja tudi pri obra-
tovanju ladje: ostanki goriva, maziv, Cistil, sanitarni
odpadki in onesnaZenje s sredstvi, ki preprecujejo ob-
rast. Pri delovanju terminala za kemikalije in terminala
za nafto, naftne derivate in plin lahke pride do izlitja,
onesnazujejo pa tudi sprotno ¢iscenfe rezervoariev, spi-
ranje ladij in drugih povrsin. Do onesnazenja lahko pride
tudi na terminalu za razsute tovore, zlasti do spiranja
povisin v morje, in na terminaly za Zivino (Koper 20208,
1992). Kliub potencialnim nevamostim predpostavijamo,
da bo ob pravilnem prostorskem planiranju {na drzavni,
regionalni in lokalni ravni) in kasneje tudi upravijanju
Kretski multimodalni prometni koridor 8. 5 prispeval k
trajnostnems razvoju prometnega sistema v Sloveniji.

Kretsid multimodalni prometni koridor 3t. 5 bo kot
del panevrapskega prometnega sistema povedal kohe-
zivnost na ved ravneh. Na evropski, makroregionalni,
drzavni in regionalni ravni bo med seboj povezoval
srecit¢ne in periferne regije ter periferne regije med
seboj. § kraisanjern potovalnega Casa in stroskov bo

prispeval k zvidanju kohezivnosti samega evropskega -
prostora, zlasti v smeri Jadran - Baltik, med t. i. cono :
investicij in cono porabe {glef tocko 4.1},

V drzavnem in regionalnem ter lokalnem javnem in- -
teresu je tudi povedanje kohezivhosti v slovenskem me-
rifu, kar je mogoce doseci z dobra prometnosistemsko -
novezavo med Kretskim koridorjem in sekundarnim pro-
metnim ormrezjem. Glavne prestopne tocke, nameiene
na primernih razdaljah in v povezavi z najpomemb-
nejéimi naselji v omrezju naselij, zmanjSujejo perifernost
regij in pomenijo razvojne spodbudo, tako da fahko go-
vorimo o pozitivrih razvoinih uéinkih koridoria,

4. RAZVOINI POTENCIALI

Razvojni potenciali so v kontekstu Kretskega kori-
dorja % 5 evidentirani predvsem v okviru dveh vpra-
tanj; ali bo multimodalni prometni koridor postal tudi
razvoina os in s tem vplival na razvoj naselij ob sebi in
ali bo sprejemijiv za okolje v Sloveniji.

4.1. Glohalna in evropska raven

Prvi razvojni potencial predstavija geostratetka lega
znotraj starega kontinenta, Predpostavljamo, da bo imel
Kretski multimodaini prometni koridor . 5 doloceno
povezovalno viogo v eni izmed treh najvedjih svetovnih
sospodarskih zdruzen]. Severnoamerisko zdruZenje pro-
ste trgovine {North America Free Trade Association -
NAFTA), Organizaciia juZno in vzhodnoazijskih nacii
{Association of the South and East Asian Nations -
ASEAN} in Evropska uniia (Eurapean Union - EU) so 1
najmocnejsa gospodarska zdruZenja v globalnem merilu
(Rirnmer, 1994}, med katerimi ze zdaj poteka trgovinska
in informacijska izmenjava. Slovenija ima podpisan
pridruzitveni sporazum z Evropsko unijo in predpostav-
ljamo, da bo kmalu po letu 2000 ¢lanica razirjene EU.
Povezovaina vioga koridorja zajema tako povezovanje
rnotraj Evrope kot med Evropo in preostalima zdru-
Yenjima. Smer povezovanja predstavija Kretski koridor,
imenovan tudi “smer C" evropskih sektorjev izkoridcanja
energetskih  potencialov, ki povezuje cono porabe
{consumption cone} in cono investiclj (investment cong)
(Schulman, Majurinen, Merta, Tervamaki, Wartainen,
1994). Cona porabe v svojem bistvu povezuje dve
evropski razvejno najbolj propulzivni makroregiji: Cen-
tralna glavna mesta in Alpski lok (ESDP, 1994} in s tem
ustvarja gospodarsko jedro nove EU. Cona investicij je
poimenovana tudi cona gospodarske rasti, sestavijajo pa
jo drzave CEFTA, i baltske drzave in Maskoyska metro-
politanska regija v povezavi s Peterburgom. Cona gos--
podarske rasti je ¢ez ozemlje Slovenije povezana tudi s
makroregijo Sonéni pas (Sunbelt} oziroma s Sredozem-.
iem. Ob vprafaniith soodvisnosti funkcioniranja Kret-”
skega koridorfa . 5 in razvoja Slovenije naploh moremo
slediti hipotezi o doloceni povezovalni viogi sicer na .
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robu, vendar znotraj bodoéega gospodarskega jedra
Evrope {sic). V tej zvezi ugotavijamo, da ima Kretski
koridor izjemno veliko in pomembno viego, ker omo-
gota funkcioniranje prometnibh povezav in s tem pre-
pletanje gospodarskih vplivov treh evropskih geografskih
makroregil: Sredozemlja, Alp in Srednje Evrope. Slo-
venija je namred poleg halije edina evropska drzava, ki
lezi v vseh treh geografskih makroregijah, pomembnih
tudi v gospodarskem smislu: v regijah Alpski lok in
Centralna glavna mesta kot bodocem gospodarskem
jedru Evrope, v zahodnem delu Srednje Evrope kot coni
evropske gospodarske rasti in v regiii Son¢ni pas kot
gospodarsko najrazvitelfem delu Sredozemija.

Drugi razvojni potencial Slovenije le povezan z
lahko prehodnostjo oziroma prevoznostio ozemlja; ime-
nujema ga prometni polencial. Fizi¢nogeografsko pred-
stavlja obmodje Stovenije tako po dolzini poti {cesta,
Zelezndca) najkrajic in glede pa premagovanje visinskih
razlik najugodnejdo {Postojnska vrata, 610 m nadmorske
visine} pot med Sredozemijem in Srednio Evropo. Do-
brien del Slovenije sodi v alpski in predalpski prostor in
prav Alpska regifa je v Evropt tista, ki ima poleg regije
. Centralnih glavnih mest ocenien najvidii razvoini poten-

cial (ESDP, 1994). Khub tezki prometni prehodnosti in
ckoljski ranljivosti Alp Evropska unija natrtule dve
veliki povezavi skozi predore pod Alpami in jih na
podiagi poro¢ila The Cristophersen and Bangemann
groups opredeljuje kot prednostne projekte, ki so se
pricelt oziroma se bodo priceli v nasledniih dveh letth
{Europe 2000+, 1994

- TGV/kombiniran transport Sever-Jug: Brenerska 0s:
Verona-Minchen-Nuroberg-Erfurt-Malle/Leipzig-Berlin;

- TGV/kombiniran transport Francija-talija; Lyon-To-
rine.

Kot drugo prioriteto ima EU projekte, za katere bodo
pospesitt pripravo dokumentacije in naj bi se priceli v
nasledniih dveh letih, med njimi je tudi projekt TGV To-
rino-Benetke-Trst (RCSC-EC-EAEC, 1994). Sledniic je v is-
term dokumeniu kot pomembna smer omenjen tudi Kret-
ski koridor 8t. 5. Ko sestavimo mozaik razlicnih podatkov
o tokovih, ki prihajajo iz smeri talije in po Jadranskem
motiu, ob ponovii ugotovitvi o pomenyu koridorja &. 5
{Vickermann, 1996; Erdmenger, 1996} in obstoju gospo-
darskega interesa tudi fe v obratni smeri "smer C* ey~
ropskih sektorjev izkorittanja energetskih potencialovy,
kon¢no lahkoe ugotovimo, da je slovensko ozemtje glede
sedanjih, 3e bol} pa glede bodoéih prometnih tokov med
pomembnejiimi za razvol bodoce Evrope. Ravno tako
ima dolocen pomen tudi v globainem merilu, in to
predvsem zaradi Luke Koper, ki omogocéa transport in s
temn trgovino globoko v Srednjo Eviopo.

Tretii razvojni potencial predstavija mesto Koper kot
slovenska vrata v svet s sedanjfimi in razvijajodimi se

- kapacitetami za tovorni promei fer z moZnostjo razvoja
- fadijskega potniskega prometa ter na pomorski promet
-vezanih dejavnosti, od katerih emenjamo predvsem

tadjedelnico v lzoli. Kaper ni pomemben ie za Slo-
venijo, saj preko Luke Koper potekajo trgovsko-prometn
prekomorski tokovi v drzave Srednje Eviope. Ce si
ogledamo gravitacijsko zaledje maticnega pristaniséa
Slovenije, ugotovimo, da: *Qsrednji trzni potencial Luke
Koper danes predstavijajo prekomarski blagovni tokovi
Slovenije, Avstrije, Madzarske, Ceske in Slovaske®, pri
cemer “"Luka Koper danes obviaduje 35% prakomos-
skega potenciala svojega osrednjega gravitacijskega za-
ledja" {Luka Koper, 1997). Pomorski promet ima tudi
sicer prednosti glede upravljanja in prevoznosti, zlasti
zniZane strotke mednarodnih prevoznikov. Vendar se
pomorski promet ne povetuje le sam po sebi, temved
predstaviia razvojni dejavnik tdi za druge dejavnosti:
"Wedina mednarodnega tovornega prometa na dolge
razdalje se se vedno odvija preko morja in kontinuirana
rast kapacitete tankeriev za nafto skupaj z wvajanjem
‘bulle freighters' za tekoca goriva ter kontejnerskimi
ladjami predstavljajo esencialni dejavnik v razvoju med-
narodnih korporacif (Tolley and Turton, 1995; str. 74).

4.2. Slovenska in regionalna raven

Prvi in najpomembneist razvojni potencial Kretskega
koridoria v Sloveniji je povezovanie treh najpomemb-
nejsih centrainih naselij v Sloveniji (Kopra, Liubljane in
Maribora) in tudi, po predpostavki, treh naipomemb-
nejsih razvoinih polov. Predvsem zaradi te povezave se
je prometni koridor pretvoril tudi v razvojno os, kar po-
meni kvalitativno spremembo. Za prometno-tehnologko
bolise in okoljevarstveno primernejie odviianje tovor-
nega prometa skrbiio Ze omenjeni prometni terminali.

Problematika odnosa med srediscem in periferijo je
stalna in tudi v primery Slovenije ne predstavija nobene
izjeme. Ugotovimo lahko, da je Obala periferna glede
na infrastruldurne opremljencst in ne v smislu gospo-
darske nerazvitostt. Za delovanje potnitkega in tovor-
nega transporta hosta nujna kakovostna avtocesta in
drugi tir glavne zeleznice 1. reda Lijubljana - Koper s
prestopnimi todckami. Hkrati je potrebna tudi celovita
ureditev prometa na Obali sami, kjer bo potrebne na-
crtovatd predvsemn javni potniski promet. 1z dobicka
dejavnosti prometa se bodo zaradi sinergetskih ucinkov
razvijale tudi ostale dejavnosti, tako da ne bo nevarnosti
monostrukturnega razvoja.

5. ZAKLIUCK!

Kretski multimodalni prometni koridor §. 5 bo brez
dvoma deloval kot razvoina os v evropskem merily, saj
povezuje "cono porabe” in "cono investicij* ter poteka v
“sert (" evropskih sektorjev izkoris€ania energetskih
potencialov. S krajSanjem potovalnega €asa in stroskov
bo prispeval k zviBanju kohezivnosti samega evropskega
prostora, ziasti v smeri od Jadrana do Donavskega baze-
na. Ugotovime lahke, da je slovensko ozemije glede se-
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danjih, se bolj pa glede bodocih prometnih tokov med
pomembnejiimi za bodoco Evrope. Predvsem zaradi Lu-
ke Koper je pomembno tudi v globalnem merily, saj
omogoda transport in s tem trgovino globoko v Srednjo
Evropo.

Kvalitativno precbrazbo koridoria v slovensko ra-
zvojno os generirajo tri mesta, ki fezijo na Kretskem ko-
ridoriu: Koper, Ljubljana in Maribor {tri prestopne tocke,
tri mednarodna letalidéa, i univerze, trije tehnoloski
parkil. Cili razvojne strategije Slovenije bi moral biti
uravnotezen razvoj celotnega ozemlja. V maerilu drzave
je viogo koridorja ket razvoine osi mogoce boli ali manj
stopnjevati. Odvisna je predvsem od stopnje prostorske
kohezivnosti, s tem pa tudi gospodarske in socialne
kohezivnosti, h katerim bo vsekakor doprinesel. Vsesio-
venska razvojna spodbuda pa lahko postane takrat, ko
bo prispeval k zmanjsanju perifernosti in povedlanju
kohezivnosti vseh regij, ki leZijo ob koridoriu, k cemur
{ahko prispeva dobra sistemska povezava med koridor-
jem ter sekundarnim prometnim omrezjemn in urbanim
sistemom.”

Predvidevamo fahko, da bo Kretski multimodalni
prometni koridor $. 5 pozitivno vplival na razvol
urbanih centrov, ki so potencialni razvojnt poll. Pogoj
ostaja navezanost urbanega sredidca na koridor preko
prestopne tocke ter upostevanie okoljevarstvenih vidi-
kov, saj ohranjeno naravno okolje postaja eden po-
membnejsih lokacijskih dejavnikov viagateljev. intermo-
daint keridor bo spodbudil dodatne dejavnosti, kot so
servisiranje samega koridoria, spremiljajote defavbost
{trgavina, $pedicia), dejavnosti, ki potrebujejo hiter pre-
tok blaga in storitev (obrine cone, tehinoloski parki, ino-
vaciiska dejavnost, Sportna dejavnost itd.}. Dodatna
ustvatiena vrednost bo omogodila razvoj defavnosti, ki
bodo uravnotezile potencialno enostranski razvoj urba-
nih centrov: kulturo, izobraZevanje, turizem, raziskave
in razvoj itd., kar bo po pricakovaniih omililo nevarnost
monostrukiurnega razvoia.

Vprasanje sprejemljivosti Kretskega multimodalnega
prometnega koridoria §. 5 za okolie se pojavija pred-

5 Urhani sistem (angl. urban system) predstavija urejen sistem, v katerem so mesta med sabo povezana in med njimi obstaja delitev
dela v smislu centralno naselbinske teorije, teorile gospodarskega prostora in teorije razvojnih polov (Veiser, 1978). V urbanem
sistemu so pomembna centraina naselja (angl. central placel in centri rasti {angl. growth cenfres). V zadnjem Zasu se z napredkom
telekomunikacijske tehnologije v dolofeni manjdi meri zmanjiuje pomen hierahije centrov in v tef zveri govorimo tudi o

nehierahicnih omrezfih,
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vsem ob avtocestnem delu koridorja. Ob izgradnii vsa-
kega odseka avioceste v Slovenijt je potrebno izdelati
stratetko presojo vplivov na ckolje, kar na primer Ev-
ropska unija v svoje acquis communitaire sele uvaja
(Richardson, 1995} Kljub temu moramo upoltevath
negativne vplive, ki se jim ne da izogniti: hrup, polutanti
onesnaZujejo zrak, spiranje cesinth povrdin in atmosfere
nad cestami onesnazuje talne in povriinske vode, ob-
staja moznost nesre¢ itd. Ob delovanju bo potrebno
dolociti zgormic mejo hrupa in polutantov. Ob pre-
seganju meje bo potrebno tranzit omejiti oz, ga pre-
gsmeriti na zeleznico. Intermodalni koridor omogota
tovrstno upravijanje prometnih tokov preko politike pre-
stopnih tock. Poleg tega bodo mehanizmi za ome-
jevanje tranzita obstajali ze zaradi weh vzporednih
karidoriev (Koper-Postajna-Liubljana-Budimpesta; Reka-
Zagreb-Budimpesta in Trst-Videm-Nevejsko sedlo-Be-
ljak-Celovec-Dunaj), preko katerih bo potekal promet
med Jadranom in Srednjo Fvropo. Potencialne nevarnost
ra okolje predstavija tudi Siritev Luke Koper, Mozni viri
onesnaZenja so ladijski promet, nesreCe, nepravilno
pretovarjanje in onesnazenje s terminalov za razsute
tovore, za kemikalije, za nafto, naftne derivate in plin in
s terminala za zivino. Upostevali motamo tudi za-
sedanje prostora in krajsanje stovenske obalne {ite.

7 izgradnjo multimodalnega koridorja se ponujajo
moznosti nacrinega upravijanja in nadzora prometa ter
vplivanja na bodo¢i modal split. S pravilno razpore-
ditvijo prestopnih to¢k na karidorju bo mogode uravna-
vati prometne tokove in razporeditev prometa v sistemy,
zato lahko trdimo, da bi ob usmerjenem upravijanju
izgradnja koridorja lahko imela pozitivne vplive na
okolie kijub vecji koligini pretovora in vedjemu Stevilu
prepeljanih potnikov. Intermodalnost bo omogocila tudi
kombinirane, okelju prijaznejie prevoze. Koridor bo
potrebno usmerjeno upravijati, da bo prevoz potnikov in
tovora po Zeleznici najugednejsi. Kljub potencialnim ne-
varnostim lahko trdimo, da bo skupen ucinek na ckolje v
Sloveniji ob pravilnem nadrtovanju in  upravijanju
Kretskega multimodalnega koridorja 8. 5 pozitiven.
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PLANNING OF THE CRETAN MULTIMODAL TRAFEIC CORRIDOR NO. 5 I'Siéio»’sm

Miran GAJSEK
Ministry of Environment and Physical Planning, RS, SH1000 Ljubljana, Dunajska 47

Manca PLAZAR MLAKAR
ZRS Koper, SL6000 Koper, Garibaldijeva 18

SUMMARY

The planned Cretan multimadal traffic corridor No. 5 js bringing a qualitative transformation into the Slovene
developmental axis generated by thiee wrban centres, i.e. Koper, Liubljana and Maribor, with three nodal points,
international airposts, universities and technological parks. it can become the afl-Slovene developmental initiative if
contributing towards a reduction of peripheral feeling and towards an increase in the cohesiveness of all the regions
bordering on it. According to the anticipations, the corridor will have a positive impact on the urban development at
a wise installation of nodal points respecting the environmental aspects. With construction of the muftimodal traffic
corridor we shall be given a chance of having planned traffic management and control and exerting influence on the
future traffic distribution. With an adequate arrangement of the nodal points in the corridor it is possible to regufate
the traffic trends and organize traffic in the system. Therefore there is a real possibility that in spite of a greater
- amount of cargo and of a greater number of passengers, the construction of the corridor could have a positive
impact on the environment providing a great care is dedicated to the orientated planning and management.

Key words: The Cretan multimodal traffic corridor No. 5, multimodal traffic, sustainable development, economic,
social and spatial cohesion, regional planning, physical planning, development axes, urban system
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"ANALIZA STANJA IN POTREB POMOC! Z UMETNOSTIO NA PODROC)IH
ZDRAVSTVA, SOCIALNEGA VARSTVA IN SOLSTVA V SLOVENIJI

Simona TANCIG
Univerza v Ljubljani, Pedagotka fakulteta, 51-1000 Ljubljana, Kardeljeva ploicad 16

Mojca VOGELNIK

Znanstvenc-raziskovalne sredisce Republike Slovenije Koper, SI-6000 Koper, Garibaldijeva 18§

IZVLECEK

V &lanku je predstavijena analiza stanja in potreb pomodci z umetnostio (PzU) na podrociih podrociu zdravstva,
socialnega varstva in Solstva,

Pri prenosu in uveljavijanju novega podrocia, kot je Pzll, v obstojeco prakso je pomembno, da je ta proces
nacrtovan na oshovi analize obstojecega stanja, ki omogoda spoznavanje specificnosti in kriticnih tock, od katerih je
odvisna uspesnost procesa implementacije. 'V raziskavi smo uporabili anketni vprasainik, ki je obsegal fako
vprasanja strokovnega dela oziroma prakse Pzt kot wudi vprasanja (zobraZevanja in usposablianja za Pzll, Na

Anzliza stanja in potreb pomodi z umetnostjo (PzU)
ori nas je del sirfe raziskave Znanstveno-raziskovalnega
stedis¢a v Kopru, ki sta jo financirali Ministrstve za
znanost in tehnologijo in Ministrstvo za zdravstvo.
Celotni  raziskovalni program je ohsegal
omenjene analize Ze pet sklopov:

- Mednarodna pilotska raziskava mnenj in stalis¢ o
sodobni umetnostni terapiji in njenem prihodnjem raz-
voiu

Z mednarodno anketo o stanju UT v tujint smo fahko
nafe podatke primerjali in umestili v §iréi kantekst.
Zbrani podatki so v velike pomod pri nadrovanju
razvoia PzU v nadem prostoru.

- Zbiranje podatkov ekspertnega znanja s podrodia
pomadi z umetnostio

Zhrant podatki ekspertnega znanja so pomembni za
razvoj profesionalnega podrocja PzU. Uporabni so tudi
v procesu edukacije umetnostnih terapeviov,

Sodobne raziskave na podrociu kognitivhe znanosti
vedno bolj poudarjajo pomen ekspertnega znanja. 5 tem
s¢ je raziskovalni interes premaknil iz raziskav, ki so
bile pretezno usmeriene v ugotavlianie pomanikljivost

poleg
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vzorcu 175 oseb iz razlicnih institucif smo zbrali 130 izpoinjenih anket, ki smo jif statisticno obdelali.
Z analizo smo dobili relevanine podatke o trenutnem stanju Pzl pri nas in ugoitovill, kie so njene potencialne
moZnosti razvofa na podrocjih zdravstva, socialnega varstva in Solstva.

Khuéne besede: pomod z umetnostjo, zdravsivo, socialno varstvo, jolstvo

in tezav pri pridobivanju znanja, v raziskovanie tega,
kar omogoca njegovo udinkovitost, Raziskave ekspert-
nega znanja skusajo ugotoviti, kalkdne izkuinie, znanje,
spretnosti in strategije uporabljaje eksperti z nekega
profesionalnega podrocja. Te informacije so pomembne
za graditev sistema izkustvenih spoznanj nekega stro-
kovnega podrodja. Za raziskovanie in zbiranje ekspert-
nega znanja se uporabljajo razlitne metode fenome-
noloskega pristopa. V raziskavi smo sestavili in preverili
instrumentarij, 1. strukiurirani interviu, ki se je izkazal
za primernega pri pridobivanju ekspertnega znanja s
podrodja pomodt z umetnostjo. Njegova nadaljnja upo-
raba odpira nove moZnosti aplikativnega raziskovanja
pomodi z umethostjo in s lem razvo] podrodia v natem
prostory,

- Predlog modela supervizijskega in intervizijskega
dela umetnostnih terapevioy

lzdelan je predlog modela izkustvenega ucenja v
intervizijskih  skupinah. 7 njegove realizacijo bodo
omogocent kontinuiran razvo] profesionalne kompe-
tence, zagotaviianje standardov {normativov} kvalitete
dela in podpora {(suport) pri poklicnem delu.
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- Predlog pokficnega eti¢nega kodeksa za umet-
nostne terapevie

Sestavijen je prediog elementov poklicnega kodeksa,
ki ureja podrocie eticnih standardov na podrediu umet-
. nostne terapije in je nujni sestavni del profesionaine
kompetence.

- Programi izobrazevanja iz PzU kot obfika perma-
nentnega in podiplomskega Studifa

Programi permaneninega izohraZevanja iz PzU in
podiplomskega studija iz PzU omogodajo razli¢ne nivo-
je edukacije umetnostnih terapevtov, ki jih potrebujemo
v pasem prostory.

7 ustrezno edukacijo strokovnjakov s podrodja PzU
in raziskovanie PzU bodo ustvarjent pogoji za pospesen
razvoj Pzl in njeno uveljaviianje na podrodiu zdrav-
stya, socialnega varstva in 3olstva pri obravnavi naj
razlienejsih telesnih in dufevnih moten], tezav in ho-
fezni.

Posamezni skiopi se medsebojno povezujgjo in 50
pomembni pe eni strani za razvoj aplikativhega raz-
iskovanja na podrodju pomodi z umetnostjo ter za
povecanje ravni kvalitete zivljenja na drugi stani

UVOD

Pomof z umetnostjo - ustvarjalna umethosina tera-
pila {ali kraj§e: umetnostna terapija) je miada, hitro se
razvijajofa disciplina, Ceprav njene korenine zasledimo
ze pri pitagorejcih, ki so 500 let pns. razvili glasbeno
teraptio.

7 uporabo umetnosti v terapeviske namene (ki se je
za¢ela pred priblizno pol stoletja) so bili dosezent dokaj
opazni uspehi v socialnem skrbstvu, v rehabilitacijskih
centrih, pri pomodi fjudem z osebnostnimi problemi, v
psihiatricnib bolnicah in drugle. Mnogi teh uspehov so
bili nepricakovani in nenadrtovani, v nekaterih primerth
tudi nerazlozljiivi, V zadnjih petnajstih letth se je po-
vedalo razumevanje koristnostt uporabe umetnostt pri
zdravijeniu in tudi vioge umethostnega ustvarjania za
splosno zdravie Hudi. Vedno ve¢ specialistov dela na
term podrodiu; vedno veé institucij ima kakine posebno
obiika pomedi z umetnostjic v svojem programu. Kot
rezultat raziskovania eksperimentiranja, nakljutnih od-
kriti] in teoretskih ugotovitev je nastala teoretsko-prak-
titna veda, v srediscu katere je bistvo Clovekove eksi-
stence, potreba vsakogar izmed nas, ne glede na starost,
izobrazbo ali zmofnosti oziroma sposobnosti, da se
potriuje kot enkratno ustvarajoce bitje in da komunicira
z drugimi fjudmi.

Ker je ustvarjalna umetnostna terapija, pornot z
umetnostjo, novejta oblika terapije, se njena teorija sele
razvija, znanstvent izsledki so 3e razmeroma redki. Raz-
iskovanja v umetnostni terapiii se po en strani pove-
zujejo s filozofskim pojmovanjem pomena umetnosti v
clovekovem razvoju in Zhijenju ter v Zivifenju drugbe
po drugi strani pa z novelimi raziskovanji in dogranji

psihologije in nevrofiziologije o ucinkih gibanja, slika- -
nja, dramskega in glashenega ustvarjanja, psiho-
fizicnega sproscanja in strukturiranega domisliijskega
izrazanja na c¢lovekovo dejavnost in pocutje. Oboje
nam utemeljuje ucinke umetnostne terapije, ki se kaZejo
v spremenjenem podutjy in obnasanju ljudi.

TEORETICNA 1IZHODISCA POMOCT 7 UMETNOSTIO

Koncept pomoci z umetnostio (ustvarjalne umet-
nostne terapije} je sorazmerno nov. Njegove korenine
najdemo v nenchno spreminjajocem se odnosu med
kudturo, umetnisko dejavnostjo, ustvarjatnostjo, druzbe-
nim in individualnim zdraviem in razvojem. Mogode je
pretiranc trditi, da sta umetnost in druzba nelochivo
povezani in da zdravie neke druzbe odseva v nalinu
umetnickega ustvarjanja v njej. Ni pa nam treba pou-
darjati posameznikove pravice in zmoZnosti za ustvar-
jalno izrazanje, razvijanje in rast. 1z tega izhaja danadnji
koncept pomodi z umetnostjo.

Po predstavitvah nekaterih aviorjev temelji umet-
nostna terapija v prastarem verovanju v magicne modi
umetnosti, ki naj bi jih uporablial zdravilec-mag. Umet-
nostna dejavnost naj bi bila sama po sebi zdravilna in
zdravijenje (terapija) njena naravna lastnost.

Ob povezovanju umetnostne terapije z zdravilnimi
tituali pa sé srecujemo z dvema pomisiekoma. Prvic: pd
takem razlaganju ritualov pozabliamo na druzbeno
okolje, v katerem so zdravilni obredi potekali; in drugi¢
v samanskih obredih podrocia umetnosti niso bila lo-
cena (tako kot so danes), temved inlegrirana v €no samo
in celovito "predstavno” umetnost, V tern cbredju tudi
umetnost ni tmela nagega zahodnega pomena umetnost
kot lofene estetske realnosti. .

V' danasnji tehnolosko razviti druzbi je, drugace kot
v nekaterih prejsnjih druzbah, umetnost locena od
vsakdanjega zivijenja ljudi. Umetnisko ustvarjanje je kot
poseben poklic dejavnost malosteviinih nadarjenih po-
sameznikov - poklicnih umetnikov; njegov rezuliat so
umetnizki izdelki. Vedini ljudi, zlasti v urbanih in teh
nologko razvitih okoljih, pa nudi vsakdanie delo e malo
moznosti za ustvarialno izrazanje. Njthova elementarna
tloveska potreba, da na svoj osebni natin oblikujejo
lepe in skladne izdelke, se je spremenila v navado in
moznost preteinc pasivoega sprejemanja in uZivanja
umetnosti,

Umetnost je vsaj v zivijenju odraslih postala poklic
in je najcesce locena od ostalih druzbenih opravil. Tudi
v witcih in solah je ponavadi lotena od ostalih
dejavnosti in ni vkijutena v celotno u€nc-vzgoino sno
vanje.

V 20, stoletju so se pocasi spreminjali pogledi na:
clovekovo ustvarjaino-umetnostno dejavnost. Danes jo-
poimujemna kot Clovekovo vrojeno, nelecljivo lastnost |
notrebo od pojava loveka na zemlji dalje; ni znacilna:
fe za nekatere ljudi, nekatere druzbene razrede ali neka

152




ANNMALES 12/'98

Simona TANCIG, Mojca VOGELNIK: ANALIZA STAMIA IN POTREE POMOCE 7 UMETNGSTIO ..., 151-168

tera zgodovinska obdobja. Lahke jo spremljamo skozi
vso Clovekovo zgodovino, Pojmujemo jo kot zmoZnost
osebnega, lepega in ustvarialnega resevanja problemov,
iskanja usklajenih novih resitev v pogojih, ki nikoli prej
nise bili preizkueni.

V zadnjih dvajsetih letih se je bistveno spremenilo
pojmovanje umetnosti in njene uporabe v terapeviske
namene. Vedno bolj se zavedamo, da umetnosti ne mo-
remo locevati od ostalega #ivijenja; niti ne more biti
sama po sebl zdravilo za vse bolezni. Umetnost je
pomembna pri raziskovanju in izrazanju custev, duhov-
nih razseZnosti, misli in idej. Umetnisko ustvarjanje
angazira Custva, osvobaja dubha in povzroéa, da posa-
meznik stori nekaj zato, ker si to Zeli, in ne samo zato,
ker je nekdo dolocil, da je to dobro zanj. Umetnost
lahko motivira na nacin, kot verjetno nobena druga sila
ne zmore. Skozi umetnostno izkusnjo, preko ustvarjanja
in oblikovanja svojih posebnih in osebnih znamenj
izraZamo svojo osebnost. Prav tako pomemben je njen
ritualni del - strukturirano in usklajeno izraZanje znane-
ga, bliznjega in varnega.

Ustvarjalna umetnostna terapija je namenjena posa-
mezntkom z razlicnimi problemi oz. motnjami, kot so
telesne holezni, potkodbe, travime, senzomotoricne pri-
zadetost in teZave, motnje, ki jih obravnava psihiatriia,
custvene in vedenjske motnje, motnie v adnosih, komu-
nikacijske tezave, zasvojenosti, zlorabe, dugevna neraz-
vitost, teZave pri ucenju, starosine teZave #d. Upo-
rabljajo jo tudi kot pomog pri samoaktualizaciji, pri
spodbujaniu izrazanja in razvojne rasti, izbolifevanju
udenfa, lajianiu komunikacije, obviadovaniu beledin,
hitrej$em okrevanju po operacijah, pomodi pri porodu
itd.

Ustapove, v katerth uporabliajo pomo¢ z umet.
nostje, so zelo razlicne. Ta raznolikost odseva Siroko
uporabno moznost in mo¢ ustvarjalnega sodelovania v
umetnostnem  procesu. Odseva tudi raznolikost teo-
reti¢nih okvirov in pristopov, ki jim sledijo razhicni
specialisti pomodi z umetnostio - umetnostni terapevii,
in &frok razpon delovnih pogojev, v katerih prakii¢no
izvajajo svoj poklic. Specialisti poma¢i z umetnostio
lahko delajo v splognih in specialisticnih bolnicah, v
zdravstvenih centrih, psihiatrienih ustanovah, Solah, vit-
cih, razvojno-izobrazevalnih in svetovalnib srediteih, v
zaporih, krajevnih skupnostih, na privatnih ingtitucijah,
univerzah iwd.

- Med razlogi za zdravilno ucinkovanje ustvarjalne
umetnosine dejavnosti v okvirih pomodi z umetnostio so
zlasti pomembni naslednji:

1. Umetnostno ustvarjanje pomaga ¢loveku do oseb-
nostne integracije.

2. Umetnostne ustvarjanje je pomembna pot nebe-
sednega izraZanja sivari, ki jth tezko ozavestimo in
besedno izrazimo.

3. Umetnostna dejavnost je visoko ustvarjalna defav-
nost,

4. Umetnost 1ajsa delo z domisgljijo in podzavestjo.

5. Umetnostna dejavnost spodbuja in vsebuje spro-
stitev, igro in veselje.

6. Umetnost lajsa dojemanie, razumevanje in spre-
jemanje tezko razumljivih in zapletenih tudi neumet-
niskih) snovi. je torej posebna vrsta ucenia.

7. tmetnost poveduje osebno kompetentnost in sa-
mopotrjevanje posameznika preko lepo izdelanih izdel-
kov.

8. Umeinitke stvaritve so obstojne, nekatere lahko
posnamemo in raziskuiemo kasneje. Ob tem se sproza
tudi besedna komunikacija, potrjevanje samega sebe in
razumevanie ter sprejemanje drugih.

9. Skupna dejavnost sproica delovne energijo, spod-
buja komuniciranje in izmenjavanje ter daje obéutek
pripadnosti skupini,

tiudie se vedno bolj zavedamo svojih ustvarjalnih
zmoZnostl in potreb. S pomoecio umetnostne terapije se
vedno ved ljudi, ki so bili po rojstvu zaradi kriz ali
nesre¢ nepolnovredni ¢lani druzbe, vikliucuje v izkugnjo
umetnostnega ustvarfanja. Rezultati so v nekaterih
primerih prav osupljivi. Ljudje, ki so bili prej zmedeni,
razdrazijivi ali nezmo?ni jasnega izraZanja, jasneje
spregovorijo, zaénejo se svobodno in brez kréev gibat;
viasth [ahko spet prevzamejo svoje polno aktivno mesto
v druzbi. Take se umetnostna ustvarialnost reintegrira v
druzho Se v enem njenem segmentu.

Zdi se nam pomembno: Ceprav se ukvariamo pred-
vsem 7 umetnostno terapijo, veljajo nafteta nacela
umetnostnega ustvarjanja za vse ljudi, ne glede na spol,
starost, sposobnosti in zmoZnosti, na podrodju umet-
nostne terapije, psihoterapije, rekreacije, specialne pe-
dagogike, v 3olsivu, socialnem skrbstve in v pokiicni
wmetnosti. Za razvol pomoci z umetnostio je po-
membno, da slutimo poverzanosti med temi razlicnimi
podrocii uporabe in da razumemo, da se dopoinjujejo,
ne pa izkliuCujejo. Menimo, da e ta koncept zelo
pomemben v danainjem &asy naraiCajofe speciali-
zacije.

STIRE OSNOVNA PODROCIA POMOCE Z
UMETNOSTIO

Pomod z umnetnostjo - ustvarjaina umetnostna tera-
pija deluje v okviry posameznih umetnostnih sredstev
na svoj nacin in ima specifithe terapeviske ucinke,
Glede na umetnostno sredstvo obsega dramsko, glas-
beno, likovno in plesno terapijo. Vsaka ima svoje
izrazno sredstvo, svoje metode, svoje izrazoslovie, raz-
voino zgodovine in kliente s posebnimi potrebami. Te
razmeroma nove terapeviske dejavnosti so se postopno
razvile iz obasne uporabe umetnosti v psihoterapiji.
Najdaljto tradicijo ima likovna terapija, naikraiso pa
plesna. Dramska terapija se je lo¢ila od psihodrame, v
njenem okviry se je razvila igralna terapija (play
therapy); glashena terapija je pretla od posiugania v
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aktivno glasbeno ustvarjanje. Terapija lahko poteka v
individuaini alifin skupinski obliki, odvisno od posa-
meznikovih moten} in potreb.

Enkrat je za nekoga likovni medii najprimernejii za
izraZanje samega sebe, drugic bo to mogoce peije,
tretjic spet nastopanje na odru itd. Za nekdga je lahko
neznan medij priviacen in izzivalen, medtem ko dru-
gega ovira in zadrzuje. Res je wdi: ¢im dlje nekaj po-
¢nes, tem laze se v tistem sredstvu izrazas.

PROBLEM

Pri uvajanju in uveljavijanju relativio novega pod-
rocja, kot je PzU, je pomembno, da ta proces temel}i na
analizi obstojedega stanja in da je omogodeno tudi
niegovo spremibjanje in evalviranje,

Zato smo se adlocili za raziskavo stanja in potreb
PzU} na podrodju zdravsiva, socialnega varstva in Sol-
stva, ki zajema tako vpraganja obstojecega strokovnega
dela oziroyna prakse PzU kot tudi vprasanje izobra-
Zevanja in usposabliania za PzU.

RAZISKOVALNA VPRASANJA

Namesto hipotez smo postavii nekaj osnovnih
raziskavalnih vpraganj, na katera smo skusali odgovorit
z raziskave.

1. Kakina je razdirjenost Pzl) na podrocju zdravstva,
sociainega varstva in solstva? Al so kakine razlike
med temi podrodji?

2. Kateri so po mnenju respondentov glavni cilji PzU?

3. Kadne so tezave in pozitivne izkuinje s PzU?

4. Kaksni so pogoji za izvajanje PzU na posameznih
ustanovah?

5. Kje vse respondenti vidijo moznosti za uporabo
Pzl

6. Al so se respondenti Ze izpopolnjevali iz PzU in
kakine so njihove potrebe v zverzi s tem?

7. Kako ocenjujejo dosedanie izobrazevanje iz PzU?

METODE

Raziskavo smo zastavili v dveh debih. V prvem delu -
pilotski raziskavi - smo izdelali anketo, katere namen je
bil podrobneje identificirati problematikc umetnostne
terapije. V ta namen je bil anketni vprasalnik skupaj z
metodo vodene diskusije uporablien na majhnem vzor-
cu 30 oseb, ki so se usposabliale za umetnostne tera-
pevie v okviru permanentinega izobrazevanja na Peda-
goski fakulteti v Ljubljani. Na osnovi zbranih podatkov
smo anketo dopolnili in popravili ter jo v drugem -
glavnem - delu raziskave tudi uporabili,

Yzorec oseb

V glavni raziskavi smo zajeli 175 oseb iz raziicnih

indtitucl s podrocia zdravstva, socialpega varstva in
folstva, V vzorec so bili v vedji meri zajeti tisti posa-
mezniki, ki so po podatkih permanentnega izobra-
sevania iz Pzl na Pedagodki fakulteti v Ljubljani bili
seznanjeni s PzU ali pa so jo vkijucevali v svoje delo.
Tako smo oblikovali namenski vzorec, ki zadovoliuje
osnovne hamene raziskave. Anketo smo izvedli v lety ¢
1997. Pa dveh oziroma itirih mesecih smo se ponovno
obraili na tiste, ki niso vrnili ankete. Tamo smo zhrali
130 anket in jih statisticno obdelali.

instrumentarij

Anketni vpragalnik je sestavljalo ved skiopov vpra-
sanj. V prvem so bila vpradanja, ki so se nanasala na
osnovne podatke anketirancev in podatke o populaciji
aseb, s katerimi delajo.

Drugi skiop vprasanj je obsegal podatke o Pzl ki jo
izvaja anketiranec, in o njegovih izkusnjah s Pz

Tretii sklop vpragani je bil namenjen zbiranju po-
datkov o izobraZevanju oziroma strokovaemu izpopol-
njevanju anketirancev s podrodja PzU.

Razen redkih izjem smo se pri izbiri vpradan od-
focili za vpratanja odpriega tipa. Ceprav imajo fa
vprasanja svoje slabosti in povzrodajo precejinje teZave -
tudi pri statistieni obdelavi odgovorov, smo se se zanje
odiotili iz ved razlogov:
a} podrocje P2U je pri nas popolnoma neraziskano in

ni nobenih podatkov o njem, na katere hi se lahko -

oprli;

bt abstalajo zelo razlidna pojmovanja FzU;

¢} anketiranci so zelo heterogena populacija z razlic-
nimi poklicnimi profili in strokovnimi izkusnjami;

&t anketirani so zelo heterogena populaciia glede edu-
kacije in strokovnih izkuSenj iz PzU;

e} v praksi se uporabljajo zelo raziicne ablike PzU.

Ti razlogi so onemogodali, da bi oblikovali taka
vpratanja zaprtega tipa, ki bi bila za vse anketirance
enako pomembna. Z vprasanji zapttega tipa bi zato
terko zajeli predmet proucevanja celostno in objek-
tivno, takega kot se v resnici pojavija. Zelo verjetno bi
ga z vprasanfi zapriega tipa posneli v precef oZjem |
preseku ali pa ga celo popadili. :

Statistitna ohdelava podatkov

Na posamezno odprio vprasanje ankete smo dobili
zelo veliko razlicnih odgovorov, ki so bili widi zelo :
heterogeni. Ko smo jih popisali, smo jth grupirali v nekaj
smiselnih kategorij. Pri tem smo skudali dosesi, da
stevilo kategorij ni bile preveliko. Po tem postopku je
ohitajno ostalo nekaj odgovorov, ki filh ni bilo mogode
gvrstit v postavijene kategorije, in smo jih zato zdruzli v
razred ostalo. .

[z tako pripravijenih podatkov smo izra¢unali frek’
vence in odstotke, s katerimi so se pojavijali odgovori-
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kategorije. Z izracuni Cramerjevih koeflicientov kontin-
gence smo preverili tudi povezanost tako deblienih
odgovorov na nekatera vpradanja ankete. !

REZULTATE IN INTERPRETACIJA

V anketo je bil vkljucen twdi sldop vpragan, s ka-
terimi smo zeleli dobiti nekatere splospe podatke o
vzorcu respondentov kot tudi ¢ populaciji Kientov, s
katerimi delajo in za katere smo menili, da so po-
membni za namene raziskave.

Tako smo zbrali podatke o izobrazbi anketirancev, o
ustanovi, v kateri delajo, o njihovem delovnem mestu in
o Klientih, s katerimi delajo: spol, zdravstveno stanje in
razlogt za vidjucitev v PzU. Omenjeni podatki se
nahajajo v tabelah od 1 do 7 in v sprembjajocih grafih.

iz fabefe 1 in grafa 1, ki podajata podatke o
izobrazhi anketirancev, je razvidno, da ima najved
. respondentov visjo izobrazbo (41%), nekoliko manj je
tistth 2 visoko (32%). V kategoriji astalo, v kateri se
" pahajajo “Studenti, absolventi, doktorii znanosti in
magistri", se ie pojavilo 13% odgovorov. V nekoliko
- manjtem delezu se pojavijajo anketiranci s srednjo
izobrazbo {11%). 1z rezuliatov je razvidno, da je iz-
Cobrazbena struktara khjub  dirckemu razponu soraze
meroma homogena, saj previadujeta vigia in visoka
izobrazha {73%).

Slika 1: Graf za tabelo 1

8
13%

2% 11%

d
32%

¢ 2}
1% 41%

Kot je razvitdne iz tabele 2 5 podatki o ustanovi, kjer
defajo anketiranci, najve¢ respondentov (32%) dela v
vzgolno-varstvenih organizacijah in solah {z rednim pro-
gramomy, sledijo tisti, ki so zaposleni v zavodih za
osebe s posebnimi potrebami (18%) in v solah s pri-
lagojenimi programi (12%). 5 sorazmeroma visokim
odstotkom (14%) se pojaviiajo odgovori v kategoriji
ostalo, v katert so odgoveri kot “studentski in dijagki
domovi, zapori in ZKG-Koper." Ustanove s podrocia
socialnega varstva se pojavijajo v manjSem odstotky
(8%). Zanimivo je, da so psihiatri¢ne ustanove in splos-
ne bolnice proti pricakovanjemn udeleZene v soraz-
meroma majhnem odstotku {8 oziroma 6%).

Struktura odgovorov je zelo verjetno pogejena tudi s
tem, da je med respendenti preceiSnie Stevilo tistih, ki
so bii (ali pa so e vkljudeni v programe stalnega

Tabela 1 izobrazba anketiranca izobraZevanja, ki jih je organizirala Pedagoska fakulteta
T Fralvonos o v szfbijani, " v k‘atere 50 v‘veffji rnerli gra\fitirgii t{sti,‘ki
delajo na podrocju vzgoje in izobraZevanja, in manj s
2 14 108 podrocja zdravstva. Ma osnovi odgovorov bi lahko
b 55 42,3 skiepall, da verjetno vecii del anketirancev izvaja PzU
c 1 0,8 bolj v preventivne namene in manj v kurativne.
d 41 31,5
e 17 131 Tahela 2 Ustanova, v kateri anketiranec dela
f 2 1,5 Sifra Frekvenca %,
Skupaj 130 100 a 11 8,5
b 8 6,2
Legenda xa tabelo 1 i sliko 1: C 43 33,1
;3 E\;:;i:lao::fzm d L 11,3
¢} visoka-nedokoncana € 23 17,7
) visaka konéana f 10 7.7
i odgovor : 18 128
h 2 1.5
Skapaj 130 100

T Statisticno obdelave podatkov je opravil masg. janez ferman.

Legenda za tabelo 2 i sliko 2:

a} psihiatricna

by bolrica

¢} vzgojno-varstvene organizacije in sole (z rednim programom
c} 3ole za posebne potrebe

e} soctalno dele in socialno skrbstve

f} ostale

h} ni odgovora
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Slika 2: Graf za tabelo 2

h a
g
14% 2% 8% >

6%

2%
18% d
12%

Deloma se z rezultati o ustanovah, iz katerth so
respondenti, skladajo tudi rezultati o defovnem mesty,

ki ga zasedajo (glei tabelo 3. V najvedjem odstotku |

{(41%) so to delovna mesta s podrodia edukacije in
obravnave oseb 5 posebnimi potrebami (specialni peda-
pogi, socialnt pedagogi, delovni terapevt, fizioterapevti
ipd.). V zelo visokem odstotku se pojavliajo tudi de-
fovna mesta, ki so znacilna za vzgojno-izobrazevalne
ustanove, ki izvajajo redni program (ucitelji, profesorii,
pedagogi). Prece] manj je oseb, ki zasedajo delovna
mesia socialpega delavca. § precejinjim deleZem se
pojavliajo zelo heterogena delovna mesta, ki jih ni bilo
mogode uvrstiti v Ze omenjene kategorije, in smo jih
zeruZili pod ostafo "studenti, koordinator zdravstvene
vzgoie, visji analitik, medicinska sestra” itd.).

Tabela 3 Naziv delovnega mesta, kjer anketiranec
dela

Sifra Frekvenca Yo

a 40 30,8

b 12 9,2

C 34 ' 41,5

d 19 14,6

@ 5 3,8
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 3 in sliko 3:

a) delovno mesto na podrodju vzgoje in izobraZevanja
b detovno mesto na podrocju soclainega dela

¢) delovng mesto na podro&ju pasebnih potreb

) pstalo

&) ni odgovora

Slika 3: Graf za tabeio 3

9%

41%

V tabeli 4 se nahajajo podatki o populacifi klientov,
s katerimi delajo respondenti. Najved (28%) jih dela s
starostno mesano populacijo klientov. Z majhno raziiko
sledijo 3olski otroci {22%) in odrash {22%). Predsolski
otroct so manj pogoste zastepani (1%}, najmanj pa je
miadostnikov (5%) in starostnikov (2%).

iz tabele § je razvidno, da veéina respondentov dela
s populacijo klientov, v kateri sta zastopana oba spolfa
{76%). Sledi populacija klientov zenskega spola (79%),
najmanj pa je moskih klientov (4%). Ker se v populaciji’
respondentov pojavljajo tudi tisti, ki ne delajo s klienti
{npr. Studenti}, so pa vkljuceni v oblike stalnega iz-
obrazevanja s podrocia Pz, v 13% nismo dobili od-
govora na to vpradanje.

Tabela 4 Populacija, s katero anketiranec dela
Sifra Frekvenca Yo
a T4 10,8
b 29 22,3
C 6 4.6
d 28 21,5
e 3 2.3
f 36 27,7
2 3 2,3
h 11 8.5
Skupaj 130 1060

Lepgenda Za tabelo 4 in sliko 4:
a} prediolskd otroci

b solski otroci

¢y miadostrilki

o) odrash

2] mesano

f ostalo

g ni odgovera

Siika 4: Graf za tabelo 4
h a

I sy 1%

2%

¢ d 5%

2% 20%

l.egenda za tabelo 5 i sliko5s:
a) moskd

0 zenske

¢} metano

d) ni adgovora
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Legenda za tabelo 6 in shiko 6:

a} narmalno
b} vedenjske in csebnostne motnje

¢} telesnefdusevne motnje

o) organske prizadetost

{l ostalo

g ni odgovora

Tabela 5 Spol klientov, s katerimi anketiranec dela
Sifra Frekvenca %

a 5 3,8

b 9 6,9

C g9 76,2

d 17 13,1
Skupaj 130 100

Znacitnosti klientov z vidika zdravstvenega stanja so
prikazane v tabeli in grafu 6. V najvecjem odstotku je
njihovo zdravstveno stanje normaino (26%), slediio te-
lesne in duievne motnje {19%), 7% je prizadetih zaradi
organske bolezni in le 5% je med njimi tistih s tezavami
v socialni integraciji. V skiadu z nekaterimi 2e ome-
mjenimi rezultati je tudi odstotek psihiatri¢nih bolnikov
zelo majhen {29%). Relativho visok odstotek brez od-
govorov kare, da je med tistimi, ki niso mogli od-
govoriti, ker ne delajoc s klienti, zelo verjetno tudi
doloéen odstotek tistih, ki niso odgovorili na to vpra-

iz tabele 7 je razvidno, da je veliko klientov vkfju-
Cenih v PzU v okviru rednega vzgojno-izobraZzevalnega
programa ali v okviru interesne dejavnosti od vricev,
oshovne in srednje do visoke Scle {26%). Najvedii pa je
odstotek tistih, ki so vklju€ent iz razli¢nih terapeviskih
razlogov (40,2% - vsota by do byg), med katerimi pre-
viadujeio defekioloski razlogi (15%). Sorazmeroma pre-
cejéen odsiotek brez odgovora bi lahko pripisali po-
dobnim razlogom kot pri prejsnjem vpraganju.

Siika 6: Graf za tabelo 6

g
20% a

sanje iz drugih razlogov. Verjetno so imeli nekateri te- 36%
Zave oznaciti populacijo klientov v primery, da delajo z E
nehomogeno populaciio z zdravstvenega vidika ali s 2%
tistimi z nespecifiéno simpiomatike, del teZav pri odgo-
varianju pa lahko pripisemo tudi temu, da je vpraganje e
odpriega tipa. 9%
d f
Slika 5: Graf za tabelo § % C 5%
L)
o a b 19%
13% 4% 7%
Tabela 7 Razlogi za vidjutitey klientov v pomoc z
umetnostjo
Sifra Frekvenca %
2 34 26,2
b1 10 7.7
b2 19 14,6
b3 12 9,2
b4 10 7.7
¢ C 9 6,9
76% d 36 27,7
Skupaj 130 100
Tabela 6 Zdravsiveno stanje klientov o
Eifra Frekvenca % Legendla za tébei? 7in t:]iko 7.:
- a) redni vzgojno-izobrazevaini program
a 45 34,6 b b1) socialno vedenjski razlog
b 7 5,4 <) b2} defekioloski razlogi
c 25 19,2 dib¥ psihiaﬁ{ién%‘ra;}ogi ‘
e) b4} rehabilitacijski razlogi
d 2 6.9 1) ostalo
@ 12 9,2 @ ai odgovora
f 3 23
B 29 223
Skupaj 130 100
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Slika 7: Graf za tabeio 7

of 2
26%

27 %

b1

7 D/G 83}0

b4 s b2
8% 9% 15%

Drugi sklop vprasanj (od 8 do 18) je bil namenjen
analizi dejavnosti PzU - kje so se seznanili s Pzl
katero obliko PzU uporabliaje, namen uporabe, odziv
klientov, tezave in pozitivne izkufnje, pogoii, v katerih
delajo ipd.

Iz tabel 8 in 9 je razvidno, da se je kar 60% anke-
tirancev seznanilo s PzU v okviry programov rednega
izobrazevanja na Pedagoski fakulteti. Ostali so se s tem
podrociem seznanili na psihiatriéni kliniki, psihiatrical
bolnici, preke Drustva fizioterapeviov, Centra za men-
falno zdravie, v tujini ipd.

Ve kot polovica (55%) tudi izvaja PzU v ustanovi, v
kateri so zaposleni, precej manj je tistih, ki jo izvajajo
obéasno, 21% pa je ne izvaja.

Tabela 8 Kje se je anketiranec seznanil ¢ PZL -
vprasanje 1

Sifra Frekvenca %

a 78 60

b 13 10

C 24 18,5

d 15 11,5
Skupaj 130 100,

Legenda za tabelo 8 in sliko &:
a} pedagoska fakulteta

b druge ustanove

<} ostalo

dj ni odgovora

Slika 8: Graf za tabeio 8

d
12%

18% (.

B0%

10%
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Tabela 9 Al v ustanovi anketiranca izvajajo PZU in
kaliko casa - vpraganje 2
Stfra Frekvenca %
a 71 54,6
b 27 20,8
< 21 16,2
d 11 8,5
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 9 in sfiko 9:

2 da

7 ne

el obEasno-delnog
o) ni odgovora

Slika 9: Graf za tabelo 9
d
¢ 3%

55%
21%

MNajvecit delez respandentov uporablja kombinirano
oblike PzU (40%), cemur sledi likovna PzU {18%), ples
in glasha pa se pojavijata v precej manjsem delezu (5%)
- tabela 10. Precejsen delez je tistih, ki niso odgovorili na
to vprasanje. Razloge bi labkeo iskali v sorazmeroma
slablemn poznavanju in definfranju podracja PzU pri nas.
Tako stanje je razumliive, ker Pzl fe nima ustrezne
tradicije in se je komaj zacela uveljavijati v nagem
Drostor,

Tabela 10 Katero obliko PZUJ anketiranec uporablia -
vprasanje 3

Sifra Frekvenca %
a 23 17,7
b 3 2,3
c 7 5.4
d 7 5.4
e 5 3592
£ 3 2,3
g 36 27,7
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 10 in sliko 10:
ab Hkvidnost

I} drama

<} ples

d} glasha

e} kombinirano

f) ostalo

g) ni odgovora
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Na to kazejo tudi odgovori na vprasanje o poime-
novanju PzU, ki so prikazani v tabeli 11. Odgovori so
zelo heterogeni - od terapije (23%), skupine (19%),
delavnice {15%), ki se pojavijajo v najvisiih delezih, do
interesne dejavnosti (5%} V kategoriji ostalo so res-
pondenti pri treffern in detrtems vpradanju  navajali
dejavnosti, ki so lahko sestavni del PzU, ni pa to nujno;
npr. “igra vlog, psihodrama, joga, igra dotika, spro-
scanje” ipd. O¢itno gre v mnogih primerih za vnaanje
" elementoy PzU v Ze obstojece oblike dela s klienti in ne
tolike za ustaljene in samostoine cblike dela PzdJ,

Stika 10: Graf za tabeio 10

289% _ 18%
B
2% ©
5%
f d
2% 5%
e
40%
Tabela 17 Kako ankeliranec imenuje obliko PZU, ki
jo uporablia - vpraganje 4
Sifra Frekvenca %
a 20 15,4
b 29 22,3
C 25 19,2
d 7 5.4
e 18 13,8
f 31 23,8
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 11 inslike 11;
a) delavnica

k) terapija

¢} skupina

t} interesna dejavnost

) ustalo

fi ni odgavora

Slika 11: Graf za tabelo 11
¢ a
5% 15%

14% e

o [+
5% 19%

Tudi odgovori na 5. vprasanje na nek nacin Po-
trjujejo omenjeno (tabela 12). Tako je velika vedina
respondentov opisala potek PzU, ki jo uporabljajo, kot
kombinirano. Sicer se struktura odgovorov na to VPrRe
Sanje dobro pokriva s tistimi, ki smo {ih dobili na 3.
vprasanje - o oblikah PzU, ki jih uporabljajo res-
pondenti.

Tabela 12 Potek PZU, ki ga anketiranec uporablja -
vprasanje 5
Sifra Frekvenca o,
a 20 15,4
b 6 4,6
C 7 54
d 3 2,3
e 46 35,4
f 12 9.2
g 36 27,7
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 12 in shiko 12:

ab likovna

b} glashena

¢} gibalno-plesna

b dramska

e) kombinirano

) ostalo

g} i edgovora

Stika 12: Graf za tabelo 12

9% e
368%

Zanimivi so tudi odgovori na 6. in 7. vpradanje
ankete, s katerima smo feleli analizirati objekine in na-
menske ciffe PzU. Rezultati, prikazani v tabeli in gratu
13, kaZejo, da je glavna naloga Pzl socializacija
{komunikacija, pripadnost in strpnost do drugih, iz-
bolisanje odnosov in samostoj-nost) ter kombinacija teh
z ostalimi, ki so nasteti pod a, b, ¢ in o (23%). Precejinje
je bilo stevilo odgovorov, ki so bili prece] heterogeni,
zato jih je bilo tezie opredelilti in smo jih uvrstili v
kategorijo strokovnost ozivoma ostalo (21%). Tu so se
pojavili odgovort kot npr. “iskanie drugacnega dela s
Kienti, dele na sehi, pozorno poslusanje® ipd. Sledijo
odgovori, ki smo jih zdruzili v kategorijo pomaoc (13%).
V manfem delezu se pojavljata ustvarfalnost (8%) in
maetivacija (59%).

159



ANNALES

12/'98

Simena TANCIG, Mojca VOGELMIK: ANALIZA STANA IN FOTRER POMOC] 7 UMETNOSTIO ., 151-168

Tabela 13 Najpomembnej$a naloga pri delu z
uporabo PZU - vpradanie 6
Sifra Frekvenca %
a’ & 4,6
b 17 13,1
C 11 8,5
d & 4.6
e 30 231
f 27 20,8
g 33 25,4
Skupaj 130 100

tegenda za tabelo 13 in slikeo 13:

a} sprostitev

b) pomod

¢} ustvarfalnost

d} motivacija

e} socializacija/kombinirano

b strokovnost/ostalo

2} ni odgovora

Siika 13: Graf za tabelo 13
a
9 % b
25% % 13%

Legenda za tabelo 14 in sliko 14:

a} sprostitev, custvenost, dobro potutie, izboljfanje kvalitete Ziv-
ljenja

b} spodbuda za dejavnost, spremembe, osebnostni razvoj

¢} resevanje tedav/stisk in terapija/rehabilitacija

di socializaciia, zadovaljevanie spcialnih motivov

€} ostalo

fi ni adgovora

Slika 14: Graf za tabelo 14
f a
2% 27%

&
2%

8%
o bﬂ
209 21%

Anketiranci so odziv kfientov na PzU v 42% ocenili
kot zelo zadovoljiv in v 28% za radovoliivega. Le 2%
jih meni, da ta ni zadovoljiv. Precejinje stevilo je tistih,
ki niso odgovorili na 1o vprasanje (28%). Verietno bi
tudi v tem primeru - padobno, kot to velia za ostale
primere brez odgovora - to razloZili s tem, da imajo
nekatert anketiranci premalo izkusenj, da bi {ahko od-

¢ govorili na to vprasanje, ali pa jih sploh nimajo.
8% Rezultati so prikazani v tabeli 15.
d Tabefa 15 Qdziv klientov na PZU - vpraganie 8
5% ‘ -
§ Sifra Frekvenca o

21% o, 2 56 43,1
° b 37 28,5
Odgovorl na vprasanje o ciljiil P20 so se razvrstiliv - 1.8 37 28,5
boli distinktivne oziroma ¢iste kategorije (fabela 74). i Skupaj 130 100

Vet kot 1/4 anketiranth meni, da je izbolj$anje kvalitete
zivijenja, sprostitev in dobro pocutje glavni cilj PzU.
Zeto blizu temu delezu so edgovori, ki smo Hh uvrstili v
kategorijo razvoj in spremembe osebnosti (21%;) ter re-
Sevanje tezav/stisk in terapija/rehabilitacija (20%). Za
precej manj pomemben cilj so respondenti ocenili za-
dovolievanie socialnih motivov (8%).

Legenda za tabelo 15 i sliko 15:

a) zelo zadovoljiv
b zadovoljiv
¢ ni odgovora

Biika 16: Graf za tabelo 15

Fabela 14 Glavni cili oziroma namen PZU -
vprajanje 7

Sifra Frekvenca %

a 36 27,7
b 27 20,8
< 26 20

d 10 7.7
@ 3 2,3
f 28 21,5
Skupaj 130 100
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c
28%

a
44%

b
28%

Tezave, ki jih imajo anketiranci pri svojem delu s+
Pz, so predstavljene v tabeli 16. Najvedji deleZ teZav
(18%; respondenti pripisujejo dejavnikom, ki izvirajo iz,
khienta: odiklanianje, odpori, zadrzanost, hiperaktivaost,
narava dusevne motnje, nemotiviranost ipd. V podobno -
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visokem delezu (17%) menijo, da jih ovirajo neustrezni
pogoji dela: premaio pripomotkov, oprema, neustrezni
prostori, pomanjkanie ¢asa, finanénih sredstev, ... Del
teZav pripisujejo tudi sebi {13%}: premajhnemu pozna-
vanju PzUJ in moZnostih njene uporabe. Dolocen delez
(9% jith vidi v premajhnem povezovanju z drugimi
strokovnjaki, v pomanjkanju supervizije, literature, mos-
nosti izobraZevania ipd.

Simons TANCIG, Mojea VOGELNIG: AMALIZA STANIA iM POTRER POMOS] 2 UMETNOSTIO ., 151-168

Tabela 16 Tezave, ki jih ima anketiranec pri svojem
delu - vprasanje 9

Sifra Frekvenca %

a 22 16,9

b 17 13,1

C 24 18,5

d 12 9,2

e 16 12,3

f 39 30

Skupaj 130 100

Legenda za fabelo 16 in shiko 16:

a} slabd pogoii dela

b) tezave, ki izvirajo iz terapevta PZU
o) tezave, ki izvirajoiz klienta

d) tefave na strokovni ravni

g} astalo

fy ni odgovora

Slika 16: Graf za tabelo 16

. d

% .
12 0% 18%
Pozitivie izkusnje pri delu s PzU flabels 17) se v
marsicem skladajo s cilii PzU, ki so jih navedli an-
ketiranci v fabeli 14. Kar 1/3 anketirancev meni, da se
izbolisata kvaliteta in samorealizacija klientov (pozi-
tivna samopodoba, porajanje novih idej, vecja ustvar-
jalnost, moZnost notranjega izraZanja, zaupanje ipd.).
Precejsen odstotek (22%) anketirancev vidi pozitiven
ucinek v ublazitvi ali odpravijanju teZav, ki so povezane
s psihi¢nimit in fizicnimi motnjami ali prizadetostmi ali
obojimi. Precejien delez anketirancev ni odgovoril na to
vprasanje. Med razlogi so gotovo premajhne izkuinje s
Pz pri delu s klienti, med respondenti pa so tudi taki,
ki se s PzU Sele seznanjajo in S nimajo nobenih iz-
kugen; s klient.

Tabela 17 Pozitivne izkuinje pri dely s PZU -
vpradanie 10

Sifra Frekvenca %

a 44 33,8
b 15 11,5
C 28 21,5
d 4 3,1
@ 39 30
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 17 in sliko 17:

a) boljza kvaliteta Zivijenja in samorealizacija 1
by gintegracijafsocializaciia

o) terapeviski ucinki

di ostalo

e} ni odgovora

Slika 17: Graf za tabelo 17

&
30%

33%

< ¥

a0 12%

iz tabele 18 je razvidno, da ima 18% anketirancev
supervizijo pri svojem delu, sem so priftevalt tudi
intervizijo in mentorstvo. Delno oziroma véasih jih je
odgovorilo 14%. Skoraj tretjina respondentov pa nima
supervizije. Med tistimi, ki niso odgovorili, je precejien
delez tudi tistih, ki ne poznajo ali pa $e niso shizali za to
metodo.

161

Tabela 18 Ali anketiranec pri svojem delu uporablja
supervizijo - vpratanje 11
Sifra Frekvenca %
a 23 17,7
b 18 13,8
C 42 32,3
o 6 4.6
@ 41 31,5
Skupaj 130 T00

Legenda za tabelo 18 in sliko 18:

a) ida

by delno/veasih

¢l ne

d} ostale

@) ni odgovora
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Shika 18: Graf za tabelo 18

5% ¢
31%

Rezultati glede odnosa do raziskovanja PzU kazejo,
kot fe razvidno iz tabele 19 da hi se 28% anketirancev
zelelo vkljuciti v raziskavo. Zanimanje za obcasno
vidjugitev v posvet je bito precej vedje (46%). Verjetno
bi k razvoju strokovnosti precej pripomogli redni po-
sveti, na katerth bi imeli posamezniki priloznost po-
govorit se in izmenjati izkusnje s PzU.

Tabela 20 Zakaj se je anketiranec zael ukvariati s
PZU - vprasanje 13
Sifra Frekvenca %
a 35 26,9
b 17 13,1
¢ 30 23,1
d 10 7,7
e 38 29,2
Skupaj 130G 100
Legenda za tabele 20 in sliko 20
a} osebnostna rast/ustvarjatnost
b pomocostalin
¢} zaradi potreb dela
) ostalo
el nii odgovora
Stika 20: Graf za tabelo 20
e a
29% 27%

Tabela 19 Kakien je odnos anketiranca do
raziskovania PZU - vprasanje 12

Sifra Frekvenca %
a 36 27,7
b 60 46,2
C 8 6,2
d 26 20
Skupaj 130 100

8%

23%

Legenda za tabelo 19 in sliko 19:

a) zelela} bi se viljuditt v raziskavo

by fele(a) bi se obcasno vikljuditi v posvet
¢} drugo

&) ni odgovora

Slika 19 Graf za tabelo 19
o
20%

28%

b
46%

Zanimbvi so rezultati o razlogih za ukvarjanje s PzU,
ki so prikazani v fabeli 20. Najvedii delez respondentov
se je zacel ukvarjati s tem podrocjem zaradi notranje
motivacije - osebnostne rasti in ustvarjalnost (27%). Ne-
koltke manjsi delez je tistih, ki so se odlocili za izpo-
poinjevanje na tem podrociu iz delovnih potreb {23%).
Prece] manjsi deleZ, 1. 13%, je tistih, ki jih je vodila
zefia pomagati drugim. :

162

Tabela 21 kaZe, da 51% anketirancev dela v in-
stituciji, kier se izvaja Pzl eno ali ved let. Zelo majhen:
odstotek (2% jih je odgovorilo, da v njthovi instituclfi-
nimaje Pzl. Med ostalo smo uvrstili odgovore kot
“ohéasha, uvajanje PzU e povezano s tezavami® ipd.

Tabela 27 Koliko ¢asa Ze izvajajo PZU v ustanovi, v
kateri anketiranec dela - vpradanje 14

Sifra Frekvenca Yo

a Y S 50,8

b 3 2.3

¢ 12 \ 9,2

d 49 377

Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 21 in sliko 21:
a} navedena lefa

bl ne izvaja

¢t ostalo

d) ni odgovora
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Slika 21: Graf za tabelo 21

51%

4
9% 2%

Na vpradanje, kakéne so prostorske moZnosti za
izvajanfa PzlJ v instituciiab, jih je 51% navedio, kateri
so ti prostori, npr. "igralnica, sejna soba, trim kabinet,
“uciinica, pisarna, prostori delovne terapije” ipd. (fabela
- 22}, Med niimi skoraj ni bilo prestoroy, ki bi bili bolj ali
“man namenski za PrU. Samo 9% respondentov ugo-
tavija, da so prostori ustrezni, Manjse stevile meni, da
prostori niso ustrezni oziroma jih ni.

Fabela 22 Prostori za delo s PZU v testiran-cevi
ustanovi - vprasanje 15

Sifra Frekvenca %

@ 66 50,8

b 12 9,2

C 8 6,2

d 2 1.8

e 42 32,3
Skupaj 130 100

tegenda za tabelo 22 in sliko 22:
al navedeni

b ustrezni

<} neustrazni
d) jih i
]

e) ni adgovora

SHka 22: Graf za tabelo 22
e

51%

€ b
&% 9%

V tabeli 23 so prikazani odgovori na vpralanje,
kaksen je odnos sodefaveev do PzU. Dobra tretjina jik
meni, da je odnos pozitiven. Manjéi delez {17%) jih
meni, da sodelaveey PzU ne zanima. V kategoriji ostalo
so se pojavili twdi odgoveri kot 'ne vem, se ne po-
govarfamo® ipd.

Zelo podeobno strukturo odgovorov smo dobill o
odnosu vodstvenih delavcev do PzU (tabela 24). Glede
na to, da se Pzl Sele uveljavija v nasem prostoru, je

odstotek vodstvenih in ostalih delavcev, ki so ji naklo-
njeni, relativne velik, kar hkrati tudi pomeni ugodno
moznost za njen nadaljnil razvej in uveljavijanie,

Tabefa 23 Kakden je odnos sodelaveey do PZU -
vpradanie 16

Sifra Frekvenca %

a 45 34,6

b 13 10

C 22 16,9

d 22 16,9

& 28 21,5
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 23 in shiko 23:
a) pozitiven

b} nezainteresiran

Ch ne poInajo

d} drugo

el i edgovora

Slika 23: Graf za tabelo 23
a8
22% " a

o
17%
c b

179 10%
Tahefa 24 Kakden je odnos vodiinih delavecev do PZU
- vprasanje 17
Sifra Frekvenca Yo
a 53 40,8
b 13 14
c 20 15,4
i 13 10
& 3 23,8
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 24 in sliko 24:
a) pozitiven

b nezainteresiran

ne poznajo

drugo

i odgovera

<
d
£
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Slika 24: Graf za tabelo 24

28
24%

41%

¢ b

15% 10%

iz tabele 25 je razvidno, kje vse vidijo anketiranci
moZnosti za uporabo PzU. Vzgojno-izobrazevalno pod-
rogje so anketiranci izbrali v najvecjem delezu (31%}, S
polovienim delezem (14%) sledi pomo¢ osebam s
posebnimi potrebami in pri zdravljenju. Ustanove, ki
spodbujajo osebnostno rast, so bile izbrane v 6%. Pre-
cejsen delez anketirancev (13%) je izbral ve¢ razlicnih
podrocij, zato sma jih zdruzili v kategorijo kombinirano.
Analiza odgovorov v tej kategoriji kaze na zelo giroke
moznostt uporabe PzU, npr. "domovi za ostarele, za-
pori, skupine za samopomod, zdravilisca, kolonije, pri
vseh skupinskih oblikah dela® ipd.

Tabela 25 Kje anketiranec vidi Se moZnosti za
uporabo PZY - vpradanje 18

Sifra Frekvenca Yo

a 8 6,2
b 40 30,8
C 18 13,8
d 17 13,1
e 47 36,2
Skupal 130 100

Lependa za tabelo 25 insliko 25:

&) vsebnosina rast

bl vzgojno-izobrazevalno podrotie

c) pomod osebam s posebnimi potrebami/pomot pri zdravijenju
d} kombinirane

e} ni odgovara

Shka 25: Graf 2a tabelo 25

6“/ o
36%
3%

d =

13% 14%

Zadnji, tretii del vpraZani je bil namenjen podrocju
izobrazevanja za PzU. Sem sodijo vprasanja od 19 do
22.

Anketiranci so v zelo velikem delezu (58%) - tabela

26 - adgovorili, da so se izpopolnjevali za PzU vedi-
noma na Pedagoski fakulteti v Ljubljani, ki edina ze ve¢
let organizira izobraZevanje s tega podrodja v okviru
permanentnega izobrazevanja. Analiza odgovorov kaze,
da so se nekateri izpopolnjevali tudi v wijini, nekateri v
tujini in doma. Dobra tretjina respondentov se e ni
izpopolnjevala s podrogja Pzl Na vpralanje ni
odgovorilo 8% respondentov.

Kliub temu, da se je skoraj 60% anketirancev ze
izobrazevalo za PzU, jih je 80% odgovorilo, da bi se ge
seleli izobrazevati (tabela 27), To kaZze na modno
potrebo po bolj sistemati¢nih, dolgotrajnejsih in bolj
poglobljenih oblikah izobraZevanja za PzU, ki bi bile
omogocene z nadaljevanjem permanentnega izobraze-
vanja kot tudi podiplomskega specialisticnega Studija s
podrocja PzU.

Tabela 26 Ali se je anketiranec e izpopolnjeval za
PZLU - vprasanje 19

Sifra Frekvenca %

a 75 57,7

b A4 33,8

C 11 85
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 26 in sliko 26;
al ne

b} da

¢} ni odgovora

Slika 26: Graf za tahele 26

[¥]
8%

34%

Odgovori na vprasanje, v ¢em je bilo dosedanje
izobraZevanje dobro in kje so bile pomanj-kijivosti, so
predstavijene v tabelah 28a in 28b. Za dobro so res-
pondenti v 48% ocenili vsebinsko zasnovo, prakti¢no '
usposabljanje, nova znanja ter spoedbujanje osebnostne
rasti, Pomanijkifivosti pa so po nihovem mnenju pred-
vsem organizaciiske in tehnicne narave (21%), sledijo -
vsebinske (13%: “"premalo teoreti¢ne razlage, vsebina
naj se nanasa na konkretno delo PzU" ipd). Vec kot
polovica anketiranih (56%) ni odgovorila na to vpra-
sanje.
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Tabela 27 Ali bi se anketiranec Zelel izpopolnjevati v Tabela 28b Kaksne so bile pomanijkljivosti
PZU - vorasanje 20 izpopoinjevanja - vpraganje 21h

Sifra Frekvenca % Sifra Frekvenca %

a 104 a0 a 27 20,8
b 4 31 b 17 131
o 4 3.1 C 13 1Q

d 18 13,8 d 73 56,2
Skupaj 130 100 Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 27 in sliko 27:

a) da

i) ne

¢ deugo

di ni odgovora

Siika 27: Graf za tabelo 27

c
3%

d
14%

a
80%

vpradanie 21a

Tabela 28a V &em je bilo izpopolnjevanie dobro -

Sifra Frekvenca %

a &1 46,9
b 12 9,2
C 7 5,4
d 50 38,5
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 28a in shiko 28a:

2} vsehinsko zasnovana/prakiiéno usposablianie/nova znanja in

poti

b} osebnostna rast

c} ostalo
d} ni adgovora

SBlika 28a: Graf za tahelo 28a

5%

2%

48%

Legenda za tabelo 28k in sliko 28h:
a} organizacijskoftehnicne

b} vsebinske

c) finanéne tezave/ostalo

d} i edgovora

Slika 28b: Graf za tabelo 28b

56%

10%

Na wvprasanie, kaj bi si anketiranci se zeleli na
izobrarevanju Prifin kje vidijo izbofisave ftabeli 28¢ in
28d), je 1/4 anketivancev navedla, da bi si Zeleli ved
nekaterih vsebin {Minterdisciplinarno in tecreti¢no-znan-
stveno raziskovanje umetnosti, povezave med umet-
nostnimi zvrstmi, vet o uporabi PzU) v terapeviske na-
mene, ved vaj za doloceno podrodje moten}” ipd.). Med
predlogi za izbolifave so v najvedjem odstotku {16%)
omenjali tiste, ki so organizacijsko tehni¢ne narave
Mizobrazevanje za PzU na podiplomski stopnji - spe-
cialistieni  &tudij, povezovanje in sodelovanje stro-
kovnjakov, defo z razlicnimi predavatelji, ve¢ strokovne
literature v slovenicini, vedja komunikacija® ipd.).

Tahela 28¢ Kai bi si na izpopolnievanju anketiranec
ge zelel - vpratanje 21c¢

Sifra Frekvenca %

a 18 13,8

) 32 24,6

[ 11 8,5

d 69 531

Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 28¢ in sliko 28c:
a} organizacisko/tehnicne

b) vsebinsko

¢} ostalo

d) i odgovora
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Slika 28¢: Graf za tabelo 28¢ a
14%

d
53% b
25%
¢
8%
Tabela 28d Prediogi za spremembe in izholjtave pri
izponolnjevaniu - vprasanje 21d
Sifra Frekvenca %
a 21 16,2
b 12 9,2
< 7 5.4
d 90 69,2
Skupaj 130 100

Legenda za tabelo 28¢ in sliko 28d:
a) organizaciiskoftehnicno

b} veebinsko

<) ostato

} nf odgovora

Slika 28d: Graf za tabelo 28d a
16%
b
9%
&
5%

d
70%

V tabeli 29 so predstavljeni grupirani odgovori na
vprasanje, kaj bi anketiranci  Zeleli sporociti. V
naivecjem delezu (129%) so anketiranci omenjali teme, ©
katerih bi Zeleli dobiti ve¢ informaci in si razdiriti
znanje. V 10% so se pripombe nanadale na vsebino
izobrazevalnih programov in v enakem odstotku na
organizaciisko-finanine podrodje, povezanoc s progra-
mom izobrazevanja za PzU.

Tabela 29 Sporocilo anketiranca, kar ni bilo zajeto v
vpragalniku - vprasanje 22

Sifra Frekvenca %o

a 1% 11,5

b i 0,8

< 13 10

d 13 10

e 13 10

f 75 57,7

Skupaj 1360 100
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Legenda za tabelo 29 in sliko 29

a} interes za izobratevanje

b pripombe o nazivu podrodja oz. programi

<} pripambe o vsebinskih podrogjih oz, programu
¢} organizacijsko/financne pripombe

g} pstalo

fi ni odgovora

Stika 29: Graf za tabelo 29

12% b

DISKUSHA

Vzorec respondentov je bil zelo heterogen - od tistih,
ki pri svoiem delu uporabliajo PzU, do tistih, ki se sele
usposabljajo oziroma izobraZujejo za delo ma tem
podrocju, med njimi nekateri, ki 3¢ niso redno za-
posteni. To je tudi eden od razlogov, da so nekatera
vpradanja v vecjem odstotku ostala brez odgovora, ker
nekatert anketiranci $e niso imeli ustreznih izkuten, da
bi lahko nanje odgovorili. Kijub temu rezultati ankete
omogoajo vpogled v nekatera pomembna vprasanja, ki -
so predmet analize stanja PzU v nalem prostoru,

Predvsem je spodbudno, da se PzU uveljavija na
vzgojno-izobrazevalnem podro¢jy, kjer se lahko upo-
rablia v kurativhe in preventivne namene. Zanimivo je,
da se odgovori na vprasanje o ciljih in pozitivnih iz-
kusnjah s PzU skladajo s tistimi, ki jih najpogosteje
najderno v literaturi in jih navajajo strokovnjaki s pod-
rocia PzU. Tako vecina anketirancev meni, da je
izboljsanje kvalitete zivijenja in sprostitev glavni cil]
PzU. Pomembna cilia sta tudi spodbujanie razvoja oseb-
nosti in reevanie najrazliénejsih telesnih in dusevnib
teZav.

§ spodbujanjem razvoja PzU, z njenim Sirjenjem na
razlicna podrocja zdravstva, socialnega varstva in 3ol
stva ter s povecanjem strokovne kompeterice bo pri-
spevek PzU k promociji in varovanju zdravia vedno
vidnejsi.

Uporaba PzU ima tudi $irSe implikacije ne samo v
smisly kurative, ampak tudi preventive. Njena pre-
ventivia vioga bo (je) 3e posebno izraZena v post-
industrijski oziroma informacijski druzbi, Znano je, na
kar opozarja Naishitt (znani raziskovalec megatrendov),
da ¢imbolj postaja zivljenje doloceno s tehnologijo, tem
bolj se ljudie poskusajo ukvarjati z defavnostmi, ki niso
tehni¢ne po svoji naravi. To 3e posebno velia za
umetnostno ustvarjanje, ki omogoeca kompenzacijo in
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obogatitev notranjega  Zivlienja Hudi. Naisbit celo
napoveduje ponovno “renesanso® umetnost.

V tem konteksu ima PzU pomembno viogo v dvigu
kvalitete Zivljenja z moZnostjo samoizrazanja in spod-
bujanja ustvarjalnih potencialov posameznika.

Potencialni pomen rezultatov raziskovalnega pro-
jekia je tudi v razvoju aplikativnega raziskovania pod-
rocia umetnoestne terapije in njen razvo] v nasem pro-
storu.

V raziskavi smo razvili in preverili instrumentarij, ki

Anketni vprasalnik, ki smo ga sestavili za raziskovo
stanja in potreb, bomo tahko uporabili za spremljanje in
evalvacijo uvajanja umetnostne terapije v nasem
prostoru. Anketni vpragalnik je lahke tudi dobra osnova
za sistematiéno akciisko raziskovalno delo. Tovrstne
raziskave, ki so kvalitativno-interpretativine narave, bi
omogodile ucinkovitejie soocanje prakiikov - umet-
nostnih terapeviov s problemi, zahtevami in izzivi prak-
se in pospedile razvej pomodi z umetnostio v nasem
prostor,

ga je mogoce z nadalinjimi izpopolnitvami uporabiti v
raziskavah umetnostne terapije.

AN ANALYSIS OF THE STATUS AND NEEDS OF THE SO-CALLED AID WITH ART IN THE
SPHERES OF HEALTH SERVICE, SOCIAL SECURITY AND SCHOOL EDUCATION

Simona TANCIG
Pedagogical Faculty Ljubliana, $:-1000 Liubljana, Kardeljeva ploscad 16

Mojca VOGELNIK
Science and Research Centre of the Repubilic of Slovenia, Koper, $-6000 Koper, Garibaldijeva 18

SUMMARY

The so-cafled aid with art (AWA} is gaining more and more recognition in Slovenia in the spheres of health
service, sacial security and schoof education when dealing with most diverse forms of physical and mental disorders
and illnesses. As it is also used as a precautionary measure, ft contributes towards a rise in the quality of life with the
possibility to stimulate an individual’s potentials.

With the carried out analysis we assessed and evaluated the status and needs of AWA in our country.

Most of the respondents taking part in this analysis are employed in kindergartens and schoofs (32%), then in
institutions for people with special needs (18%) and in schools with adapted programmes (12%}. The popufation of
the clients that are taken care of by the people questioned for the purpose of our analysis is mainly mixed as far as
their age is concerned, followed by school children and adults. However, there are clearly some great reserves in
stimulation of AWA in the sphere of the pre-schoof education and in dealing with juveniles and old-age people,
where AWA is used to a lesser extent.

The analysis has also shown that the majority of the respondents use a combined form of AWA, This is folfowed
by visual art and, to a lower degree, by dance and music. This clearly shows that in future more attention should be
devoted to the development of the dance and music therapy.

The answers to the questions about the aims of AWA are also significant. They show that more than one fourth of
the questioned people think that the main aims of AWA are a greater quality of life, relaxation, and a good state of
health. Very near to this were the answers, which we have placed in the category The development and changes in
peogle's personality, elimination of problems (distresses), and therapy or rehabilitation.

The positive experiences with AWA as stated by the questioned people are in many points consistent with the
afready mentioned aims of AWA. Namely, one third of them think that the clients’ quality of life and self-realisation
are improved. A fairly large percentage (22%) of the asked see a positive effect also in an alleviation of the problems
finked with psychical and physical problems of the clients.

Also interesting are the results on the causes for being engaged in AWA. It is encouraging that most of the
questioned people are involved in this activity due to their inner motivation (27%). The share of those who decided
to improve themselves in this sphere due to their working needs is smaller.

The questionary indicates that the greatest part (51%) of the questioned people have been implementing the
AWA methad for a year or more and that in spite of the fact that the response of their associates and the leading
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personnel has been positive, they have been in most cases working in unsuitable places, which were not meant for
this particular work with the clients. It looks that a special atiention should be devoted to this question.

it is also significant that 60% of the questioned people had already been educated in the sphere of AWA and
that no less than 80% of them express a wish for further education in this field. This of course means that the
endeavours by the principles of these programimes at the Pedagogical Faculty for the development of more lasting
and deeper forms of education in AWA are reasonable and no doubt fogical.

Key words: aid with art (AWA), health service, social security, school education

LITERATURA

Andreoli, V. (1990): The Creative Man. Psychiatry: A
World Perspective 4.

Barteniefl, 1., Lewis, D. (1980} Body Movement. Lon-
don, Gordon and Breach.

Caf, B., Krofli¢, B., Tancig, 5., (1997} Activation of
HMypoactive Children with Creative Movement and
Dance in Primary School. The Ars in Psychotherapy,
24, No 4.

Chodorow, |. (1991); Dance Therapy and Psychology.
London, Routledge.

Domma, W. (1990): Kunstherapie und Bescha-
eftigungstherapie. Koeln, Maternus,

Ecarte {1994): The Arts Therapist. Ferrara, Conference
Proceedings 1.

Ecarte (1994): The Ars Therapies. Ferrara, Conference
Proceedings 2.

Ecarte (1994): Clinical Cases: Art and Dramatherapy.
Ferrara, Conference Proceedings 3.

Ecarfe {1994): Clinical Cases: Music and Dance The-
rapy. Ferrara, Conference Proceedings 4.

Gilroy, A., Colin, L. (1994): At and Music: Therapy and
research. London, Routledge .

Jennings, S. (1994): Dramatherapy with Children and
Adolescents. Landon, Routledge. _
Kroflic, B. {(1994): lzraziti svoja Custva s sliko, glasbo,
plesnim korakom. Ljubljana, Delo 13. 7.

Kroflic, B 1992): Ustvarjanje skozi gib. Ljubljana,
Znanstveno publicisti¢no srediice.

Liebmann, M. {1989); Art Therapy for Groups. London,
Routledge.

Liehmann, M. {1990): Art Therapy in Practice. London,
Jessica Kingsley.

Mahaon, L, (1992): The Handbook of Play Therapy. Lon-
don, Routledge.

Meniff, S. (1986} A Dialogue with lames Hillman. Ant
Therapy, nov.

Meniff, 8. {1988): Fundamentals of Art Therapy. Hlinols,
Charles C. Thomas Publishers.

168

Mees-Christeller, E. (1992): Umetnostna terapila v
praksi. Liubljana, Kortina.
Mitchell, R., Friedman, H. {1994): Sandplay London,
Routledge.
MNeimarevi¢, . (1990): Art Creation of the Painters-
Mental Patients, Psychiatry: A World Perspective, 4.
Nijenhuis, A. (1993): Arts Therapy: Infegration of A
and Therapy. The Arts in Psychotherapy, 20,
Payne, H. (1992): Creative Movement and Dance in
Groupwork. Oxon, Winslow Press,
Payne, H. {1992): Dance Movement Therapy: Theory
and practice. London, Routledge.
Payne, H. (1993): Handbook of Inquiry in the Asts
Therapies. London, Jessica Kingsley.
Robbins, A. (1994): A multi-modal Approach to creative
Art Therapy. London, Jessica Kingsley.
Rutten-Saris, M. {1993): Emergence of the Image. Hoge-
school Nijmegen, Project 3410.826.
Rutten-Saris, M. (1992): Porajajoci se jezik telesa. As-
sen, Van Goreurmn.
Schaverien, J. (1991} The revealing Image. London,
Routledge.
Schott-Billmann F, (1994): Quand la danse guerit, Paris,
Chiron.
Tancig, S. (1996): Ne zdravijenje na bolniku, ampak
skupaj z njim: vedenjska medicina. Ljubliana, Delo 6.
Vi
Tancig, §. (1997): At Therapy from a "new cognitive
science” point of view. London, Communication in the
arts therapies, ECARTE,

Vogelnik, M. (1993): Ustvarjaini gib. Ljubljana, ZKOS.
Vogelnik, M. (1996): Likovnost v skupini in umetnostna
terapija. Koper, Vita,
Wethered, A. (1994): Movement and Drama in The-
rapy. London, Jessica Kingsley.
Waller, D. {1993} Group interactive art therapy. Lon-
don, Routledge.
Warren, B. (1993} Using the creative Aris in Therapy.
Londen, Rowtledge.



ANNALES 12/'98

pregledno znanstvenoe dele UDK 364{497.4 Kopér}'QOSG.B

INDIVIDUALIZIRAN PRISTOP KOT ALTERNATIVA OBSTOJECIM PRAKSAM
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IZVLECEK

Prispevek obravnava ljudi s posebnimi potrebami, ki se kljub spremembam na podrociu socialnega varstva in
humanejsernu dojemaniu drugaénih, kateremu je batroval vzpon alternativaih gibanj konec Sestdesetih let tega sto-
letfa, 50 $e vedno na poziciji drugorazrednih in brezpravnifi drzavijanov. Uporabaiki socialnib sluZb nimajo ne
potrebne modi ne moXnosti vplivanja na lasino Zivijenje In zanje relevantne Zivijenjske situacije. (NeiMoc
omenjene kategorije prebivalsiva in njihove Zivijenjske (nelmoZnosti so prikazane na primeru Mestne obéine Koper.
V zakljucnem delu prispevka sledi prikaz samoorganiziranja uporabnikov socialnih sluZb in vizija individu-
aliziranega pristopa kot opcija obstojecim praksam obravnave. Slednji pristop predpostaviia opolnomodenje *ne-
macnih? in defovanje po nacelu "sodefovati z*¥ namesto “delati za" uporabnike. Potrebne informacije in v nada-
fievanju predstavijena izhodisca so bifa zbrana s pregledom obstojece literature in z instrurmentom vodenih inter-
viujev ter v sodefovanju s kljucnimi subjekti, ki se ukvarjajo z pavedeno problematiko na podrocju Mestne obcine
Koper,

Kliutne besede: ljudje s posebnimi potrebami, socialna politika, individualiziran pristop, alternativa, Koper

UvoD

Obstojedi sistem socialnega varstva v Sloveniji je za-
stavljen po nacely "od zgoraj navzdol", kar pomeni, da
predstavniki stroke in politike na podlagi lociranega pro-
blema, ki zadeva deolocenc skupino ljudi, predvidijo
ukrepe za reditev tega problema. Posledica takinega
pristopa je vzpostavitev sociainih storitev, ki so prirejene
in zastavljene za povpreénega (hechstojecegal uporab-
nika. Tako zasnovana politika se odraza v dejstvu, da
uporabniki prejmejo dolodene storitve, ki jibh ne po-
trebujejo, po drugi strani pa niso delezni podpore na
podrocjih, kjer jo Zelijo/potrebujejo. Strokovne sluzbe,
ki so vkljutene v zadovolievanje potreb uporabnikov, se
vednio delujejo po principu "delati za" in paziti na®
nameste "sodelovati 2" uporabnikom, vih tega je Hudem
s posebnimi potrebami (PP} odvzeta mo¢ odlo¢anja in
vplivanja na prejete storitve in delovanje socialnih
siuzb. Uporabniki, ki se ne morejo prilagoditi po-
nujenim socialno varstvenim storitvam in za katere

druZina ne mare ved skrbeti, so napoteni v zavodsko
oskrbo, v okviru katere so podvrient naravi insti-
tucionaliziranega bivanja (Skerjanc, 1997).

V okviry Mesine obéine Koper (MOK} so ludem s
posebnimi potrebami (PP) na velic standardizirane sto-
ritve, katerih snovalka in izvajalka je drzava 2 ustrez-
nimi strokovnimi sluzbami. MOK se tako pri odgo-
varjanjt na posebpe potrebe dolotene skupine ljudi ne
razlikuie od ostalih obcin po Sloveniji in sploine usmer-
jenosti drzavne politike. Istocasne smo na tem podrodju,
po zaslugi ozavedéenil uporabnikov in nithovih starfev,
posameznih predstavnikov strokovnega kadra in pri-
pravijenosti lokalne oblasti, da prisluhne stiskam upo-
rabnikov, v zadnjih letih prica spremembam in novo-
stim, ki poudariajo in izpostavijajo drugaéno obravnave
Hudi s PP.

V sledecem prispevku se bomo sprva soocili z
vpratanjem definicif, ki opredeljujejo obravnavano sko-
pino Hudi, sledil bo prikaz ustalienib praks margina-
lizacije in segregacije kot vsakodnevno prisotnih feno-
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menov in predstavitev obstojecega sistema socialnega
varsiva. V osrednjem delu bo na primeru MOK pri-
kazana Zivlijenjska pot posameznikov s PP, njihove
omejene moZnosti in (helmoe vplivania na lastno
zivlienje in prefete storitve. V zaidjucnem delys bodo
prikazani dosezki samoarganiziranja uporabnikov, nji-
hovih stardev in podpornikov ter opcija  individu-
aliziranega pristopa, ki za razliko od ostalih resitev
edina predvideva aktivae participacijo uporabnikov.

PROBLEM DEFINIRANIA

Zgodovina Hudi s posebnimi potrebami je zgodovina
njihovega nenehnega definiranja in redefiniranja.

Sprva smo jih zaradi njihovega drugacnega vedenja
i dojernanja stvarnosti imenovali butci, tepcki, bebdi in
podobno. Z razvolem in napredkom medicine, psihi-
atrije in psihologije ter pridobitvijo intelipenénega testa
feta 1905 je stroka za opredelitev iste kategorije Hudi
pricela uparabljati strokovne izrazoslovie - debil, im-
becil, idiot. Tovrstna poimenovania so se séasoma ume-
stifa. v vsakdanji, laiéni besednjak in pridobila izrazito
negativno konotacijo. Tako je strokovnost poimenovanj
izgubila svoj prvotni namen in besede so postale Za-
{jivike. Kot odgovor na nastalo druzbeno situacijo je
stroka obfikovala novo terminologije {i. e. lahka, umer-
jena, tezka in globoka zaostalost),? status in poloiaj
posameznikov v druzbi, katerim je bilo poimenovanie
namenjeno, pa je ostal nespremenjen. V drugi polovici
20. stoletja se je v ZdruZenih drzavah Amerike udo-
macil izraz "exceptional people”, v Veliki Britaniji "de-
velopmentally voung”, nato "mentally deficient”, “sub-
normal" in “mentally handicapped® {Jordan, 1984} V
Sloveniji je bit do leta 1995 v splodni rabi izraz
"dusevna prizadetost’ oziroma v aktih socialne politike
"osebe z lazjo, te2jo in teZko motnjo v dulevnem ra-
voju" (Zakan o druzbenem varstvu dusevno in telesno
prizadetih, Ur. | RS 1983, Zakon o socialnem varstvy,
Lir. I RS, 5t 54/92, 42/94},

Stroka je menila, da se 5 spreminjanjemn in izpo-
polnievanjem definicije priblizuje "bistvu fenomena pri-
zadetosti'. IstoCasno pa je v procesu oznacevaniy/
podeljevanja etikete pozabila na dejstvo otezkocene
identifikacije samih prizadetih z ozako, ki so jim jo s
pozicije nadmodi dodeliti drugi.

Vodrugi polovici 20, stoletja so se priceli prizadet
posamezniki {sprva) v Veliki Britanii, ZDA in Kanadi
zdruZevati v skupine za samopomod in zastopati svoje
pravice in interese tako, kot so jih videli in razumeli
sami. Tovrstna organiziranja v obliki samopomodcnih
skupin predstavijaio zafetek opolnomodanja ljudi s PP
in pricetek nithovega javnega, aktivnega zastopania

fastnih interesov. Med prvimi odiocitvami se je polavila
zahteva po zavrnitvi dotedanjih poimenovanj in samo-
opredelitev (samodefinicija), ki te ljudi poimenuje "jju-
die z ucnimi tezavami® {people with learning difficultes)
all "judie s posebnimi potrebami® {people with special
needs) Jordan, 1984}, Takino {samojpoimenovanjfe naj
hi izpostavilo posebne potrebe specificne kategorije
ffudi, istocasno pa naj bi pripomoglo k zmanjfevanju
pogosto namidljenth razlik. Tako zastavijena definiciia
namred poudari dejstvo, da so @ posamezniki najprej
udie in sele nato "drugacni®, poleg tega pa izpostavi
potrebo po drugacénib, alternativnih oblikah realiziranja
nithovib specificnih potreb.

YV Sloveniii se zgoral omenjena terminoloska razl-
gica prvi¢ pojavi v Zakonu o organizacifi in financiranju
vzgoje in izobraZevanja (Ur. I RS, 5t 12/96), ki vidju-
Zuje obravnavo predsolskih in solskih otrok ter otrok in
mfadostailkov s posebnimi potrebami. V slednjo skupino
so umeddeni: ¥ Otroci z motnjami v duSevnem razvoju,
slepi in slabovidni otroci, gluhi in naglusni otroct, ofroci
z govomimi molnjami, gibalno ovirant otroci, dolgo-
trajne balni otroei in otroci z motnjami vedenja in oseb-
nosti, ki petrebujelo prilagojene izvajanje izobraZe-
valnih programov z dodatno strokovno pomogio ali
prifagojene izobrazevalne programe oziroma posebni
program vzgoje in izobrazevanja, ter ulenci 5 poseb-
nimi potrebami in posebe] nadarjeni ucengi. '

PRAKSE MARGINALIZACIHE IN SEGREGACIHE

Dusevna prizadetost se od drugih odklonskih made-
fov lo¢i po tem, da i je dodeljena oznaka/etiketa
dutevne poskodbe {Lamoveg, 1993). Fazi etiketiranja
sledi faza interiorizaciie dodeljene etikete in stigma-
tizirani clovek se pricne obnagati v skladu z dodeljeno
etiketo (Coffman, 1991}, Identifikacija z ostaliml posa- -
mezniki, katerim je bila dodeljena etiketa iste duievne
poskodbe, nato vodi v stereotipne predstave druzbe o
fjudeh s PP, Stigmatizacija je aktivno dejanje, ki drugega -
postavi v podrejen in diskriminiran polozaj ter mu od-
reka clovetkost fLamovec, 1893}, Zaradi narave zgoraj
omenjenega procesa se ludje s PP znajdejo v pozicifi -
nedorashih subjekiov, ki jim je odvzeta pravica odlo- .
Zanja o lasinem Zivljenju, istocasno pa jih druzba po-
tisne na svo] rob kot drugorazredene, brezpravne in
manjvredne drzavijane, Marginalizacijo take spremija
proces infantilizacije (Ule, 1992} Ker je stigma socialni :
fenomen, ki nam ga dodelijo drugi in nam ga (zaradi
narave delovania procesa stigmatizacije) le drugh lahko
advzamejo, se ljudje s PP znajdejo v poziciji nemotnih
opazovalcev lastnth Ziviienj. Pri procesu stigmatizacije
je pomembno dejstvo, da ena stran (iista, ki stigmo do

1 Opredelienim stopnjam "zaostalosti' ustrezajo slede¢i intervali inteligencnih kvocientov: fahka (1Q 50-70, umerena (IQ 35-49),

tezka (10} 20-34) in globoka {1Q je manisi od 20).
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deljuje) poseduje mo¢, medtem ko druga te mogi nima.

Dodeljevanie stigme e, sociolotko gledano, prakt.
¢en izgovor za socialne kontrole in zozevanje kom-
petenc adloania. Pri celotnem procesu gre za redukcijo
posameznika na eno samo znadilnost, na posebmnost. E.
Goffman (1984} v tem kontekstu govori o gledanju sti-
gmatiziranega skozi pajcolan, ki zakriva njegove druge
in prave lastnostl. Z drugimi besedami, etiketa dusevne
poskodbe, ki jo stroka {(nosilec moci) podeli Hudem s PP,
vadi v poveliCevanje in izpostavijanje njihove drugac-
nosti, ne-normalnostt ter istodasno v zanikanje nithove
&loveskosti.

Ko navedene teoreti¢ne predpostavke preverimo na
primery konkretne druzbe in njene uradne politike, ki jo
izvaja v odnosu do ljudi s PP, ter priStejemo Se vedenje
in stike povpreénega drzavljana z omenjeno kategorijo
Hudi, uvidimo, da je wenutno stanje v Sloveniji za-
skrbljujode. Deistvo e, da se v odnosu do ljudi s PF tako
na makro {nive drzavne zakonodaje) kot na mikro ni-
voju {nivo posameznikal veakodnevno poshizujeme ste-
vitnih tehnik izlo¢ania/segregacije, izogibanja in etiketi-
ranja.

SOCIALNA POLITIKA DRZAVE IN SISTEM
SOCIALNEGA VARSTVA

Y okviru sociaine politike drzava posveca posebne
pozornost vprasanjem, ki se nanasajo na potrebe in po-
lozaj ljudi s PP. Spremembe, ki se v obdobju eko-
nomsko-politicne tranzicije vrstijo v okviru sociaine po-
littke, naj bi vplivale wdi na spremenjenc videnje in
obravnave Hudi s PP, Nove wrednote individualne od-
govornosti, demokrati¢nosti, svobode ter moZnosti raz-
nolikega zadovalievanja potreb preko pluralnega siste-
ma blaginje {Johnson, 1990} naj bi pozitivho vplivale
tudi na zadovoljevanje potreb Hudi s telesnimi in/ali
dusevnimi motnjami v razvoju.

V povojnem obdobju sta za zadoveljevanje osnov-
nih potreb Yudi s PP, za njihovo vzgejo in izobra-
zevanje, namestitey ter "zaposlitev" skrbeli predvsem dr-
Zava s formalnim, javnim sektorjem in neformalna mre-
Za pomodi (druZing, sorodniki, bliznja soseskal. Poleg
omenjenih kanalov je bila v zadovoljevanie blaginje
Hudi s PP vkljucena se mreza "sive ekonomije", ko s0
posamezniki {zunaj delovnega ¢asa) proti placitu skrbeli
za ljudi s PP. Znotraj volunterskega sektorja zasledimo
te drultva za ratfito dusevno prizadetih, ki so v slo-
venskem prostory prisotna Ze priblizno wideset let. Z
razvojem komercialnega sektorja in civilne druzbe naj
bi se po zgledu drugih evropskih drzav tudi v Sloveniji
rarvila alternativna, bolj fleksibilna in posamezniku pri-
lagajena oblika pomoéi kot dapolnilo ostalim trem na-
vedenim kanalom zagotavljanja posameznikove blagi-
nje.

Zavedati se moramo, da so navedena pri¢akovanja
zgol] predvidevanja bodocih wendov na  podrodju
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sociafnega varstva ljudi s PP, ki se v bodoce ne bodo
nuno tudi dejansko uresnicila, Naj na te] tacki ome-
nimo izkuinje nekaterih severnoevropskih drzav, ki do-
kazujejo, da pluralizacija izvajalcev socialne-varstvenih
storitev, ki naj bi spodbudila konkurenénost in dvig
kakovosti te-teh, ne privede nuino do zelenih in prica-
kovanih ucinkov., Nithova izkusnja nas uci, da se je
kakovost storitev z uvedbo trga socialnih storitev e po-
stabdala. Namred, nacrtovalci omenjeneza pluralizma
storitev so prezrli dejstve, da fe v trinem sistermu po-
treben kupec, kar pa uporabnik konkretno ni pestal.
izkazale se ie, da pluralizacija storitev ne zagotavlja
nujno tudi njihove kakovesti. Ta kakovost je zago-
tovliena sele, ko ima uporabnik/ca wvpliv na finandna
sredstva in posledicne mognost izbire izvajalca (Sker-
jane, 19971, Pojav pluralizma blaginie (Johnson, 1990}
mora torej nujno spremljati tudi uvedba direkinega
financiranja, ko bodo iahko uporabniki uslug sami
izbirali vir in na¢in pomodi, da bomo fahke govorili o
kvalitetnem in ucinkoviters zadovolievaniu posebnih
patreb Huch,

Vprasanje pozicije Hudi s PP znotral sociatne potitike
je moralno-eticno vprasanje, ki se tiCe vsakega kon-
kretnega zpodavinskega obdobja in konkretne drzave.
Odnos drzave do manjgin je vedno rezultat trenutnih
adnosov v druzbi. Tranzicha slovenske druZbe nas je
soodila s Stevilnimi ekonomskimi, politicnimi in social-
nimi problemi, ki so za chsto} in nemoteno delovanje
druzbe (naviderno) pomembnefsi od obravnave in
redevanja polozaja fudi 5 PPV tem kontekstu so se
liudie s PP ponevno znashi na poziciji drugorazrednih
driavijanov. Zakoni, ki pravho urejajo polozaj ljudi s
PP, so pogosto neupostevani ali slabo formulirani. Tako
se zagovorniki pravic ljudi s PP v Slovenijl zavzemajo
ne za posebnosti v zaicit Hudi s PP, pac pa za ekvi-
valentne pravice, kot ith imajo ostali drzavljani, npr., e
obstafa zalkonsko-pravna zaddita zaposlenih, naj le-ta
velia tudi za delavee s PP, in podobno.

Trenutno neadekvatno zastavljeno politiko drzave v
adnoset de Hucli s PP otefuie Se dejstvo, da je uvedba
novega zakona dolgotrajen postopek, ki traja tudi 10 i
veé let, in pa defstvo, da sprejeta reditev ni nikoll do-
koncna.

PRIMER MESTNE OBCINE KOPER

Mestna obeina Koper se, podobno kot obéine
drugod po Slovenill, sre€uje 2z vpradanji, ki zadevaio
obravhavo in Ziviienje ljudi s PP. Sploino stanje se za
individualnega uporabnika socialnth sluZb v zadnjih
letith na drzavnem nivoju, Kijub vianju “sploine oza-
veicenosti' prebivalstva o problematiki fjudi s PP, zal ni
spremenilo. Vpralanja, ki zadevajo posamezne seg-
mente uporabnikovega zivijenia, se $e vedno redujejo
na nac¢in, ki Hudi s PP postavlia v polozaj nedorastih
subjektay in drugorazrednih drzavljanov, Uradna poli-
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tika in storlitve socialnih sluzb so 3e vedno zasnovane
tako, da ljudi s PP izloca iz vsakodnevnega Zivijenia
skupnosti takeo na podrocju izobraZevania, dela kot
bivanfa, preZivijanja prostega <asa itd. Poleg iega so
ponujene storitve socialnth sluzb uniforrane in povedini
ne upodtevajo individuainih razlik in Zelja posamez-
nikov. Samim uporabnikem pa je odvzeta vsakiina
moznost vphivania na delovanje socialnih slozb {upo-
ralniki niso vkljuceni ne v proces nadriovanja ne v
proces evalvacije).

IstoCasno smo, vsaj kar zadeva MOK, prica krepitvi
ozavescenosti uporabnikov samih. V okviry samopo-
maénih skupin, ki so se v zadnjih letth vzpostavile na
nivoju treh obalnih ob¢in, so fjudie s PP pridobivali
potrebna znanja in informacije, ki so fim pomagale ra-
zumett lasino pozicijo v sistemu socialnih shuzb in de-
klavirane drzave blaginje. Vzporedno s pridobivanjem
ustreznih spretnosti in znani pa je raslo tudi njihovo
nezadovolistvo z abstojeco situacijo.

Poleg omenjenega ozaveitania uporabnikov, njiho-
vih druzin in podpornikov se je na predocenc kriticno
situacijo pozitivho odzvala tudi lokalna oblast, ki je
pristuhnila njihovim zahtevam in pricakovanjem (Sker
janc, 8. 9. 1998). Rezulati zgoraj omenjenibh okoligéin
50 uspedna vzpostavitey in potek projekta individualne
oblike spremljanja in pomodt ljudi s PP, vzpostavitey
Sklada Silva in organiziranje samopomodne Skupine za
samostoino Zivijenje. Volja in Zelja lokalnih oblasti, da
bi odgovorila na potrebe in zahteve Hudi s PP, se e
izkazala kot realna, saj se podpora (politicna, financna
in moratna) s strani MOK izvaja v najveciem moZnem
ohsegu (Skerjanc, 8. 9. 1998). MOK je pri redevanju
vprasanja ljudi s PP v lokalni skupnosti pokazala zgled-
no mere kreativhosti in kooperativnosti, saj je v Kopra {v
Sloveniji precedencni primer) prvic v slovenskem pro-
storu {leta 1996} nakazala gotovinska sredstva za soci-
alne storitve nekomu, ki je oznacen za zmemo dufevno
prizadetega {poudariti fe potrebno, da je tovrstno finan-
ciranje pregledno, preprosto, ne 3iri sezrama prora-
cunskibh postavk, predvsem pa omogota zadovoljitev
potreb v obliki in na nacin, kot ga posameznik zel in
potrebuje). Na te] tocki se izostri problem omejenih
kompetenc obcine, ki se ticejo financiranja. Ker drzava
ne prevzame svojega dela odgovornosti {financiranje
neviadnihy organizacij, financiranje s pomodjo iger na
sreCo itd.), wdi dobra volja ob¢inskil oblast kmalu ne
bo ved zadostna.

Liudi s PP v toku njihovega zivljenja obravnavaio
razliCne institucije. V primery MOK se z otroki s PP
ukvariajo tako v okviru Zdravstvenega doma Koper kot v
okviruy Svetovalnega centra za otroke, mladostnike in
starfe. V okviry Centra za socialne delo se izvajalo
individualni  programi, namenjeni  vsezivlenjskermnu
spremljanju in obravnavi omenjene skupine ljudi. Cen-
ter za socialno delo take vedi postopke v zvezi z
razvricanjem, odloda o razvrstitvi otrok/miadestnikov in

njthovi namestitvi v ustrezne ustanove za usposablianje,
poleg tega pa spremija potelk usposabljania. lzobra-
sevanje in usposablianje posameznikov, oznacenih za
fazje dusevno prizadete, poteka v okviru Centra za
usposablijanje Elvire Vatovec, s katerim tesno sodeluje
koprski Zaved za zaposlovanje s konénim ciljiem us-
peine zaposlitve. Po mnenju Centra za socialno delo,
Zavoda za zaposlovanje in OS s prilagojenim ucnim
programom omenjene institucije medseboino dobro so-
delujejo, intenzivnost in kvaliteta sodelovanja pa se Se
povedujeta.

V nadalievanju bo predstavijeno delovanje in vkiju-
enost omenjenih institucij v obravnavo Hudi s PP v
razliénih ziviienjskih obdobijih, Zivljenjska pot posamez-
nika s PP od zgodnjega diagnosticiranja "duSevne po-
skodbe® preko izobrazevania in usposabliania do zapo-
slitve in namestitve. V zaklju¢nem delu bodo predstav-
Heni rezultati aktivirania uporabhikov socialnih sluzb
samih, njihovih sorodnikov in podpornikov ter redkih
predstavnikov stroke, ki se niso hoteli/mogli sprijazniti s
rrenutno obravnavo in odnosom dizave do ludi s PP.

PREDSOLSKI OTROCI § POSEBNIMI POTREBAMI

Republiski register rizicnth otrok, ki deluje v okviru
univerzitetne pediatricne klinike v Liublani, si je konec
osemdesetih let zadal nalogo odkriti prizadetega otroka
takoi po rojstvu, Takeo naj bi vse bolnisnice v Slovenij
prijavile riziene novorojencke centralnemu  regisiry,
enake pa naj bi storili zdravniki za otroke, ki so bili ob
porodu evidentirani kot "normalni”, vendar so zholeli v
naslednjih mesecih zivijenja. Rizitni otrok je sicer opre-
cdetjen kot zdrav, vendar pri njem obstaja velfa moznost -
prizadetosti zaradi ogroZzenosti v <asu noseCnosti, za-
voljo prezgadnjega alt prepoznega poroda, hajdih obo-
fenj in infekeli v neonatalnem abdaobiju in zavoljo drugih
dejavaikov (Uranjek, 1988). Cilj in namen zgodnjega
odkrivanja potencialne prizadetih otrok je uvedba
takojénie terapije. Predgolski otroc, ki jih stroka opredeli
za otroke s PP, 50 bili v pretelkdostt povecind vkljucent v
posebne razvoine skupine vrtcev, ustanovijene v okviru
rednih vitcev. Nova zakonodaja {z izpostavijeno inte- -
gracijo} pa je dosegla, da so v MOK pred dverna letoma
razvojni oddelek ukinili in vse prediolske otroke pre-
usmerili v redne vrtce na obalnem podrodju. Nekater
otroci se v tem obdobiu nahajajo doma, v oskrbi starSev,
le redki pa so nastanjeni v posebnih ravodih.

V skladu z vsedrzavno prakso preventivnih progra-
miov, ki so v primeriavi 7 evropskim povpreciem {Semid
Marsie, 24. 9. 1998) zelo dobro razviti, se tudi v okviry
MOK redno izvaja pet sistematiénih pregledov v prvem
letu otrokovega Zivijenja. Preventivne preglede oprav-
liajo specializirani pediatri in le redkeje splodni zdrav-
niki, ki napotijo rizi¢ne otroke v razvojne ambulante, ki
so regijsko zasnovane. V okvire Zdravstvenega doma
Koper se je pred dobrimi devetimi leti ustanovila raz-

172




ANNALES 12/'98

tateja SEDMAR: INDIVIDUALIZIRAN FRISTOP HOT ALTERMNATIVA QBSTOMECIM PRAKSAM .., 169-180

vojna ambulanta, ki pokriva regionalno podrocje. Na-
stala je s cillem osnovne diagnostike in zgodnje obrav-
nave otrok z motnjami v fizicnem in duSevnem razvoju,
ki naj bt omilila ali povsem odpravila tovrstne moinje.
Poleg tega pa razvojna ambulanta izvaja razlicne spe-
cialisticne raziskave, nevrofizioterapijo, svetovalno delo
in spremijanje otroka. Zgodnja diagnostika omogoci
zgodnejio obravnavo, istocasno pa omogodi starfem, da
so kar se da zgodaj vkljucent v proces sprejemanja dane
situacife. MNaj na tef tocki omenimo, da je regionalna
svetovalna ambulania s sedezem v MOK zelo uspeina
na podrotju zgodnjega diagnosticiranja tako glede na
stovensko kot glede na evropsko povpredje (Semic
Marsic, 24. 9. 1998}

Pri preddolskih otrocth se praksa razyricanja s po-
motic Komisij za razviiCanje ne izvaja, saj je "pla-
stiénost! otrok toliksna, da se Stevilne motnje v razvoju s
pomodio usirezne in pravocasne terapije omilljo oziro-
ma postanejo zanemarljifve. Komisiia za razvrStanie
otrok in miadostnikov z motnjami v telesnem in du-
fevnem razvoju prvic nastopi ob casu vstopa v osiovno
solo. Odlocitev komisije, ki otroka preusmeri v OS s
prilagojenim u¢nim programom, pogosto spremiiajo
razoCarania in stiske starsev. Problem in pomanikljivost
delovania Komisije za razvricanje v MOK je, po mnrenju
. Semiceve (24. 9. 1998), odsoinost strokovnjaka, ki
pozna otroka, njegove lastnosti in sposobnosti in kateri
ga, v okviru svetovalne ambulante, spremlia Ze od
roistva dalie. Tako pa komisijo tvori strokovni kader, ki
s¢ z otrokom sreca prvi€ in mu na podlagi prediofene
dokumentacije dodeli *oznako”, ki ga ho spremijala celo
Zivlienje.

Ce so stardi, kar se tice delovanja komisi za raz-
vricanje {zaenkrat %€} nemodni, je plod njihove volie in
delovanja vzpostavitev same svetovalne ambulante.
MNamreé, pobude za ustanovitev razvejne ambulante v
MOK niso pritle le iz vrst strokovnega kadra, temved in
predvsem iz vrst starfev ofrok s PP, ki so zahtevali
vzpostavitev speciafizirane shuzbe, katera jim bo nudila
potrebno svetovanje in informacije, istocasno pa njtho-
vim otrokom potrebno podporo in obravnavoe. Ker je
delovanje sluzbe relativno kratko {9 let), so vplivi nje-
nega delovanja se nejasni. Realni rezultati (glede zgod-
nie diagnostike, terapije in drugol bodo po predvi-
devanjih dr. Semiceve vidni Sele v nasledniih desetih
fetih delovanja, Strokovni delavci, zaposieni v okviru
razvojne ambulante, in sami starsi izrekajo zadovoljstve
nad lokacijsko umestitvijo ambulante med ostale ambu-
fante za prediclske otroke. Takina “prostorska integra-
cija®, ki starse in otroke s PP umeséa v "normalno” delo-
vanje zdravstva, je novost, ki jo je emogeodila nedavna
prenova Zdravstvenega doma.

Ob boku navedene svetovalne ambulante se z zgod-
nejio diagnostika, poleg osnovne svetovaine dejavnost,
ukvaria tudi Svetovalni center za otroke, mladosinike in
starge. S pomodio dveh mobilnih psihologov, ki delujeta

v okviru VVZ, poskusajo locirati otroke z vidnejsimi
znaki motenosti (tako vedeniske kot dugevne) (Trunkel,
23.4.1996).

Ce so predsolski otroci, povedini, ge vidjuceni v
redne vrice med svoje sovrsinike, pa tega za Solo-
obvezne otroke ne moremo tditi. Praksa segregacije, ki
jo ustolict odlocitev Komisije za razviicanje, in po-
sledi¢na napotitev otroka v OS s posebnim ucnim pro-
grarprem pomeni zacetek vseZivijenjske oznadenosti in
navadne tudi pricetek vsezivijenjske segregaciie.

SOLOOBVEZNI OTROC! - IZOBRAZEVANIE IN/ALI
USPOSABLIANIE

Ko atroci s PP doseZejo starost Soloobveznih otrok,
so, glede na dodeljene razlicne stopnje prizadetosti,
podvrzeni razhiénim programom vzgoie, izobraZevanja
in usposabljiania.

V skladu z ustaljenc prakso foloobvezne otroke
pregleda pet¢lanska Komisija za razvré€anje pri Sve-
tovainem centru za otroke, miadostnike in starfe ter
poda fzvid in mnenje. Glede na razli¢no vsto moteni
Center za socialne delo napoti ofroke na pregled tudi v
druge ustanove, kier delujejo komisije za razvricanje
{Pedopsthiatri¢ni dispanzer Luciia, Pediatri¢na klinika v
okviry Univerzitetnega klinichega centra v Liubljani,
Bolnisnica za invalidno mlading v Stari Gori pri Novi
Gorici). Na podlagi izdanega izvida in ostalih, za otroka
pomembnih ololis¢in izda Center za socialno delo od-
lo¢hbo o razvrstitvi in napotitvi otroka ali v redno os-
novno Solo iz ustrezno obliko dodatne pomoéi), v os-
novno jolo s prilagojenim uénim programom, v oddelek
za delovno usposabljanje in varstvo ali poseben zavod
(za slednjo moZnost se odloélic v primeru otrok, za ka-
tere menifo, da posedujejo tezjo ali tezko obliko du-
sevne prizadetostiy. Pri otrocih s kombiniranimi mot-
njami v telesnem in duSevnem razvoju obsiaja tudi
moZnost napotitve v Center za korekcijo sluha in govora
v Pororozu.

Owocd, katere komisija prepozna za laZje dufevno
prizadete, so v okviru MOK napoteni v redne OS5 z
ustrezno uéno pomodjo, osnovne Solo s prifagojenim
uénim programom  (Center za  usposablanje Ebvire
Vatovec v Strunjany), zmerno prizadett so usmerieni na
oddelek za usposablianje, ki se nahaja v istem zavodu
alt v zavedih druged po Sloveniji (Crna, Draga, Dor-
naval, eje in tezko prizadeti pa so vkljuceni v posebne
zavode (Domava, 1g, Draga), kjer jim nudijo predvsem
nastanitev, nego in varstvo,

Osnovna sola s prilagojenim ulnim  programom,
ustanovljena leta 1953 kot pomozna Sola v PortoroZu,
predstaviia zametek danasnje OS5 v Strunjanu. Po iz-
javah nienega ravnatelia D. Opare {22. 4. 1996} so da-
nes njent cilji predvsem: vzgoja, izobraZevanje in uspo-
sabljanje, posredovanje osnovnih znanj fer razvijanje
spretnosti in navad, ki omogoéajo usposobitev za eno-

173



ANNALES 12/'98

Maleia SEDMAK: INDIVIDUALIZIRAN PRISTOF KOT ALTERMATIVA OBSTORCIM PRAKSAM .., 169-180

stavna dela in kasnejie samostojno Zivijenje. V okviru
sole se izobrazujejo otroci, ki jih je Komisija za raz-
visdanie prepoznala za "lazje ali "zmerno dulevno pri-
zadete", in otroci/mladostniki, ki so obiskovali redno
osnovno Solo, vendar jim obstoject Solski program ni
ustrezal.

Vo okviru Centra za usposabljanje Elvire Vatovec
delujejo poleg csnovne sole s prilagojenim uénim pro-
gramom se:

- oddefek za usposablianje: v program usposabljanja
s0 vkliuceni Solochverni ofrocd Z zmerne motnjo v
dutevnem razvoju, program traja 8 let in 5 pomodjo
izobrazevanja in prakticnega dela usposablia otroke
in miadosinike za ¢imbol} samostojno Zivijenie;

- poedalifanc bivanje: vsi otroci in miadostniki, ki se
dnevno vkljucujejo v usposabljanje, so vklucent w-
di v podaljiano bivanie in delno oskrbe;

- delavnice pod posebnimi pogoji: GLE} "Zapostovanje
hudi s posebinimi potrebami®;

- mobilna stuzba: to je mobilna specialna pedagotka
pomaod, ustanovijena leta 1992 s ciljem nuditi po-
mod¢ otrokom z uénimi tezavami, ki obiskujejo redne
OS5 na podrociu treh obalnih obcin. Mobilna sluzha
zaiame otroke le na nizji stopnii izobrazevanja, ob-
stajajo pa tako potrebe kot vizile, da se podobna
stuzba organizira tudi za starejie osnovnosoice, in

- predpoklicni oddelek: ustanovljen v Zolskem letu
1995/96 pomeni deveto leto osnovnoSoiskega iz
obraZzevanja. Predpokliont oddelek predstavija vmes-
no stopnjo med osnovnosolskim izobrazevanjerm in
poklicno sole oz. zaposhitvijo. Vsebuje teoretidne in
prakticno usposabljanie na delovnem mestu, ki naj
bi mladostnike usposobilo za opraviianje "zeljene"
poklicne dejavnosti (Opara, 22. 4. 1996,

Podrocie izohrazevanja in usposabljanja ugencev s

PP ureja veliavna zakonodaja (Zakon o organizaciii in

financiranju vzgoje in izobrazevanja, Ur | RS, §t

12/96).

ZAPOSLOVANIE - OMEJENE MOZNOSTI

Ceprav so Stevilni sposobni opravliati najrazlicnejia
delafopravila, se za mnoge ludi s PP zaradi 5e vedne
prisotnih predsodiov, nerazumevanija ali trenutne zapo-
slitvene krize drzave kot za nekonkurenéno dejovno silo
dolo¢i invalidnina ali drugacna finanéna pomod drzave.
Tako so stevilni miadi 5 PP, oznaceni kot "nesposobni za
redno in pridobitmo delo®, izlotent iz trga delovne sile (v
zadnih letih se omenjena situacija v MOK vendarle
spreminja), prestavijeni v obravnavo socialnega sekforja
in prepuiceni brezdelju ali pa so vkljuceni v monotona,
niezanimiva dela Varstveno delovnih centrov (VDC). To-
vistne delo in usposablianje v nesivijeniskib delovnih
okoljih in prirejeno povprecnemu uporabniku (kateri v
realnosti ne obstaja) predstavija prezivet nadin resevanja

vprasanja zaposlovanja fjudi s PP. Le umestitev v vsak-
danje zivljenje lokalne skupnosti in zaposlitev v okviry
obicainih delovnih mest, ob ustrezni podpori stro-
kovnjakov in drzave, bi realno osmislila Zivijenja od-
rastih ljudi s PP

pladostnik se po kondanem osnovnosolskem izobra-
revardufusposabljanju v okvire Centra za usposablianje
Elvire Vatovec napott na Zavoed za zaposlovanie v Kop-
ru. Tukaj se sestane Strokovnia komisija za ugotavljanje
fastnosti invalidnih oseb, katere cilj je ugotoviti zapo-
shitvene zelie miadostnika in pa dejanske moZnosti za-
poslovanja. Po Zakonu o usposabljanju in zaposiovanju
invalidnih oseb (L. L SRS, st 1876} je ljudem s PP
dodeljen status invalidne osebe z vsemi pripadajocimi
pravicami. V primen, ¢e je posameznik opredeljen za
"nezaposijivega®, izvid Komisije se v tem primeru glasi
gseba je nesposobna za redno in pridobitno delo”, je
fe-ta premesten z obravnave Zaveda za zaposlovanje v
okrilje Centra za sacialno delo. Po Zakonu o druzbenem
varsivi dusevno in telesno prizadetih oseb (Ur. { RS 5t
47-30/83 mu Center, kolikor izpolnjuje pogoje, prizna
vse pravice, izhajajode iz omenjenega Zakona (i e
pravica do nadomestila za invalidnost). "Delovno ne-
konkurenene® posameznike nato Center za sociaino
delo napoti v Varstveno delovni center (VDC} v Kopru
ali pa le-ti ostanejo doma v okrilju varstva druzine oz.
skrbnikov. Center za socialno delo, v primery slednje
skupine miadih s PP, svetufe starfem, da ob polno-
letnosti svojih otrok viozijo prediog pristojnemu sodidcy
za podalisanje raditeljskih pravic. Ker se vedina starlev
za towrsten ukrep tudi odlogi, polnoletna oseba s PP
tako ohrani status miadoletne osebe kijub dejanski pol-
notetnostl (Peternel], 10. 9. 1998). Postopka podaljsanja
roditeljskih pravic ne smemo enaciti z postopkom od-
vzera opravilne sposobnosti, ¢eprav je koncni ucinek,
zal, istt. Osebam s PP se v imenu dobronamernosti
odvzame sposcbnost odlocanja o lastnem Zivijenju in
zanje refevantnih Zivijeniskih situacijah. V primeru smrti
stargev/skrbnikov pa s strani Centra za socialno delo aki
svojcev sledi izdaja predloga pristojnemu sodiscu za
odyvzem opravilne sposcbnosti (delno ali v celoti). V
primeru potrditve omenjenega predloga se posamezniku
dedeli skrbnik. Odraslim osebam s PP, ki niso vidjucene
v delovno razmerije ozivoma v VDC, temved se nahajajo
doma, Center za socialne delo nudi, po potrebi in ob-
stojecih moznostih, pomoc na domu v abliki programa
javnih del in razvojnega projekia {i. e. organiziranje
sluzb za pomo¢ starosthikom in drugim osebam na do-
it v MOKS.

Po drugi strani imajo miadi, ki uspesno zakljuciio 0%
s posebnim programom, po zakonu o srednji Soli
maznost viljuéitve v skrajéane in prilagojene programe
srednjeiolskega izobrazevanja. Na vseslovenski ravni je
izhira skrajganih dvofiro-letnih programov {v katere se
lahko vikljucijo miadi s koncano OS s prifagojenim uc-
nim programom) zelo skromna, saj obsega zgolj uspo-
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sabifanja v kovinarski, lesni, gostinski in tekstilni stroki.
Moznosii miladostnikov s PP, Zivecih na podroéju MOK,
so nate reducirane zgoli na kovinarske in gostinsko
podrodie. MoZnostt pa vendarle izkoristi vedje stevilo
miadih {Jerman, 10. 9. 1998). Naj na te} tocki omenimo
absurd prisotne "evalvacije® osnovne sole s prilagojenim
uenim programom, saj fe mladim s PP po uspeino
ken¢anem 9- letnem Solanju na omenjeni soli uradno
priznanih le 6 razredov redne OS. Toda ¢e posameznik
v nadaljevanju uspeine zakljuei ée dvoftroletni skrajsani
program srednjesolskega izobraZevanja, se mu 9-letna
05 s pritagojenim ucnim programom uradno prizna kot
uspeino zaldjugena redna OS. Isti izobrazevalni pro-
gram, ki ga izvaja Center za usposablianie Elvire Vato-
vec, je tako, glede na kasnejie uéne podvige osnov-
nosclcev, zakonsko vrednoten na dva razliéna nacina.

Fo uspeino kocani OS ali zakljucenem skrajsanem
programu srednje Sole ima miadostnik 5 PP moznost
usposablianja na delovnem mestu brer delovnesa raz-
merfa ali z defovaim razmerjem, ki ga nadzira in vodi
Zavod za raposlovanje Koper v kmetijskih, pekarskih,
komunalnih in drugih delih, ali pa moznost vkljuéitve v
USO program, ki zajema usposabljanje na Sredniji gos-
tinski gl v lzoli (pomoénik kuharja, natakaria in po-
modnik slas€icaria ter peka), Srednii kovinarski ol v
Kopru (keramicar, monter in zidan in Ejudski univerzi v
Kopru (sivilja). Usposablianje v okviry USO programa
traja 1000 wy in Zajema teoreti¢ni in pralkticni del. V
casu usposabljanja imajo miadostniki krite potne strogke
in stroske malice, poleg tega pa prejemajo tudi denarmo
pomod {Jerman, 10. 9. 1998).

V okviry promocije zapostovanija Hudi s PP in drugih
teZje zaposljivih oseb obstaja s strani Zavoda za za-
postovanije twdi moznost subvencife dela place {cca.
20% rajamdene place na mesec) za celoten ¢as za-
postitve kandidata.

Nekateri iskaici zaposlitve s PP se poleg astalih
zainteresiranih skupin vkljucijo v UZU program, kateri
ie nastal s ciljem usposabljanja za Zivijenjsko uspesnost
in se izvaja v okviru Ljudske univerze v Kopra. UZU
program je namenjen pridobivanju prakiicénih znanj
(pisanje proseni, ucinkovita predstavitev na trgu dela, in
drugal, ki naj bi pripomogla k vedli zaposiitveni in
Zivijenjski uspesnosti. Program je za udeleZence brez-
piacen, saj celotne strotke programa, prav take pa tudi
potne stroske in strodke malice keije Zavod za za-
postovanie Koper Jerman, 10. 9. 1998).

Novost na podro¢iu delovanja Zavoda za zapo-
stovanje in srecevanja potreb Hudi s PP predstavlja usta-
novitev Cenfra za rehabilitacije invalidov (CRI), ki se kot
samostojna enota nahaja v prostorib INDE-fa v Kopru,
CRI je pricel delovati marca 1996 kot "eksperimentaini
program® in je polno zaZivel Cez dobro leto. Pobudniki

in ustanovitelil omenjenega centra so INDE, Zavod za
zaposiovanje in Ministrstvo za delo, druzino in socialne
zadeve, katero je prispevalo tudi zaceini kapital. Vv
okviry CREa je zaposienih 3 strokovnih delaveev raz-
fienih strok? 2 namenom oceniti delazmoznost inva-
fidnih oseb, izvajanja predpoldicnega treninga in psiho-
socialne rehabilitacije. Oseba je napotena na uspo-
sablianje v okviru CRi-ja (usposabljanje poteka od 3 do
6 mesecev i ved), da bi se olaizala odlocitev o za-
poslityi kandidata, poleg tega pa usposablianje podaljsa
¢as za premisiek in odloditev tako kandidatu kot Za-
vodu. CRI je v asu svojega delovanja vzpostavil mrezo
delodajalcev {tako v drzavnem kot privainem sektoriu),
katerim na trgu ponudijo delovno silo, tako se fiudje ¢
PP lahko usposabliajo na konkretnem delovnem mestu.
Finanéno plat tovrstnega usposabljanja krije Zavod z
obvezo delodajalca, da kandidata po konganem uspo-
sabljanju zaposli vsaj za dobo, kot je wajalo uspo-
sabljanje.

V zadnjik letib je strokovni kader Zaveda za zapo-
slovanje v Kopry in CRi<ja usmeril posebno pozornost in
trud v izkorisCanje ohstojecih programov in uvedbo
novih, ki naj bi omogedcii usposabljanie na konkretnem
delovnem mestu. Po zgledu tufih izkuSenj ('$panski
model naj bi se v bodoCe oblikovale . L "vmesne
delavnice” oziroma "uéna podietja®, kjer bi se ljudje 5 PP
labko usposabljati na konkretnem delovnem mestu za
konkretna opravila na razlicnih podrogjih upodtevaind
njthove zelle (rac¢unalnistvo itd.) (ferman, 10. 9. 1998).
Zal pa se mladi s PP trenutno $e vedno raposiujejo
predvsem na takdnih delovnih mestih, ki se glede na
sploino veljavni vrednosini sistem druzbe nahajajo na
samem dnu (rutinska, ponavljajoca se, manualna, tezka
fizicna dela itd.).

VARSTVENGC-DELOVNIE CENTER (VDC}

Varstveno-deloved centri (VDQ) predstavljajo v Slo-
veniji najbolj raziirjen program varstva in usposabljanja
pod posebnimi pogol.

Leta 1968 ie bila v Sloveniji ustanovijena prva de-
favnica za varstvo in zaposlovanje odrashib ljudi s PP,
i. Demonstracijsko-eksperimentalni center, katerega je
ustanovil republidid odbor Drustva za pomod dusevno
prizadetire. Po lety 1984 se je proces ustanavijanja
VEC-jav v slevenskem prostoru pospesil z uvedho Za-
kona o druZbenem varstve dusevno in telesno pri-
zadetih oseb (Ur. 1. RS $t. 41-30/83). S tem Zakonom je
tiudem s PP namred aradno priznana pravica do druz-
benega varstva v razhienih vsebinskih oblikah. Gledano
z danainje perspektive, se vsebina dela od prvotnega
osnutka v nadaljnjih letth ni bistvenc spremenila.
Vsebine dela VDC-jev naj bi obsegale takine oblike

2 Socialni delavec, psiholog, wehnotog, delovni terapevt in injtruktor,
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dela, ki omogoajo chranjanje pridobljenega znanja in
razvijanje novih sposobnesti. Zal zakon v tem primery,
kot tudi v mnogih drugih, pomeni eno, realno stanje pa
nekaj povsem drugega. Koliko delo v okvirg VDCev
resnicno pomeni ohranitev in razvijanje novih spretnosti
in optimalno zadovoljstvo fudi s PP, uvidimo s pomodio
vpogleda v dejanske naravo dela VDBCHev in s pre-
gledom mednarodnih  izkuien] In ravpan} na tem
podrodju. V Casu, ko so v Slovenifi priceli ustanavijati
"delavnice za delo pod posebnimi pogol® in so z njimi
navdusevali tako ljudi s PP kot njihove starie oz
skibnike, so se npr. Velika Britanija, Nizozemska in
druge driave (z daljio tradiciic delovanja varstveno-
delavnih centrov) Ze nahajale v fazi kritike in zavrnitve
tovrstnega varstva in usposabljanja. tzkasnje teh drzav
so bile sledece: petnajst-dvajsetletno delo oseb s PP v
okviru neZivijenjskega delovnega ckelja z monotonim,
samo sebi namenjenim programom in delom, ki ni druz-
heno cenjeno, ne omogoca razvijanja novih sprethosti
niti ne chranjania pridobljenih navad, poleg tega pa je
vprasiiv tudi osebni razvol posameznikoy s PP.

Koprski VDC je bil v takini obliki, kot ga poznameo
danes, ustanovijen pred 12 leti z zdruzitvijo koprskega
in izolskega oddelka za delo pod posebnimi pogoit
Vanj je vkljucenih ceca. 60 varovancev, ki se nahajajo na
treh lokaciah, in sicer: VDC Koper, Center za korekcijo
stuha in govora Pertoro? in Mehano Izola. Delovni pro-
gram Koprskega VDCHa tvoriio predvsem opravijanje
preprostih montaznih del (sestavlanje svincnikov, paki-
ranje skatel in lepljenje etiket) in izvajanje individuainih
programoy dela (ikanje in Sivanje). Za opravijeno delo
varovanci prejmejo mesecno nagrado, ki (leta 1998)
znata od 1000 do 10.000 tolarjev. Poleg varstva in de-
lovnega usposabliania se v okviry VDU Koper organizira
tuch rekreacija (plavanie, ples itd.) in letovania.

Zapostovanie v okviry “rednega delovnega okolfa®,
ki poteka v Mehanu, je relativna novost. Zaposieni
delavci s PP delajo po prirejenem wrniku, po potrebi in
pod nadzorom VDC-ja, mesedno placilo pa variira glede
na storjeno delo (feta 1998 je zgornja meja 16.000
tolarjev na mesec) {Pavcic, 12, 4. 1996},

BIVANIE/NAMESTITEV LJUDI 5 POSEBNIMI
POTREBAMI

Zgodovina nameifanja oz. refevanja vpradania biva-
nja liudi s PP je temna plat zgodovine skorajda vseh
drzav, ki 50 se in se e srecujejo s tovrsino proble-
matiko. Do druge polovice tega stoletja je bila za po-
sameznika s PP zunaj druzinskega in sorodstvenega
kroga skeraida edina moZnost (ali vsal najpogosteje iz-
rabljena) namestitev v institucijah najrazlicnejsih oblik.

31 O omenjeni prablematiki so spregoverili tudi uporabniki Qjudie s PPy sami, in sicer na drugh Driavni konferenci o zagovornitvu ¥

PortoroZu, 29.-30. maja 1996.
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V Slovenijl je, #al, se vedno tako, saj odrasel clovek s PP
zaradi zakonskih predpisov in omejitev ter neodobra-
vanja strokovne in Sirse javnosti ne morefsme realizirati
zelje po ‘aamosto;nem zivijenju na nacin in v oblikah:
kot se zdijo njemu samemu sprejemijive.

Kie zivijo ljudje s PP, je odvisno od njihove starosti
in od narave in {opredeliene) stopnje prizadetosti ter
moznosti v domacem okoliu, V Slovenijt so otroci in
miadostniki s PP nastanjeni doma (druzina in sorednik
v rejnitkih druZinah afi v socialno-varstvenih zavodih v
Dobrmi, Dornavi, Crni na Koroskem, Dragl pri fgu itd, V
primeru MOK vec¢ina 3olajocth se otrol/miadih, ki
obiskujeio Center za usposablianie Elvira Vatovec, ziviv
okviru druzine in se dnevno vozijo v jolo ali pa med
tednom stanujejo v okviry Centra. Otroci/miladi, ki so
oprededjeni za tezko in teZje prizadete, pa so vedinoma
nameiéeni v zavodih po Sloveniii (obalne podrogje
takinega zavoda nimal.

Ordrasli fudje s PP so, dokler so njihovi starsi Se Zivi;
nastanjeni v druzini. Po smrti roditeljev/skrbnikov pa so
navadno premesceni v socialno-varstvene zavode za
odrasle ljudi. Ker je tovrsinih zavodov po Sloveniji
sedem in njihove kapacitete, glede na trepuinc usme-
ritev socialnega varstva (ki za resitev problema name-
stitve za odrasie osebe s PP predvideva zgolf nastanitev
v specializiranih zavodih), ne zadodaje, so odrashi
fjudie s PP nameiceni fudi v ustanovab psihiatri¢nega
tipa, kier si delijo mesto z dulevno bolnimi, in pa v
domovih za ostarele {tudi v Obalnem domu upoko:
jencev). Tovrsino refevanje problema nastanitve ljudi s
PP je neprimerno, saj zdruzuje pod isto streho razlicne
kategorije ljudi, z razli¢nimi in specificnimi potrebami
in zeljami (Peternell, 10. 9. 1998}, in drugic, pomeni
nadaljevanje tradicije institucionaliziranega zapirania
drugacnih in "druzbenega ciscenja® neprimernih, ki ga
je stara celina uvedla v 17. stoletju (Foucault, 1980). V
tern okviry nasprotniki institucionalizirvanega zapiranja
lludi s PP v Sloveniji opozarjajo na problem {proti svoji
valjiy zaprtih Hudi in na dejstvo, da omenjena kategorija
jjudi nima zakonske pravice do placanega zagovomnika,
do katerega ima sicer pravico vsak obtoZeni drzavijan. 3

ALTERNATIVNI PRISTOP NASPROT! URADNIM
PRAKSAM

Ugotovitve o skadljivib posledicah dolgoletnih hos-
pitalizacij, ozavescenost posarneznih pripadnikov stroke
in ugodna druzbena klima so privedli do tega, da so se
konec Zestdesetih in v zadetku sedemdesetih let dvaj-
setega stoletja v posamicnih drzavah zahodne Evrope in
ZOA pricela vzpostaviiati alternativna gibanja, ki so se
postavita po robu do tedaj obstojecim uradnim praksam.
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Omenjena gibanja so se zavzemala 7a osvoboditev
uporabnikov psihiatriénih in drugih totainih ustanov,?
za dosledno spostovanie in upodtevanje pravic posa-
meznikov, ne glede na diagnozofetiketo, ki jim je bila
dadeljena, ter za zagotovitev kvalitete zivijenia vseh po-
sameznikov, ne glede na njihovo drugacnost. Gibanja
za pravice uporabnikov socialnih sluzb so bila po
radikalnosti razlicna: skrajna so se zavzemala za po-
polne odprave totalnih instituci, prisilne hospitalizacije,
zdravijenja itd., ostala so zahtevala le visio kvaliteto
ustug in storitev {Jerman, 1991; Lamovec, 1995; la-
movec, Flaker, 1993).

Drugacen pristop, izvirajod iz zgoraj omenjenih
nacel, k obwravnavi {judi s PP je temeliil na idejah sa-
moorganizirana, zagovorniStva, deinstitucionalizaciie,
normalizacije, stanovanjskih skupin in vsestranske inte-
gracile. Kljub dobro misljeni zasnovi omenjenih pri-
stopov se je njihova realna aplikacija, v smishu zvisanja
kvalitete Zivijenia, pogosto skazila: pomod pri vodenju
skupin za samopomod se je sprevrgla v nevidni nadzor
strokovnih delaveey, stanovanjske skupine so ponovno
vzpostavile segregiranost, le v drugacni cbliki in z
drugaéno vsebino itd. Sledil je poudarek in zahteva po
‘mremiku moéi od driave in stroke k (dotle)) ne-
modénemu posameznikuy, sal posameznik sam najbolie
ve, kaj potrebuje in kaj je zani dobro. Takino (spre-
menjeno) razmisljanje le privedio do koncepta indivi-
dualnega natrtovanja in direktnega financivanja, katera
naj bi zagotovila, da uporabnik socialnih slugb prejme
takino obliko pomodi, kot jo Zeli in potrebuje, ter s
pomodjo izvajalcev, ki jih sam izbere. Sele tovrsino svo-
bodo in samostojno odio€anje posameznikov o svojem
rivijenju in zanje relevantnih Zivljenjskih situacijah bi
pomenilo kvalitetno zadovoljevanje specifi¢nih potreb
posamezric in posameznikov.

Vizije in dosezki alternativnih gibanj so v slovenski
prostor prodrll z zamudo. Njihova aplikacija na zako-
nodajnl, drzavni ravni je le defna (sofska zakonodaja),
vidnejia je le vzpostavitev posamicnih drutev in samo-
pomocnih skupin, V MOK zasledimo v zadnjih letih
premike in pozive k drugaéni obravnavi uporabnikov
socialnih sluzb, po zgledu drzav z daljio tradicijo
drugacnega pristopa. Kljub se vedno obstojeéi tradiciji
delovanja socialnib sluzb so se v devetdesetih letih
priceli procesi ozaves¢anja uporabnikov in njithovega
samoorganiziranja fer opozarjania ha potrebni spre-
menjeni pristop k obravnavi {judi s PP. V nadaljevanju
bodo predstavijene zasnove in dosezki omenjenih
afternativnih konceptov in vizij na obmogju MOK,

SKEAD SILVA - DRUSTVO ZA KAKOVOSTNG
ZAIVLIENIE LJUDI S PP

Skiad Silva je drustvo ljudi s PP, njihovih stargev,
sorodnikov, prijateljev in podpornikov, ki od leta 1992
deluje kot samopomoctna skupina, od leta 1995 pa je
registriran kot drustve in ima naravo vsedrzavne inva-
lidske organizacije. tz3el je iz obalnega drudtva Sozitje,
zaradi odlocenost starsev Hudi s PP, da aktivno posezejo
v nacrtovanje prihodnosti svojily otrok in vzpostavitev
stuzb, ki naj bi delovale v njthove korist, ter 7 namenom
po dvigu splodne ravisi kakovosti zivlienta Hudi 5 PP.
Konkreten razlog za samoorganiziranje starfev in
vzpostavitev druitva pa je bila vedno prisotna bojazen,
da bodo njihovi otroci, proti svoji veolii, dolgoroeno
nastanjenf v ustanovah  zavodskega tipa  (Glef:
Namestitev/bivanfe ljudi s PP} {Skerjanc, 1995). Danes
ima drudtvo preko 70 ¢lanov (¢lanstvo se Se povecujel in
deluje vzporedno 2 obalnim drudtvom Sozitje. Enako-
vradna vkljucenost uporabnikov v delovanje in Ziviienje
drustva pomeni njegovo posebnaost in edinstvenost.
Osrednji problem, okoli katerega so se koncentrirale
kritike Sklada Silva, le problem institucij, ki so vzpo-
stavijene za povprecnega uporabnika, kateri v realnem
ziviienju ne obstaja. Zato je obseg storitev, ki jih nudijo
instituciie, nujno nesorazmeren z Zeljami in potrebami
uporabnikov le-teh. Poleg tega v drudtvu mendjo, da je
denar, ki ga drzava nameni za socialne varstvo ljudi s
PP, nesmotrno porablien in prediagajo njegovo drugacno
uporabo, in sicer za individualizirano nadrovanje in
moZnost izhire izvajalcev, kar vikljudaje wdi moznost
direktnega financiranja. (Glef projekt individualine obfike
spremljanja in pomodi} Pojem direkinega financiranja
predpostavija, da se denar, ki ga drfava namenja za-
vodski oskrbi, delavnicam za delo pod posebnimi pogoji
in drugim oblikam socialno varstvenih storitev, name-
njenih uporabnikom, nakaze posamezniku, ki ga bo
smotrneje porabil v skladu s svojimi specifienimi po-
trebami in Zelfami. Tovrsina preusmeritev drzavnih sred-
stev omogola posameznikovo participacijo pri nacrio-
vanju reditve lasinega problema in izbiro izvajalcev, kar
porment, da uporabnik preime pomod v obsegu in
vsebini, id ju dejansko potrebuje. V MOK prefemajo za
storitve spremljanja in pomodi po principu direktnega
financiranja {kot Ze omenjeno, leta 1996 precedendnd
primer v Sloveniji) sredstva stiri osebe. Na Obali bo ko-
nec tega leta v takden sistem dostopa do socialnih ste-
ritev vklucenih 11 fjudi s PP iz vseh treh obalnih obein.
Maj na te] tocki omenimo, da e bil {je} dvom v uspeino
delovanje druétva in odpor do spremenjene vioge ljudi s
PP pri nadrtovanju in izvajanju socialnih storftev v
najvedji mert izrazen prav pri strokovnih delavcih, de

4 Gibanje za deinstitucionalizacijo se je prvenstvena zacelo kot gibanje za drugacno gbravnave ludi, ki so bili ozna&en! kot duevno
boh, in se nato razsirilo na ostale kategorije prebivalsiva, ki so bili podvrZeni psihiatriéni in podobnim obravnavam.
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fujocih z judmi s PP (Skerjanc, 8. 9. 1998).

Pod okriliem skiada je zazivel Projekt Fleroga, ki
predstavija le eno od materializacij volie in namena
starsev uporabnikov. Ta projekt je zazivel, ko so start
miade zenske s PP ponudili v uporabe hiso v Fierogi,
katero Je kasneje drustvo ob pomodi svojih elanov pre-
novilo in prilagodile vsebinam, ki naj bi v njef potekale.
V okviru projekta trenuino potekajo sledece dejavnosti;

- urgentna nastanitev za kraj¥i &as,

- delavnice za samostojnoe Zivijenie,

- sredanja in sestanki skupine za samostojno Zivijenje,
- enadnevie umetniske defavnice,

Ob zakljuceni adaptaciji hise bo na Fierogi zazivela
stanovanjska  skupina kot alternativa  Zivijenju v
instituciji za tiste Hudi s PP, ki se bodo za to moZnost
odlodili (Skerjanc, 8. 9. 1998},

Pomen in namen celotnega projekia je tudi izvajanje
pritiska {(group pressure) na zakonodajalce in sistem v
skladu z vrednotami in prepricanji ¢lanov drudtva in v
tem okviry promovirati ideje in uvedbo individu-
aliziranega pristopa, moZnosti izbire dostopa de soci-
alnil storitev, izenaCevanje meoznosti, spostovania ¢lo-
vekovih pravic in drugo.

SKUPINA ZA SAMOSTOING ZIVLIENJE

Skupina za samostojno Zivijenje se je kot samo-
pomoéna skupina upeorabnikov socialnih storitev for-
mirala leta 19924 in vkljucule posameznike s podroéja
treh obalnih obéin. Trenuino je vanjo vkijucenih 12
ljudi. Pri uresni¢evanju ciliev in nalog skupine jim stoji
ob strani socialna delavika in ob¢asno studentke Visoke
sole za socialno dele iz Ljubljane. Program skupine
obsega (Skerjanc, 1995):

- druzenie in izmenjava izkudeny,

- prepoznavanje lasinih potreb in 2elja,

- sporocanje zelja in potreb javnesti,

- zagovornistvo za osebe, ki se proti svoji volji na-
hajajo v posebnih zavodih,

- vzpostavitev sluzbe za spremljanje na delovnem
mestu, ki bi delovala in se apraviiala znotraj samo-
pomocne skupine.

PROJEKT INDAIVIDUALNE OGBLIKE SPREMLIAN]A IN
POMOC] ZA LJUDI S POSERNIMI POTREBAMI

Volets 1995 se je na Obali pricel izvajati projekt
Individualine oblike spremijania in pomodi za Hudi s PP
pod vodstvom njegove aviorice in strokovne delavke
jetke Skerjanc. Gre za petletni razvoino-raziskovalni
projekt, ki ga financirajo Ministrstvo za delo, druzine in
socialne zadeve, tri lokalne obéine in delno PHARE ter
delno nizozemska viada skozi projekt MATRA. Ob
vzpostavitvi projekta so bHi kot njegovi glavni c¢iji in
narnen navedeni;

- prouiti uporabnost in sposcbnost sistema nepo-

Kot 7e omenjeno, je projekt v Casu svojega cieiovan;L

stavila dopelnile k trenutna obstojecemu klasicnemu
odziva drzave, saj predvideva obraten proces odrivania
na obstojece potrebe, to je z "od spodaj navzgor™ pri-
stoporn (Skerjanc,

ToL-160

srednega financiranja socialnih storitev za veCanj
moznostt izbire za ljudi s PP in vecanje vpliva ups
rabnikev socialnih sluzb na lastno Zivijenje, socmﬁn
siuzbe in sirse druzbene procese; '
vracanje Hudi s PP v lokalno skupnest, kjer bod
prevzell socialne vioge in svoie mesio v druzbenery
zZivijenjy;
transformacija instituci] in alokacija sredstev. (Sker
janc, 11, 4. 1996).

delezen tako moralne kot politidne in finandn
podpore lokalnih oblasti. V treh letih od ustanovity
in zacetka delovanja je bilo od zastavijenih cilje
dosezeno sledece:

stekel je proces ozaveicanja uporabnikov socialni]
sluzb (i e. fjudi s PP, Stevilni uporabniki so prejel
zanje relevantne informaciie in zpanja {sprva n
obalnem podrociu, kasneje tudi drugod po Slo
venifil; .
s pomodcio pridoblienega znanja se je pricel pmc,e
samoorganiziranja Hudi s PP in proces anikuliran
zahtev, ki se ticejo socialnih storitev;

preverilo se je in kasneje tdi potrdilo, da predstavija’
individualiziran pristop k obravnavi posameznika®
predpogot za  kakovostne  zadovolievanje potreb’
uporabnika s pomodjo socialnih sluzb;
kar se tice opravljenega dela in pridobijenih re
zultatov je v sirsem slovenskemn kot tudi evropskern:
orostory dosezena dolocena stopnja afirmacije; pro--
jekt je v sirsem evropskem prostoru naletel na po-
zitiven odziv, poleg tega so njegovi izvajalcl Ze-
prejeli ponudbe za predstavitev projekta na zain-
terasiranih fakultetah po Evropi; '
steklo je poverovanje in sodelovanje med alter
nativiimi uporabniskimi organizacijami v Slovenil;
le-te so pritele enotno nastopati v odnosy do driave
pr prizadevanjih do sredstev Loterije Slovenije, do .
katerih imaje po tradicijii pravico le zveze inva
lidskih arganizacij:
drzava je pricela resneje upodtevati/sprejemati novo--
ustanovljena drugtva uporabnikov/skupine za samo
pomod,
na Visoki soli za socialno delo, je zadivel predmet
"Samostojno Ziviienje v skupnosti®;
razvita je metoda individualnega nacrta;
v oceh nekaterih lokalnih oblasti po Sloveniji je
projekt individualizivanega pristopa pridobil zgledno
stopnjo kredibiinosti, saj so izvajalci projekia do-
kazali, da je uvedba takénega pristapa pozitivna tako
za obéane kat {dolgoroéno} tudt za lekalno skupnost
(Skerjanc, 8. 9. 1998}
individualiziran pristop k chravnavi Hudi s PP pred-

1997). Tovrsten pristop izhaja iz



ANNALES 12/'98

tatefn SECMAR: INDIVIDUALIZIRAN PRISTOP KOT ALTERMATIA OBSTOECIM PRAKSAM ..., 169-140

predpostavke, da uporabniki sami najbolje vedo, kaj je
zanje dobro in kaj dejansko potrebujejo, poleg tega pa
omogofa, da uporabniki aktivno sodelujejo pri nadrto-
vanju resitve svojega problema. "Delati za" in "skrbeti
za" se tako preoblikuje v “sodelovati z* uporabnikom.
1zkudnje severnoevropskih drzav {Danska, Svedska) nas
ucijo, da je tovrsten pristop k obravnavi ljudi s PP ucin-
kovit, saj vidjucuje element, ki ie v slovenskem sistemu
socialnega varstva prezit - | e. participacijo uporab-
nikov (Skerjanc, 1997).

individualno na¢riovanje se odraza na vseh nivoiih,
in sicer: na nivoju posameznika, na ob<inski ravni tn
drzavai in pomeni pomemben vir informaci o potrebah
uporabnikov. Uporabnikfca v posebnem dokumentu na-
vede svolo Zivijeniske situacijo in cilje, ki jib zeli v toku
Fivijenja uresniciti, MNavedbi cilja sledijo predvideni
koraki za uresni¢itev nacria, stroskovnik in razpolozljivi
virl. Potrebe, predstavljene v individualnih nacriih, nato
zhere in prouci strokovna sluzba na obcéinskem nivoiy.
Zbir potreb, ki jih obcini predstavijo uporabniki, pred-
stavlia pomemben vir informacii za oblikovanje ob-
¢inske politike socialnega varstva. Obdina nato pasre-
duje temeline smernice lokalno zasnovane socialne
politke na drzavno raven, kier se v sodelovanju s
predstavniki drzave, izvajalcev (drzavnih in neviadnih)
in uporabnikov oblikuje letni nacionalni program so-
cialnega varsiva in njegove priotitete. Letni program in

konkretne potrebe se nato vsake leto na vseh treh
nivojih evalvirajo, revidirajo in dopelnijo (Skerjanc,
1997}, Tovrsten sistem, katerl omaogoda dialog in parti-
cipacijo uporabnikov na individualnem, lokalnem in
drzavnem nivoju, omogoca vkljucitev (nenadomestliive}
osebne izkusnje uporabnika pri snovanju in realizaciji
sacialno-varstvenih storitev.

Podalisevanie in negovanje odvisnosti uporabnika
od socialnih storitev in sluzb je eden izmed kljucnih
elementov trenuine socialne politike, ki obravnava Hudi
s PP. Uporabniki, ki so pasivni subjekti strokovne eb-
ravhave in pasivii prejemniki sociainih storitev, pamrec
e morejo razvitl svojih latentnib potencialov in ostajajo
rajno odvisni od prejetih storitev. Se veé, z leti se
njthova odvisnost Se povecuje. Individualiziran pristop
pa omogoca uporabnikovo viiucenost in spreamljanie
uresnicevania vizif lastnega Zivljenja, kar pripomaore, da
uporabnik prebudi v sebi vse razpolozljive vire, ki so
osnova za njegovoe osebnostno rast in vidanje stopnje
samostojnosti (Skerjanc, 1997).

Pozitivine izkusnie nadrtovalcev in izvajalcev pro-
jekta Individualne oblike spremijanja in pomodi za ljudi
s posebnimi potrebami in nenazadnje izkuSnje drzav z
daljio tradicijo tovrsinega prisiopa (Danska, Svedska,
itdd) bodo dosegle svoj smisel in namen, ko bodo nii-
hove temeljne ugotovitve in spoznanja prenesti in vnesfi
tudi v slovenski nacionalni sistem socialnega varstva,

INDIVIDUALISED APPROACH AS AN ALTERNATIVE TO THE EXISTING PRACTICES
IN DEALING WITH PEOPLE WITH SPECIAL NEEDS
The case of the Koper Municipal Council

Matefa SECMAK
Science and Research Centre of the Republic of Slovenia, Koper, 5i-Koper, Garibaldijeva 18

ABSTRACT

in the system of social security and national social policy, the people with special needs (SN} are stifl helpless
individuals, who are to be dealt with by appropriate professional services and suitably qualified personnel. The
Slavene system of social security, which is functioning according to the ttop-down) principle, excludes participation
and inclusion of the beneficiaries, which s implicitly reflected in the fact that the offered social services do nat
satisfy their actual needs. The beneficiaries who cannot adapt to the offered *package” of social services, which have
been adjusted for the needs of an average (non-existent] beneficiary who can be no longer looked after by his or her
family, are directed to the national care, within which they are subjected to the nature of institutionalised habitation.
As an alternative to the existing system of dealing with people with SN, the processes to build awareness and
plenipotence of the beneficiaries, to establish self-help associations of the beneficiaries of social services, of their
parents and patrons, and to contrive and implement the project entitled individual forms of monitoring and aiding
the people with SN began in the 90's in the territory of the Koper Municipal Council. The individual approach in
dealing with people with SN as foreseen by the above mentioned project presupposes an action according lo the
principles "o cooperate with" instead of "to work for" and "to look after” the beneficiary. The approach of this kind
enables the beneficiary to get such services in such form and of such contents that he or she wishes and actually
needs. Apart from it, his ther) active inclusion in the planning of the visions of his (herj own life increases his (her)
independence from professional services.

Key words: people with special needs, social policy, individualised approach, alternative, Koper
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POZNAVANJE NARODNOSTNIH MANJSIN PRI POUKU GEOGRAFIE V
SLOVENSKI OSNOVNI IN SREDNJI SOL

Karmen KOLENC-KOENIK
Univerza v Mariboru, Pedagoska fakuBieta Maribor, Oddelek za geagrafijo, 512000 Maribar, Korogka 160

IZVLECEK

Novo nastala drzava je nasa sedanja druzbena realnost, manjsinska problematika pa je naia zgodovinska stal-
nica. Pouk zemlijepisa oz. geografije z ucnind cilfi in vsebinami, vezanimi na poznavanje narodnostnih manjiin, naf
bi v miadih fudeh vzpodbujal potrebo po razumevanju raziliénih vzrokov za kulturne, civilizacijsko, politicno in
prostorsko raznolikost sveta.

V ¢lanku so predstavijeni razultati kvantitativne analize geografskif didakticnih gradiv, ki jih uporabljamo pri
pouku v slovenski osnovni in srednjif solah. Temelino didakticno vpradanje je, kdaj in kako se ucenci pri pouku
geografije srecajo z temami narodnostnih manjsin, da jih lahko razumejo in usvojijo v njihovi kompleksnosti. Ali so
ucni cilfi in ucne vsebine zastavliene tako, da njihovo razumevanje lahko tvori ~ most razumevanja (med lastno

drzavo in narodno identiteto in narodnostnimi manjsinami{ ter mednarodnim razumevanjem.
Drugo raziskovalno vpradanje pa je vezano na viogo ucitelia in njegovega odnosa do ucnif vsebin, vezanih na
narodnostne manjiine in pomen mednarodne dimenzije pouka geografije.

Klju¢ne besede: pouk geografije, narodnostne manjsine, mednaredna dimenzija pouka geografije

UuvoD

Y Sloveniji se s spreminjanjem politicnega polozaja
in vioge nade republike v tem delu Evrope podasi spre-
minja tudi na%a miselnost. Postajamo politicnoe samo-
stojen in gospodarsko aktiven del Evrope kot celote, V
tem procesu bi moral odigrati svejo pomembno viego
tudi pouk geografije, med drugim tudi z veciim pou-
darkom na politicno - geografskih znacilnostih Evrope
kat celote ter njenih sestavnibh delov, vse do posebnost
lokalnih skupnosti® (Kunaver, 1991, 12},

Novo nastala drZava je nasa sedanja druzhena re-
alnost, manjiinska problematika pa je nasa zgodovinska
stalnica. Zato so geografski uni cilii, vezani na pozna-
vanje narodnostnih manjsin, tudi druzbena potreba.

V kratkem pregledu historiata tovrstne tematike lah-
ko ugotovime, da so razlicne druzheno-politicne pa tudi
strokovne geografske in pedagoike razprave v pretek-
fosti pogosto vzbujale zanimanje javnosti.

I. Stergar je na osnovi analize osnovnodolskih uche-
nikov ugotavijal zastopanost manjdinske problematike
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pri predmetih spoznavanja druzbe in zemijepisa (1987).
Med svoja opaZania ter Stevilne kritiche pripombe in
predioge je uvrstl predvsem nedoslednost pri pisanju
krajevnih imen na dvojeziénih ozemljih in pomanikanje
celostne predstavitve vseh zamejskih pokrajin. M. Ume-
kova pa je v svojem clanke Narodnostne manjiine kot
ucna vsehina {1986) ugotovila, da je poznavanje nasega
zamejstva pri ucencih po koncani osnovni soli ... zelo
splosno  in nenatanéno. Zaradi pogoste obravnave
manjiin v 3oli, popostih vestt iz zamejstva v dnevnih
casopisih, na radiu in televizii imajo obcutek, da o
manjiinah dovol] vedo, celo da se tem vsebinam po-
sveca preved ¢asa. Razdroblienost uéne snovi o manj-
sinah med razlicne predmete in na razlicne stopnje
verjetno povzroca obéutek nasidenosti, po drugi stran]
pa se zaradi razdroblienosti nive pouka ne more bist-
veno spreminjati kljub razliénim pristopom unih pred-
metov® {bidern, 1200

Ne glede na to, da smo takrat ziveli v Sirfem jugo-
slovanskem drzavnem prostory in da se je tovisina
nroblematika obravnavala v osnovni Soli pri dveh uénih
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predmetih, v srednji pa kar pri stirih, lahko trdimo, da v
osnovi ufnega pristopa © manjsinah, tudi secdaj ob
velikih druzbenih spremembah pri nas, ni prislo do ved-
jega premika iz kvantitete podajanja obcih znacilnosti v
kvaliteto razumljenega.

1. Pregled ucnih ciljev pouka geografije v osnovni sol,
vezanih na poznavanje narodnostnih manjsin

Temelino didaktigno vprasanje je, kdaj in kako naj
se utenci pri pouku geografije srecajo z temami na-
rodnih manidin, da bi jih lahko razumeli in usvojili v
njihovi kompleksnosti. Tovrstno razumevanje lahko
tvori "most razumevanja (med lastno drZavo in njeno
narodne identiteto ter mednarodnim razumevanjem. Ra-
zumevanje slovenske vragenosti v sosednje driave se
prav gotovo pricenia pri narodnostnih manjsinah, tako
tistih v slovenski drzavi kot seveda slovenskih v so-
sednjih drzavah.®

Kvantitativiii (Stevileni) pregied didakticne dokumen-
tacije je dopolnjen s celotnim izpisom ucnih ciliev,
vezanih na cbe proucevani cbmodji. Razvriceni so na
osnovi nivolev utnih zahtevnost (Bloomova taksono-
mija ucnih cilfev). Cilji so razporejeni po zaporediu, kot
so navedeni v katalogih in po razredih, v katerih se
poucujejo. Preglednica je enako sestavljena za pouk
zemljepisa v osnovni Soli in pouk geografije v gim-
nazijskem programu srednje Sole, _

Iz uénih nacriov za zemljepis (ZRSSS) za osnovno
tolo lahko razheremo, da se pri 198 urah zemljepisa
ucenci v 6. razredu seznanijo s 13 ucnimi cilji na temo
manisin. V ajth:

~ opitejo spremembe, ki so nastale na politicni kart
Srednje Evrope po 1. in 2. svetovni vojni,

- ugotovijo, kje se politicne meje ne Hemajo z
narodnestaimi, .

- skiepajo © posledicah zgodovinskih dogodkov na
sestavo prebivalstva Srednje Evrope,

. naitejejo drzave Srednje Evrope, v katerih Zivijo
narodne manisine,

- analizirajo upegnost vkljucevanja narodnih manjsin
v druzbeno-politicno zivijenje vecinskega naroda,

- analizirajo pestro narodnostne sestavo Panonske
nizing,

- sklepajo o vzrokih za pestro narodnostno Sestavo
Vojvodine,

- analizirajo narodnostno sestavo Avstrije in evice,

- nastejejo pripadnike drugih narodnosti pri nas in
ochmodia, kjer Zivijo,

- nastejejo pravice manjiin, Zivedih pri nas,

- ugotovijo, kje zivijo Slovenct zunaj drzavnih meja,

- sklepajo o tezavah slovenske manjiine v zamej-
stvig,

- opredelijo pojem narodne manjiine in ovrednotiio
polozaj parednth manjsin.

Ucenci v 7. razredu imajo 1 udni cilf, vezan na
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manjsine, kjer:

- avrednotijo polozaj Kurdov in Armencev.

Ucenci v 8. razredu spozravajo Sest uénih ciljev, ve-
sanih na narodnostne manisine, kjer:

- poznajo narodni manjsini pri nas,

- nattejejo in ovrednotijo pravice manjsin, ki iih za-
gotavija nasa drzava,

- ugotovijo, kje Zivijo Slovenci na zaokroZenih
ozemijih zunaj nasih meja,

- ovrednotijo polozaj Slovencey v ltaliji,

- ovrednotiio polozaj korogkih Slovencey v Avstriji,

- primerjajo polozaj slovenske manjSine v posa-
meznih drzavah,

- primerjajo polozaj nade manjéine v zamejsivu in
polozaj narodnih manjsin pri nas.

Tabela 1: Vrste in stevilo ucnih ciljev v osnovni Soli, ve-
zanih na poznavanje narodnostnift manjsin

Ué. viehina Stavilo uenih ciljev
in razred

. formativai | materialnd | vzgojn vseh
Evropa
6. razred 4 & 1 13
Svet
7. razred 0 0 1 j
Sloventia
8. razred 2 3 2 7
skitpno [ 6 /30.0/ | 12/600/ | 5/250/ } 20/100/

Viri: ZRSES - uéni nacrt za zemljepis v osnovni 3ol
1993/94

- katalog ucno-vzgainih ciljev zemljepisa, 1993,

_ ucbenik Zemtiepis za 8. razred osnovne Sole, 1995,

- uchenik Zemljepis za 7. razred osnovne Sole, 1991,

- u¢henik Zemijepis za 6. razred osnovne Sole, 1991,

Klasifikacija ucnih ciljev v tabeli st 1 opredeliuje
ucne cilie glede na vrsto ucnih zahtev {Marentic-Po-
sarnik, 1976). Materiaint ugni cilji so paravnani na
geografske informacije tstevileni podatki, definicije, poj-
mi, zakonitostt itd.), formativni vzpodbujajo razvoj spo-
sobnosti (rpr. geografskega misljenjal, v tretji skupini so
vzgojni ueni cilli (odnosi, vrednote).

Stevilent obseg uenth ciljev na temo parodnih manj-
sin je zadovoliiv. Sama ilasifikacija ucnih ciliev, glede
na njihovo utno zahtevnost in pestrost, kaze usmer-
jenost h kogpitivnim uchim ciliem (60%). Na nivoju
osnovnosolskega pridobivanja temeljnih informacij ©
tematiki je to e sprejemljivo. Enaka ugotovitev velia za
uravnoteseno razmerje med ucnimi clifi razvijanja ves-
&in in vzgojnimi uenimi cilfi. Manj smo fahko zado-
volini z rezultati analize unih vsebin. Tu lahko ugo-
tovimo, da so v vedini primerov vsehine vezane na od-
nose ter stalitca do vzgojnih vrednot. So zelo gene-
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ralizirane na ob¢o problematiko manjsin in ne poiséejo
zivljeniske blizine ucencev. Ni zaslediti uénih ciljev, ki
bi u¢ence usmerjali v razmislianje o Zivijenju vrsinikoy
v gbmejnih regijah {elementi multikulturne vezgoie).

Utencl so v 1ej starosti od 11 do 13 let Se pretezno
na konkretno-logiCnem miselnem razvoiu in bi jim za-
htevana tematika na nivoju uéne generalizacije {npr. na
nivoju Evropa in Svet) bila prete?ka. Za nekatere pa tudi
miselno nedosegljiva.

Kot primer lahke vzamemo edini uéni cilj v 7.
razredu, ki postavija pred ucence zahtevo najvisjega ud-
nega nivoia: "uéenci ovrednotio polozaj Kurdov in Ar-
mencev! {Katalog, 1992, 8). Zaradi nivoja zahtevnosti,
prostorske, druzbene in kulturne odmaknjenostt tema-
tike je pricakovati minimum (morda 1 do 2 ulenca na
razred) doseganja cilia. To pa Ze odpira vpradanje
smiselnosti uvrsCanja tako definiranth uénib cifjev v
kataloge znanj.

$ tega vidika je sam eksemplariéni pristop v izboru
ucnih ciljev in veebin primerna resitev, ki pa jo je nujno
potrebno v 8. razredu postopno sistematiéne dogra-
jevati.

V ucheniku za 6. razred se ufenci prvic sredajo s
problematiko narodnih manjgin pri obravnavi prebival-
stva Srednje Ewvrope. Skoraj v wvseh drzavah Zivijo
narodne manisine, ki so bolj ali manj uspesno vidjucene
v druzbenopoliticno ziviienje vecinskega naroda. Ugn
cilli s0 vezant na primerjave politicnth meja z narod-
nostnimi. Manjsinska problematika je tore] omejena na
podajanje osnovnil, uvodnih informacij. Narodne manj-
gine se v skladu 7z u¢nim nadrtom omenjajo tudi pri
ohravnavi Medmorske Evrape, tokrat eksemplarno.

Gre za obravnave narodnostnih manjsin in njthovih
tezen za enakopravnost. Ucenci naj bi ob analizi karto-
grafskega gradiva ugotovili narodnastno pripadnost pre-
bivalstva posameznih drzav. Ucnemu nalrtu in uche-
niku manjkajo nekatera osnovna znanja, zlast definicije
ohc¢ih pojmov, na primer: navod, drzava, narednosina
manidina, vecinski nared, narodnostne pravice, pravice
manjsin itd.

Optimistiéno pricakovani transfer znanj na to temo
iz petega razreda bi tako utrdilt in dopolnili. Zal tej temi
v ucbeniku ni namenjena nobena skica, shka ali
grafikon, ampak le politicna karta Srednje Evrope, ki je
za to starostnio stopnjo premalo nazorna in kot edini
grafiéni vir prezahtevna.

Ueni naért v 8. razredu pri obravnavi zemljepisne
lege Republike Slavenife, vidjuduje tudi povezanost Slo-
veniie s sosedi preko narodnostnih manjdin in priseljen-
cev. Pri poglaviu o prebivalstvu pa se udenci seznanijo s
Elavesanskimi pravicami in pravicami manjdin, podrob-
neje pa tudi razélenijo polozaj italijanske in madzarske
manitine pri nas, V udnem naditu se ne omenja za-
mejskil Slovencev, polozai teh, v primerjavi s polo-
Zajem manisin pri nas, bi lahko ucencem olajfal razu-
rmevanje manjdinske problematike. Udenec tako brez

konkretizacije obcih pojmov, $e vedno ne ve, kdaj e
neka narodnost tuci manjsing, zato tudi obravnava polo-
zaja italijanske in madzarske manijdine pri nas zanj ne
mere biti dostepna in razumijiva,

V uebenika za 8. razred (MK, 1995) najdemo narod-
nostno temratiko tikrat. Uvodoma pr poglavie o mejah,
kier sta v skici narodnostnega iy drzavnega ozemija
Sloveniie postavijeni vpraganji, vezani na ohmoéja po-
seliena s Slovenci v sosednjh drzavah in razsirjenost je-
zikovnih ter narodnostnih skupin v Evrapi. Pri poglaviu
prebivalstvo je na osmih straneh predstavijena narod-
nostna sestava Slovendje ter Slovenct v zamejstvu in
tujini. Avior v tekstu poudarfa naslednje obce geo-
grafske pojme: narodnastna manjsina, aviohtono prebi-
valstvo, priseljeno prebivalstvo, narodnosine pravice,
narodnosina zavest in asimilacija prebivalstva,

Z 18 graficno-itustrativinimi ponazoritvami in 8 gra-
ficno poudarjenimi vpraSanjt fe, ob sicer zelo zgo-
icenen It zalvevnem tekstu, dana predvsem uéiteljem
bogata materialna podlaga za metodolosko prilagoditev
zahtevne tematike.

I, Zastopanost uine teme narodnostne manjiine v
srednjesolskib uébenikib in delovnih zvezkih

Y srednii toli dijaki v okviru 210 ur geografije v
gimnazijskem programu usvajajo 62 ufnih ciljev s
podrotia narodnostnih manjsin. Ker ne bi izpisovati
vseh, fahko zapidemo kot Hustrativhe samo manjie ste-
vilo, in to tiste, ki se veZejo na ltaliio.

Ditaki (RIC - Geografija, 1993):

- nastejelo narodnostne manjSine v Haliit in opre-
delijo polozaj Slovencev v njej,

- poznajo razporeditev narodnih manjdin v afiji,

- nadtejejo Halijanske regije, ki jih poseljuje sloven-
ska manjiing,

- opitejo polozaj slovenske manjsine v Jtalijt in ga
primerjajo s polozajem Slovencev v Avstrifi in na Mad-
zarskem,

- opigeio glavne znacilnosti nacionalne sestave pre-
bivalstva Slovenije,

- nasteiejo deleze Neslovencey, stevilo obeh manjlin
in opredelijo njihovo razporeditev,

- gvrednotiio polozaj obeh manjsin in doseljenega
prebivalstva Slovenije,

- nastejejo obmaodia, kier zivijo Slovenci v zamejstvu
in ovrednotifo moznostt nade manjiine v tufini za
prezivetje ob spremenjeni politicni podobi Evrope,

- razloZijo spremembe slovenskih meja po 1. in 2.
svetovni voini,

- nadlejejo obmodia, kiey zivijo Slovenci v italiji,

- analizirajo neenake narodnostne pravice na raz-
lignih obmociih ialije,

- med seboj primerjajo posamezne dele zamejstva,
poiscejo njthove znacilnosti in razlike,
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Tabela 2: Viste in stevilo ucnih ciljev v srednji soli, ve-
zanih na poznavanje narodnastib manjsin

U¢. vsebina Stevilo u¢nih ciljev
formativniimaterialnil vzgoini yseh
Evropa 13 24 3 40
Slovenija 6 12 4 22
skupnoe /%/ |19 /30,6/136 /58,1/1 7 /11,3/ | 62 /100/

Viri: - Predmetni izpitnd katalog za maturo, Geografija,
1993, RIC

- u¢benik Regionalna geografija Evrope, 1994,

- delovni zvezek Regionalna geografija Bvrope, 1994,

- uchenik Geografske znacinosti Slovenije, 1992,

- delovni zvezek Geografske znacilnosti Slovenije, 1992,
- uchenik Ragionalna geografija sveta, 1991,

- delovni zverel Regionalna geografila sveta, 1991,

[z celotnega seznama je razvidno, da sta §tevilo in
vsebinski obseg u¢nih ciljev vezanih na narcdnostne
manijiine, zelo velika. To velja tako za osnovno, e zlasti
pa za srednjo Solo {tabela 5. 2}, Lahko bi rekli, da pre-
tirana kvantiteta obviaduje kvaliteto, saj gre v prvi vrsti
za pozhavanje velikega stevila informacii, ne pa tudi 2a
niihove globlie razumevanje ali medsebojne povezave,

Na osnovi doigoletne prakse poucevanja v srednji
foli, modno dvemim, da jih je v tolikinem obsegu in
nivoju zahtevnosti mogoce realiziraii. Zastavlia se mi
vpradanie smiselnosti uvrscanja njihovega celotnega $te-
vila v maturitetni katalog in v uéno gradivo. To bi bilo
smiselno le, ¢e bi ucitelji in uéenci imeli moinost nji-
hove izbire. Le-te pa zaradi maturitetnega znadaja ka-
talogov nimajo.

V srednjeiolskem uénem naértu ni dane moznost
definiranja osnovnih znanj na temeljnem nivoju. Takina
klasifikacija bi omogocala Sirjenje in poglabljanie znanj
v sevislu vedie kvalitete razumevania problematike kon-
kretnih narcdnostnih manjgin.

Didakticne smiselno bi bilo pricakovat, da temo
narodnostne maniline v 1. letnilku v okviru obée geo-
grafife dijaki atrdijo na niveju temeline terminclogije,
definicij in procesov. Tako bi dobili vsi epotne uéno iz-
hodisce, ne glede na osnovno solo. Pri regionalng geo-
srafskibh vsebinah 2. in 3. lemika pa s pomodjo
eksemplari¢nega izbora problemsko zastavill odkrivanje
specifitnosti pesameznih narodnostnih manjéin,

Posledice taksnega kopidenja in didakti¢no neustrez-
nega zaporedja ucnih ciljev se kadejo v uéni praksi v
obilici poucevania in malo naucenega ter dojetega.

§ kvantitativno analiza uébenikov in delovnih zver-
kov je hila proufevana zastopanasti uéne teme narod-
nosine manidine v srednjefolskem programu.

Ta uéna tematika je zajeta in predstavijena pri pouk
geografije v 3. letniku, ki zajema ohravnavo geografije
Evrope. Regionalna geografiia Evrope je najnovejsi di-

dakticni komplet (MK, 1994), ki ga tvorita ucbenik in-
delovn zvezek. Odlikide ju eksemplarieni pristop in’
problemska zasnova. Kot eksemplarien primer je pro
blem narodnostnih manjiin oz. nacionalne pestrosti naj
obsezneje predstavijen pri obravnavi }V Evrope, ki je:
tudi najbolj nacionalno medana. :

Uene teme o narodnostnih manfinah naj bi bile kot -
utna osnova zapisane pri vseh evropskih drzavah, ki
imajo narodnostne manjsine (GU, 1992). Pri vseh dr
zavah, v okviru katerth zivijo narodnostne manjiine, se
ucni ¢ilii pavezujejo predvsem na poimenavanje posa-.
meznih narodnosti in njthove razporeditve fer razsir-
jenosti. Pri drzavah z znatnejsim deleZzem manjsinskega
prebivalstva ucenec spozaa varstva manjiinskih pravic
in skiep o tem, kakine so posledice dolotene manj-
ginske politike.

Uend cilfi se v u¢beniku Geografija Evrope nanaiajo
tudi na polozaj slovenske manjsine v Italiji, Avstrifi inna
Madzarskem. Kot poseben problem se nacicnalna se-
stava oz. manidine pojavijaio pri obravnavi vrhodne
Fvrope, kier so poudarjene znacilnosti rusifikacije.

Liehenik Geografija Evrope je bogaic opremijen z
barvnimi fotografijami, kartami, tabelami in drugim gra-
divom.

Pri obravnavi uénih vsebin narodnostnih manjiin je
vizuelna nazornost omogodena s Sestimi kartami :

. sprememba etni¢ne sestave Latvije v razdobju
1935-79,

- jezikovna obmeo¢ja in narodnosine manjsine v
Franciii,

- jezikovna sestava tberskega polotoka,

- kolonizaciia severnih in zahodnih obmodjil Polj-
ske,

- parodnostna sestava Vojvodine,

- parodnostna sestava prebivalstva Makedonije leta
1981.

Na obravnavano teme se nanaajo tudi naloge v de-
fovnem zvezku, ki se opirajo predvsem na analizo
dodanega gradiva :

2 tabeli: - narodnostna sestava drzav |V Evrope,

. parodnostna sestava Kosova 1948, 19681, 1971,
1981,

3 karte: - delez Albancey v prebivalstvu Kosova
1981,

- narodnostaa sestava prebivalstva Kosova 1981,

- Rust v Evropi,

Ugotovimo lahke, da je zastopanost uénih tem o
narodnostnih manjsinah v 3. letniku geografije zelo bo-
gata in dijakom daje moznosti za oblikovanje predstave
o manjsinski problematiki v Evropi.

V najnovejiem ucbeniku Geografske znacilnosti Slo-
venije (I Gams, 1996}, najdemo uéne vsebine, vezane
na manisine, v dveh poglaviih. V poglavju o prebi-
valstvu jih najdemo vidjucene pri temi narodnostna se-
stava prebivalstva ter v podpoglaviu Slovenci v za-
mejstvu, Poleg tabelari¢nega prikaza naradnostne sesta-.
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ve prebivalsiva sta tudi dve barvni karti, ki ponazarjata
delez prebivalcev madzarske narodnosti v Prekmurju in
delez walijanske narodnosti v Koperskem primoriu pe
popisu prebivalstva 1991, leta.

Tema Slovenci v zamejstvu se pricenia s kratkim
zgodovinsko-politiénim pregledom programa Zediniene
Stovenije. Poudarien je pomen slovenskega jezika za
chranjanje narodne identitete in je Hustriran s fremi
kartami: Premiki jezikovne meje v novem veky in Delez
prebivalstva s slovenskim jezikom na avstrijskem Koros-
kem 1880. in 1991. leta. Rezija in Benetka Slovenija sta
poadani kot primera previade regionalizma nad narod-
nostio ih nekatere znacilnostt trzaskih Slovencey ter
porabskih Slovencev. Pod naslovom Slovenski izselienci
pa je kratka razlaga migracij Slovencev v tem stoletju.
Zastavlieno je wdi problemske vpraianje: Kdo je Slo-
veneci? Ob zakljucku pregleda geografskih regij Slove-
nlie Je twdi poglavie Slovenci v zamejsivu namenjeno
kratkemu orisu geografskih regi} slovenskega etniChega
ozemiia. Vsebina se preteZno omejuje na prostorsko
razporeditev manidin ter delno analizo in medsebojno
orimerjavo. Barvni fotografiji Gur se je v novi razéirjend
in dopalnieni izdaji {1. Gams, 1996} pridruila e barvna
fotografija Trsta,

Ocenjujem, da je v novi izdaji uchenika Geografske
nacitnosti Slovenije prislo do kvalitetnega premika pri
velji problemski zasnovi ucne vsebine narodnostnth
manjiin.

K ucheniku pripadajoci delovni zvezek ni uporahen,
ker je zastarel zaradi starosti podatkov {popis prebi-
vaislva 1981} in novoe nastatih politicnih razmer s sa-
mestojno Slovenijo, spremembo mreze obdin, novega
zakona o drzavianstvu itd.

V geografskih ucbenikih ne moremo in ne smemo
dovolievati pomanikljivih in zastarelih informaci] kot
tudi ne nedoslednosti v njihovem graficnem prikazo-
vanju in tekstualnem tolmadenju.

iH. Vioga ueitelja in njegovega odnosa do ugnih vsehin,
vezanth na narodnostne manjSine, in pomen
mednarodne dimenzije pouka geografite

Kvantitativha analiza geografskega didakti¢neg gra-
diva je torej pokazala, da so dani vsi na uéno gradive
veram pogoji za kvalitetno poucevanje in ucenje v os-
novni 3oll. Le delno pa tudi v srednii soli, kjer bi morali
kritiéno zmanjgati sedanie $tevile in nuino aktualizirati
vsebino uénih ciljev o narodnostnih manjginah in ob-
mejnih regijah.

Kakina pa je pedagotka praksa? Pri temy vpraSanju
imamo v mislih predvsem ucitelievo usposcbljenost,
motiviranost in odnos do pomena udng tematike na-
rodnosinih manjsin za bododi multikulturni razvoj ob-
mejnih regi} in razumevanje vioge mednarodne dimen-
zHe pouka geografije.

U¢itellev adnos do neke udne vsebine prav gotovo

vpliva na ucencevo sprejemanie fe-te. Pedagoéica Komu-
nikologija nas uci, da *Ucenci ne posiugajo le izobfa-
zevalnih vsebin {uho za vsebine), poslusajo tudi ucitelja -
{uho za osebo), pristuhnejo vibraciji, ki gre od ucitelja-

{uhe za odnos) in obutijo kvalitetni vpliv sporocila {uho-'-

za vplivi® (P. Brajsa 1993},

Pri samem uditelju najpogosteje prihaja do meéanja L

vilivov med tem, v kolikini meri je bil v ¢asu lastnega
izobrazevanja usposobljen za pozpavanje in razume-
vanje multikulturmosti nekega prostora, kolike njega sa-
mega osehbno veZejo vrednote vecinske kulture in kako
st tolmadi pri¢akovania delodajalca ter nenazadnje tudi
prostora v katerem 2ivi in dela.

Kakino je mnenjie ¢ tem i srednjedolskih profe-
sorjih, je bile raziskovano v

obseineﬁi raziskovalni nalogi Mednarodno razume-
vanje in sodelovanje v luci geografske vzgoje in iz-
ohrazbe (Kolenc-Keinik, 19296). K sodelovanju so bili
povablieni profesorii geografije z gimnazii na narod-
nostno mestanem obmejnem podrociu Pomuria, Kopr-
skega in severe Primorske ter kot kontrolna skupina pro-
fesorfi geografije iz osrednjega dela Slovenije {Liubljana
in Celiel. Na 9 gimnazijah naltetih obmoedij pouduje
geografijo 17 profesorjev in profesoric.

Metodi, ki sta bili uporablient pri raziskavi, se
uvrscata med deskriptivne in kavzalne neeksperimen-
talne s podrocia empiricnega pedagoikega raziskovanja.
Z njima sem poskufala tako posneti stanje prouce-
vanega pojava, kakor tudi poiskati vzroéne poslediéne
rveze med posameznimi parametri. Tehnika dela ie
temeljila na anonimnai anketi in vodenem interviuju.
instrumenta dela sta bila protokol pisnih interviujev, ki
so bili deino zvocno posneti, delno pa pisno vodend,
odvisng od Zelie interviuirancey ter anketni vprasainik.

V anonimni anketi so anketiranci bili povprasani o
osebrnem mnenju o pomenu mednarodne dimenzije po-
uka geografije, skapne rezuitate vseh anket so kasneje
tudi individualno interpretirali. Na v tem ¢&lanku pred-
stavijeno temo jih je odgovorilo 12.

Preglednica 1: Mnenje profesorjev geografije o pomenu
mednarodne dimenzife pouka geografije.

V nasem ucnem nadrtu je jasno definirano in z
ucnimi cilji zapisano, da naj pouk geografije pospeduje
pozitivne mednarodne in meddrzavne odnose,

da delno  ne ne verm
odgovori 6 4 2 /

Vzgoja in izobrazevanje dijakov za mednarodno ra-
zumevanje je zavestna in pomembna orientacija vase
gole in je prisotna pri vseh $olskih predmeth.

da delnc ne ne vem
odgovori 7 4 1 /
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Al e pomembneijse, da usposabime dijake za razu-
mevanje mednarodnibh odnosov in problemov, kot pa da
stedimo uénemu nadrtu in poucujeme za uspeine kone-
ne izpite?

da delno  ne ne vem
odgovori 5 3 3 1

Alt tahkeo vzpodbujate in usposabljate svoje dijake v
dobre sosede?! Takine, ki bode mednarodne in med-
drzavne probleme sposobni objektivno ocenjevati, ker
bodo razumeli geografsko ozadje posameznih situacij in
odlocitev,

da delno  ne ne vem
odgovor 9 2 1 /

All soglagate, da se v Hudeh razviie takéna predstava
a drzavijanih sosednje dizave, kakrino:

- ustvarja javno mnenje in mnozicna kultura

da deino  ne ne vem
odgovor 5 5 1 1

~ st ustvarl posameznik iz neposrednib lastnih izkuSenj

da defno  ne ne vem
odgovori 5 5 o 2

- posredujefo Sole oz. ucitelfi, znanstvene instituciie

da delno  ne ne vem
odgovor 2 g 0 2

Anafiza njihovih mnenj je bila preverjana tudi v
individualno vodenih intervjujih. Med pomembneite
ugotovitve lahko zapisemo, da polovica anketiranih
meni, da so v geografskil uenih nacrtih jasno definirane
in z uénimi cilji zapisane zahteve, da naj pouk geo-
grafije pospeduje pozitivne mednarodne in meddrzavne
odnose.

Manj kot polovica {(41% ali 5 ucitejev od 12}
anketiranih pa meni, da ni tako pomembno, da uspo-
sobijo dijake za razumevanie mednarodnih odnosov in
problemov, kot pa da sledijo uénemu nadriv in po-
uujeio za uspeine kondne izpile.

Vzgola in izobrazevanje dijakov za mednarodno
razumevanje e zavestna in pomembna orientacija samo
na dobri polovici (58,3%) gimnazi], iz katerih prihajajo
anketirani profesorji. X 8svilu pritrdiinih odgovorov sta
dala svoj glas tudi dva profesotje iz kontrolne skupine
{Celie in Ljubljana).

Tako lahko zal ugotovim, da pomenu in viog
izobrazbe pri mednarodnem razumevanju in sodelo-
vanjus mnogi pedagogi ne pripisujejo velikega pomena,

in nas torel ugolovitev, da je v geografskem ucnem
gradivu zato dovolj moinost, ne prepri¢a o zadostnost
in predvsem ne o kvaliteti,

Ocitno se uditelji $e ne zavedajo, da zamujenega
pozitivhega odnosa miladih do sozitja med narodi ne bo
mogode nadoknadith.

Da s tako ignoranco ne smemo biti niti malo zado-
valini, nam potriuje neaktivai odnos 3ol in uciteliey do
mednarodnega razumevania Se v naslednjih ugotovit-
vah.

Po mnenju vetine anketirancev je vpliv Soke in-
uciteliev precej manjsi (rang 2,46) kot vpliv javnega -
mnenia in mnoZicne kulture {rang 1,69) ter vpliv lasinih *
izkuSen; posameznika (rang 1,84). To pa se le delno .
skiada z odgovori dijakov, pridobljenih v omenjeni ra-
ziskavi iKolenc-Kolnik, 1996, 107-121.

Nelogicnosti v odgovorih se kazejo tudi v mnenju kar -
75% uciteljev (9 od 12 anketiranih), da labhko vzpod-
bujajo in usposabljaio svoje dijake v dobre sosede, ne da
bi se temu sploh posvedali. Tore] kar 1zko "mimogrede", -
kot je zapisala ena od anketiranth profescric. Vprasamo
se lahke, na osnovi Cesa so lahko uéitelfi tako samoza-
vestni? Al bodo dijaki mednarodne in meddrzavne pro-
bleme sposobni objektivno ocenjevati, ker bodo razu-
meli geografsko ozadie posameznih situacij in odlocitev
ter viogo narodnostnih manjiin pri tem?

ZAKLJUCEK

Analiza podatkov, zajetih v pregled, nam pokaze, da
smo v osnovni goli pri pouku zemijepisa dobro zastavil
gtevileni obseg in z manjdimi odstopangi tudi vsebinski
izbor tem, vezanih na narodnostne manjdine. Previa-
dujefo ucne vsebine, vezane na informativie ucne cille,
Prece] manj na cilie razvoja sposobnosti geografskega
mithienja. Odnosi ter stalis¢a do vzgojnih vrednot pa so
zelo generalizirani na ob¢o problematiko manjdin in ne
poiicejo zivijenjske blizine, npr. doZivljania vrstnikov
na narodnostno mesanibh obmocih (elementi mulbtikuls
turne vzgoje). Pri tem ne gre le za vpradanje nacionalne
izobrazbe in vzgoje temved " gre tu Ze za vpradanje
razmerja med ofrokovo izkudnio, izkusnjo ter vzgojnimi
nameni odraslih, stvarnostjo in resnico o njei® (lvasid,
1689, 39}

V srednii Soli je Steviléno preve¢ uenih ciljev, ve-
zanih na narodnostne manjdine. To ugotovitev lahko
utemeljujemo tudi 2z dejstvom, da so t premalo med-
sechoino povezani. Srednjesolec si ob takinem uCnem
tempu in preobilici informacij ne more ustvariti podobe
kompleksne problematike. Kvantiteta podatkov povsem
zakrije kvaliteto sporocil, ki v tako kratkem ¢asu ne
morejo bitl usvojene. Postavija se tudi vprasanje zave-
danja uciteljev o subtilnosti in pomenu uénih vsebin o
narodnostnih manjiinah z vidika niihovega pomena za
obfikovanje dijakovega nadalinega odnosa do medna-
rodnega razumevanja in sodelovanja.
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Pedagoski svetovalci za geografijo pri Zavodu za
solstvo in 3port RS ugotavljajo, da “sedanji ueni cilji
pouka geografije dajefo moZnosti za doseganje potreb
sodobnega pouka. Vendar veliki vecini utiteljev manika
samozavest!, Ceprav ocenjujejo, da imajo dovolj znanja.
Vedina zeli imeti rdno oporo in so mnenja, da so prav
katalogi ucnih ciljev zagotovila, da “"pravilne" poucu-
jeic. Za suverenejie, ne samo izobrazevalno delo, tore;
padajanje geografskih informacii, temved tudi za vzgoi-
no, ki naj bi vidjucevalo stalisea, odnose in vrednotenia,
se zaenkrat cutijo preved izpostavijeni® (Kolenc-Koinik,
1996, 133-134}%

Ugotavijam, da so dani vsi na uéno gradivo vezani
pogojl za kvaliteino poucevanje in ufenje v osnovni
$oli. Le delno pa tudi v srednji $ol. Tu bi morali kriticne
zmanjiati sedanje Stevilo in aktualizirati vsebino uénih
ciljev o narodnostnih manjiinah. Vse witelje, ne glede
na o, ali poucujejo v osnovni ali srednji oli, pa do-
datno motivirati, da bi v celoti dojeli njihov pomen za
bodo¢i multikultarni razvoj obmejnih regij in bedoto
Evropo narodov,

Kako bomo v Sloveniji v prihodnje organizirali uspo-
sabljanje prosvetnth delaveev, de danes ni doreceno

{ustni virt: vidji pedagoski svetovalcl za %ole z iali-
janskim uCnim jezikom in dvojezitne Zole, Zavoda za
solstvo in spost RS).

Osebno menim, da ni smiselno organizirati dodat-
nega izobrazevania za ucitelje, ki poucujejo v veckul-
turnth sredinah, ali npr. za ucitelje geografije, zgodo-
vine, etike in druzbe, ipd. Tovrsinega usposabljanja bi
morali biti deleZni vsi pedagogi, v vseh ckeljih. Enako
pomembno je tudi, da v Soli ne poucujeme tovrstnih
vsebin izolirana, samo pri dolocenih predmetnih pod-
rocjih. Boll kot vsebinska poglavia posameznih pred-
metov bi multilcilturma vzgoja morala postati osnova
kedture medcloveskih odnosov. Tako bi miade vzpod-
bujali, da bi na eni strani ohranjali osebno kulturno,
nacionalne, versko itd. identifeto, na drugi pa gojili
skupne vrednote ¢lovecnosti, dostojanstva in clovekovih
pravic.

Osnove imamo peodane v skupnih smernicah Ko-
misije za geografsko izobraZevanje, ki deluje v okviry
Mednarodne geografske unije ({GUJ), 1992} in v njenih
ugotovitvah, da geografsko izobrazevanje tahko v veliki
meri prispeva k mednarodnemu razumevaniu.

LEARNING ABOUT NATIONAL MINORITIES WITHIN GEOGRAPHY LESSONS GIVEN AT
SLOVENE PRIMARY AND SECONDARY SCHOOLS
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SUMMARY

The newly created Slovene state is our current social reality, while our ethnic group complexity is our historical
constant. The geography lessons with their teaching objectives and contents dealing with the knowledge of ethnic
groups are to arouse, in young peaple, a need to understand the cauvses for this cultural, civilisational, political and
spatial diversity of the world.

The article presents resulfts of the quantitative analysis of geographic materials used during the lessons given in
Slovene primary and secondary schools. The very basic didactic question here is the following: when and how
pupils or students get acquainted, during geography classes, with the topic of our ethnic groups, in order to
understand and master them in their entire complexity. Are the teaching objectives and contents set out in such a
manner that their comprehension can create “a bridge of understanding® between our own couniry and the national
identity, between national minorities and international understanding? The other issue s linked with the rofe of a
tgacher and hisshers attitude towards the teaching comtents dealing with national minorities and the meaning if
international dimensions of geography lessons,

Alf the conditions associated with the teaching material for a successful teaching as well as successful learning in
primary schools are given. This, however, cannot be said of secandary schools. Here we should critically reduce the
present number and actualise the contents of the teaching objectives albout our national minarities, while afl the
teachers, disregarding whether they teach in primary or secondary schoofs, should be additionally motivated to
comprehend, in full, their meaning for the future multicultural development of the cross-border regions and the
future Europe of nations. It is not reasonable to opt for additional education for the teachers giving lessons in
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multicuftural circles or, for example, for the teachers of geography, history, ethics, and similar subjects. Suc
qualifications should be acquired by all pedagogic workers, in all possible environments, It is equally important tha
the conterits of this kind are not taught in isofated manner, i.e. only within certain subjects. Mufticultural educatio
should more than some kind of contentual aspects become a basis of culture of interhuman relations.

Key words: geography lessons, national minorities, international dimension of geography lessons
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Viasta Tul

OB STOLETNEM JUBILEIU SLOVENSKEGA SOLSKEGA
MUZEIA

Ceravno je Slovenski golski muzej zelo specializi-
rana ustanova za podrocje Solstva, pa je niegova de-
javnost sirokega pornena, saj obravnava solstvo na vsem
stovenskem ozemiju, vkljuéno z narodnimi manjginami,
obenem pa z abdelavo zamejskega in izseljenskega Sol-
stva Ze tudi preratda driavne okvire in je zato zanimiv
za Shok krog obiskovalcev. Povezave s sorodnimi in-
stitucijarsd v tujint pa atrjujejo wdi njegov mednarodni
poloZaj.

V letu 1998 slavi Slovenski solski muzej stoto oblet-
nico ustanovitve in sestdeset let neprekinjenega defova-
nja, kar ga uvrica med nase najstarejse muzeje. Le trije
v nasi drzavi imajo daljto zgodovino, in sicer Marodni
muzej v Ljubljani ter mestna muzeja v Celiu in na
Pruju.’

Kako so zaceli

Ustapovitev muzeja je bila nedvemno povezana s
hitrejSim razvojem 3$olstva ob uvedbi sploine tolske
obveznosti sredi prejSnjega stoletja, predvsem pa ga
fahko poverujemo s prirejanji razlicnih razstav ucil, ki
so se kmalu po organiziranju take razstave v Londonu
1851, leta zacele pojavijati tudi pri nas. Njihov glavni
namen je bil skozi javno predstavitev 3olskega dela
izboljsati uéni uspeh,

Pobudniki in organizatorji razstav so bili ucitelji ozi-
roma stanovska drustva, v katera so bili povezani, na-
men njthovega postavijania pa je bil seznanjanje
stanovskih kolegov s sodobnimi ucili, saj ith vecina 3ol
pri nas takrat ni premogla, hkrati pa so z njimi tdi %
javnosti priblizali ustrof in razvoj solskih ustanov. Tako
- je Utiteljsko drustvo za Kranjsko priredilo razstavo v
Ljubljani feta 1870 in ponovno 1872 ob prvem zho-
rovanju vseh slovenskih uciteljev, stedile so podobne
fazstave v Gorici 1875 in 18852 ter v Mariboru 1893.

Za predhodnikom Narodnega muzefa v Ljubljani, ustanov-
ljenim 1827, je bil prvi naslednji leta 1861 v Goricl usta-
rovifen dezelni muzej, ki je zbiral in se danes hrani tudi
kulturno dediscine obmodja, poseliensga s Stovenci.

1894 so v Gorici obenam z dezelno uciteljsko kenferenco
ponovno organizirali Ze tretjo Zolsko in ucno razstave.
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Poleg zacasnih so poskutali organizirati tudi staine po-
stavitve. Prvo staino razstavo uéil je organiziralo Peda-
gosko drustvo v Krikem 1888, druga pa je bila postav-
ljena na osnowni ol Ledina v Ljubljani 1892,

Pomanjkljivost obcasnih razstav je bila v tem, da so
bile na ogled le dolofen ¢as, kar je obiskovalcem
onemogocalo moznost Studija predstavijenega gradiva,
stalne razstave pa so bile osredotocene le na pred-
stavitev ucHl, zato so slovenski ucitelji, organizirani v
okvira uciteljskih drugtev, sklentli ustanoviti olski mu-
zej. Imenoval so odbor za ustanovitev, ki je spreje! tudi
pravila, iz katerih je razvidno, da se je muzej najprej
imenoval Solski rauzej Slovenskega in Istrsko-Hrvat-
skega uciteljstva, saj je Zaveza uditeljskih drustev vidju-
cevala tudi hrvaske ucitelje iz Istre; ze kmalu pa je ta
povezava odpadla. Med pobudniki je bil najzasiuznejsi
jakob Dimnik, ucitelj iz Ljubljane, ki je prediagal, naj bi
muzej ustanovili v pecastitev 50-letnice viadania cesarja
Franca jJozefa. Do odprija muzeja je priglo 2. avgusta
1898 na | mestni ol v Ljubljani. Velike vecing denaria
za njegovo delovanje je prispeval Dezelni odbor za
Kranjsko.

Ob ckroglih obletnicah ustanovitve so v Solskem
muzeju 7e veckrat pripravili publikacije, ki bolj ali manj
natancno obravnavajo tudi razvo] ustanove. Prvo po-
globlieno dtudijo je napisal France Ostanek. Kot lahko
preberemo v rjegovi obsezni razpravi v publikacijii ob
sedemidesetletnici Solskega muzeja, je podatke ¢rpal iz
redkih belezk v sejnih zapisnikih Zaveze in iz porocil v
Utiteljskem tovarisu ter Popotniku. Ostali casopisi o
muzeju niso porocali® (Ostanek, 1956, 31} K sredi pa ta
trelitev glede porocanja Casopisov vsaj za ustanovno leto
ne drzi popolnoma.

Odzivi iz Primorske

Oba kljutna casnika na nasih zahodnih mejah,
goriska Soda, zlasti pa trzaska Edinost, sta se ustanoviive
olskega muzeia v Ljiubljani dotaknila v vec prispevkih.

Kot smo ze videli, se je Solski muzej rodil ob shodu
slovenskega uciteljstva v Liubljani avgusta 1898, pripra-
ve pa so stekle ze prej; tako je Fdinost objavila prvo
obsirnejse porocilo o njegovi ustanovitvi ze 6. aprila
1898 z naslovom Solski muzej v proslavo cesarskega
jubileja - Prejeli smo in objavijamo: (Edinost, 1898, 43).
lz tega prispevia izvemo, da je Zaveza slovenskih uci-
teliskih drustev v Lijubljani v pocastitev petdesetletnice
viadanja Franea Jozefa . ustanovila muzej, ki naj bi hil
slavnostne odprt prve dni avgusta ob predvidenem zase-
danju Zavezine glavne skupiéine. Sledila je podrobna
raz¢lenitev o tem, kakine predmete namerava muzej
sprejemati. Le-te naj bi razdelili v pet oddetkov, in sicer:
1. pedagosko-Hierari, 2. lepostovni, 3. metodicno-teh-
nicni, 4. oddelek solske opreme in 5. oddelek Zolskih
potrebicin. Vsak oddelek je natancno opisan. Prvi naj bi
zajel dela in razprave o pedagogiki, o didaktiki, une in
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Vaski ucitelj v 19. stol,, maketa z razstave po Albert Anker: V vaski soli, Basel, Kunstmuseum
(Slovenski solski muzej).
A village scholmaster, 1910 century.

pomozne knjige, miadinske spise, periodiche spise,
glasbo in petje ter uradne spise. Z izjemo uradnih spisov
so vsi nadteti titerarno-pedagodki proizvodi, kot so jim
reki, natancno opredelieni. V drugem oddelku naj bi se
zbrali leposiovni izdelki slovenskih uciteliev, v tretjem
pa so podrobne razdelana razhicna uéila, od utit za
otroske vitce pa do uéil za uéitelfisca. Med Solsko
oprermo ali oprave naj bi sodile klopi, table, stojala, ka-
tedri, telovadno crodje in podobno, solske potrebicine
pa so predstaviali zvezki, drzala, peresa, svincniki in
podobno. Ves ta material pa se ne bi zbiral kar stihijsko,
temved so izdelali tudi okvirna navodila, kako naj se
razstavni predmeti zbhirajo in obdelujejo; se ved, muzej
je nameraval dejavno pomagati solnikom pri izbirt in
uporabi predmetov, ki so jih nameravali razstavijati.
Predmeti tore] ne bi imeli le "preziveie” zgodovinske
vrednosti, temved bi se zivo vklucevall v delo sole.
Predmete, ki naj bi jih positjali muzeju, bi namrec pre-
sofala v ta namen izbrana "razstavna sodnija® ter jih pri-
porocala za uporabo v Hudskih, mescanskih ali srednjih
solah (Edinost, 4. 4. 1898, 43). Ob vsakem razstav-
ljenem predmetu so zato predvidelt naslov razstaviljalca,
predmeti naj bi bili taksni, kot so bili pri trgovcih v
prodaji, oziroma naj bi v primerih, ko [ib ni bilo na
t#iscu, posliali modele, rishe ali skice. Seveda je bilo
zaZeleno, da so bili uctlom prilozeni opis uporabe, kraj
izdelave ali prodaje, cena, recenzije in priporocila. Pri-
pravijalci muzeja so apelirali na moZne darovalce pred-
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meloy, naj jih posljejo mestnemu ucitelju jakobu Dim
niku v Ljublani naikasneje do 1. julija 1898. Resnici n
liuho pa morame vedeti, da v &lanku niso zajeti vs
predvideni sklopi razstavnih predmetov. Pravila Solske:
ga muzeja, objavijena v Uciteljskem tovarisu 1897, let
(Ostanek, 1956, 88: objavijena pravila Solskega muzé
ja), namre¢ govorijo tudi o vzornih 3olskih izdelkih
slikah, naé¢rtih in modelih Solskih poslopij, dvorisc |
vrtov, kronikah najvaznejiih dogodkov za slovenske
ucitelistvo in Sole ter o spominski knjigi, v katero naj b
rapisovali pomernbnejie dogodke in delovanje Zaveze
in drugih ucitelfskib drustey. :

Napovedani shod se je blizal, Edinost ga je v pri
spevkih napovedovala in spremijala. Med drugim |
bralce seznanila, da so se shoda udelezili ucitelji iz vs
Slovenije in tudi “sodrugi iz Hrvatke in Ceske". Goste jé
pozdravil §. Rezek. Zbor je potekal na vrtu Narodnega
doma; dopoldne je bila seja upravnega odbora Zavex
in seja odseka za ustanovitev druftva "jubilejska samo
pomoc", Porocevalec je v prispevku zazelel slove
skernu uditeljstvu vso srefo pri uveljavijanju materialni
in socialnih pravic, do katerih so zaradi pomembnost
poklica za ves razvoj tn bodoénost naroda brez dvoma
upravi¢eni. Porocilo zakljucuje z apelom: *.. klicemo
tudi mi od Adrije: Pozdravlieni v srediscu Slovenijé!
{Edinost, 1898, 139} Ze naslednja $tevilka casnika p
nasa obgimejte porocilo o dogajaniih ob shodu, sla
nostni seji in govorih, vkijutuje pa tudi predstavit
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solskega muzeja, ki je bil po porocevaleevih besedah
sode¢ izredno zanimiv, Postavitvi so bile namenjene 1ri
sobe, kier so “razstavlieni proizvodi: pedapotko-lite-
rarni, leposlovni, metodolosko-tehnicni (uéila), potem
salsko orodje in Solske potrebicing". Za ustanovitev
ruzefa je bil, kot preberemo, najbolj zasluzen ucitelj
jakob Dimnik, k uresni¢itvi pa naj bi pripomogli tudi
Cehi in Hrvatje. (Edinost, 1898, 140).

Tudi Soca ni ostala gluha na zbor uciteliev v Ljub-
Hani. Sicer nekolike kasneje, 5. avgusta 1898, je v 62.
stevilki o term priohcila krajio vest, ki pa zacbjema tudi
podatek, da se je prav tedaj v Ljubljani odpr "Solski
muzef, kier so razstavljeni proizvodi: pedagogitko-lite-
rarni, leposlovni, metodisko-tehnigki, folsko orodie in
solske potrebicine”. (So¢a, 5. 8. 1898, 62).

Shod je bil ena od priloznost, ko je ucitelistvo str-
nilo svoje vrste in si poskusalo izboljsati svoj druzheni
poloZaj. Cesarjevo obletnico viadanja so uporabili za
lazjo izpeljavo zamisli o ustanovitvi muzeja. 7 wda-
nostno izjave, ki so jo namenili cesarjy, so morda Zelell
te vel. Zafetek avgusta je bit za Ljubljano izredno
slovesen, dogajanje pa #e kar malo preved bahavo, saj
Ze svedi avgusta beremo v Fdinosti zapis z naslovom
"Paralela mej vseslovenskim uciteljskim jubilejnim sho-
dom v Liubljani in ucitelisivom na Tolminskem" (Fdi-
nost, 1898, 152). Porodevalec izpostavi velik absurd, ko
so na slaviu v Ljubljani governiki poudariali in prizna-
vali velike zasluge slovenskemu uciteljstvu za prebujo
in napredek naroda ter sreco domovine, po drugi strani
pa je bilo resni¢no stanje marsikie popolnoma dru-
gatno; na Tolminskem ucitelie preganjajo, iih zale-
zujejo, ovajaje, jim jemliejo ugled, in kdor se jim po-
stavi v bran, je &e sam tepen, so zapisali v dlanku.

Sploh lahko ugotovimo, da se je nezadovoljstvo slo-
venskega uciteljstva s primorskega konca zaradi neza-
vidljivega materialnega polozaja, in bojda zaradi pre-
majhne ali netakine podpore slovenskih poslancey, kar
moéno odrazalo tudi v Casopisnih polemikah. Prav raz-
prave okrog take problematike so pustile v nemar zani-
mivo, vendar pa v takratnem wenutku manj vitalno po-
membno zadevo, kot je bilo ustanavijanie in delovanje
Solskega muzeia,

Pravi interes za Solski muzej je pri Primorcih zaZivel
nekoliko kasneje v spremenjenih okolis¢inah. Pobudo
za ustanovitev Solskega muzeja je dal Ferdo Kleinmayer
in jo predstavil tedi v Uciteljskem listy februaria 1921
{Ueneljski list, 16. 2. 1921, 4in 1. 3. 1921, 5}, Zamisel
je dozorela ze leto poprej na konferenci trzaskega
utiteijstva, vendar je ideja dobila poln razmah leta
1921, Po prvotnem predlogu naj bi muzej zajel le
trzaski okraj, ustanovljen pa naj bi bil pri tamkajsnji
knjiznici. Uciteljstvo se zamisli ni oprijelo, verjetno za-
radi preskope predstavitve, kot je ugotavijal F. Klein-
mayer, usiraii pa naj bi se tudi morebitnih strokov.
Sirdo in natancnejio predstavitev je podal na okraini
ucitaljski konferenci leta 1921 in jo tudi objavil v ome-

njenem ¢asopisu. Solski muzej naj bi ustanovili za vso
hubijsko krajino, za obmodje, poseljeno s Slovenci in
Hrvati, ki fe po prvi svetovni vojni pripadlo Haliji, sedez
pa bi bil v Trstu. Muzej bi obsegal zgodovinsko-sia-
tisticni oddelek, oddelek za ucila ter oddelek za mia-
dinsko slovstvo. Do uresnicitve zamisli zal ni prislo, ker
Zveza slovanskih uciteljev ni imela dovolj denaria,
predvsem pa se je razvoj slovenskega in hrvagkega 3ol-
stva postopno ustavil z zloglasno Gentilejevo reformo
jolstva v za Primorce unic¢ujofem fasisti¢nem rezimu
italije.

Zaton in ponoven razcvet muzeja

Kljub obetavnim zacetkom je Zivijenje novo usta-
novo Ze kmalu pripeljato pred teZke preizkuinje. Pro-
blem so bila predvseny sredstva za njegovo vzdrzevanie,
zate se je moral v teznjah za zmanjlevanje strogkov
seliti na druge lokacije v mestu in je korec 1906 pristal
na ljubljanskem gradu. Tam pa je imel le malo
obiskovalcev, dotoka denamih sredstev ni bilo ved, saj
ga je po zafetnem navdusenju zapusiila tudi Zveza udi-
teliskih drugtev. Leta 1910 so muzej preselili v novo-
zgrajene kletne prostore Uciteliske tiskarne, po treh letih
pa so ga wkinili. Tako tudi Slovenci, ki so ostali po prvi
svetovnl voini zdruzeni v novi drzavi SHS niso premogi
dolskega muzeja. Do obnovitve je priglo sele leta 1938 z
ustanovitvijo addelka za osnovne %ole, naio $e oddelka
za srednje in mescanske Sole. Upravnik muzeja in po-
budnik za obneove je bil prof. Rudolf Kobilica, ki je tudi
pripravil naént dela muzeja. Sprico zacetka druge sve-
tovne vojne pa se le-ta ni moge! udejanjiti. Po vojni je
ponovne zaZivel v prostorih ucitelfisca, nato v osnovni
3oli Ledina, od 1953 v dijatkem domu lvana Cankaria
na Poljanski cesti in od 1984 v stavbi nekdanjih
ursulinskih 3ol ob baro¢ni urdulinski cerkvi na Pleéni-
kovem trgu v strogem srediicu Ljuhljane. Danes so v tgj
stavbi postali najemniki, saj jo je drzava z denacio-
nalizacijo vrnila Cerkvi, Upajmo, da nove okelis¢ine ne
bodo kinile njegove defavnosti.

Za Rudolform Kobilico je 1951. leta ravnateljstvo pre-
vzel France Ostanel, ki je muzej temeljito recrganiziral
in postavil temelje danainjemu delu. Muzej je razdelil
na ved oddefkov, in sicer razstavnega, arhivskega, doku-
mentacijskega ter pedagotko knjiZnico. Po njegovi za-
siugi se je poglobilo sodefovanie s Solami, predvsem pa
je omembe vredno odpiranje ustanove navzven, pove-
zovanje z drugiri muzeji doma in v tujini, kamor lahko
uvrstimo tudi povezovanie s folskimi muzeil v Juge-
slaviji, kar se je 1962. leta manifestiralo v izdajanju
skupnega jugoslovanskega glasita, imenovanega Zbor-
nik za zgodovino folstva in prosvete. Kljub spreme-
njenim razmeram, razpadu bivie drzave, pa Slovenski
solski muzej nadaljoje s samostojnim izdajfanjem publi-
kacije z novim imenom Solska kronika, Zbornik za zgo-
dovino Solstva in vzgoje. Leta 1974 je vadstvo muzeja
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sprejela Slavica Pavhié, za njo pa dr. Andrej Vovko, ki je
ustanoveo vodil do maja 1998, ko je krmilo prevzel mag.
Branko Sustar. Muzej se je pocasi kadrovsko krepil, kar
omogoca njegovo vse balf pestro in bogato dejavnost.

Slovenski 3olski muzej danes

Stevilne razstave, razprave, raziskave in izdaje publi-
kaci] pricajo, da je stevilcno sicer majhen kolektiv mu-
zeja izjemno dejaven.

Svoje delo so ze v jubilejni publikaciji 1z 1978, leta
med drugim nazomo opisali z naslednfim odstavkom
“Delo delaveev v Solskem muzeju se delno razlikuje od
defa drugih muzejev. V njem niso strokovni delavci le
zbiratelji in preuCevalci gradiva, ki ga zbirajo in raz-
stavljajo, temved morajo poznati notranje didakticno
delo gol in vso $olsko zakonodajo, ki je bila v veljavi na
ozemiju, za katero zbirajo gradivo. Ni dovelj, da so
dobri zgodovinarji, ki poznajo narodno in sploing zgo-
dovino, poznati morajo tudi zgodovino 3olstva, za
katero i8¢ejo gradive, in $e nekdanje in sodebne smeri
pedagogike. Za prirelanje obcasnih razstav z raziicno
tematiko je nujno, da so razgledani v metodiki posa-
meznih predmetov in seznanjeni z uénimi nacri” (Pav-
lic, 1978, 38).

Organiziranost dela oziroma dejavnosti v oddelke je
v osnovah podobna zacetni.

Najstarefsi in verietno najbogateisi je razstavni odde-
lek, ki zalema najrazli¢neise muzealije, s katerimi mu-
zep fabko ponazaria razvo] Zolstva, predvsem s pri-
pravijanjem razstav, na katere pride letno vsaj 5000
obiskovalcev. Vsako leto priredi vet obcasnih tematsko
zaokrozenih razstav, ki ob iroki vsebini pokrivaje lahko
obseznejdi teritorij, tudi Primorsko, le redko pa so spe-
cialno vezane na kako obmodje all na posameznika.
Posebej sta bili primorskemu obmodju med drugim na-
menjeni razstavi o begunskih solah za primorske iz-
seljence med prvo svetovne voino in o italianizaciji
solstva na Primorskem po prvi svetovni voini. Osrednja
in jubilejna je letoinja postavitev razstave o maturah, na
kateri so predstavijene muzealile iz vseh koncev Slo-
venije. Ze dobro desetletie pa je na ogled tudi stalna
razstava ¢ razvoju Solstva na Slovenskem od zacetkov
pa do leta 1848. Priprava razstav pomeni po eni strapi
predstavitev dejavniosti javnosti, po drugi pa tudi pri-
dobhitev prenekaterega gradiva, ki bogati depoje muzeja.
V orazstavnem oddelku hrandjo izredno zanimiva in
dragocena ucila, od Zolske opreme in pribora, Solskih
spriceval do Stevilnih primerkov zlatih in énib knjig, v
katere so vpisovali najholi oziroma najmanj uspeine so-
farfe. Tu je shranjenih ved zanimivih starih letnih solskih
porogil tudi iz Primorske in sicer iz Kopra, Gorice, Se-
noZel in ldrije ter vabila na Solske skudnje (javno oce-
njevanje ucencev} iz Vipave, ldrije, Postojne in Gorice.

Arhivski oddelek hrani povecini nekompletno arhiv-
sko gradive razlicénih provenienc od leta 1750 dalje, z
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izjemo fonda Zveze slovenskih  udieliskih  drugtey
{1854-1918) in sekcije jugoslovanskega uciteljskega’
udriizenia za Dravsko banovino {1918-1941}, ki ju wy
najdemo v celoti, Med uradnimi spisi, uénimi seznami’
zapisniki uciteliskih konferenc, ulnimi nadsti in pod
dobno pa najdemo tudi veé starejsih Solskih kronik, Za
Primorsko zanimive s0 med drugim Solske kro-ukef
fjudskih 3ol na Blanci v Gorici, v Kostanjevici na Krasy;
Cezsod, St. Petry na Krasu, Boljuncu pri Trstu, Brezovici
v Istri in na Spodnjih Skofijah. Kar nekaj gradiva zd
medvoine in povoino folstvo na Primorskem je muzeju
podarit Drago Pahor iz Trsta, ki je obenem tudi poskibel
za reden dotok sodobne dokumentacije o slovenskem
folstvu v ltaliji. Med tem gradivom so tudl zanimivi
dokumenti za ¢as zaveznitke vojatke uprave v dely Pr
morske. Za raziskovalce solske preteklosti na Primo
skerm so zanimivi tudl dokumenti o begunskem Solsty
med . svetovno vojno, o Gentilejevi solski reformi,
preganjaniu slovenskih uciteljev med obema voinam:
pa tudi gradive, nastalo ob sredanju partizanskih ué
teliev Primorske 1973 leta v Novi Gorici.
Sprva v sklopu arhivskega, sedaj pa samosiojno de
luje v okviru muzeja tudi dokumentacijski oddelek. Le
ta zbira, preuuje in dopolnjuje podatke o izobraze
valnih ustanovah vseh stopenj od vricev do univerz
Vsaka ustanova ima svojo mapo, kier najdemo osnovn
padatke o njenem delovanju. V okvir dokumentacijske
zhirke pa sodijo tudi letna olska porocila, lastn
publikacije izobrazevalnih ustanov in bogata fotolak
solskih stavh. :
Sestavid del muzeja je tudi izredno bogata strokovh
knjiznica, ki je v oporo in pomoc pri marsikateri raz
iskavi preteldosti solstva. Posebej dobrodosle so po
solno ali skoraj kompletno chranjene dtevilne peda
goske revije, med njimi wdi Sola, ki je izhajala v Goric
in Uciteljski list, ki je izhajal v Trstu, pa tudi miadins
tisk in solski u¢beniki, Posebno pozornost pa zasiuZij
tudi speciaini Solski sematizmi,? ki zajemajo podatke 2
slovenske sole in ucitelje v vseh avstrijskih dezela
torej tudi na Primorskem. Pod razli¢nimi naslovi in pi
razhicaih zaloznikih so izhajali od 1870, leta dalje ter
za Primorsko zakljucill 2 Ro¢nima zapisnikoma Zvez
jugostovanskih uciteljskih drustey Julijske krajine za’ !e
1922 in 1923 (Hrani SSM). :
i oddelki muzeja sproti izpopolnjujejo nadtet
zbirice, svojo dejavnost pa redno predstavijajo v 2
omenjenem glasilu Solska kronika. iz iz¢rpnih objay
ienih poro¢it o delu lahko spoznamo, da imajo po

3 S5M hrani imenik solskil oblastnij, ol in uciteljev peo
verskem iz 1874.leta, posamezne, skoraj kompletno ©
ﬂjEne knfizice Popotnikovega koledarja za Slovenske ugit
od 1886/87 do 1896/97, Rocne zapisnike z imeniki ljuds
sol in uciteljskega osebja na Kranjskem, luznostajersken
Primorskem in z osebnim stalezem kranjskega Hudskosolsk
uciteljstva od 1897/98 do 1974/15 ter Uciteljski roéni za
v vajnem lety 1915,
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membno mesto v muzeju tudi znanstveno raziskovalno
delo, sodelovanje 2 drugimi ustanovami in aktivna
udelezba na razlicnih simpozijih. Ze visto let sodeluje
muzej tudi pri raziskovalni dejavnesti miadih, predvsem
zgodovinarjev, ki so ob pokrovitelistvy strokovnjakov iz
Slovenskega 3olskega muzeja opravili ze precej raz-
iskovalnih projektov tudi na Primorskem.

Ko se lotevamo raziskave katerekoli teme s podrocia
3oistva, nas pot skoraj nujnoe vodi tudi v Slovenski solsk
muzej. Obisk v njem se nam bo vedno bogato obre-
stoval, saj nas caka poleg pestre dokumentacije tudi
sprejem ustrezljivih in izredno dobro podkovanih stro-
kovnjakov. Ob njihovem jubileju jim lahko le zazelima,
da bi Se dolge take plodno zapolnjevall vizeli v po-
znavanju preteklosti nafega Solstva in nam chranjali
stoletno in sodobno kuburno dediiino na tem pod-
rodju.

LITERATURA
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Ostanek, F. (1956): Slovenski solski muzej. Liubljana.
Pavii¢, S. {1978): Ob osemdesetietnici Stovenskega gol-
skega muzeja. Ljubliana.

Saca. Gorica.

L¢iteljski Hst. Trst.

Vida Rozac Darovec, Mateja Sedmak
PREDSTAVITEV DELOVANIA PININE AKADEMIE

Pinina Akademija je projekt, ki je zaZivel novembra
1997, z zeljo, da vse za znanost in akiuaing druzbena
vpradanfa zainteresirane razveseli z okroglimi mizami in
predavanji, ki se nanagajo na perece problematike ohal-
nega prostora in temeline teoretske parvadigme sodobre
znanaostl. Ne nazadnje je bila ob ustanovitvi projekia
prisotna Zelja, da bi projekt Pinine Akademije pripo-
mogel k vzpostavitvi kritiche in razmisljajoce javnosti
na obalnem podrodju.

Dejavnost Pinlne Akademije, ki poteka v okviru Zgo-
dovinskega drustva za juzno Primorsko v sodefovanju s
Primorskim INformacijskim Atelisjem (PINA} v Kopry,
finan¢no podpira Zavod za odprto drszbo - Stovenija.

Teme okroglih miz, ki so se odvijale v obdobju od
novembra 1997 do junija 1998 v prostorih Mladinskega
kulturnega centra (MKC) v Kopru in Znanstveno-raz-
iskovalnega sredifca RS Koper, so se nanasale na pro-
blematiko identitete (od osebne, spolne, religiozne do
socialho-razredne}. Zadnje, junijsko predavanje je bilo
posveceno nekoliko dragacni temi (nasifju v druzini) s
cilfern obelesitve prve obletnice delovanja Pine.

V skiopu predavanj na temo “identitete” so se v ob-
dobju od novembra 1997 do junija 1998 wvrstila na-

slednja predavania:

1. Na okrogli mizi, dne 13.11.1997, posveceni temi
"Oblikovanje osebne identitete s spremljajocimi krizami
v dobi miadostnistva", so sodelovali dr. Mirjana Ule
{profesorica na Fakulteti za druzbene vede v Lijubljani),
dr. Maja Vodopivec s Centra za svetovanie miadost-
nikom in starfem iz Ljubljane in mag. Aleksander Zadel
z Zavoda za zdravstveno varstvo v Kopru. Aviorji
okrogle mize so poskusali odgovorit na vpradania, ki se
ticejo oblikovania in vzpostavijanja osebne identilete v
dobi miadostnistva posebna pozornost je bila posvecena
krizam osebne identitete, ki spremijajo to obdobie, in
boleznim odvisnosti med miadimi. Predstavijeni so hili
rerultat raziskave o vrednotah miadine v deveidesetih
letih in izpostavijeno je hilo vpraganje: Kakéne zna-
¢ilnosti, posebnosti odlikujejo danadnjo miladino glede
na predhodne generacije?

2. *Delo-telo-uzitek" je bil delovni naslov okrogle
mize, ki se je odvijala 18.12.1997 v sodelovanju 7 dr.
Tanjo Rener, predavateljico na Fakulteti za druzhbene
vede v Ljubljani, 5. Zojo Skufek, urednico zalozbe
FCF., mag. Mojco Urek in g Anc Zihrt z Zenske sve-
tovalnice v Ljubljani. Okrogla miza je bila posvedena
vpradanjem Zenskega telesa, mitljenja in Zivlienia ter
Zenski viogi v druzbi. izpostavijene so bile "post
moderne vrednote”, kot so zdrave Zivijenje, prosti ¢as in
delo, ki se kot ideologija sodobne druzbe odrazajo v
zivijenjsker stilit posamernikov in posameznic. Zaradi
kontradilcornih zahtev, ki jib druzba postavija zenski,
kot je »biti mocna in avtonomnac in "biti Jenstvena', se
pravi biti krhka, spravijiva, odvisna, smo v zenskem
svetu prica razhignim dusevnim stiskam, med katere
sodijo tudi motnje prehranjevania {anoreksija, bulimija
in druge).

3. Sledil je sklop dveh predavanj, posvecen aktualni
terni "Religija in Slovenci®. V okviru prvega veéera, dne
5.2.1998, sta sodelovala dr. Marko Kerfevan s Filo-
zofske fakultete in dr. Marjan Smrke s Fakultete za
druzbene vede. Aviorja omenjene okrogle mize sta se
dotaknila pomembnosti, ki jo ima religija za sodobnega
¢loveka in njegove dojemanje sveta, temeljnih funkei
religlile in spremenjenega polozaja religije v Sloveniji ter
stopnie zaupanja v cerkev v devetdesetih letih.

4. Dr. Ales Debeljak in dr. Mitja Velikonja s Centra
za preucevanje religije in cerkve sta se v drugem delu
sklopa, posvecenega vprasanju religije, dotaknifa vpra-
Sanja religioznih identitet ("Slovenci in religija - med no-
vimi in starimi identitetami™. Beseda je tekla o dina-
micni slovenski identiteti, ki jo tvorijo tako sodobni kot
tradicionaini elementi. Avioria sta primerjala pomemb-
nejle vidike slovenske religiozne identitele s tistimi v
drugth sodobnih drszbah, zlasti iz anglosaksonskega
sveta.

5. Sklop, posvecen vpraanjem veéplastne identitete,
je zaokrozit sociolog Matiaz Hanzek z Urada za ma-
kroekonomske analize in razvoj. Na predavanju, dne
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16.4.1998, je predstavil prelomno obdobje, v katerem
se trenutno nahaja slovenska druzba: namesto socia-
lizma kapitalizem, namesto solidarnosti tekmovanie, na-
mesto socialnega razvoja ekonomska rast. Poudarjeni so
bili procesi sodobnega razsiojevanja, razpada vrednot-
nega sistema in sistema zaupanja, ki ga je nadomestil
vrednoini sistem brezobzirmega tekmovanja, kjer manj
agrestvnl ostajajo na dnu. Xritiéno sta bila orisana eko-
nomistiént pogled na drubeni razvoj {poudarjanie pro-
fita) in polezaj Slovenije v prepletu vrednotnih sistemov.

6. Zadnje predavanje e bilo zastavljeno s ciljem
obelezitve prve obletnice obstoja in delovanja Pine,
zato je hilg vsebinsko zastavijeno nekolika drugace. Lo-
rena BoZac 2z Drudtva 5.0.5. telefon za Zenske in otroke
Zrive nasilia in Katja Zabukovee z Drudtva za nenasiino
komunikacijo sta v okviru predavanja "Nasilie v dru-
2ini, dne 11.6.1998, spregovorili o pogosto zamaolcanih
in tabuiziranih temah druzinskega zivljenia: nasiljy,
izsiljevanju, emocionalnih pritiskih #td. Poleg tega sta
predstavili delovanje neformalnih oblik pomodi Zrivam
druzinskega nasilia, ki so se v zadnjih letih vzpostavile v
stovenskem prostoru.

Po poletnem premoru je za prihajajote obdobje
{november 1998 - maj 1999} v okviru Pinine Akademije
zastavilljen skiop predavanj/okroglih miz s skupnim
naslovom "Alternativei pogledi®. V okvire nacrtovanih
okroglih miz bomo tako poskugali zajeti alternativne
pristope in prakse na razlienih podrogiih druzbenega
sivlienja. Ta tema je hila izbrana, ker menimo, da
iskanje novih in drugac¢nib poti, pri razreSevaniu druz-
benih problemov ter odgovarianju na akiualna druzbena
vpradania, prispeva k spreminjanju institucionaliziranih
in Ze uveliavijfenih pristopov, ki se pogosto kazejo kot
konservativni in premalo ulinkoviti,

- Predvidene oltogle mize/predavania bodo vkljufe-
vale naslednjih osem tem:

- Demistifikaciia clovekovega rojstva in smirth

- Alternativni modeli in pristopi k vzgo}i in izobra-
Zevanju

- Sonaravna kultura bivania

- Zdravstvo: alternativne prakse napram uradni medi-
cini

- Drugacen pristop k drogacnim

- Zakaj potrebuiemo alternativho kulturo?

- Miadi ustvariajo svoj svet - mladinske subkulture

- Mrezni marketing kot alternativa trine ekonomije?

Skozi skiop “alternativnih predavani® se bomo take
sprehodili od esencialnih vpragani modernega cloveka,
ki zadevajo rojstve in smrt, Zivlienja v sozvodju z na-
ravo, vzgoje in vkljucevanja otrck v dirto druzbo in
kulturo, do alternativnih pristopov, ki se kot izzivi po-
nujajo trenuino previadujoéi svetovai ekonomisticai lo-
giki.
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Salvator Zitke

POROCILO O DELL ZGODOVINSKEGA DRUSTVA ZA
JUZNG PRIMORSKO ZA LETO 1997/98

Delo zgodovinskega drutva je bilo v tem obdobiju
dokaj razvejano in razgibano. V veliki merl je potekaio
v okviru zacetnega programa bodisi glede mednarodnih
rnanstvenih srecanj, bodisi glede publicisticne-zaloz-
nitke dejavnosti oziroma drugih defavnosti drustva.

Med mednarodnimi znansivenimi srefanji v so-
organizaciji Zgodovinskega drustva je osrednje mesto
pripadalo simpoziju SISTEMI OBLAST! IN OBLASTI
INSTITUCH, ki e potekal od 9.-11. oktobra v Pokra-
Hinskem muzeju Koper v sodelovanju z Znanstvenc-ra-
ziskovainim sredii¢em Republike Slovenije Koper, Filo«
zofsko fakulteto tiniverze v Benetkah, Qddelkom za
zgodovino Filozofske fakuitete Univerze v Trsty, Od-
defkom za zgodovino Filozofske fakultete Univerze.v
Ljubljani, Hrvatskim institutom za povijest u Zagrebuy,
Zavodom za povijesne i drustvene znanosti HAZU Ri
ieka, lalo-germanskim zgodovinskim institutom v Tren:
tu in Italifanskim drustvom zgodovinarjev institucij:
Udelezili so se ga zgodovinarii iz Slovenije, Mrvagke in
ftalije, predvideni pa so bili tudi referenti iz Francije in
Nemgije.

V letu 1997 so tekle se priprave za organizacijo sto-
kovnega posveta Josip Agneletto - stovenski kulturnik in
politik v Istri in Trstu {1884-1960), ki se je odvijalo 18
aprila 1998 v Trstu v sodelovanju z Znanstveno- razisko-
valnim sredis€em Republike Slovenije Koper, Narodno
in studijsko knjiznico - Odsekom za zgodoving, Km?-
kom za druzbena vprasanja “Virgili] S¢ek v Trstu in Kul
turnim klubom Istra. Hkrati so tekle priprave za org
nizacijo mednarodnega znanstvenega sesianka “Peter
Pavel Vergeri ml. Polemiéni mislec v Evropi 16. stoletjd!
{ob 500-letnici rojstva), ki se je odvijal 1. in 2. oktobfd
letos v Pokrajinskem muzeju Koper.

Soizdajateliska dejavnost z ZRS Koper v zna
stvenem publiciranju revije Annales je tako tudi v letl
1697 podpria raziskovalno delo in ponudila 3irdi ja
nosti vpogled v svoje znanstvene in strokovne dosezke
zadnijth nekaj let.

Zgodovinsko drustvo je v soizdajateljstvu z ZRS
Koper v letu 1997 pripravilo in izdelalo dve $tevitki re
vije Annales (10. in 11. Stevilko), prispevke znanstves
nega sestanka "Veliki reformator 18. stol. Gian Rinal
Carli med Istro, Benetkami in Cesarstvom® v zbirki Acta
Histriae, v knjiznici Annales pa lepo tevilo del:

Rastlinstvo Primorskega krasa in Istre - Travniki
pasniki dr. Mitje Kaligarica, Postna zgodovina in fi
telija na Primorskem B. Morenci¢a in V. Gustina ter p
vod romana Marjana Tomsica "Savrinke" v italijanici

Zaloznisko-programsko zasnovo smo obravnavali
potrdili tudi na Izvriilnem odboru drudtva leta 1997.

Poleg teh del sta takoj na zacetku leta 1998 v
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zhirki iz5H ge dve monografski deli in sicer Kontinuiteta
v stanovanjski arhitekiuri istre avioria dr. Maria Perosse
in Geografska imena v severczahodni Istri aviorja dr.
Julija Titla.

Zgodovinsko drudtve je v lety 1997 sodelovalo pri
predstavitvi nekaterih publikacij, ki so izgle v okviru
zalozniske dejavnosti drudtva in ZRS Koper: predstavitev
zhornika Acte Histriae V. na sedezu Accademije dei
Concordi v Rovigu 29.5.1997. Z akademijo v Rovigu je
drustvo oblikovalo program sodelovanja na razisko-
valnem podrocju zlasti na proucevanju zgodovinopisia.

Ravno tako je drustvo sodelovalo pri predstavitvi 9.
stevilke znanstvene reviie Annales - series historia
naturalis (9. 4. 1997} in 171. Zevilke 16. februarja 1998,

Dejavnost drustva je segala tudi na druga podrocia,
in sicer prek Zolske sekcije, ki jo vodi Vida Rozac
Darovec. Tako je drustvo sodelovalo pri oblikovaniu
Pinine akademiie z visic predavanii iz razlicnih pod-
rocij druzbenega zivljenja,

Vletu 1997 je drudtve v skladu z novim zakonom o
drustvih pripravijalo predlog novega statuta, ki ga je na
podiagi dopolnil prisiojnega urada dokontno sprejel
Obéni zhor drutva na svojl seji 13, novembra 1998,
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Obeni zbor Zgodovinskega drusiva za juzno Primorsko,
Koper - Societa storica del Litorale - Capodistria je na
svoji sejt dne 13.11.1998 sprejel v skladu z Zakonom o .
drustvib (U1 RS &t 60/95) spremembe in dopolnitve
statuta z dne 09.11.1989, tako da se predisteno
besedilo glasi:

STATUT

Zgodovinskega druitva za juzno Primorsko, Koper
Societd storica def Litorale - Capodistria

SPLOSNE DOLOCBE

1. elen
Ime drustva je Zgodovinsko drustvo za juzno Primorske,
Koper - Societd storica del Litorale - Capodistria
Sedez drustva je v Kopru, 6000 Kaper, Garibaldijeva
ulica 18.
Drustvo je pravna oseba zasebnega prava s pravicami,
obveznostmi in odgovornostmi.
Drudtvo ima Zig okrogle oblike 2 imenom drustva ter
emblemom.
Emblem drustva ponazarja sonce.

2. ¢len

DruStvo je prostovolino, samostoine in neprofitne zdru-
zenje in strokevna organizacija zgodovinariev in Hubi-
teljev zgodovine, znanstvenikov, uciteljev in strokov-
njakov tudi iz drugih znanstvenih panog ter drugih, ki
zdruzulejo svoje interese, delo in sredstva za delovanje
na raziskovalnem, kulturnem in izobraZzevalnem pod-
rodiu.

Drustvo deluje na celotem ozemlju Republike Slo-
venije in se vikljuduje v mednarodne organizacije in pro-
jekte.

DEIAVNOST DRUSTVA

3. ¢len

Drustvena dejavnost je splosnega druzbenega pomena

in neprofitna. Deli se na pet organizacijsko vsehbinskih

sklopov (v oklepaju je navedenih nekaj temelinih aktiv-
rostil:

- Znanstveno-raziskovalna dejavnost {prirejanje kon-
gresov, predavani, seminariev, izletov, ekskurzij in
raziskovalnih akcij, organizacija druzabnih srecan]
in raziskovalnih taborov, izdajanje in distribucija
raznovistnega propagandnega materiala, posredo-
vanje znanstvene in strokovne iterature in sredstev
za delo, podpiranie strokovnega izobraZevanja in
rnanstvenega delovanja svojih ¢lanov, pospedevanje
raziskovania zgodovine, zlasti specifi¢nosti zgodo-
vine ohmocja, na katerem deluje, preucevanje teo-
rife stroke in druzboslovia nasploh);

- publicisti¢na dejavnost {urejanje in izdajanje drust-
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venega glasila in drugih publikacii ter nosilcev zvoka
in shike);

- izobrazevalna dejavnost {organiziranie seminarjev,
tegajev in drugih strokovnih sre¢anj, izobraZevanje
miadih, sodelovanje pri pripravi gradiv za pobrebe
izobrazevania, sodelovanje z uditelli zgodovine in
pomad pri pouku zgodovine in drugth druzboslovnih
predmetov, pomod pri miadinskih raziskovalnih na-
fogahy);

- knjigarniska dejavnost {neprofitna prodaja lastnih in
sorodnih publikaci] za izvajanje dejavnosti);

- povezovalna dejavnost {povezuje zgodovinatie, za-
interesirane druzboslovee, ljubitelie zgodovine ter
druge znanstvenike in strokovnjake, daje pobude in
se konkretno angazira pri zbiranju in ohranitvi zgo-
dovinskih, arheolotkih, umetnostnih, etnologkih in
muzejskih predmetoav, arhivskega gradiva in zgo-
dovinskih obelezij, naravne in kulturne dediséine).

Druftvo posamezno delavnost razvija skladno z ve-

Havnimi predpisi, ki urejajo 1o dejavnost {znanstveno-

raziskovalna dejavnost, izobrazevanje, kultura, publi-

cistika}.

Drustvo na vseh podro¢jih svojega delovanja sodeluje

in se povezuje s sorodnimi organizacijami na nactonalni

in mednarodni ravni.

Za uresnicevanie svojih interesov se drustvo kot ¢lan

lahko viklucuje v zveze drudtev all zveze mednarodnih

drustev. Skiep o tem sprejme Obeni zbor,

4. ¢len
Drugive ima labko za opravijanje svoje dejavnosti pre-
mitno in nepremicno premozenje ter druga sredstva, s
katerimi razpolaga v skladu z zakonom in tem statutom.
Defovanja drutva je javne. O svolem delu obvelta
svoje Clane in $ivio javnost. Za zagotovitev javnosti je
odgovoren predsednik drudtva.

CLANSTVO

5. ¢len
Clan drustva lahko postane vsak polnoleten obcan ali
tuj drzavijan pod enakimi pogoji na nacin, ki je dolocen
5 tem statutom.
Clani drustva so v svojih pravicah in obveznostih ena-
kopravii,

6. ¢len
Drudtvo ima redne in ¢astne &lane ter simpatizerje.

Redni ¢lan lahko postane, kdor viozi pisno pristopno
izjavo, s katero se obveze izpolnjevati dolocila statuta in
druge pravilnike drustva.

Casint &lan lahko postane oseba, ki ima posebne zasluge
za razvej in napredek drudtva ali dejavnosti drustva.
Slovesnso imenovanje opravi Obcni zbor. Naziv Castnega
¢lana se lahko podeli tudi rednemu ¢lanu drustva.
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Simpatizerji so pravne osebe in posamezniki, ki gmmno
padpirajo delovanje drudtva,

Pravice ¢astnih ¢lanov drustva so enake pravicam re
nih ¢lanov. Castni ¢lani so opravi¢eni placevanja ¢la:
narine.

7. ¢len
O sprejemu kandidata, ki je viozil pismenc pristopiio
izjavoe na sedez drudtva adlota lzwéilni odhor (dalj
{00, 10 lahko odkloni ¢lanstvo osebam, katerth ravnanje
ni v skladu s statutom.

O odklonitvi elanstva mora 10 izdati v 45 dneh opi
razlozitev odklonitve s podukom. Zoper to edkdonitev
lahko kandidat v 30 dneh po prejemu viozi zahtevo, da
o pjegovem sprejemu odloca Obcni zbor drustva ha
prvem naslednjem zasedanju. Enako zahtevo lahko
vipzi kandidat, ki v treh mesecih ni prejel odgovera
proénjo za vélanitev.

8. clen :
Clanstvo je nezdruzijivo z unicevanjern naravne in kul-
turne dediz¢ine ali dajanjem soglasij k takim posegomy.

9, ¢fen
Pravice in dolzrosti Slanov.
Pravice ¢lanov drustva:
- spoftovati doloche statuta in drugih akiov ter odl
Eitev dradtva; :
- udelezevati se Obénega zbora drustva in akuvno
sodelovati pri drugih organth drustva, dajati ko_
struktivne predloge, pripombe, pobude, kritike, p
hvale, proénje in pritozbe;
- voliti in bitl izvoljen v organe drudtva;
- izvajati projekte s podrocii dejavnosti po 3. cle'
tega statuia pod okriljem drustva; :
- predlagati vsebinsko tocko za sejo 1O in pris
stvavati sejam;
- zastopati interese drudtva, skrbeti za njegov ugled 1@
nositi drustvent znak in drustvena priznanja;
- uporabljati skupne dosezke in rezultate delovan
drustva; 5
- informirati se o dejavnosti in poslovanju drustva.
Dolznosti ¢lanov drudtva:
. izpolnjevanje nalog drustva v skladu s statutomiin
sklepi organov drudtva;
- redno placevanje clanarine.

10, clen
Clanstvo v drustvu preneha:
-z izstopom {pisno ali ustno izjavo podano IO,
-z izkljuéitvijo s sklepom 1O,
- s smirtjo,
- 5 frtanjem iz ¢lanstva, &e clan dve leti ne po
Zlanarine in ¢lanskih obveznosii, kljub opomini
Zo probo krél dolznosti, nastete v 9. ¢lenu tega s
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tufa, all ce zavestno ravna proti interesom in ciljemn
drustva todloca 1O,
- s prenchanjem drusiva,
Crtant ozitoma izkljucent ¢lan ima pravice do pritozbe
na Cbéni zbor, ki o zadevi dokoneno odloca.

ORGANI DRUSTVA

1. ¢len
OBCNE ZBOR DRUSTVA

Najvisii organ drustva je Ob¢nt zbor. Sestavijajo ga vsi

¢lani drugtva,

Ob¢ni zhor se skiicuje vsaj enkrat letno, lahko je redni

ali izredni. Sklice ga predsednik drustva oziroma 10,

tako da pismeno obvesti vse ¢lane. Obéni zhor je skiep-

¢en, <e so bill clani druStva o sklicu in dnevnem redu

Obcnega zbora obvesceni vsaj 7 dni pred datumom

zasedanja Obc¢nega zbora in ¢e je ob predvidenem

zacetku navzocih ved kot polovica clanov. Ce ob pred-

videnem zacetku ni navzocih ved kot polovica clanov,

se zaCetek odlozi za 30 minut, nakar obéni zhor skiepa

pravioveljavno, ¢e je navzodih vsaj 10% clanov. Oheni

zbor sklepa z 51% glasov navzocih élanov, o spremembi

statuta pa s 66%. Glasovanje je praviloma javne, lahko

pa se ha samem zasedanju odlo¢i, da je tajno.

10 je dolzan sklicati Obéni zbor v 45 dneh, ¢e to

zahteva skupina ¢lanov. Zahtevoe mora podpisati vsaj

10% ¢lanov, Ce IQ tega ne stori, po predpisanem roku

fahko sklice Obeni zbor skupina ¢lanov neposredno po

istem postopku. lzredni Obéni zbor lahko odioda le o

zadevah, zaradi katerih je bil sklican.

O delu in sklepih Obc¢nega zbora se vodi zapisnik, ki se

hrani v drustvenem arhiva, Delovno predsedstvo, za-

pisnikaria in overitelia zapisnika fzvoli Qbeni zbor,

Naloge in pristojnosti Chénega zbora:

- spreferna statut in spremembe ter dopolnila k statutu;

- odloca o vkljucevanju in sodelovaniu z drugimi
organizacijami;

- voli ¢lane temelinih organov, razen kadar ni s tem
statutom doloceno drugace;

- sprejema letho finanéno porocilo in proracun ter
programe dela;

-~ sprejema letno porodilo nadzornega odbora;

- odlocta o pritozbah zoper odlocitve 10, nadzormega
odbora in disciplinske komisije;

- odlofa o vigini clanarine;

- dodeluje castno clanstvo;

- odioca o prenehanju drustva;

- na predlog 1O sprejema obce pomembne odlocitve
in stalisca.

12. elen
TEMELINE ORGAN! DRUSTVA

Temeljni organi drugiva so:

izvrsilni odbor,

- predsednik,

- padpredsednik,

- fajnik,

- blagajnik,

- nadzorni odbor,

- disciplinska komisija,

- glavni in odgovorni urednik.

Mandat vseh temeljnih organov drustva traja 4 leta. Ce
ni s tem statutom drugade dolofeno, voli clane te-
melinih organov Ohéni zbor. Clane temelinih organov,
ki jih voli Obent zhor, predlaga 10 ali skupina vsaj 10%
¢lanov drustva, ki mora kandidaturo podpreti s podpisi.
Ce ¢lani temelinih organov delujejo proti interesom
drustva ali ¢e se neaktivni, jih z izjemo ¢lanov nad-
zomega odbora z dvotretjinsko vedino razresuje Obéni
zbor drudtva,

Ob prenehanju vodstvenih funkcij v temeljnih organih,
10 izvell za obdobje do naslednjega Obénega zhora
vrgitce dol#znost.

Ternaljni organi medsebojno uskiajujelo svoje delo in se
po potrebi povezujejo. Za svoje delo odgovariajo Ohé-
nemu zhoru.

IZVRSILNI ODBOR

tzvidilng odbor (EO) je za Obenim zhorom najvisii organ

drustva, ki med dvema Obcénima zborema upravija

drustvo. Njemu so, razen v strokovnib zadevah, pod-

refeni vsi ostali temeljni in delovni organi drustva razen

nadzornega odbora in disciplinske komisije.

Poleg nalog upravijanja drudtva, IO operativno vodi de-

lo na podrocju raziskovalne in organizacijske dejavnosti

drudtva.

IO sestavliajo najman 3 redni ¢lani, po funkciji pa Ze

predsednik, tajnik in blagajnik.

1O deluje in odlo¢a na svoiih sejah, ki jih sklicuje in

vodi predsednik. Seja 1O je sklepéna, ¢e je prisotna vsaj

polovica clanov. 1O sklepa z 51% glasov prisotnih &la-

nov, v primeru neodlodenega izida glasovania pa pre-

viada predsednikov glas. Tocko na dnevni red seje 10

fahko prediaga wsak ¢lan drudtva in 1O je dolzan o njej

razpravijati. Seje 10 so odprte za vse ¢lane drustva.

Naloge 10O:

2} na podrodiu upravijanja drustva:

- v okviru doloci statuta in programa dela sprejema
citie delovania drustva;

- pripravia nacn dela drustva in nadzira njegove ures-
nicevanie;

- sprejema pravilnike in poslovnike o svojem delu ter
{0 podrejenih organov;

- Obénemu zboru prediaga v izvolitev dlane temeljnih
organoy drustva;

- Obcnemu zboru predlaga amandmaje k statuty;

- Ob&nemu zhoru poroa o delu drugtva;

- Obénemu zboru prediozi letno financno porocilo in

199
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proracun za prihodnje leto;

- daje soglasia k ustanavlianiu delovnih organov ter k
drugtvenim akcljam in projektom na raziskovalnem
podrodjy;

- nadzira delo Solske sekcije;

- odloga o finantnem posiovanju drustva;

- odlo¢a o pritozbah ¢lanov.

b na podrodju splodne in organizaciiske dejavnosth:

- ustanavija in ukinja delovne organe drodtva in ime-
rUje ter razreduje njthove clane;

- potrjuie in pripravija druStvene akcije in imenuje
njithove koordinatorie;

- nadzira delo drustvenih organov in drustvenih akcii.

PREDSEDNIK DRUSTVA

Predsednik drustva je zakoniti zastopnik drusiva.

Naloge in pristojnosti predsednika drudtva so:

- odgovarja za zakonite poslovanje drudtva in nje-
govih organoy;

- predstavija dreStvo in zanj podpisuje pomembnejie
dokumente;

- organizira in vodi Obe¢ni zbor;

- odgovarja za idejno in programsko zasnovo drudt-
venega delovanja.

PODPREDSEDNIK DRUSTVA

Podpredsednik v primeru predsednikove odsotnosti pre-
vzame njegove naloge.

TAINIK DRUSTVA

Tainik organizaciiske in  administrativno vodi delo
drustva, je zakoniti zastopnik drudtva. Njegove naloge
50! '

- pripravlia, sklicgje in vodi seje (O;

~  koordinira stike z drugimi organizacijami;

- vodi drustveni arhiv in korespondenco;

- podpisuje manj pomembne in tekofe zadeve;

- vodi evidenco &lanstva.

BLAGAINIK PRUSTVA

Naloge blagajnika so:

- izvaja in nadzira finanéno poslovanje drustva in
skrbi za njegovo korekinost;

- skrbi za azurnost pravilnika o finantnem poslovanju;

- izdela letno financno porodilo;

- na sejah 1O redno porota o finantnih zadevah.

V primeruy odsotnosti ga nadomes¢a namestnik bia-

gajinika, ki ga imenuje IO na prvi seji po volilnem Obe-

nemu zhoru.

Predsednik, podpredsednik, tajnik in blagajnik za svoje

delo odgovarjajo 10.
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NADZORN! ODBOR

Nadzomi odbor sestavijajo predsednik in dva &lana,

Nadzorni odbor ima pravico vpogleda v arhive in do-

kumente vseh druitvenih organov. Odgovoren je edi-

nole Obcnemu zbory, za katerega pripraviia porodifo v

skladu s svojimi nalogami. Nadzorni odbor je sklepcen

v polni sestavi in soglasne sprejema veljavne odiocitve.

Temelina funkcija nadzornega odbora:

- nadzira skladnost dela temeljnih organov drustva in
financnega poslovanja drudtva s fem statutom in 2z
interesi drugtva.

Nadrori odbor v svoji nadzomni funkciji nima izvrdilne

modi, pac pa je dolzan na vsakem Obcnem zboru

porocati o svojih ugotovitvah.

DISCIPLINSKA KOMISHA

Disciplinsko  korisijo sestavljajo predsednik in dva
&lana. Disciplinska komisija je sklepéna v polni sestavi
in soglasno sprejema veljavne odloditve. '
Disciplinska komisija:
- razsoja v sporth med clant in med Clani in
drustvenimi organi {funkcija Castnega razsodisca);
. odloca o discipliniranju in izkdjucitvi ¢lanov iz
drugtva {funkcila disciplinskega razsodiica). _
Disciplinska komisija je cdgovorna fe Chénemu zbory,
za katerega pripravija porocilo v skiadu s svajimi na-
fogami.

GLAVNI IN ODGOVORNI UREDNIK

Dolznosti in pravice glavhega in odgovornega urednika .
ureja poseben pravilnik,

13. ¢len
DELOVNI ORGANI DRUSTVA

Delovne organe ustanavijata Obcni zbor in lzwisiln
odhor, K ustanovitvi delovnega organa in k njegovem
pravilniku daje soglasje HO.

Delovni organi drudtva so predvsem;
- urednigki odbor,

- Solska sekciia,

- koordinatorfi akcij,

- druga defovna telesa in skupine.

UREDNISKI GDBOR

Uredniski odbor oblikuje in vodi urednisko politika
publicisticne dejavnosti druitva. Sprejema urednisk
program drustvene revije in drugih publikacij. Uredniski
adbor je lahko sestavijen tudi iz nedlanov drudtva:
Podrobnejse opredelitve delovanja uredniskega odbora
ureja poseben pravilnik. ;



ANNALES 12/'98

DELD NASIF ZAVODOV IN DRUSTEV / ATTIVITA DEE MOSTREISTITLITIE DELLE NOSTRE SOCIETA f ACTIVITIES BY OUR INSTITUTIONS

Uredniski odbor potrdi 10. Mandat clanov odbora traja
stiri leta,

SOLSKA SEKCHA

Naloga in pristojnost Solske sekcije je operativho vo-

denje dela na podrociu izobrazevanja. V njeni

pristojnosti je odlodanje o vseh zadevah s podrocia

izobrazevanja, razen o tistth, ki so s tem statutom

pridrzane 10. Delo sekcije vodi vodja sekcije. Sekcijo

sestavijajo Se najmanj en ¢lan, ki ga na prediog vodje

sekcije imenuje [0,

Naloge solske sekeije so:

- nacrtuje in vodi delo na izobrazevalnem podrociy;

- nacrivje wstanavlianje delovnih organov in drust-
venih akcif na podrodju izobraZevanja, jih predlaga
IO v potrditev in imenuje njihove ¢lane in koor-
dinatorje;

- nadzoruje delo delovnib organov na podrocje iz-
obrazevanja.

SREDSTVA DRUSTVA

14. ¢len
Drustvo tahke pridobiva sredstva za svoje delovanje:
-5 &lanaring,
- iz naslova materialnib pravic in dejavnosti drugtva,
-z darii in valil,
- s prispevki donatorjev,
- iz javnih sredstev,
- iz drugih virov.
Ce drustvo pri opravijaniu svoje dejavnostt ustvari
presezek prihodkov nad odhodki, ga mora porabiti za
izvajanje dejavnosti. Vsaka delitev premozenja druttva
med mjegove clane je nidna.

15, ¢len
Drustve tahko neposredno opravija pridobitho dejavnost
v obsegu, ki je potreben za doseganje namenov in nalog
drudtva sldadno s 3. clenom statuta.
Drustvo [abko poveri neposredno opravijanje pridabitne
dejavnosti z drustvenimi sredstvi drugim osebam na
temelju zakupne ali sorodne pogodbe.

16. ¢len
PremoZenje drultva sestavijajo vse premicnine in ne-
premiénine, ki so last drugtva in so vpisane v inventarne
knjige. Z drustvenim premoZenjem upravija 10.
Do vsote, ki jo dolo¢i 10, lahko razpolaga predsednik
drustva in po njegovern pooblastilu tudi tajnik drugtva.
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17. &len

Financno poslovanje drustva vodi blagajnik po pravilih -
o materialno financnem poslovanju. Drugtvo posiuje
preko Ziro racuna. O financnem poslovanju v skiadu s -

proracunom adloca 10,

Denarna sredstva drutva vodi blagajnik v blagajniski
knjigi. Blagainik poroca o financnem poslovanju izvré-
nent odboru. Delo blagajnika je javno.

Finanéne in materiaine listine podpisujeta predsednik in
tajnik drudtva.

Podrobneje doloca finanéne poslovanje pravilnik o
financhem posiovanju, ki ga sprejme 10 in v katerem se
dolo¢i tudi nacin vodenja in izkazovanja podatkov o
finanénem poslovanju drugtva,

18, ¢len
Za pomof pri blagajniskih in racunovodskih posiih
fahko drustvo najame zunanjega strokovnega sodelavea
proti ustreznemuy pladile po pogodhbi.

KONCNE DOLOCBE

19. ¢len

Drustve preneha:
- s sklepom Obénega zbora drustva z dvotretjiinske

veding vieh ¢lanov,
- po zakonu.
V odlochi o prenehanju drustva se odloci tudi o usodi
njegovega premozenja. Kolikor Obeni zhor ne sprejme
drugacnega skiepa, se drugtveno premoZenje prenese na
Zvero zgodovinskih drustev Slovenije. Proracunska
sredstva se VIREH: proracunu.

24). ¢len
Ta stawit je bil sprejet 13.11.1998 na Obénem zboru
Zgodovinskega drustva za juzno Primorsko, Koper -
Societd storica del Litorale - Capodistria.
V velfavo stopi, ko ga potrdi pristoini organ z vpisom v
register drustey,

V Koptu, dne 13, novembra 1998

Predsednik drustva:
Salvator Zitko

Tajnil drustva;
Darke Darovec

Republika Slovenija, Upravna enota Koper, Qddelek za
upravne notranje zadeve je 2z Qdlotho 7z dne 3. 12.
1998 ta Statut vpisal v Register drustev pod zaporedno
steviltko 242,
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OCENF IN POROCILA
RECENSIONI E RELAZIONI
REVIEWS AND REPORTS

SLOVENSK] PRISPEVEK K PROJEKTU EVROPSKIH
OBAL {COAST WISE EUROPE)

Janez Kozelj
PRESLEDK! OBALE

Predstavijene zamisli so prispevek itudentov in di-
plomantov iz seminarja za arhitekturo mesta na Hub-
fianski fakuhteti za arhitekturo k razreSevanju nekaterih
kljuenih problemov v osredniem delu obale Slovenske
Istre. Predlagane prostorske resitve niso bile izdelane 2
namenom, da se uresni¢ijo, ampak predstavijaio v
prajeltni obliki strokovno utemeljeno kritiko nekaterih
nepremislijenih posegov v prostor in problematizirajo
neprimerno prakso sekiorskega urejanja prostora. Posa-
mezne naloge izhajajo iz obstojede stvarnosti in so k
njei tudi usmerjene, tako da razvijajo spremembe in
razvojne zamisti iz nje same. Po drugi strani so zamish
nastajale v primerni razdalli od lokalnih razmer in
ustatienth miselnih vzorcev dnevne politike, da so lahke
postavile neobremenienc alternativo nekaterim e pri-
pravijenim razvoinim projektom. Te na videz nepo-
vezane projekie zdruZujejo v smiselno celoto skupna
tema razvrednotenih prostorov in vrednosine predpo-
stavke, ki se porajajo iz sorodnih pogledov na naravo
problema proudevanja.

Vse predstavljene Stadije, zasnove in projekii izvi-
rajo iz spoznanja, da se da na prvi pogled nerazresljive
probleme na lokalni ravni bolie obvladovatl iz regio-
nainega pogleda. Ta pogled se od daled usmetja proti
moriy, odkoder postanejo razveine zakonitosti na Obali
jasno prepoznavne in se tudi moZnosti za njihovo
yraviavanje bolj izrazito pokazejo.

Tako v pegledu od ebale proti notranjosti Istre iz-
gleda, kot da se mesta razradéajo na podetelje, medtem
ko se iz pogleda od zunaj jasno vidi, da se urbanizacija
e vedno nezadrZno giblje tudi proti morju in zaseda Se
zadnje vrzell v vedno bolj zraicenem somestju. V tej
smeri se nizajo neprekinjen trak poselitve neposredno
ob obali in vzporedni pasovi gostejie in razpriene za-
zidave, med katerimi se polagoma stapljajo robovi in na
ta nacin podasi briSejo krajevne razlike,

Teru samodejnemu gibanju so edina alternativa
obrajen tok urbanizacije od obale v notranjost stre in
zrahliani pasovi zazidave, ki zapirajo prehode odprie
krajine do morja. Z izoblikovanjem pravokoino zloze-
nihy pasov poselitve in vmesne krajine, ki bi se v pri-
hodnje razvijali v notranjost proti kopnemu, bi vsak del
ohale pridobil svoje razvojno zaledje, namesto tesno
zrabéenega somestla bi z osredinjanjem raztrosa po-
selitve postopoma nastale prepoznaviie mestne regije.
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Madelni prikaz obmodja Slovenske Istre,
Model scheme of the Slovene fstra region,

Konceptuaino gledanc pomeni lokalno delovati in re-
gionalno misliti, da je mogoce razsiriti slovensko Obalo
tako, da bl sistematicnoe z vsakim novim posegom v
prostor pomikali obalno ¢rto v notranjost vse do Kra-
skega roba.

7a zacetek preusmerjanja razvoinih tokov je treba
najore} naceti strajeni rob priobalne zazidave in v njfem
poiskati %e preostale presledke in praznine. To 50 ve-
ginoma razvrednoteni in manj vredni prostori, zapu-
seent parki in cele etrti ter propadajoce stavbe. Takine
obrobne prostare se da preurediti v nove javne prostore,
preko njih odpreti dostope do morja in iz njih wediti
razlicne tematske parke proti morju in kopremu. Novi
mestni parki se odzivajo na kar najvecjo raznolikost
situachj v staromestem jedru, v zaledju mestnega sre-
disca, v predmestju in obmestju, Z vnasanjem narave v,
mesto in z zavarovanjem obsiojede narave je mogade
izboligati mikroklime, povecati prevetrenost in raz§inti
vpliv prisotnosti morja. V obmogjih najgostejie zazidave
se da zagotoviti dovol] odpriega prostora, ki naj daje v
prihadnie mero za rast grajenega tkiva. Razli¢na raz-
vrednotena obmocja v mestu in obmestju so spodbuda
in priloznost za nove zamisli o kombiniranih okoljih,
kjer sta krajina in mesto v so2itju. Preurejati jih je mo-
goce s skrompimi sredstvi in vsemi, na kraju samem:
najdenimi prvinami, s ponovno uporabo zavrzenih
stavh in naprav, s kultiviranjern spontane vegetacije, Z
dopolpitvami ali ¢iscenjem obstojecega, 7z zasedanjem
ge tako neznatnih medprostorov in zavarovanjem skritih
kotov zavrzene obale. iz njih smo zasnovali kopaligki.
park, vodni park, pristaniski park, omitoloski park, uni-
verzitetni park, krajinski park, regionaini park poti po
pozablieni deZeli. ”

V sodobnem mestu vse bolj previadujejo posamezne’
parcele, fragmentirani prostori in vecji predeli, ki o0s
tajajo dalj ¢asa prazni in zapuiceni. Razni obrobni in;
man] vredni prostori so priloZnost za razrefevanje raz
ficnih razvojnih problemov v mestu in na njegove
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obrobju. Razvrednoteni prostori najholj neposredno od-
sevajo neskladia med razvoinimi dejavnild in procesi
sprememb v sodobnem mestu. Locine in opuséeni pre-
deli v mestu, ki jih pocasi samodejno preraséa narava,
postajajo dejansko polja alernativnega mesta, kjer sta
narava in mesto v sozitiu. MNa njih je mogoce urediti
nove oblike tematskih parkov, ki nastajajo iz raz-
noterosti danasnje druzbe in se izoblikujejo brez vsa-
kiine, vnaprej opredeljene estetske ali simbolne pred-
stave. MNovi mestnl parki nimajo stalne zgradbe in
enotne oblike, Rastejo iz plitvih kulturnih plasti in na
reviil prvinah v odprte prostore za samourejanje mesta.
To so razredtine, ki se zajedajo v gosto strukiure, tako
da jo uravnovedajo in doloCajo pogoje za njeno rast.
Zato predstavijajo neprecenijive priloznost za izobli-
kovanje alternativnih okolij in raziiénih socialnih prizo-
ris¢ iz sedanfih vrzeli, locin, nikogariniih in nedo-
stopnih prostorov, marginalnih in nedostopnih prostorov
v mestni krajini.

Andrej Mlakar
UREDITEV OBALE MED KOPROM IN 1ZOLO

Sloversko obalno obmodje ima znotraj slovenskega
prostora izreden znacaj in pomen. Da bi tako izjemno
mesto obdrzalo, v rjem ne bi smelo prihajati do ob-
seznih spremermb, ki bi lahko ge bolj nacele njegovo
prvobitnost. Zato je potrebno v prihodnje tezitt k bolj
uravnotezenemu dolgorodnemu razvoju s poudarkom
na razbremenitvi obalnega pasu. Prometna strategija
razvoja obalnega obmocja Ze uposteva te teznje, saj so
v nadrtu poglavitne tranzitne poti umaknjene v zaledje,
tako da se del obhale med Keprom in izolo v dolzini 4
km, kar predstavifa kar 8,7% celotne cbale, lahko na-
meni drugim dejavnostim. Ureditev tega dela je tudi
tema opisanega projekta.

e

Prostorski prikaz ureditve obale med Koprom in Izolo -
pogled na shmodje Zusterne.
Spatial scheme of the Koper .- 1zola coast's arrangement

- view of the Zusterna area,

Naloga sledi dvema vrednostnima izhodiscema.
Prvo je renaturalizacija obale, drugo pa strogo varo-
vanje naravne dedis¢ine, Neposredni namen je raz-
Siritev obalnega pasu in ureditev stika morja s kopnim z
elementi morske arhitekture. Projekt predpostavlja &im
vecjo renaturalizacijo okolja s &im manjéimi posegi in
vplivi v prostor ter ustvarja hibridno umetne krajino.

Razsiritev obalnega pasu dosezemo z vnosom pe-
stih mestnib, turisticnih in rekreacijskih  dejavnosti.
Obafa vezpostavi nov odnes z morjem ob ohranitvi in
varovanju morskih bictopov in vrst ter znacilne kra-
jinske podobe. Funkcij in vsebin v prostor ne vnazamo
homogeno, ampak jih v dolocenih tockah zgostimo in
povefemo z favnim prometnim sistemom in alter-
nativiimi prometnimi povezavami {kolesarjenje, pesa-
cenje, veslanje ...). Vmesni prostor ohranjamo ¢im boli
prazen. Z vnosom novih vsebin v prostor ne posefemo
le v prostorsko, ampak tudi v druzbeno sfero, saj s so-
cializacijo javnega prostora dvigneme bivanjsko kuluro
prebivalcev.

Predpogoj urejanja tega obmoc¢ja je dobro premi-
sfieno nadrtovanje prometa.

{z razvoinega projekia Koper 2020 je razvidno, da so
obstajece magistralne ceste prechbremeniene, zalo na-
daljnji razvoj predvideva traso Semedela-predor Marko-
vec-tzola {Vilizan) (Koper 2020, 1994). Tako ie tranzitni
promet pomaknien v zaledje. Na obstojedi trasi obalne
ceste med Koprom in lzolo se ohranijo e $e kratki
odseki {okalnih cest ali dovozov.

Trasa obeh poti med Koprom in lzolo v celoti poteka
ob obali. Oba sistema sta strogo locena od motornega
prometa in dobro navezana na javni promet. Pes pot v
celotni trasi poteka tik ob obali, take da ima pesec
nenehni stik z morjem; hkrati pa je morje dostopno
vsem. Med Koprom in Zusterno je pe$ pot urejena kot
promenada ({ungo-mare), ki Semedelo in Zusterno
tesneje povezuje s statim rmestnim jedram.

lavni promet je nadrtovan na vel ravneh, Za ureditev
medmestnega prometa je najprimernej$a mestna 7elez-
nica, na katerc se v pre€ni smeri navezuje avitobusna
prometna mrefa. favni promet ob obali poteka po
zeleznici, z uvedbo rednih pomorskih finij pa tdi po
morju. Celotni sistem javnega prometa je urejen ako,
da se vsi sisterni povezujejo v prometnih vozliscih, ta pa
so povezana 5 pes in kolesarskimi potmi. Ob vozligcih
50 urejend vedi parkirni prostori.

Celotno podrocie je razdeljeno na ve¢ polov zgo-
stitve z vmesnimi razredéitvami. Poli zgostitve so Zu-
sterna, rt Rex in Ruda, Zusterna in Ruda predstavijata ze
urbanizirano povitine, ki ji z dodajaniem in spremi-
njarjem funkcij zvisamo kvaliteto. Rt Rex nam skupaj s
sotesko in bolnico lzola nudi moznost zgostitve, ki ni ne-
posredno na obali in je predvsem vizualno skrita v za-
ledju. S tem ohranjamo obalo v ¢im belj naravnem sta-
nju, hkrati pa nadalinji razvoj premaknemo proti bolnici,

Nasutje pred Zusterno, ki je bilo narejeno za traso
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nove avioceste, je sedaj brez funkcije in zanemarjeno.
Zato to podrofie namenimo rekreativnim in Eportnim
dejavnostim, predvsem fistim, ki potrebujejo velie
objekte. Lokacija je primerna zaradi sanacije razvred-
notenega obmodja, blizine mesta in moZnosti parki-
ranja.

Kopaliséu Zusterna se spremeni namembnost: iz
bazenov, ki so ograjeni, tako da obala ni dostopna
vsem, se uredi v mandrac s spremljajoim programom,
vezanim na morje {Colnarna, sposejevalnica colnov in
kopaliski objekt). Prisotnost mosja v urbanem okolju se
izkoristi za novo rabo morja, Ze urbanizirano podrodie
pa zgosti tako, da se poveda stik prebivalcev z morjem
in s tem zviga kvaliteta bivanja. Poleg Zusterne so po-
moli in arhipelag plavajocih ploscadt namenjeni ko-
palcem, ki so zaradi rastitca pozejdonke pomaknjeni
globlie v morje. Blizina Kopra in urhanizirano pobodje
Zusterne narekujeta gostoto pomolov in ploicadi.

V soteski pri riu Rex je predviden akvarii s po-
tapljaskim centrom in restavracijo. Soteska je ozka in
zapria proti morju, zato je raradi svoje blizine in hkrat
vizualne oddaljenosti od obale primerna za vrad€anje
novih elementov, Center je zaradi svoie dejavnosti
aktiven in zanimiv tudi zunaj sezone in ima lahko tudi
izobrazevalno viego. Objekti v soteski niso vidni
motja, Ceprav so Hk ob obali. Center je povezan z
izolsko bolnico z gondolo. Na rtu Rex je v moz'ja
razgledidée z restavracijo, od koder je v obe smert
razgled po slovenski obabi.

Ruda je s svojim zapuicenim peskokopom in
industrijskimi obrati obseZna siva cona neposredno na
oball, zate fe smotrno te dejavnostl umakniti, sanirati
peskokep in vnesti nove vsebine, ki so vezane na morje
in obalo. Na neurejeno pobo¢je zapuicenega pesko-
kopa so lamelno po strmini postavijene stanovanjske
stavbe, Ostalo obmocje Rude, ki je bil veasih kiif, sedaj
prekrivajo vodne povisine in paviljoni, '

Vmesni prostori med poli so hamenjeni razii¢nim
oblikam kopanja, ureditve obale so oblikovane glede na
naravne danosti.

BoZo Hozman

VODNI PARK BONIFHA - UREDITEV OBALNEGA
PASU MED KOPROM [N SEMEDELSIKIM KANALOM

Chalni pas med Koprom in Semedelskim kanalom je
del koprske Bonifike, ki bi ga lahko uvrstili med za-
nemarjene dele obalnega pasu. Pomen mu daje le ped
pot po hivii Semedelski cesti, ki pa zaradi neprimerne
apreme, prometnega refima, poletne vrocine in obcas-
nega poplavijanja ne ustreza znaaju mestne ocbmorske
promenade.

Obmodie ohdelave sestavlija ozek pas moévirnatega
terena, zaraslega s trsticjem in drugo samodejno vegeta-
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Maketa ureditve vodnega parka na semedelski Bonifiki.
Scafe model of the Water Park's arrangement at  Se-
medela Bonifika.

ciio na Se nepozidanem delu Bonifike. Meje obmogja
tvoriic na severu mestna trZnica, na jugu sermedelski
kanal, na vzhodu Liubljanska cesta in pa zahodu stara
Semedelska cesta. Zaradi stainega nasipavanja, s kate-
rim se stihijsko resuje pomanjkanje parkirmih povisin v
zaledju starega mesta, se postopoma spreminja sicer
nekultivirana, vendar znad¢ilna mestna krajina v ko-
munalne povriino. S tem se spreminja identiteta od-
priega prostora, ki nam Se edini ohranja pogled na
mestni obris in prica o ototkem izvoru Kopra.
Nac¢riovalska metoda temelji na urbani in kra;mska
analizi ozjega obmedja in sti¢nih obmocij ter varovanju
aaravne dedigcine in renaturalizaciji razvrednotenih po-
vréin. Z ovrednotenjem &e ohranjenih in virtuelnih
kulturnih plasti, sedimentiranih na obmocju, so bila
postavijena izhodis¢a za preurejanie. :
Namen naloge je z vodnim parkom in obmo:sko'
mesing promenade zaustavitd neprimerne posege in
problematizirati nadaljnje nasipavanje Bonifike. Danes
zapuséeni in razvrednoteni odprti prosior naj bBi s
preureditvijo postal aktiven del glavnega mestnega pro-
stora in priviagna pes povezava med danes razloCenimi
predeli mesta. _
Nova ureditev temelji na zamislt o vodnem park
kjer bi bili poustvarjeni znacilni zgodovinski nanosi v
obliki ¢asovnega sosiedja, po katerem se je izoblikovala
Bonifika: to so morje, solme, poljedelska kultura, mod-
vitje inn koncno obmorska mestna promenada kot hr
tenica novega mestnega parka.
Oblikovani so étevilni elementi vodnega parka.
Vode: obstajeci odvodni kanali in njthova geometrija
so preurejeni v plitve bazene po sistemu solin. Bazeni_
programiranc spreminjajo svojo podobo in s tem viis na
opazovalca z razli¢nimi odsevi in zemeljskimi vzorci.
Rastlinje: chranjena je avtohtona trstika kot prev]
dujo¢a rastlinska vrsta v kombinaciji z drugimi haio
fitnimi sestoji.

i
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Lahke in nestabilne strulture: sencila in pergole iz
posusene trsiike nadomes¢ajo drevesno zasaditev, Raz-
poreditev razglednib in vodnih stolpicev ter postajalise
tvori amrezie tockovnih generatorfev v parku.

Nomadske ploscadi: akvarij, potujoca raziskovalna
sola, manjéi fokali, ... izoblikujejo dopolnilne omrezje
programskih tock vzdolz promenade.

Osvetlitev: je tockovna, linijska, ploskovna, 3D,
ognjemet, program nocnih svetlobnih utinkov,... daje
moznost za nodno podozivijanje stojecega in dina-
mi¢nega vodnega elementa vzdolz promenade in njeno
nocnoe Zivijenje,

Promet: kolesarski in ped promet bi bil spelian
vzporedno po promenadi, tako da bi ponudili moZnost
tesnefega stika z morjem, vodnih bazenov in trstidevia
na drugi strani. Poti preko powvrdin vodnega parka so
speljane v vzdolini in precni smeri po dvignjenih brveh,
s katerimi bi omogoedili ambientalno drugacen in bolj
zanimiv prehod obalnega pasu. Dvig brvi nad poviging
bi zagotovila vedjo preglednost celotnega parka. Kole-
sarskemu in pet prometu, ki poteka po podhodu pod
magistralne cesto do naselja Zusterna in Semedala, bi
ponudili alternativne moznosti z dodatnim podhodom
in nadhodom. Vodni promet in spremijajodi komunaini
privezi bi bili urejeni v podaljskih preénih poti parka na
tesenih pomolily promenade.

Polona Filipic In Jana Kochek

REVITALIZACHA IN REURBANIZACHA OBALNEGA
PASU MESTA KOPER

Mesto Koper, ki je bilo za ¢asa Benetke republike
vrh Istre, je bilo prvotne otek. S kopnim so ga povezall
taka, da so nasipavali najprej cesto, potern pa vedno
ved okolice otcka, tako da je danes Koper le e mesta
na obali. Sredozemsko morje sega s Koprskim zalivom
najseverneje v Evropo. Luka je ze v 18, solatju prevzela
dominantno vioge na obali. Danes je razvidno, da je
Luka mesto fizi€no zavzela in vizuelno razvrednotila.
Del mesta, ki meji na Luke, je programsko in fizieno
loten od starega mestnega jedra.

Retitev tega problema ponuja mestna morfologija.
Tangencialno na otok poteka ena izmed mestnih vpad-
nic, njena os, kot pomol podaljtana v morje, pa resi dva
izmed koprskih prostorskih problemov, Luko in Skocjan-
ski zatok. Luke prestavi ob nov odmaknjen pomol, mesty
pa vine del nekdanje ohale, kjer ostanejo kakovostni
objektt danasnjih skladise, ki naj jih naseli novi prograe,

MNov, tangencialni pomol je locen na dva dela, luski
in mestni. Mesini del shuZi za priveze barkam in je
preko stopnis¢ povezan z morjem. Valobran varuje
mandra¢ pred vplivi odprtega morja. Vzdolz pomola je
speljan kanal do Skocjanskega zatoka. Tudi ta locuje
dva programa. Kjer so neko¢ stale ograje in grobo

zarezale v prostor, je kanal Sirok in tako neprehoden,
kjer pa se otok - mesto s svojo bliznjo okaolice vizuelno
povezuje, je kanal oZji. Poti, ki so bile sicer prekinjene,
stecejo preko kanala, a z zaznavno spremembo v
strukturi poti. Razmejitev oskrbuje Skocjanski zatok s
svezo vodo in ga tako ohranja pri Ziviienju. Mestna
obala je podalj$ana z mandracem, ki dopuita moznost
priblizati se mestu s colnom ali barko. Valobran jih
varuje pred odprtim motjem. Stare karte mesta Koper,
ko je Se lezalo na otoky, prikazujejo, da e v mandrac
nekod ze bil. Obstojeca skeletna arhitektura in smiselna
wbhanisticna postavitev ponujata programsko fleksibil

nost. Programska in funkcionalna delitev, ki je izpeliana

iz mesine zasnove, otoku vrne njegove morje in muy
omogodi, da znova postane enotno mesto. Klancine po-
vezujejo nivojske lodeno mesto in pre] nasilnoe pre-
kinjene poti stecejo do morja. Z odprijem téga dela
“otoka” promet stece po njegovem obodu. Ob monju je
hitrost prometa omejena s smiselnimi urbanistiénimi,
krajinskimi in arhiteldurnimi posegi. Visinska razlika tal

- ponuja moznost za parkiranje v brezini. Z odpytiem

spadnjega dela daljse hise prej nasilno prékinjeni tg
ste¢e de vode in jo vsaj mentalno poveZe z mestnim
robom. Tako velika modrina, sonce, ¢olni in ribe ne
bado le sanje otrok na drugi strani betonskega zidu.
Obe higi sta na delih, ki bi sicer zapirali poglede 7 roba
mesta prot motju, odprii. Veliki bazen s slano vede
dale oball znacaj urbanega kopalis¢a. Razli¢na nivoja
ohale in otoka sta poverana na dva nadina. Staro
mesmeo fedro se Sirl do vode po klancinah in preko
trgov. Vse povezave so speljane v smeri voda -~ mesto.
Hise potekajo pravokotno na to smer vzdolZ ohale.
Cirientiranost in razgled na odprio morje dajeta tem
hisam kvaliteto bivanja v enkratnem ambientu. Tlako-
vani trgi na mestnem delu obale so zasajeni z visokim
dreviem po vse] svoil povriint,

Prikaz predlaganih prostorskih pesegov na severni obali
mesta Koper,

Scheme of the proposed land-use intervention on the
northern coast of Koper.
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Manca Plazar

UREDITEV ORNITOLOSKEGA REZERVATA V
SKOCIANSKEM ZATOKU

Projekt obravnava obmodje Skocjanskega zatoka pri
Kopru kot redek ekosistern polslanega moévirja. Cili je
ureditev zeleno-vodnega pasu okoli mesthega jedra
Kopra in ornitoloskega rezervata v Skocjanskem zatoku.
Ureditev nparavnega parka v whaniziranem obalnem
pasy poskuia ustvariti rajnosten, uravaotezen urbano -
krajinski mozaicni sistem. Pri ureditvah so uporabljeni
obstojeci prostorski ¢leni in ohranjeni obstojeci biotopi,
da ju poseganje v naravne procese in prostor &im
manjie.

Skocjanski zatok, s kopnim obdano morje, je nastal
kot posiedica ¢lovekovih posegov v naravno okolje, z
zasipanjem plitve obalne lagune in gradnjo Luke Koper
{Tonin, 1993), :

Obmocje Skocjanskega zatoka predstaviia neureje-
no, onesnaZenc obmoéje ob starem mesthem jedru,
Vanj segata mriva rokava Badadevice in Are, preko
umetnega preliva pa je povezan z moriem {farmjak,
1996). Pogled s celine proti mestnemu jedrs in Luld je
neprijaren, saj vidimo napol zasuto modvirje in za njim
smetisce, skladidce in parkiridce tovornjakov.

Zatok sodi med mokrii¢ne ekosisteme, ki so
temeljnega pomena za varovanje integritete vodnega
cikla in bioloske pestrosti. V vodnem cildu so prav
mokriscni ekosistemi: poplavne ravnice, sladkovodna
motvirja i ustia rek osnovnega pomena. Sodijo med
"kriticne ekosisterme”, ki jih je v primery degradacije ali
uniCenja treba povrniti v stanje, podobno prvotnemu.
Njihova gospodarska in ekolostka vrednost je zelo
visoka, saj predstavliajo obmodia velike biolotke pe-
strosti, filtrirajo onesnaZevalce, vzdriujejo raven pod-
talnice in pomagajo vzdrievatt ravnoteZje pri spre-
membah v vodnem reZimo. Skocjanski zatok sodi tudi
med obmodja izredne biolotke pestrosti. Razvil se je v
braki¢no moévirje, enega najredkejiih in najbol} ran-
litvih habitatov » veliko pestrostjo rastlinskih in zivalskih
vrst. Zatok spada med oritolotko najpomembnejia
podrodia v cell Sloveniji. Ptice ga uporabliajo kot pre-
zimovalisce, selitveno postajo in gnezdisée Makovec
et. al., 1993; Skornik et. al., 1990; Sovinc, 1996; Skor
nik, 1990).

Ureditev ornitoloskega rezervata v Skocjanskem za-
toku, ki ga predlaga projekt, bi primemo razredila
vecino danes obstojecih teZav v prostoru, Skocjanski
zatok kot naravni park vidjucuie v zeleno vodni pas, ki
obdaja staro mesing jedro Kopra. Naravni park bi postal
podrodje za sprostitev napetosti, ki nastajajo ob ne-
skladnih dejavnostih v okolici zatoka. Park bi nudif lep
pogled z okoliskih gricev ter 5 ceste in Zeleznice, ki
pripelieta v Koper. Viis o mestu bi bil take mnogo holj
prijeten in zanimiv, saj bi bil Koper s te strani videti kot
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Prikaz ureditve ornitoloskega rezervata.
Scheme of the ornithological reserve's arrangement.

otok. Z ureditvijo rezervata bi ocistili Badasevico, Aro in
preliv z moriem, poglobifi in ocistilt bi dno zatoka in
odstranili smetisce ob robu vodne povrsine. Kot Stevilna
ohalna modvirja bi tudi Skocjanski zatok ob primemi’
uraditvi deloval kot ogromna naravna Cistilna naprava.

Osnovinl  namen naravnega rezervata e zadlita
bioloske pestrosti, rastlinskih in zivalskil vrst. Skiadno s
tem mora hiti naravnl park netrzno in neturisticno
usmerjen, Z upostevanjern tega bi fahko vanj vnesli tudi -
druge programe. Naravni park bi poleg osnovne pridobil
widi informativino, izobrazevalno, vzgoino in rekre-
acljsko viogo. Obmocje bodocega naravnega rezervata -
lezi tik ob starem mestnem jedru in ga lahko obogati
tudi programsko, saj je v samem mestnem jedru in
okotizgkih naseljih le malo urejenih parkovnih povesin,
zaradi prisotnosti Luke v samem mesty pa je okrnjen
tudi stik prebivalcev z morjem. Naravni rezervat bi
lahko deloval kot alternativha oblika mestnega parka. §
tem bi se hivalna kultura mesta povisala. V parku bi
prebivalci mesta in okoligkih naselij opazovali in
spoznavali modvirsko in solinsko rastlinstvo in zivaistvo,
redke in ogrofene ptice ter ostalo znacilno submedi-
teransko vegetacijo. Vedina prebivalcev je na Koprsko
priseljenih in ne poznajo znaciinth mocvirskih krajin-
skih elementov, s katerimi bi se lahko seznanili ob
izletih v park in tako pridebill tudi nov odnos do krajine -
in dedis¢ine. Opazovalna pot skozi rezervat bi lahko .
delovala ket sprehajalisce, v delu rezervata bi v umetno
miako naselili €im ved tipicnih predstavnikov rastlinstva
in Zivalstva, kot zanimivost bi uredili ogrado s konji ali
oslickt. .

Vs posegi v zatok, ki jih predvideva ureditev ormni-
toloskega rezervata, so kar najmaniti in se omejujejo na
dopoinjevanje obstoje¢e prostorske sheme ter iskanje
novih povezav in vzorcev znotraj nje same. Pri naCr
tovanju rezervata so bili uporabljeni obstojeci prostorski
Zleni in ohranjeni obstojedi biotopi, zaradi ¢im manj-
Sega posegania v naravne procese. Vsi habitatl so
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oblikovani z nasipi, kanali, luzami, poloji in trsticjem.

Poloji so neka} centimetrov visoke muljaste sipine. Tu
ptice gnezdijo in nabirajo hrano. Da bi bili pred vetrovi
in valovi kar najbolje zasc¢iteni, so razélenjeni v smeri
brezvetria. Luze le¥ijo v smeri najvedjega zatigia vetrov.
Nagnjene so pod kotom 75° glede na smer najpo-
gostejiega pihanja, kar pomeni tudi smer nagiba trsja, ki
tako luze delno zakrije in e dodatno zasciti pred
vetrom. Kanali lezijo v smeri najmocnejiega juga. Ta
smer zagotavlja hitro namakanje in prefet. Tudi trsticje
zaradi vetra raste v isti smeri, kar zagotavlia minimalno
zaraSCenost in odpriost kanalov, Rob tsticja nudi pticam
hwano in predvsem zavetje, zato je prav tako kot luze za
gnezdenie razclenjen v smeri brezvetrja.

V Skocjanskem zatoku so urejeni itirje razlicni
habitati, ciljno usmerfeni k dolo¢enim vrstam ptic kot
gnezdiséa, prezimovalitéa ali selitvene postaje. Bra-
kitho modvite in izlivi rek predstavliajo veliko skie
njeno vodno povidine. Ustie reke Badasevice je urejeno
kot sanitarno modvirje, zasajeno s trsjem, ki delule kot
Zistilna naprava za organske odplake in tezke kovine.
Plitvine in poloji lezijo v odprti vodni powrsini in
predstavijajo izoblikovanost dna, ki se dvigne nad pas
plimovanja. V nadomestnem biotopu trsticje, znacilne
za zatok, raste v dveh oblikah: v okoli 20 metrov sirokih
pasovih in ob kanalih, Sladkovoednoe modvirie lezi na
Bonifiki, depresijskem obmociu med trsticiem in recico
Aro, zaradi ze pre] obstojece mreze kanalov, ki po-
magajo uravhavati vodni nivo mocviria.

Vo onaraviem rezervals so  urejeni tudi naravo-
varstveno sredisce, opazovalne poti in opazovalnica, V
sklop sodijo $e preletovalnica za divie ptice, ograda za
konje in miaka kot ziva maketa rezervata, namenjena
predvsem ogledu golskih skupin.

)

Preureditve obmocdja nekdanje bolnisnice v Ankaranu z
vaosi programov Luke Koper, slovenske vojske in pri-
morske univerze,

Rearrangement of the area of the former Ankaran hospi-
tal with entries of the programmes made by the Port of
Koper, Stovene Army and the Primorska University.

Matefa Kaudek in Martina Tomsic

OBMOCIE NEKDANIE BOLNISNICE 7ZA
TUBERKOLOZNE BOLNIKE V ANKARANU

Osnovni namen naloge je bilo preoblikovati in
ozivitt razvrednotene prostore ob morju v obmodiju nek-
danje bolnidnice za tuberkolozne bolnike v Ankaranu.
Na severu obmodje omejuje cesta Bivie - Ankaran -
Lazaret, na jugu morje, na vzhodu lugka napajaina cesta
in na zahodu stranska cesta prot Sv. Katarini,

Tako kot v vecjem delu slovenskega obalpega pasu
sta tudi v osprediv problema intenzivne urbanizacije
obale in propadanje naravnih in kulturnih spomenikov.
Obenem se s sirjenjem Luke vse bolj zmanjiuje del
dostopnega obalnega pasu. Za to obmodje obstajajo
ureditveni nacrti, ki predvidevajo v zalivy ureditey e
tretjega pomola ter namestitev centra slovenske vejske v
nekdanji ankaranski bolnisnici. Posledica tega bo pre-
tvorba obravnavanega prostora v nadzorovano obmodje
in s tem zapri prost dostop do morja kot splogne javne
dobrine.

Park pod cesto Bivie - Ankaran, ki je nastal v zadetku
tega stoletia v sklopu zdravilizkih objektav, predsiaviia
ene najveciih parkovnih ureditev v obmoéju obéine
Koper. Kljub izredni dendrologki pestrosti ostaja park,
kakor tudi arhiteliurno edinstveni objektt nelidanje bol-
nisnice v njemn, prepuséen <asu. Z zasipavahjem morja
ie poleg tega prostor izgubil svojo glavno kvaliteto - stik
z moriem,

Ob upoStevanju programa in usmeritev, izdelanih za
obravnavano cbmocdje tretjega pomola, sva predvideli
posege, ki bi na novo ovrednetili izginjajoce kvalitetne
prvine v prostord. Pri razvri€anju programov sva upe-
stevali kriterije sorodnosti, razlicne introvertiranostt in
predvsem primernasti prostorskih danosti za posamezen
program: take programu fuke ob reguliranem kanalu
sledi program cerira slovenske vojske, kampus v
objektih nekdanje bolnisnice ter program primorske uni-
verze ob IZ robu parka. Pri oblikovanju nove prostorske
zasnove e imel pomembno viogo obstojedi kanal; 2
nfegovo regulacijo sva oblikovall foénico med Luke in
ostalim obmodjem, z razsiritvijo njegovega ustja pa
omogocii dostop plovil do centra stovenske vojske ter
vpliv morja globlje v naravno zaledje. Nov pomol Luke
sva oblikovali glede na dolecila danega prostora: ob
potrebi po dodatnih operativnih povréinah sva predvi-
deli njegovo Siritev v zaledje. Center slovenske voiske
sva zasnovali kot vase usmerjen sistem posamernih
stavbnih blokov, objekt stare bolnignice sva namenili
kampusu, v obstojecih obcestnih stavbah pa sva pred-
videli javni program, ki bi stuzil univerzi in naselju
Soncek. Tretjo univerzo z vsemni ustreznimi Sporinimi
povisinami sva umestiti ob |Z rob parka in ga na ta
nacin vkiu¢iti v St program kot sestavni del javnih
povréin, pri njegovi keajinski ureditvi pa sva upostevali
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predvsem razlicne robne pogoje: blizino morja in ceste.
Za razliko od centra slovenske vojske je kompleks tretje
univerze zasnovan kot odprt sistem, ki se povezuje z
okotisko narave in morjem.

Uria Komac
POT! PO POZABLIEN] DEZELIT

Poti po pozabljeni deZeli so ena od oblik iskanja
smista In identitete in predstavijajo beg iz zmede so-
dobnega sveta. Prvobitni stik z paravo, telesna aktivnost
ter socializacija imajo najvedje moznosti, da s svojimi
prvinskimi vrednotami zmanjsajo clovekovo negotovost
in ob¢utek nemoci v informacijski druzbi. V stiky z
naravo istrske krajine, s telesno dejavnostio in s kre-
pitvijo osebnih odnosov bi se ¢lovekov Jaz lahko bolj
dejavno spopadel s paranoiéng utestjenostjo, ki jo
prinasa sodobna druzba.

V okviru tega projekta naj bi za razvoj prostocasnih
i rekreativnih dejavnosti, ki se odvijajo v odprtem pro-
storu, nastalo omrezje turisticnih poti. Na obmo¢ju Slo-
venske Istre naj bi se razvilo enotno oznaceno omrezje
pes, kolesarskih in jahainih poti z urejenimi izhoditei,
razgledisci in pocivalisei z vkljuceno gostinsko po-
nudbo. Projekine dejavnosti so sestavljene iz dveh de-
lov. V prvem delu gre za vzpostavitev omrezja kole-
sarskih, konjskih in pes povezav, v drugem pa za

njthovo oznacitev z arhitekturno-krajinskimi poudarki
ob poteh. Povezave so speljane po obstojecih ali za-
rad¢enih poteh, cznacitev poti je zadrzana in kar se da
minimalna. Pri nacrievanju poti in ureditvah ob njih
izhafamo iz obstojecih danosti krajine. Poleg naravnih
vrednosti so to predvsem arheoloske, zgodovinske,
umetnosine, arhitekturne, etnolotke in krajinske zani-
mivost], vkljucena pa je tudi gastronomska in enolotka
ponudba. Povezave so razdeliene na dolinske in na
razgledne odseke in imajo predvidena izhodiica, raz-
gledidca in pocivaligca,

Za natrtovanje v odpriem prostory je poleg druz-
benih sprememb in lokalnih posebnosti vselej po-
membne tudi upostevanje regionalne razseznosti pro-
stora. Pri projektu smo izhajali iz dejstva, da je obmodje
Stovenske Istre kot regija zaklju¢ena celota, ne glede ma
njeno razdelitev na stiri obgine. Obmodje, ki ga
obravnavamo, obsega dobrih 400 km?. Na severy in na
jugu je omejeno z drzavnima mejama Italije in Hrvaske,
na severovzhodu pa z naravne-geografsko mejo pol-
otoka Istre, ki poteka po reki Gling®ici ter po Slavnisko
in Kojnisko-Zbevniskem pogorju. Glavni zili omeezja, ki

1 Soavior pri tzvedbi projekta: Igor Maher, dipl. biol., strokovna
konzultanta: prof. jJanez Kogelj, d. i. a. , Fakulteta za arhi-
teldure, in doc. dr. Darke Ogrin, Filozofska fakuiteta, Oddelak
za geografijo,
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potekata po najvecfih razvodnicah v Slovensk;.
predstavijata osnove za krakasto zasnovano trangy
zalno pot in preke krointh poti omrezje povezu;e
sosednjimi regijami in drzavami.? :

Regionalni pomen nacrtovanega omredja poti _Z}e
povezavi uthanizirane obale z avtenti¢nim zaledjen
kliub pestrosti krajine in edinstveni naravni in kultirn
deds?.cam z bogato zgodovino 3e vedno velja za
zabljeno dezelo.

Projekt bo pripomagel k dvigy zavest o vs‘ednct
domacem okolju.? § tem se bo pridruzil stevilnim
budam, ki vznikajo po istrskih vaseh in se kazejo
povecanem zanimanju za fudsko izrocilo in lokal
zanimivosti.

V Slovenski Istri bo omrezie v mnogih vidikih
veCalo moznosti za ozivitev podezelja in enakomernejs
razvoj regife. Omrezje poti predstavlia osnovo za razv
dodatnih turistiéno-gostinskih in obrinth dejavnosti na
podeZelju, za turizem na obali pa je priviacna d
polnilna ponudba. Celovit in strokoven pristop b
prepre¢il stihiiski razvoj rekreativnih dejavnosti, ki'se
danes povzrocajo okoljsko tkode in nezadovoljsty
med domadini. Z oivitvijo projekta bo krajina 3
okoljsko ozavescenimi opazovalci pridobila stalni nad:
zor nad dogajanjem v prostory, kar bo pripomoglo k
zmanjsevanju nedopustnih posegov, kot so divia odla:
galidca smeti in ¢rne gradnje. V pozabljenih krajih se bo
pojavil okoljske bolj zahteven turist, ki se ne bo hotel
zadovoljiti z mnozi¢nim turizmom na obali. V zaledj
Slovenske Istre bodo lahke z oZivitvijo avienticne
krajine v zavesti ljudi ze v bliznji prihodnosti domadin;
turist in novi stanovalec informaciiske druzbe varovali
in chranjalt bogato naraviro in kulturno dediicine.

Pei projektu aktivno sodelujema s strokovnimi skupinami iz
Slovenije, ltalije in Hrvagke, s politienimi omgani iz Slovenske
Istre in Ljubliane, sprejemamo pa tdi razlicne lokalne po-
bude, ki so kakorkoli povezane s projektom. Tako smo s po-
madjo domadinov in kolesarske sekcije Obalnega planinskega
dhrudtva izvedh Ze ti Cistilne akcije in odistili porasceno pot ad
Abramov do Karlov na Pregarski planoti. 3 vedno smo
pripravijeni pa dodalne pobude In raziiritev projekta, ker se
zavedamo, da ved glav tudi ved ve. Hkrati ima projekt
prihodnost fe, Ce tudi domadini v njem spoznajo lastni interes.
Nekateri strokovnjaki nas opozarjajo na pojav novega loka-
lizma {Strassoldo, 1990). Ta naj & nastal kot posledica spre-
membe Casovno-prostorske organizacije Zivlienja v informa-
cijski druzbi. Z novo tebnologijo bo imelo vse veé fhudi
moinost uZivanja Zivienja na podezelju. Ti naj bi imell na
nova okolfa zelo pozitiven vpliv, pogosto nai bi se borili za
ohranjanje lokalnega nacina Zivljenja in imeli naj bi navdusen
odnos do lokalne skupriosti. V tem smisly se kazejo realne
vizije o moznostih obnove propadajocega stavbnega fonda,
saj bi prav kapital novih stanovalcev s pomotjo pametne po-
fitkke lahko pripomogel k obnovi pozabliene kultume de-
distine v Slovenski Istri. Tudi bodoc¢i stanovalei, ki se bodo
zacasno ali trapno preselili v Slovensko Istro, so potencialni
uporabniki natega omreZja poti.
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Frozijsko Zarid¢e Babe pri Predloki kot pocivalisée v
naravrid krajini,

Erosive focal point at Babe near Predloka as a resting
place in natural landscape.
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Manca Plazar

Maednaradna konferenca "COAST WISE ELUROPE
INTERNATHONAL CONFERENCE: FLOWS IN THE
NORTHERN ADRIATIC SEA 98"
tzola, 12.-14, 07. 199§

Mednarodno konferenco, ki je potekala v okviru §ir-
Sega, vetletnega programa Coast Wise Europe, so sku-
paj organiziralt Fakplteta za avhitekturo Univerze v
Ljiubljani, Urbanistiéni institut R Slovenije, Fakulteta za
arhitekturc Univerze v Zagrebu, Istituto Universitario di
Architettura di Venezia in Academy of Architecture and
Urban Planning RAG, Rotterdam. Konference so se po-
leg ostalih udelezili tudi mentori arhitelturne delavnice

"Coast Wise Furope International Workshop on Flows in
the Northern Adriatic Sea 98", ki je predstavijala na-
daljevanje mednarcdne konference in je od 15. do 27.
07. 1998 potekala v treh mestih: izoli, Revinju in Be-
netkah.

Osrednje teme konference so bile regionalni vidiki
planiranja obal in upravijanja z obalami, pregled re-
fevantnih nacionalnih razvojnih strategij in prakse v
Hrvaski, italifi in Sloveniji ter primerjave severnoiadran-
ske regije z ostalimi obalnimi regijami, Kot teme po-
sebnega pomena v obravnavani regiji so organizatorji
dolocili turizem, transport, kulturno in gospodarsko iz-
menjavo ter okolisko zascito.

V uvodnem nagovore so udelezence konference po-
zdravili Lucka Azman Momirski {Fakulteta za arhi-
fekturs, Liublana, Slovenija), Fedja Kosir (Fakulteta za
arhitekturo, Ljiubljana, Slovenija) in Kaliopa Dimitrovska
Andrews {Urbanistiéni ingtitut RS, Ljubljana, Slovenija).
Maarten Struijs (Academie van Bauwkunst, Rotterdam,
Nizozemska) je predstavil izhodiséa projekta Coast
Wise Europe in zadrtal okvir mednarodne konference in
delavnice Flows 98. Marco Venturi {Istituto Universitario
di Architettura di Venezia, lalija} je v svojem prispevku
o evropskih trendih v prostorskem planiranju predstavil
pojavinost nove urbane strukture in pojavljanje Stevilnih
novih trendov, ki z vedno ve¢jo dinamiko vplivajo na
prostorske procese tudi v severnoiadranski regiii. Zlasti
je opozoril na razpad starega vzorca center - periferiia
ter pojav prostorske omreZnosti. Anna Marsens {Istifuto
tniversitario di Architettura di Venezia, ltalijia} je v svo-
jemt prispevku obravnavala integrirano upravljanje 2
obalnimi obmogji; pristop, ki postaja vedno boli raz-
sirjen v obmocjih velike ranljivosti okolja in pritiskov
prebivalstva. Po splosni pojasnilvi trendov in pejmov je
detajlne predstavila Se primer Benetk in Furlanije -
julijske krajine, pri cemer se je osredotoCila na po-
glavitni konflikt med akierii in mozne nacine refevanja
konflikta preko strategif upravijanja.

Drugemu defu konference je predsedovala dr. Kali-
opa Dimitrovska Andrews. Viadimir Braco Musi¢ {Urba-
nisticéni ingtitut RS, Liubljana) je predstavil zgodnie pri-
mere regionalnega planiranja v Severnem Jadranu s
posebnim poudarkom na vlogi Koordinativnega regio-
nalnega plana za Severni Jadran, pripravijenega pod
okriljern Razvoinega programa Zdruzenih narodov in
jugoslovanske federalne viade. Sledila sta prispevka
predsedujode in Anteja Marinovica Uzelca (Fakulteta za
arhitekturo, Zagreb, Hrvaska), ki je obravnaval razvoj
konceptualnega in planskega procesa na obmodju Jad-
rana na Hrvatkem v obdobju 1960-72, pri ¢emer je na-
tel aktivnosti in opredelil njthov pomen. Prispevek Jana
Kuligovskega (VASAB 2010 v-ce Secrstary, Gdansk,
Poliska) in Jaceka Zaucha (VASAB 2010 v-ce Secretary,
Gdansk, Poljska) je chravnaval izredno zanimiv primer
medvladnega programa sodelovanja na podrodju stra-
teskega prostorskega planiranja in razvoja v baltski regiji
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VASAB 2010 (Visons and Strategies around the Baltic
Sea 2010), katerega izkusnje bi lahko koristno uporabili
wdi v severnojadranski regiji, saj je splo$ni polozaj
podoben.

Tretiemu delu konference je predsedoval Viadimir
Braco Music. Slavko Mezek {Ministrstvo za okalje in
prostar, Urad RS za prostorsko planiranje, Liubljana) je
predstavi slovenske izku$nje pri vvajanju programa
Integrirane upravljanje z obalnim obmodiem. jJana Goja-
novic¢ Purger {Obcina lzola, Slovenija) je predstavila
prostorsko planiranje in probleme na ravni obéine. Igor
jurinic je v svojem prispevku predstavil bolj specifi¢ne,
predvsem geografske vidike.

Anna Marsons je predsedovala getrtemu dely kon-
ference, v katerem sta poleg nje sodelovala Se dva ita-
Hjanska predstavnika: Alberto Bernstein (Consorzia Ve-
nezia Nuova, Benetke, lalija) in Marce Venturi, pri
svoiih predstavitvah pa so se osredoto¢ili na bolj re-
gionaine vidike.

Drugi dan konference se je pricel s petim delom, ki
mu je predsedovala Sonja Jurkovie (Fakulteta za arhi-
tekturo, Zagreb, Hrvaska} in kot edina predavateliica
predstavila prispevek z nastovom Prablemi istrske regije,
v katerem se je osredotoc¢ila na planske metode, s
katerimi bi bilo mogoce zas¢ititi obstojeco avtohtonost
cbxmodja.

Sestemu, splosnemu delu konference je predsedoval
Guus Vreeburg (Academie can Bauwkunst, Rofterdam,
Nizozemska}. Zlata Plostajner {Urbanistieni indtitut RS,
Liubljana, Slovenija) in Manca Plazar {(ZRS, Koper, Slo-
venija) sta predstavill splofne in lckalne vidike ¢ez-
mejnega sodelovanfa med Halijo in Slovenijo. Prispevek
lgorja Kalcica (Fakulteta za arhitekturo, Ljubljana, Slo-
venija) je prikazal arhitekturne moznosti razvoja turi-
sticne infrastrukture na slovenski obali,

Zakljucke konference sta povzela Guus Vreehurg in
van Stani¢ (Urbanisticni institut RS, Ljubljana, Slove-
nija). Spoznanja sta strnila v ved tock, ki nai bi pred-
stavijale izhodisca za potek arhitekturne delavnice.

Zal se ve¢ avtorjev, ki so postali povzetke izredno
zanimivib prispevkov, konference zaradi drugih ohvez-
nosti ni moglo udeleziti, S tem je sama vsebina kon-
ference morda nekoliko izgubila na celovitosti, ki so s
jo organizatorfi prizadevali doseci, vendar je ostalo ves
¢asa za izredno kakovostne debate ob zakliucku vsa-
kega sklopa predavanj.

Stane Bernik: SLOVENSKI PLAXKAT DEVETDESETIH LFT
Drustvo oblikovalcev Slovenije, Ljubljana 1997,
123 strani.

Sredi preteklega leta (1997) je dr. Stane Bernik, eden
redkih aviorjev, ki se pri nas (sistematicno) ukvarjajo s
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teorijo oblikovalske stroke, sicer pa tudi redni profese
na Oddelku za oblikovanje pri Akademiji za iikovn'o
umetnost v Ljubljani, objavil de enco akiualno delo ¢
stovenskem plakatu. Bernik raziskuje tematiko plaka
na tistem mestu, kjer je zaklucil prejinje delg
objavijeno 1. 19588/89 pod naslovom Plakat in znak, Na
prehodu osemdesetih v devetdeseta leta ugotavija po
membno komunikacijsko oz. propagandno viego pla:
kata v kontekstu takratnih druzbenih sprememb. Takp
{nehote?) stopi v ospredie politieéni plakat kot ena izmise
treh zvrst, po katerih razporeja posamezne pojavné
problemske sklope. V dolocenih zgodovinskih, prelom:
nih obdoblih tma prav sporoilnost politicnega plakata
fahko izredne ucinke, zlasti ¢e se preplete z emotivrin
dejavnikom. V zvezi s to probiematiko se s socioloskega
vidika zastavlja vprasanje, kie so etiéne, moralne in
razumske razmejitve takega pocetia, v Cem je njegov
smisel in ali je na tak natin moZen prispevek polis
ticnega plakata, denimo, k boljfemu razumevanju ne.
kega spora, problema ali kar vojne. Morda celo k
njihovi razresitvi, kar se mi zdi kot edina pozitivna
teznja, tudi edina smiselna pri poverovanju vioge pla-
kata s katerimikoli druzbenimi spremembami kjerkoli.
Najbrz je prav politicni plakat tista zvrst, pri kateri pride
do izraza (nejsodelovanje 3e katere druge stroke, da ne’
bi zdiknil na raven pritlehnega manipulativhega mnozi-
¢nega medija. Seveda pa je v kondni fazi vselg)
potrosnik tisti, ki se bo, glede na stopnjo svoje aza-
vescenosti, zapletel ali pa ne v {(moZne) provokacijske
pasti. Vse kaZe, da slovenskemu politicnemu plakatu ne -
gre ohefati tako velikih in tezkih nalog, Ze zlasti ne .
danadnjemu. Temu v prid govort tdi ugotovitey, da mu
ni uspelo v zadovoliivi meri izrabiti moZnosti, ki jih
sedaj ponuja govorica politicnega pluralizma.

Skozi strokovno sito se pri nas stezka prebije tudi
reklamni, propagandni ali komercialni plakat. Tudi manj
pozomemy opazovalcu povisin, namenjenih  plaka-
tiranju, listanie po novi Bernikovi knjigl ne bo osvezilo
spomina: med reproduciranimi plakati je komaj kakien,
ki nam fe znan na prvi pogled. Pojav novih vizualnih -
medijev, nazadnje elektronskih, zagotove zapleta po-
men ali vsaj viogo plakata v sodohnem oglasevanju. V -
nadi vizualni zavesti se najhitreje zasidrajo popularni
jumbo ali tabelni (vecdelni) mestni in obcestni plakati
kot izjemno agresivini, ki ucinkujejo boli po formatu kot
po kvaliteti. Po strokovni oceni jih odlikujeta predvsem
usadni povezavi nedomisljenega slogana s psiholosko
nerazumlivimi karakterizacijami portretirancev. 7 ure-
janjem  posebnih  svetlobnibh  izlezb na  posebnih -
komunikacijskih tockah v slovenskih mestib naj bi vrnili
osrednje mesto klasichemu (intimnemu} formatu pla-
kata.

Tak se je verodostojno ohranil v kraljujoct zvrstt kub-
wrnega plakata, ki se je dodobra uveljavit ze v se-
demdesetih letih, predvsem gledaliski. Tudi ta je bil
vezan na povsemn doloteno viego etabiliranja novib
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eksperimentainih  gledalise {npr. lubljanskega Cleja
idr), tako da ie inovativine dejavnosti razirjal izven
scene.

Ze od samih zacetkov svoje pojavnost {sredina 19,
stoletjia) plakat preciicuie svoje funkcije. Poleg gle-
daliskega se je pri nas uveljavil tudi likovni, predvsem
razstavni, ki je tahko galerijski, muzeiski itd. Prav na
term podrocju se je iziemoma uveljavil koprski obli-
kavalec Voiko Tominc, ki je v izboru edini juzno-
primorski avtor - Ce izvzamemo nekdanjo Kopréanke
Evito Lukez, ki pa deluje v Ljubljani. Tominc je pred-
stavijen v druzbi ve¢ kot 60, po mnenju dr. Staneta
Bernika ter oblikovalske stroke najboljzih afisistov oz.
oblikovalcev, ki se bolj ali mani pogosto lotevajo pla-
katov. Njegovo delo je v kniigi zastopano kar s $tirimi
plakati {povprecie je s tremil, ki po mnenju stroke
spadajo med dvesto najboliéih. Posebej ga je izpostavila
spremiliajoda razstava s podnasiovom Oporne tocke kot
enega kljudénih aviorjev slovenskega plakata devet
desetih tet. Njegov opus, ki je v smislu zastopanost
novejsih del pomanikljivo upostevan, na svojevrsten
nacin odraza razmetja plakatnega prizoriica pri nas: gre
za avioria 1. 1. kulturnega plakata, K se je (zlasti gle-
daliski) dodobra uveljavil ze v 70. letih. Tominc svoj
oblikovalski interes usmerja zlasti k razstavhemu {fikov-
nemu) plakaty - spomnimo se vidnejsih plakatov za
razstave, denime, Zmaga jeraja, Vena Pilona ali Marina
Marinifa. Manj ga pritegujeta politicn plakat, K je
razocaral s svojo nezmoznostio izkorii¢anja politicne
svobade, in pa propagandni {reklamni ali vzni), ki ga
Tomine tako rekod prezre. Prispevku posameznih av-
torfev Bermnik posveda e najmanj prostora, kar e
povsem razumijivo, saj gre za obravnavo tematike t in
zdaj - devetdeseta leta e tedelo. Predvsem poskuda
umestiti plakat devetdesetih v 3irie okvire oblikovalske
stroke. Preglednemu tekstovnemu delu sledijo Stevilne
barvne reprodukcije prav vseh plakatov, ki so prighi v
izhor in fim je umestno prepuicena glavna beseda, V
zadrjem sklopu pa so $e vzorno urejeni blografski po-
datki avtorjev, kar zelo pripomore k termu, da hitro naj-
dema tisto, kar is¢emo. Seveda pa ima akiualnost
tematike tudi svoje pomanijkljivesti. Tako pri nekaterih
avtoriib (mdr. tudi pri Tomincu} ni zastopan celotni opus
devetdesetih, gre torej za tehnicne pomanijkijivosti spe-
cifike npacina spremlianja njthovega delovanja. Stro-
kovni kriteriji so tudi brezkompromisno zavinili vse
racunalnisko zasnovane plakate. Racunalniska obdelava
danes v veliki meri prevzema nekdanjo viogo tiskar-
skepa procesa, z razvojem katerega se je razviial wdi
sam plakat. Da pa se bo treba s to problematiko
sistematicno ubadati, kaZe podatek, da je bilo racu-
nalnisko zasnovanih kar dve tretiini {(zavrnjenih} pla-
katov; izbor se je nato omejil na preostalo tretjino. iz
tega lahko sklepamo, da narogniki vedinoma slepo za-
upajo zgoli in samo tehni¢ni izvedbi. Posledica tega |e,
da okoli sebe tvsi} gledamo temu ustrezne plakate.
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V nekaj mesecih po izidu se je 'odrﬁevn'os't kri;;Eg'é-'-:'_' o
Slovenski plakat devetdesetih let ves Zas stopnievala, V

manj kot pol leta se je v Ljubliani dvakrat zgodila
istoimenska razstava Slovenski plakat devetdesetih let -
Oporne tocke, ki je delovno verana na knjigo in z
drugo obliko predstavitvenega medija dopolniuje tisto,
kar v knjizni obliki ni izvedljivo. Imenitna kniiga pa je
bila na zadnjem ljubljanskem knjiznem seimu odii-
kovana z najvisjo nagrado, in tako je smiselno sklenjen
krog tematike, ki jo cbravnava oz. se je obravnavana
tematika neposredno dokazala tudi v povsem opri-
jemijivi izvedbeni praksi, predvsemn po zaslugi njenega
oblikovalca Matjaza Vipotnika, enega tistih afisistov, ki
je v stroki Ze zapisan z velikimi &rkami,

Lili Bojanic

Minka Lavrencic Pahor: PRIMORSKY UCITEL 1914-
1941, Prispavek k prougevanju slovenskega solstva na
Primorskem. Odsek za zgodovino narodne in Studijske

knjiznice v Trstu. Trst 1994, 542 strani.

Marija {Minka) Lavrencic Pahor, danes devetdeset-
fetna upokojena uciteljica, je bila rojena 1. aprita 1908
v Podragi pri Vipavi in je maturirala na ucitelfiséu v
Tolminu. Leta 1930 je izgubila sluzbo utiteliice in se je
preselifa v Jugoslavijo, kier je z moZem Dragom Pa-
horfem, tudi uciteljern, sluzbovala v Trbovijzh. Po
nemski zasedbi Slovenije in internaciji moza se je s
sinoma Milogem in Samom vrnila v Podrago. Viljucila
se je v Osvabodilng fronto, zaradi Cesar so jo v zadetku
feta 1943 zaprii. iz zapora je pridla Sele po kapitulacii
italije septembra 1943. Odtlej je delala kot partizanska
uciteljica in $olska nadzornica. Po vojni je prisla v Trst
in delala na Opcinah in na Katarini, kier je leta 1973
doéakala upckajitev.

Takoi po prvi svetovni vojni, Zze v zadetku novembra
1918, je Kraljevina Halija okupirata Slovensko primorje,
vso Istro ter nekaj hrvadkih otokov in Zadar. Ze tedaj
zadeto raznarodovanje se je $e okrepilo po prikljucitvi
teh predelov Haltiji po rapalski pogodbi z 2. 12. 1920 in
doseglo svoj wh po objavi Gentilejeve fasisticne Solske
reforme s 1. oktobra 1923, § to reformo so bile ukinjene
slovenske in hrvaske Zole, kar je trajalo do leta 1929.

Minka Lavrencic Pahor je skupaj s svolim moZem in
atroki doziviiala trplienje slovenskih uciteljev na Pri-
morskem. Po upokejitvi je kot sodelavka zgodovinskega
addelka Narodne in studijske knjiznice v Trstu zbirala in
urejala dokurmentacijo o zgodovini slovenskega Solstva
na slovenskem etniénem ozemiju v halifi. Ob tem je
nastala knjiga Primorski ucitelji 1914-1941, ki jo je
izdal zgodovinski oddelek Narodne in tudijske knjiz-
nice v Trstu, knijiga, ki govori o trpljenju slovenskih
utiteliev v tem obdobju. V uvodu knjige je aviorica
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zapisala, da je bilo delo zamisel moza Draga Pahorja iz
leta 1973, da bi se ob 50, obletnici Gentilejeve reforme
zapisale in objavile usode pregnanih primorskih udi-
teljev, ki jih je ta reforma razgnala na vse strani.
Preteklo je dvajset let od te zamishi, ko je bila knjiga
napisana, objavijena in poklonjena zivim ter unmlim
trptinom ter njthovim otrokom, vnukom, uéiteljem in
vsem njihovim prijateljem.

O knjigi je Ciril Zlobec zapisal, da avtorica v njej
govori o najbolj rafiniranih in najbolj brutainih metodah
fadisticnega raznarodovanja, ker so fadisti pri njem
uporabili najbolj nemoralne orogie - prepoved in zati-
raitje maternega jezika. To tragedijo je popisala Minka
Lavrenci¢ Pahor. Zhrala je imena in vse pofrebne
podatke o vseh primorskih uciteljib, ki jil je prizadela
Gentilejeva golska reforma.

Na slovenskem ozemliu, ki [e po rapalski pogodbi
pripadio ltaliji, je hilo 15. julija 1914 326 iavnih %ol s
stovenskim uénim jezikom. Sole so bile enorazrednice z
enim uditeljem ali z ved razredi in 2 ved ucitelji,

V' jugoslavijo je emigrirale 365 uéiteljev. Pod
fagizmom je bilo odpuicenih 168 Hudi in tudi 15 takih,
ki so bili rojent na k kaliji prikljucenem ozemiju in niso
dobili italijanskega drzavijanstva. Predeasne je bilo upo-
kojenih 20 veiteliev. Od uciteljev, ki so bili sluzbeno
premeiceni v notranjost Halije, jih je pozneje 87
emigriralo v Jugoslavijo, 64 pa jih je ostalo v Haliji. Na
403 straneh od skupnih 544 v knjigi so objavijent po-
datki o zivijenju in sluzbovanju uéiteljev. Pod naslovom
Krizev pot primorskib uciteljev so na petdesetil straneh
podani krajsi biografski podatki o 180 weiteljih.

Na zacetku tega dela knfige avtorica navaja hesede
iz knjige Lava Cermelja Spomini na moja trzagka leta:
Slovenci in Hrvatl, ki bode ziveli pod halijo, so slutili
svojo tezko usodo, toda nithove trpljenje se je zacelo e
pred nastopom fagizma, od prvih dni, ko je italijanska
volska stopila na slavenska in hrvagka tla. Tiste dni se je
vodila vojna za vsakega nadega posameznika in upra-
viceno lahko govorimo o genocidni politiki fagisticnega
rezima do Slovencey in Hrvatov.

To je bit pravi krizev pot primorskih in tako tudi
istrskih uciteljev in uciteljic.

Knjigo je napisala dolgoletna sodelavka Narodne in
studijske knjiznice v Trstu. Izdaja knjige je bil najlepti
nadin, s katerim se je KnjiZnica poslovila od svoje so-
delavke, avtorica pa z njo ni mogla dati vedjega pri-
znanja svojim kolegom, ki so skupaj z njo pisali eno
tezkih obdobij zgedovine slovenskega Solstva.

Bozo jakovijevi¢

Minka Lavrencic Pahor,

FOIBE E ESODO. Allegato al n. 3 di Tempi & Culturg,
rivista semestrale dell* Istituic Regionale per la Cultura
{striana, anno i, inverno 1997-primavera 1998,

L' istituto Regionale per la Cubtura Istriana (RCH) di
Trieste, I' istituzione culturale e di ricerca delle orga-
nizzazioni dei profughi istriani, ha pubblicatc come
allegato al n. 3 della sua rivista un fascicolo dedicato
alle foibe ed all' c.d. esodo. Come scrive nella sua
introduzione il presidente dell® IRCl Artura Vigini, i
fascicole @ indirizzato in primo luoge alle scuole e
vuole riempire il vuoto che esisterebbe nella memoria
storica deghi taliani riguardo a tali fenoment.

it fascicolo & diviso in tre sezioni: Profilo storico, 1
fatti e Documenti. Tutti | singoli saggl sono anonimi,
anche se in copertina vengono indicati come autori def
fascicolo Conti, Ceccotti, Delbello, Donato, Pompei,
Pupe, Spazzali e Vigini. Fa eccezione il primo con-
tributo, che corrisponde alla prima sezione, del quale
perd veniamo a sapere solo indirettamente che si tratta
del testo riveduio della lezione tenuta da Racul Pupo
nell' autunno 1997 a Rovereto nell’ ambito del ciclo di
fertoni "La Patria contesa. Trieste, I' Istria, fe foibe,
esoddo". Net suo saggio ! autore cerca di inquadrare
foibe ed esodo in un contesto pit ampic e di in-
dividuare cause e motivi di tali fenomeni. La seconda
sezione comprende vari scritti che riguardano aspett e
momenti particolari della storia della Venezia Giulia dal
1918 al 1960 circa. Nell' ultima sezione vengono pre-
sentati una serie di documenti, in gran parte gia noti,
provenienti da archivi italiani, sloveni e croati, nonché
una serie di testimonianze e di articoli della stampa del
dopoguerra, tutli accompagnati da brevi testi intro-
duttivi, If fascicolo si conclude con una cronologia del
periodo 1918-1956 nella Venezia Giulia e una biblio-
grafia tematica.
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Gia I accostamento nel titolo del fascicolo di foibe
ed esodo riprende la nota interpretazione, propria alle
organizzazioni degli esuli fin dalla loro nascita, che
preseria il c.d. esodo come conseguenza delle foibe
(presentate a loro volta come tentativo di genocidio
degli italiani in istria). Un' inizic per niente prometiente
quingdi,

il denominatore comune di tutti 1 saggi & I' ottica
esclusivamente nazionale, di scontro tra nazionaHsmi,
con cui vengono interpretati gli avvenimenti, cosa
estremamente limitante per fa comprensione defle cause
delle vicende storiche della Venezia Giulia. Al lettore
viene offerto un quadro semplicistico e deformante, che
non riflette fa complessitd dei fattori che influirono sugh
accadiment. Il legame quasi inestricabile nella Venezia
Giulia tra sconto nazionale e scontro di classe & del
tutto ignorato. Tutto & ridolte a scontro nazionale, anche
per guel che riguarda it periodo immediatamente se-
guenie la prima guerra mondiale, quando anche nella
Venezia Giulia a dominare fa vita politica e sociale fu in
primo luogo lo scontro di classe. Lo scontre nazionale,
un fattore indubbiamente presenie e impottante, viene
presentato inoltre come qualcosa di inevitabile, come
un dato di fatto, senza che vengano cercate le ragioni
della politica "antislava" del fascismo. La storia del
movimento nazionale sloveno e croato nella Venezia
Giulia e : motivi del sua confliggere con i} nazionalismoe
italiant sono del twHlo assenti € rimangene cos) ignoti al
lettore, Lo stesso fascismo & presentato come qualcosa
di indefinito, quast una specie di depravazione dell’
anime, senza motivi e cause. Dell' lalia prefascista si
afferma che era disposta a riconoscere agli "stavi® tutt i
lora diritti nazionali, ma si tacciono i fatti, che sap-
piame essere del tutto diversi. La responsabilita per aver
portato all® estremo le tensioni nazionali sarebbe cosi
unicamente del fascismo, del quale pers, come gia det-
1o, non sappiamo da dove provenga, né perché sia nato
e sf sia affermato. E' cosi anche la massiccia emi-
grazione di istriani e dalmati nel dopoguerra viene ridot-
ta sostanzialmente a2 motivi nazionali, ralasciando le
ragioni sociall ed economiche della scelta migratoria.
Né si fa cenno all’ enorme arretratezza dell” Isiria e alle
dure condizioni di vita della sua popolazione che
indubbiamente influirone sulla scelta di partire.

Ancora una cosa. In alcuni del saggi vengono ado-
perati termini come “italianita”, "di sentiment italiani®,
ecc., molto cari a storici come Pupo e Spazzali. Sarebbe
ormai tempo di dare un contenuto chiaro a quest
termini. Sono da considerarsi "di sentimenti italiant”
anche quegli italiani (¢ non furone pachi), che si con-
sideravano tali ma combatterono dalla parte dei
partigiani sloveni e croati, si dichiararono per |' annes-
sione della Primorska e dell’ Istria alla Jugoslavia e rin-
negarono la "naturale’ dominazione di una pretesa
superiore civilta italiana su quella "slava™? Oppure I
“italianitd® viene riconosciuta solo a coloro che difesero

Yla tradizionale egemonia degli ialiani* ed 2 inestri-
cabilmente legata al cattolicesimo e al rispetto degh
equilibri sociali e nazionali consolidati?

Anche riguardo ad una delle questioni pilt importanti
del c.d. esodo, quella dell’ appartenenza nazionale dei
profught, gl autort fanno propria la versione delle
organizzazioni dei profughi, che parla di incontestabile
italianith def profughi e dell' emigrazione di massa dall’
istria e dalla Dalmazia come “plebiscito &' iraliamity". U
introduzione i una pretesa distinzione wa la con-
cezione italiana dell' apparenenza nazionale, che sa-
rehbe basata sulla libera decisione del singolo {e che
suona implicitamente superiore e pit civile) e quella
“slava®, che si basershbe invece sulla nascita ed il
"sangue®, svaluta completamente anche ' accenno al
fatto che oltre agh italiani lasciarono [P Istria anche
nuemerost croati (ma <i si dimentica degli sloveni). GH
autori dimenticano perd alcuni dati che meftono gran-
demente in dubbic tale interpretazione del problema
dell' appartenenza nazionale dei profughi. T forse
segno o “italianita® # fatte che nel branc matto dal
romanzo Verde Acgua di Maria Madieri Magris cifato
tra i documenti fa madre del protagonista st lament
usando I intercalare "Of me meni, of me meni"? Non
mette in discussione | “ialianita" dei profughi il fatto
che in un' articolo del 16.1.1959 del settimanale degli
ambienti profughi La Voce Giuliana (Preziosa opera
dell” ELS.E. in favore degli studenti profughi) si dica che
I* Ente incremento studi educativi aveva organizzato nel
1955 dei corsi a Trieste per bambini profughi che nei
loro luoghi d* origine avevano frequentato scuole
stovene o croate per "recuperarli alla cuftura tallana™? E
ben it 41% di questi bambini aveva enormi difficolta ad
esprimersi in italiano! £ ' assicurazione, contenuta in
un' editoriale del guotidiana filoitaliano di Pola L' Arena
di Pola del 4.7.1946, che il governo italiano avrebbe
aiutato coloro che avessero deciso di abbandonare Pola
in ogni modo possibile al loro arrivo in ltalia, non mette
forse fortemente in dubbio la spontaneity delle partenze
e la loro non sollecitazione da parte della fazione
filoitaliana?

Nei singoli contrtbuti troviamo anche altre perle.
Pupo afferma cosi che la stragrande maggioranza dei
¢.d. infothati erano innocenii, senza che sia peraliro
possibile sapere su cosa basi tale opinicne. Nei saggi
sulle misure snazionalizzatrici del fascismo si afferma
che al numere di circa 100.000 sloveni e croati che
avrebbero abbandonato ' Istria e la Primorska durante il
fascismo, riportate dalla storiografia slovena e croata,
debba essere dato solamente un “valore simbolico e
militante”. Contemporaneamente si sostiene perd che
nella pubblicazione L' esodo dalfe terre adriatiche.
Rilevazioni statistiche, che riporta I' elaborazione dei
dati del censimento dei profughi realizzato dalia pia im-
portante organizzazione assistenziale per i profughi, N
Opera assistenza profughi Giuliani e Dalmati, uscita nel
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1958 a cura di Amedeo Colella, il numero minimo di
profughi riporato sia di 201440 unitk, mentre in realta
in tale pubblicazione ci sono ben due cifre inferiori:
guefla di 190.905 persone alle quali sarebbe stato
riconosciuto lo status di profughi ai sensi della legi-
stazione in materia, e il numero di 750.627 profughi
effettivamente rintracciati dai censitort. Anche riguardo
al numere dei c.d. infoibati, ovvero deportati e/o -
guidati, non stiamo molto meglio, in guanto vengono
riportate cifre provenienti dalle fontt pid disparate,
senza alcuna foro analisi critica. Con i risultato finale di
ingenerare nel lettore solamente una gran confusione.

Anche per | documenti pubblicati & assente qualsiasi
analisi critica. Cost p. es. i testi tratti dagli opuscoll edit
dalla pil importante organizzazione del profughi, il
Comitato di liberazione nazionale dell' Istria, vengono
presentati al lettore senza alcun commaento sul carattere
propagandistica delle pubblicazioni stesse.

La cronologia & molto incompleta, cosi per quel che
riguarda la repressione degli sloveni e det croati da par-
te dello stato Htaliano nel periodo precedente e durante
la seconda guerra mondiale, come anche per quel che
riguarda gli avvenimenti del dopoguerra. Vengono in-
fatti cilate le misure repressive adotiate dalle autorita
iugasiave in Istria, mentre non venpono citate fe attivita
i tipo squadrista contro sloveni e militanti della sinistra
{riprese gia a partire dalla fine del 1945) a Trieste,
Gorizia e nella Benecia ed { processi intentati contro ex
partigiani ed antifascisti di orientamento fllo jugostavo
dalla magistratura italiana ed angloamericana.

La bibliografia, che comprende solo testi in lingua
italiana, & ampia e abbastanza completa. Va peraltro
valutato molto criticamente il fatto che vi sia stato
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inserito it fibro Albo d' oro di Luigt Papo, lavoro prive
valore scientifico di quelle che & un precurso:
ispiratare dell' attuale pseudostorico *foibologe® di e
ma destra, Marce Pirina. Contemporaneamenté’ g
autori si sono dimenticati df uno dei pilt seri contribug
in fingua italiana su! problema delle foibe, Foibe e fob
i Glacomeo Scotti, come pure della minuzioso veri
degli elenchi di Pirina di “vittime innocenti ¢
sfavocomunist? di Trieste, i libro Operazione foibe
Trieste di Claudia Cernigoj. Sul tema delle foibe I unice
studio innovative, che nen si accontenta di reinte
pretare dati gid noti, ma riporta fatti e conoscenze nug
di basilare importanza, ad essere presente (ma 1o
citato esplicitamente) & i saggio di Nevenka Trohd nel
volume Foibe. I peso del passato curato da G. Valdevi

In conclusione vorrel riprendere un' interessante af-
fermazione presente in uno dei contributi del fascicolo:
Quella secondo cui il ceto dirigente italiano in Istria non
si rese conto fino alla fine della guerra dell’ odio che gli
strati pilt bassi, soprattutio sloveni e croati, avevang
accumulato verso di esso a causa del suol compors
tamenti. Dopo fa Jettura di guesta pubblicazione dell!
IRCI potremyno dire che molto probabilmente H ceto
dirigente dei profughi non se ne rende conto nemmeno
oggi, in quanto continua a riproporre gli stessi vecchi .
argomenti e test. I che non sarebbe una cosa di per sé
allarmante, se non fosse che la pubblicazione & in-.
dirizzata alfe giovani generazioni di italiani ed ai loro.
educatori e non avesse trovato tamo spazio nei media
triestini.

Sandi Voik
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KAZALO K SLIKAM NA OVITKU / INDEX TO PICTURES ON THE COVER

SLIKA NA NASLOVNICH: Prikaz ureditve omitoloskega rezervata (Foto: M. Plazar Miakar)
FRONT COVER: Arrangement scheme of the omithological reserve (Photo: M. Plazar Miakar)

Koper (Fote/ Photo: D. Podgornik}

izola (Foto/ Photo: D. Podgornik}

Piran (Fotof Photo: D). Podgornik)

- 6. lzdelki gtudentov smeri "Pomog¢ 7 umetnostjo na Pedagoiki fakultetl v Ljubljani (Foto: H. Carrey)
. B, Producis made by the Pedagogical Faculty students in Liubfiana within the "Aid with art” classes
(Photo: H. Carrey)

B de L2 B e

POPRAVEK K 10. STEVILKI ANNALES
v 10, Stevilki Annales je pritlo do neljube pomote pri imenu enega od avtorjev lanka Dendrokronoloska analiza

stresne konstrukcite Zupnijske cerkve Sv. jurija v Piranu {ob¢ina Firan, Slovenija}. Namesto Beta Bernik-Maechtig se
ime pravilno glast: Beta Benko-Miechtiz, 7a napako se opraviCujemo.
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NAVODILA AVTORJEM

1. ANNALES: Anali za istrske in mediteranske studije
- Annali i Studi istriani e mediterranel - Annals for
fstran and Mediterranean Studies (do 5. Stevitke: Anali
Koprskega primorfa in bliznjih pokrajin - Annali del
Litorale capodistrianc e delle regioni vicine - Annals of
the Koper Littoral and Neighbouring Regions) je rnan-
stvena in strokovna interdisciplinarna revija humani-
sticnily, druzbostovnib in naravoslovnih vsebin v pod-
naslovu opredeljenega geografskega obmodia,

2. Sprejemamo prispevke v slovenskem, italijan-
skem, hrvatkem in angleskem jeziku, Urednittvo ima
pravico prispevke jezikovne lektorirati.

3. Prispevki naj obsegajo najve¢ 24 enostransko tip-
kanih strani s po 30 vrsticami. Na levi pustite 3 do 4 cm
Sirok rob. Zazeljeno je tudi {originaino) slikovno gra-
divo, se posebno pa oddaja prispevka na ratunalniski
disketi v programih za PC (osebnel racunalnike.

4. Naslovna stran tipkopisa naj vsebuje naslov in
podnaslov prispevka, ime in prilmek avtorja, aviorjeve
nazive in akademske naslove, ime in naslov institucije,
kjer je zaposlen, oz. doma¢i naslov vkijuéno s postno
stavilkeo,

Urednistvo razviica prispevke v naslednje kate-
gorije:

fzvirna znanstvena dela vsebujejo izvirne rezultate
fastnih raziskav, ki $e niso bili objavijeni. Dela posije
urednistvo v recenzija. Avior se chvezuje, da prispevka
ne bo objavil drugje.

Strokovna dela prikazujejo rezultate  strokovnih
raziskav. Tudi te prispevke urednistvo poslie v recenzijo
in avior se obveZe, da prispevka ne bo objavil drugje.

Pregledni clanki imajo znmacaj izvirnib del. To so
natandni in kiticni pregledi literature iz posameznih za-
nimivih strokovnih podrodi] (review article).

Cradiva imajo ravno tako znadaj izvirnih del.

Porocila vsebujejo krajie znanstvene informacije o
zakljucenih raziskovanjih ali kratel opis strekovnih in
znanstvenih knjig ali srecany. Taki prispeviki ne smejo
presegati 5 strani,

Mladinske raziskovalne naloge morajo biti urejene
kot strokovna dela.

Komentatji so namenfen] aktualnostim s strokovnega
podrocja. Ne smejo presegati 2 strani.

Obvestila so namenjena drugtvenemu zivijenju. Ob-
segajo 1 stran.

8. Prispevek mora vsebovati povzetek in izviedek.
Izviecek je krajdi {cea. 10 vrstic) od povzetka {cea. 30
vrstic] in v nasprotju s povzetkom tudi ne vsebuje ko-
mentarjev in priporodil.
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V izviecky na kratko opifemo namen, metode dela
in rezultate. Navedemo, ¢emu smo delo opravili ali
napisalt dokument. Na Ze objavijeno gradivo se skii-
cujfemo e, ce je to glavni motiv dela. Na katko
opisemo metode in tehnike dela - kolikor je potrebno za
razumevanje. Nove tehnike opitemo le, ker se razh-
kujejo od ze znanih. Ce v delu ne opisujemo ekspe-
rimentainega ali prakticnege dela, opiserno vire infor-
macif. Rezultate in zakljucke lahko zdrezimo. Kar se da
inforrativine navedemo le, kaj smo ugotovili oziroma
odkrili,

Povzetek zainemo s stavkom, ki vsebuje glavno spo-
rotilo dela. Stavki naj bodo popelni in ne predolgi.
Pisemo v tretji osehi, le izjemoma uporabimo glagole v
neosebni abliki. Uporabljamo pravilni strokowni jezik in
se izogihamo slabie znanim kraticam. Ohraniti moramo
osnovno informacijo in poudarke iz glavnega besedila.
V povzetku ne sme biti nicesar, &esar glavno besedilo
ne vsebuje.

6. Avtorfi so dolZni definirafi in pripisati ustrezne
Kjuc¢ne besede {pod izvieckom) ¢lanka. Zazeljeni so
tudi angleski (ali slovenski) prevodi Kjucnih besed,
podnapisov k slikovnemu in tabelarnemu gradivu. ori-
poraCamo se 3¢ za angleski (sl slovenski} prevod
povzetka, sicer bo za to poskrbelo urednittvo.

7.V besedilu se po moznost driimo nastedniih
poglavij:
1. Uvad.
2. Pregled dosedanjih objav.
3. Materiall in metode {Dokazni postopek).
4. Rezultaii.
5. Razprava ali diskusija.
6. Zakljucek (Sklept).
7. Zahvala - e avtor zeli.
8. Priloge - ¢e je potrebne.
9. Literatura (Viri, Bibliografija).
10. Povzetek (Summary).
11. lzviecek.
12. Kljucne besede {nechverznol.

8. Logimo vsebinske in hibliografske opombe. Vse-
binske opombe besedilo e podrobneje razlagajo ali po-
jasnjujejo, postavimo jih pod &rio. 7 hibliografske
opombo pa mislimo na citat - tore] sklicevanie na to¢ne
doloteni del besedila iz neke druge publikaciie (nave-
demo tudi tocno stran, kjer je citat cbjavijen} ali na
publikacijo (¢lanel) kot celoto (toéne strani, kjer smo
besedilo prevzeli, ne navajamo).

Bibliografsko opombo sestavijajo naslednii podatki:

Avtor, leto izida in - le ¢e citiramo totno dolofeni
del besedita - tudi navedba strani,

Celotni hibliografski podatki citiranih in uporablienih
virov so navedeni v poglaviu [iteratura (Viri, Biblio-
grafijal.



ANNALES 12/98

Primer citata med besedilom:

{Grafenauer, 1993, 11).

Primer navajanja vira kot celote, brez citiranja:
{Grafenauer, 1993},

Popolni podatki o tem viru v poglaviu Literatura pa
se glasijo:

Crafenauer, B. {1993} Miti o "stri" in respica istr-
skega polotoka. V: Acta Mistriae | Koper, Zgodovinsko
drustvo za iuzno Primorske, 9-52.

Ce citiramo ve¢ del istega aviorja iz istega leta, po-
leg priimka in kratice imena napisemo fe &rke po abe-
cednem wrstnem redu, tako da se virl med seboj
razlikujejo. Primer;

(Grafenauer, 1993a); (Grafenauer, 1993b).

Bibliografska opomba je lahko tudi del vsebinske
opombe in jo zapisujerno na enak nacin.

Posamerna dela ali navedbe virov v isti opombi
locimo s podpiéjem. Primer:

(Gombaé, 1996; Grafenauer, 1993h).

9. Pri citiranju arhivskih virov navedemo najprej ar-
hiv, nato ime fonda ali zbirke in signatuwro. V &lanku
navajamo kratico arhivskega vira v oklepaju med bese-
dilom. Kratico pa razlozimo v poglavju o virth na koncy
prispevka.

Primer navajanja arhivskega vira v oklepaju med
besedilom: (PAK. RAG, 1}

Primer navajanja arhivskega vira v poglavju o viriln:
PAK. RAG - Pokrajinski arhiv Koper, Rodbinski arhiv
Cravisi, a. e. {arhivska enota) 1.

Podobno poskuSamo ravnati pri uporabi Casopisnih
virov.

14, Poglavie o Hteraturi in virih je obvezno. Biblie-
grafske podatke navajamo takole:

- Opis zakljucene publikacije kot celote - knjige:

Avtar {eto izida): Naslov. Zbirka. Kraj, Zaloiba.
Npr.:
Verginella, M., Volk, A, Colja, K. (1995): tjudie v
vojni. Druga svetovna vejna v Trstu in na Primorskem.
Knjiznica Annales 9. Koper, Zgodovinsko drustvo za
juzno Primorsko.

V zgornjer primeru, kjer je aviorjev ved kot dva, je
korekten tudi citat:
(Verginella et al., 1995}

Ce navajamo doloceni del iz zakljucene publikacije,
zgornjemu opisu dodame Se Stevilke strani, od koder
stmo navedbo prevzeli,

- Opis prispevka v zakljuceni publikaciji - npr. pri-
spevka v zhornika: :

Avtor {leto izida): Naslov prispevka. Vi Avtor knjige
Nasiov knjige. lzdaja. Kraj, Zalozba, strani od-do. Pri:
mern .

Vergineila, M. (1995): PoraZeni zmagovalci. Sloven:
ska pricevanja o osvobodilnem gibanju na Triatkem. v
Verginella, M. et al.: Liudje v vojni. Druga svetovna
vajna v Trstu in na Primorskem. KnjiZnica Annales 9.
Koper, Zgodovinsko drustvo za juzno Primorska, 13-517.

- Opis ¢lanka v reviji:
Avtor (leto izida): Naslov ¢lanka. Naslov revije, &te:
vilka. Kraj, Zalozba, strani od-do. Primen:

Gombad, B. (1996): Osvoboditev Trsta maja 1945,
Annales 8/'96. Keper, Zgodovinske drustve za juznoe Pri- -
morska - Znanstveno-raziskovalno sredisce Republike
Slovenije Koper, 141-150.

Clanki so razvréceni po abecednem redu prifmkov -
avtorjev ter po letu izdaje, v primeru da gre za ve¢ |
citatov istega-istih avtorjev.

11. Tiskarski znaki za poudarke naj bodo:

poddcriano za polkrepko,

vatovito podériane za fefece.

Racunalniski zapis naj vikljuguje ustrezne oznake za
bold in ftalics.

12. Kratice v besedilu moramo razrediti v oklepaju,
ko se prvi¢ pojavijo. Clanku fahko dodame tudi seznam
uporabljenih kratic.

13. Pei acenah publikacii navedemo v naslovu pri-
spevka aviorja publikacije, naslov, kraj, zalozbo, leto
izida in 3tevilo strani {oziroma ustrezen opis iz tocke
TOh.

14. Prvi odtis prispevkov urednidtvo podlje aviorjem
v korekiura, Avtori so dolzni popravijeno gradivo vrnit
v treh {3) dneh. Besedilo popravijamo s korekturaimi
znamenji, ki jfih najdemo na koncu Slovenskega pra-
vopisa (1962}, Liubljana, ali v: Slovenski pravopis 1.
Pravila (1990). Ljubljana, SAZU-DZS, 13-14.

Sirjenje obsega besedila ob korekturah ni dovoljenc.
Druge korekture apravi urednisive.

15. Urednistvo prosi avtorje, naj navodila vedno
upoitevajo. Ob vseh nejasnostih je urednibivo na voljo

za vsa pojasnila.

UREDNISTVO
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INSTRUCTIONS TO AUTHORS

1. ANNALES: Annals for Istran and Mediterranean
Studies -~ Anali za istrske in mediteranske $tudije {up 1o
No. 5: Annals of the Koper Littoral and Neighbouring
Regions - Anali Koprskega primorja in bliznjih pokrajin
is a scientific and research interdisciplinary review cove-
ring the humanities, sociology and natural science in the
area as stated in the review's subtitle.

2. Addicles (papers) written in Slovene, ftalian, Cro-
atian and English languages will be accepied. The Edito-
rial Board reserves the right to have them linguistically
revised and corrected.

3. Articles should be written on max. 24 pages with
double spacing and on one side of the sheet only. On the
left side of each page, a 3-4 om wide margin is to be left.
Criginal photographs, drawings and tables are wel-
comed, as well as diskettes containing the texts, together
with reference to the programme used.

4, Title page of typescript is to include title and subt-
tle of the article {paper}, author's name, any {academic)
titles and name of institution by which employed or per-
somal address.

Articles are arranged in the following eight catego-
ries:

Original scientific works containing not yet published
results of the author's own research. Such works will be
reviewed by scientists chosen by the Editorial Board.
Authors oblige themselves not to offer their maierial to
any other journal or magazine.

Research works presenting results obtained through
research. They too will be reviewed, and authors oblige
themselves not to publish them elsewhere,

Review articles bearing the character of original
works. These are critical and detailed reviews of litera-
ture from various interesting fields of research.

Materials and sources also bearing the character of
original works,

Reports include short scientific information on inte-
gral research work or a short description of scientific or
spacialist books or meetings of experts. Such articles are
not to exceed 5 pages.

Youth research compositions are to be presented in
the same was as research works.

Explanatory comments include topical issues from
vatious fields of research and are not to exceed 2 pages.

Notices include news from various associations and
should not exceed 1 page.

5. Articles should include both summary and ab-
stract.

Abstract is the shorter of the two (with up to 10 lines}
and does not include, in contrast to summary {with up to
30 lines), explanatory cornments and recormnmendations.

Abstract is to contain a short description of the pur-

pose and methods of the work and its results. Author
should also state why the work has been carried out and
why a document has been written about it. References to
the already published material are made only if this is the
main purpose of the work. Methods: if necessary, work
methods and techniques are to be briefly described (new
techniques are to be stated only if differing from the al-
ready known ones). If no experimental or practical work
is described, sources of information are to be given. Re-
sults and conclusions may be incorporated. Findings are
to he presented as briefly as possible,

At the beginning of summary the essential points of
the carried out weork are to bhe presented. Sentences
should be concise and not too long. The text is fo be
written in the third person; verbs may be used in imper-
sonal form only exceptionally. The not so well known
abbreviations are 1o be avoided. Summary is to retain the
hasic information from the main part of the text, and
should not contain anything that does not appear in the
main text itself.

6. Authors are obliged to define and state key words
{below abstract) in their articles. English (or Slovene)
translation of key words, texis accompanying figures and
tables are welcomed, as well as English {or Slovene)
translation of abstracts; if this is not convenient, the
Board of Editors will provide for it

7. Texts should include, if at all possible, the follow-
ing chapiers:
Introduction
Works published to date
Material and methods
Results
Discussion
Conchusions
Acknowledgements {if desired by author)
Supplernents {if necessary}
9. References {Sources, Bibliography)
10. Summary
t1. Abstract
12, Key words

L

e N

8. Two kinds of notes are distinguished: those regard-
ing the contents of the text, and those referring to bibii-
ography. The first elucidate the text in even greater detail
and are to appear at the bottom of the page (under line).
Bibliographical notes, which are to appear in brackets in
the text iself, deal with quotations and refer © a pre-
cisely stipulated part of the text from some other pubii-
cation {the page on which quotation appears is to be
therefore stated as well) or to a publication (article} as a
whole {in this case no page from which the text has been
taken is to be stated).

Bibliographical notes are made up of the following
details:
Author, year of its publication, and page thut only if a
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precisely stipulated part of the text is guoted).

The entire bibliographical data of the quoted and
used sources are to be stated under References (Sources,
Bibliography).

Example of quotation referring to a precisely stipu-
lated part of the text: (Sommerville, 1995, 11},

Example of source quotation as a whole, with no ci-
tation: {Sommerville, 1995).

The entire data of this source are to be stated in the
references and sources chapter as follows:

Sommerville, M. R, (1995): Sex and Subjection. At
tudes to Women in Farly-Maodern Society. London-New
York-Sydney-Auckiand, Arnold,

I a number of works by the same author from the
same year are quoted, letters in alphabetical order are to
be stated apart from the author's surname and abbrevia-
tion of his first name, in order that the sources are clearly
divided between each other. Fxample:

{Sommerville, 1986a}; (Sommerville, 1986h),

Bibliographical note can also be a part of the note
referring to the contents and is to be written in the same
way, Le. in brackets within the note referring to the con-
{ents.

Separate works or source quotations under the same
note are to be separated with semicolon, Example:
{Sommaerville, 1986h; Caunce, 1994).

9. When quoting archive seurces, the archive is to be
stated first, then the name of the fund or collection and
shelfmark. The abbrevation of archive source is to be
stated in brackets in the text of the article. The abbreva-
tion is 10 be explained in the references chapter at the
end of the article.

Example of citing archive source in brackets in the
text itself: (ASV. CSM, 240,

Example of citing archive source in the reference
chapter: ASV. CSM - Archivio di Stalo di Venezia.
Cingue Savi alla Mercanzia, fasc. 240,

Review sources are to be stated in the same way.

10. The references and sources chapter is compi-
sory. Bibliographical data are to be stated as follows:

- Description of integral publication:
Author {year when published): Tile. Volume - Col-
tection. Place of publication, published by. Example:

Caunce, S. (1994} Oral History and the Lacal Histo-
rian. Approaches to local history. London and New York,
Longman.

If there are more than two authors, the work can be
also cited as:
{Matthews et al., 1990, 35)
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# a specific part from an integral publication -
quoted, the page numbers from which the quotation Ha
been taken are to be added to the above description. ..

- Description of the article (paper)} in integral publi
cation - eg. text in a collection of scientific papers
Author (year of its publication): Title of the paper. in
Author of the book: Title of the book. Volume - Collée
tion. Place of publication, published by, pages from - 15
Example: o

Matthews, R., Anderson, D., Chen, R. S., Webb, T
(1990): Globat Climate and the Origins of Agriculture
fn: Newman, L. F. (ed.}): Hunger in History. Food Short
age, Poverty, and Deprivation. Oxford-Cambridge
Blackwelf, 27-55,

- Description of article in certain review: Author
(year of its publication): Title of article. Name of review,
its number. Place of publication, published by, pages
from - to. .

Example: .

Sluga, G. (1996): Identity and Revolution: The Mis-
tory of the "Forty Days" of May 1945. Annales 87956, Ko-
per, Zgodovinsko drustvo za juzno Primorsko - Znanst
veno-raziskovaino sredisce Republike Slovenije Koper;
125-140.

if the same author(s) is (are} cited a number of times,
the articles are to appear in alphabetical order of the
authors' surnames and year of publication.

11. Printer's marks for accentuations are to be as fol-
lows:

underlined for semi-hold,

undulatory fine for jrafics.

Computer notation is to include suitable marks for
bold and frafics.

12, Abbreviations in the texts are o he explained in
brackets when appearing for the first time. A list of used
abbreviations can be added to the article,

13. When assessing a publication, its author, title,
place, publishing house, year of publication and page
numbers (or appropriate description from ftem 10) are 1o
be stated in the title of the article.

14, First copies of printed articles will he sent to
authors for proof-reading. Authors are obliged to return
them in three (3} days. No new sentences are allowed to
be added during proof-reading. The second (printing)
proofs will be read by the Editorial Board.

15, Authars are kindly requested to consider these
instructions at all times. In case of any indistinctness,
please do not hesitate to contact the review's Editorial
Board.

EDITORIAL BOARD
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UDC 316.72:339.92
329.73:008{4-191.21:339.92

Milan BUFON, Centro di Ricerche Scientifiche della Repubblica di
Slovenia, Capodistria, $1-6000 Capaodistria, Via Garibaldi 18

MNazionalisme e globalizzazione: una prospettiva centroeuropea
Annales: Annali di Studi istriani e mediterraned, 12, 1998, pp. 7-14

If comtribulo esamina i rapporto tra i nazionalismo, quale lendenza
alla conservazione e all'allargamento defle differenze soclalt e cul-
turali, e {a globalizzazione, quale tendenza alltinwerazione sociale
ed economica, nel caso dell'ares centrosuronea, Qui, a differenza
del nazionalismo classico eurc-occidentale, hasato sul principio
della nazione, vvvero sulla connessione tra stato e identith nazio-
nale, viene posto in primo piano i nazionalismo culturale, colfivato

dalle varie comunitd narionali indipendentemente da come & orga- |

nizzato politicamente Hambiente sociale. Sotto questo aspelto per-
cid, proprio 'esperienza centroeuropea rsulta essere particolar-
menle interessante per comprendere gl attuall problemi legati
all'espansione def processi integrativi nel conlinente europeo e per
verificare non solo le possibilita o altuarione del nuovo paradigma
di civilth raporesentato dal continente europeo, desideroso di ac-
comunare le diversita culturali o Pintegrazione sociale ed eco-
nomica, fma anche 12 sua capacith di affermarsi nel pll ampio con-
testo mondiate.

UDC 316.62{450=163.6)
31662{436.5=163.6)

Marija JURIC-PAHOR, {T-34173 Trieste, Via dei Falchi 2

Circa l'identita etno-nazionale degli stoveni delta Carinzia e di
Frieste

Annales: Annali di Studi istriani e mediterransi, 12, 1998, pp. 15-30

it contiibute Hiustra la “sisteratica interna®, condirionata dagli
eventi storici, dellidentith etno-nazionale ® constata che H
narionalismo influisce in maniera deleteria sulf'identita etnica, a
trasforma, paszialmente oo completarents, in jdenlith nazionale.
Da qui anche il meclogismo etno-nazionale. Sufla base i tesi
specialistici e lelterard, nonché altraversouna serle di inferviste con
persone con un livelto di istruzione superiore, nati dopn H 1945 (20
i Carinzia, 20 nel territorio di Trieste), I"auwtrice sostiene che #
nazionalismo, e guindi Pidentith nazionale, sono pilr radicati neghi
sfoveni di Treste, mentre presso gli slovend delta Carinzia Paccento
& msaggiore sull'identitd etnica. Una delle ragioni principali viene
vista rel fatto che i secondi non ebbero mai la pessibidna di
assurgere a forza egemonica, § che risparmid lore {dope {a prima
guerra mondiale} ta "cosclenza della sconfitta” e Falteggiamento ad
essa connesso di “vitime®, ossia un atteggiamento che di B senso
della disperazione.
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Karmen MEDICA, [stituta per [e guestiond nazionali, 51-1000
Liubljana, Erjaveeva 25

“LHgtrianild” - fra *cenlro™ e "periferia’
Ansnales: Annali eli Swudi istriani e mediterrana, 12, 1998, pp. 31-38

Lo stucio indica alcuni elementi fondamertlt. priroe, “Istianis in-
tesa rome conceio usato dagh istriani per definire se slessi;
secondo “striang”, ad indicare come { "non istriani® indicano gli
abitanti dell'tstria. Siama partiti da due consideraziont hasi:

- i concetto di “strianitd" esiste da molto tempoe o & nato di
recenta?

- Ha origine in istnia, zona "pesiferica’ dello stato, o plutiosto nei
centri nazionali, dove & risveglialo in determinate situaziont?

Ci stamo limitatf alfa presentazione degli elementi fondarmentali
delfa cosiddetta "categoria i istriand” ¢ dei suol elementi prin-
cipati. Questi includono: i fenomeno di “lstrianitd®, le varie con-
cezioni di Mstrianita®, | circoli culturali istriant, it pluralismo etnico
enolingiistico.

bFalt pil recentl soro stati studialtl in manigra pil supediciale, in
mode da lasciardi ad un'analisi successiva, sicuramente pib facile,
data {a distanza. Per fa prima tesi sul concetlo di "lstrianitd®, sulla
sua  nascita  approssimativa, sul suo sviluppoe e sulfe sue
modificazioni, potremme affermare che esso & mutato nel corso del
fempo. Spesso & dipeso dalla contingenza politica e percid #
concetio stesso non pud essere che relative, Per guanto riguarda la
seconda considerazione, si potrebbero confermare entrambe e
ipotesi, vale a dire che Plstrianita abbia origine sia in [siria sia, in
determinale sitbazioni, nelle capitali nazionall.

LHDC 061, 23(7 8634250497 4 Koper19"

Vesna GOMEZFL MIKOUIC, Centro i Ricerche Scientifiche delfa
Repubblica di Slovenia, Capodistria, $-6000 Capadistria, Via
Garibaldi 18

Le organizzazioni soctalt a Capodisitia quale espressione delia
strutfura dei rappord tra gli apparfenenti a comunita etniche
diverse

Annaies: Annali di Studi istriani e mediterranel, 12, 1998, pp. 39-32

Liarticolo presenta una rassegna deile pils trportantt organizzazioni
e societh di Capodistia nel XX secolo, in campo polltico, scolastica,
ecclesiastico, cubwrale e di alee penere. le varle forme di
aggrepazione formale e informale degli apparienenti alle due
camunita etniche, slovena # italiana, banno avuto sempre ona gros-
sa influenza a Capodistria sull'articolazione dei rapporti tra questi
due gruppi sociali, nell'ambito della comunitd saciale e linguistica
in generale, E viceversa, {a struttura dei rapporti tra gli appartenenti
alle due comunitk: ekniche, o status delle quall & spesso cambiato
net corso del XX secoln, trova espressione anche nelfa forma
organizzativa delle loro organizzarzioni sociall e delle joro societh.
Mel presente lavore esse vengone esaminate soprattulio in merito
alle seguenti funzioni: espressione della prasenza degli appartenenti
alle diverse etnie e del lore staius, specchio defl'indirizze delta
politica linguistica e delle possibifith di integrazione formale e
informale del rappresentantt delle diverse nazionalita,
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Karmen MEDECA, Institut fiir Nationalititenfragen, S1-1000
Listbliana, Erfaviava 25

Die "Kategorie der istrianitit" zwischen "Zentrum® und "Peripherie”

Annales: Annalen fir istrische und mediterrane Studien, 12, 1998,
5 3%1-38

In diesem Beitrag werden einige wesentliche Elemente  der
"Kategorie Islrianitdt defintert, wobei es um die Frage geht, wie sich
die Bewohner [striens selbst definieren. s war jedach auch von
tnteresse, wie die "Nichiistrier' die Bewohner {striens definieren,
Dabei wurde von zwei grondlegenden Fragen ausgegangen:

Hat das Konzept "Istrianitét® schon immer bestanden oder st es
st flingst “entstancden’?
- Stammt es aus Istrien als "peripheres” Region des Staates oder aus
den Zentren cder Nationalstaaten, wo es i verschiedenen
SHuaticnen ernsul Yerwending findet?
Was die erste These zum Konzept der “Isteianitit’ und deren
Entstehen, Entwicklung und Modifikationen anbetrifft, so kann
zusammentassend festgestellt werden, dall es sich im Laufe der
Ceschichte verdndert hat, £5 war wielmebr von politischen
Umstinden alshingig, wodurch sich auch die Ides an sich als relativ
erweist, Was die zweite These anbelangt, so 1Bt sich das eine wie
das andere feststellen oder anders gesagt, daft die Istrianitit aus
istrien stammyi, in bestimmign Situationen aber auch aus den Zentren
der Nationalstaater kommt.

LIEYS 316.72:339.92
329.73:008{4-191.21:339.92

Mitan BUTON, YWissenschaltliches Forschungszentrur der Republik
Slowenien in Koper, 516000 Koper, Garibaldijeva 18

Nationalismus und Globalisierung: eine zentraleurepiische
Perspekdive

Annales: Aonalen fGr istrische und medierrane Studien, 12, 1998,
5,714

Der Bebtrag behandelt das Verhiltnis zwischen Nationalisrus als
Tendenz zur Bewahrung und Verbreitung geselschafificher und
kulturelfer Verschiedenheit und Globalisierung als Tendenz zu
geselschaftiicher und Skonomischer Verbindung am Beispiel des
mitteleuropiischen Raumes. Hier steht zum Unterschied vom
iassischen westeuropidischen auf dem Staatsprinzip brw. der
Verbingdung  von  Staatse  und  Volksidentitit  gegriindeten
Nattonalismus, der kulturelle Nationalismus im Vordergrund, den
versciiedene Volksgruppen aber nicht mit Bezug auf eine politische
Organisation des gesellschalilichen Raumes, pllegen.

I dhieser Hinsicht erscheint daher gerade disse mitteleropiische
Erfahrung besonders inieressant und trigt bei zum Verstindnis der
gegenwiintigen Probleme in der  Verlweitung von
Integraticnsprozessen auf dem ewropdischen Kontinent, aber auch
zur Uberprifung der Moglichkeiten nicht nur zur Verwirklichung

-neuer Zivilisationsparacigmen sondern auch deren Fahigkeit in

einem weiteren globalen Kontext zur Geltung zu kommen,

Vesna GOMEZEE MIKOLIC, Wissenschaltliches Forschungszentrum
dler Republik Slowenien in Koper, 51-6000 Koper, Garibalehijeva 18

Die Beziehungssirukiuren von Angehdrigen verschiedener
ethaischer Gruppen im Spiegel der gesellschaftlichen
Organisationen von Koper

Annales: Annalen fiir istrische und meditervane Studien, 12, 1998,
5.39-52

Der Beitrag stellt einen Uberblick ther die wichtigeren politischen,
schulischen, kirchlichen, kultwreilen und anderen Organisationen
untd Gesellschaftem im 20. thdt. in Koner ear. Verschiedene Formen
formaler wie nicht formaler Verbindungen unter Zugehdsigen zweier
autochtoner Volksgruppen, ndmlich der sfowenischen und der
italienischen in der Stadt Koper. tiben mit der Zeit durchaus Einfluf
auf die Ausbildung wvon Beziehungen zwischen den beiden
Gesellschaftsgruppen im Rahmen von weileren Gesellschafts-und
Sprachgruppen aus. Und umgekehtel splegelt sich die Struktur der
Brziehungen unter Angehdrigen zweler Volksgruppen, deren Staius
sich im Laufe des 20, jhdis. éfters verdndert hat, auch in der
Organtsierung threr geselschaftifchen Organisationen und Vereine
witler. Diese werden in der vortiegenden Arbeit var allen unter dem
Blickwinkel folgender Funktionen hehandelt: sie spiegeln die
Anwesenheit von Angehiirigen verschiedener fthaien und deren
Status wider und bringen die Ausrichtung der Sprachpolitik und
Moglichieiten formaler wie nicht formaler Verbindungen unter
Angehdrigen verschiedener Nationalititen zum Ausdruck.

UDK 316.62(450=103.0
316.621436.5=163.4)

Mariia JURIC-PABOR, iT-24137 Trieste, Via dei Falchi, 2
Zur ethnonationalen ldenlitit der kiirniner und triestiner Slowenen

Annales: Annalen {lir istrische und mediterrane Stucien, 12, 1998,
8. 15.30

Der Beitrag konzentdert sich auf die Darstellung der historisch
hedingten "inneren Systematik® der ethnonationalen identitdf. Es
wird fesigestelit, dal der Nationalismus auf die etnische identit
sinen zerstbrenden Ginflub nimmt und sie sozusagen teihweise
und/oder ganr in eine nationale dentitst umformt. Daher kommt es
auch zur MNeubiidung der ethnomationalen identitit. Anband von
Fach- und schéngeistiger Literatur sowje Viefeninterviews mit
einzelnen Persanen, die nach dem Jalwe 1945 geboren wurden und
aber eine hahere Schulbildung verfiigen {20 Personen in Kirnken
und 20 Personen i Triest, folgert die Autorin, dalf  der
Mationakismus und mit thm die nationale Identitit bei den Friestiner
Slowenen starker verankert ist, withrend bei den Karniner Slowenen
die Betonung eher auf der einischen identitit Hegt. Finen der
wasertlichen Criinde dafir sieht die Auvtorin darin, daff die Kirther
Slowenen hnie  die  Maglichkeit hatten an  die  Spitze  der
hegemonialen Macht zu gelangen, ein Umstand der #hnen {nach
demn L Weltkriegh aher auch das "BewuBtsein der Niederlage”
ersparte und die damit verbundene Haltung der "Opled baw. die
Haltung jener, die sich auch noch durch die Hoffungedasipkeit
hestdrkt filhiten,
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tosip LISAC, Facoltd di Filosofia, HR-23000 Zadar, Obala kealia
Potra Kredimira [V, 2

Stato ded dialedli lungo H confine shoveno-croalo
Annales: Annali di Studi istriani & mediterraned, 12, 1998, pp. 53-38

Nello studio viene preso in esame lo stato dei disletti hungo it
confine sloveno-croato, dalb'lstria nord cccidentale sing alta zona di
confine fra le regioni del Medimurie ¢ del Prekmurje. In tale fascia &
ben rappresentatc un continuum  dialetiale clacavo-stoveno e
caicavo-stoveno, ma per parte dei ciacavi e neglt Stokavi & evidente
che si tratta < immiprati dal sud e dungue, # guesto caso, non si
pue pardare di evoluzione nslurale della sluazione preesistente. in
itnea i massima dala parte slovena domina lo sviluppo dialeitale
slovens, da quella croata quello croato, anche se con molte
natticolarita in varie zone confinatie.

UDHT 7114497 4 Kopenl"20”
7EH497 .4 {sbra) 20"
325 11{497 4 Istra 20"

Zdravko MLINAR, Facolth i scienze sociali, 3[-1000 Liubljana,
Kardelieva plosead 5

Ambiente di residenza e cambiamenii socio-territoriati. Aspelti
sociologici inerenti ali*crganizzazione Lerritorfale delie aree di
residenza nef Comune Cilta di Capodistria

Annales: Annali di Stucll istriani e mediterranel, 12, 1998, pp. 61-78

La riviera slovena si colloca fra e zone di maggiore richiamo per
inseciamento di persone da un'area semypre maggiore, Potenzial-
tiente cits porta all’affollamento deti"ambiente, il che si pone in
antitesi con [z tendenza all'individuabita della residenza, alia
mobiits e al desiderio di privacy nell’ambiente di residenza, La
pofitica < svituppe ambientale va nella direzione di insediament
concentrict e follf mentre le preferenze abitative della popolazions
sono diametralmente opposte. Sulla base i un sondaggio sono state
asposte le considerazioni sul collegamento (identificazione) deghi
abitanti in ambienti territoriali diversificati e te forme caratieristiche
eli privacy all'inierno dell'ambiente di sopgiomo come: acustica,
visuade, refativa alle visite, comunicailva-informatica e riferita a
emissioni e Afiuti. L'analisi indica diretiamente o indirettaments una
serie di implicaziont applicative {pianificazione whanistica e
abitativa) e tearetico-socinlogiche,

UDC 711 5230497 .4 Koper).004.69"313"

Marjan HOCEVAR, Facolta di scienze saciali, SI1006 Liubliana,
Kardefjeva ploscad 3

Analisi del problema legato alla rivilalizzazione del centre urbano
di Capodistria: spazio fisico e contenuti soctadi

Anrnales: Annali di Studi istriani e mediterraned, 12, 1998, pp. 79-94

L'anatisi sulla rivitalizzazione del centro storico i Capodistria
inclica un aumentato divario nella dinamica di sviluppo Ba | roni
pitt recenti i Capodistria e H nuclen storico. Una  nuovas
centralizzazione del nucleo storico non & pil ipotizzabile visto che |
trend di sviluppo In tuto © monde indicano fa necessity di
un'ulteriore dispersione defle attivitd in tutth | fivelli spaziali. Cig
significa che bisogna agive nella riabilitazione degli spazi unici gla
esistent e nella ricerca del potenziali vantaggi di caraltere spaziale,
sociale, ambieniaie @ simbolico. Indispensahile & il rispatto i due
criteri eguivalenti: Passicurazione delle funzioni integratrici e
contemporaneamente permeltere ai gruppd, alle organizzazioni e ai
singoli varie forme di individualitd nello spazio. il punio di partenza
nan & it rifacknento fisico ma Farmonizzazione di dre efementi: fa
dinamica sociale, Pindividuo & le strutiure gid esistenti,

UIHT 65.012.3(497.4 Koper)"313¢

Franc TRCEK, Facolth dfi seienze sociali, SI-1000 Liubljana,
Kardeljeva ploscad 5

Reazione detl'ambiente di lavore nel Comune Citta di Capodistria
sui trend di globalizzazione e deindustriatizzazione

Annales: Annali i Studi istriant e mediterraned, 12, 1998,
5150

Lambiente locale di favore & caratterizzate da un processo d
deindustrializzazione che si estrinseca nel passaggio dall’ambiente
industriale 2 quello i affari e servizi. Esso & caratlerizzaio
dall'esistenza di un nurnero maggiore di piccoli elementt collegati
in rete a da un‘organizzazione del lavoro flessibile relativa a orari e
spazi. Problemi chiave di guesta ransizione sono: P'inadepuatezza
delle strutture wecchie, ma anche di tuelle nuove, la mancata
informatizzazione a livello di Wwito l'ambiente di favoro, {a non
flessibilita i spazi e orari e i meceanismi non sviluppati i
“sostegno e multo aiuio” {sopratiuite @ organizzaziont piccole €
nuove). Quanto elencato, assieme ad un inserimento poce inlensivo
nelfa rete glohale & al mancato collegamento fra § var elementi
alftinterne dell'ambisnte di lavoro, rende impossibile i suo sviluppo
in direzione di una maggiore internazionalizzazione, Bisogna percid
organizzare una rete locale che cofleghi tutti gli efementi present
nelitambienie i lavero. Sulla base delle stategie basilarl df
sviluppo, siahilite consensuaimente, la rete locale - grazie alla sua
maggiore riconoscibifita - potrd meglio inserirsi nelle corrent
globali.
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Marjan HOCEVAR, Fakulta fur Gesellschaftswissenschaften,
511000 Ljubliana, Kardeljava ploscad 5

Analyse der Revitalisierungsproblematik des Stadtkerns von Koper;
physischer Raum und gesellschaftliche Inhalte

Annales: Annalen fGr istrische und mediterrane Studien, 12, 1998,
5. 79.94

Die Analyse zur Revitalisterung weist auf die Luspitzung  der
Diskrepanz in der Entwicklungsdynamik der neuerer Staditeile
Kopers unct des zentralen Alistadtbersichs hin. Eine neverliche
Wiedlerherstellung der allumfassenden Zentralisierung im Stadtkern
ist nicht méglich, da die Entwicklungstrends allgemain in Richiung
einer raschen und weltgehenden Zerstreuung der Aktivititen auf
allen rdusdichen Ebenen gehen. Fs ist daher notwendiy, die
Rehabilitation einzefrer bereits bestehender und die Auvfdeckung
potenzieller Lokations., Sozietiis-, Umwelt - sowie symbohischer
Fricritdten  anzustreben. Wesentlich ist die Seachlung zweier
gleichwertiper  pestroderner Kriterfen:  die Sicherstelhing
integrativer Funktionen (Gesefligkelt, Vielfalt, keine Segregation,
Zugdnglichkelt) und zugleich die Ermoglichung von Gruppen,
Organisationen und verschiedene Formen der Individualitat fir den
Einzelnen. Die Revitalisierung karn daher nicht nur an der
baslichen Erneuerung ansetzen, sondern muf mit der Koordinjerung
deeler Elemente; nimbich der geseflschaftichen Dynamik, des
Einzelner und der baulichen Struktur beginnen.

UDK 811.163.6'282:341.222(497.5)
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losip LISAC, Philosophische Fakultat Zadar, HR-23000 Zadar, Obala
kralja Petra KreSimira IV, 2

Die Dialektsituation im kroatisch-skowenischen Grenzgebict

Annales: Annalen ftir istrische und mediterrane Studien, 12, 1998, S,
53-58

in diesem Beitrag wird die Dialekisiluation in den keoatische
slowenischen Grenzgebieten vom nordwestlichen lstrien bis zum
Medimurje und  Prekmurje  behandelt. Sprachlich sind  diese
Crenzgebiete duwrech gin natifliches makavisch-slowenisches hzw.
kajkavisch-slowenischies  Dialektkontinuum  gekennzeichnet. in
jenen Bergichen jedoch, weo Cakaver und Stokaver leben wird
deuttich, daf jene acs dem Siden zugewandert sind. Hier gibt es
keing natbrtiche Weiterentwicklung des alten Sprachzustandes. tm
Prinzip dominiert auf der slowenischen Seite die slowenische
Dialektentwickliong und auf der kroatischen Seite die kroatische,
aterdings auch mit viglen Besonderheiten in den verschiedenen
Grenzgehieten.

UDK 65.012.3(497.4 Kopery*313*

Franc TRCEK, Falaultst for Cesellschaftswissenschaften,
SE-1000 Liublana, Kardeljeva nloscad §

Reaktionen der Arbeitswell in der Stadigemeinde Koper auf die
Trends zur Globafisierung und Entindustriatisierung

Annales: Annalen fiir istrische und mediterrane Studien, 12, 1998,
5.85-110

i der lokalen Asbeitswelt zeichnet sich der ProzeR der Ent
industrialisterung, der sich im Ubergang von Industrie zu Dienst-
tetstung ausdritckt, ab. Charalderistiseh daftir ist die grofers Anzahl
vor Fillen mit weniger am ArbeitsprozeR feteiligten und die
flaxible riumliche wie zeitliche Organisstion der Arbeit. Als
Schitisselprableme dieses Uberganges muchen Unzulanglichkeit der
alten, aber auch neu errichteten physischen Strukiwren, Infor
mationsmange! auf der gesamten Arbeitsebene, Flexibilititsmangel
in der riumbichen wie zeithchen Organisation der Arheit sowie
uneniwickelte Mechanismen der "Hilfe zur Selbsthilfe® (besonders
fir Keinere, neu entstandene Arbeltsorganisationen auf. Nobwerndig
ist cie Errichtung eines lokalen Netres, das alle in der Arbeitswelt
vetretenen Komponenten einschiielen solfite. Auf der Basis einer in
gemeinsamem  Finvernehmen  erstellten, pgrundlegenden  Ent
wicklungsstrategie wird das fokale Nelz - mit seiner profleren
Idlentifizierbarkeil - feichter in globale Gefoge singebunden werden.

UDK 711.4(497 .4 Koper)' 20"
711497 .4 Istra) 207
JZT V4974 Istral 20"

Zdravko MUNAR, Fakultst fiir Gesellschaltswissenschaften,
S$1-10006 Ljubljana, Kardeljeva ploscad §

Lebensraum und gesellschaftiich bedingte riumliche
Verdnderungen

Annates: Annalen fir istrische und mediterrane Studien, 12, 1998,
5. 6178

Der slowenische Kistenbereich gehért zu  den  attraktivsten
Siediungsgebieten und zieht die Menschen aus dem weiten
Hinterfand an. Dies {iihrt zu einer potentielfen riumlichen Ver-
dichiung, die dem immer grofier werdenden Streben pach
Individualitit  hinsichitich Wohnort uned Mobilitat sowie dem
Trachten nach einem privaten Lebensrauny entgepentiuft. Die Politik
der Raumentwicklung strebt nsch dichter und pedringter Be-
siedlung, die Beddrinisse der Bevilkerung gehen jedoch genau in
tin  enigegengesetzte  Richtung. Auf  Umiragen  basierende
AuBerungen der Bevélkerung hinsichtfich ihrer Rindung baw.
Identifikation mit verschiedenen riumlichen Gegebenheiten werden
ebenso dargelegt wie typische Stérungen der Privatsphire inneshalb
des Wohngebieles, wie Beldstigungen durch Larm, Soziatkonkolle
der Nachbarn, Werbekampagnen, Emissionen verschiedenster Ast
und Abfille. Die durchgefihrte Analyse zeigt mittel-wie unmittelbar
die Art der Verflechtung von urbanistischer Planung, Woaohn-
raumprofekien und soziologischen Studion.
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Majda PREON e Josip ZOHNW, Universita di Linhljana, Facolta di
marittima e trasport, S1-6320 Pororase, Via dei maritlimi 4

Frasparti Feeder nel Mediterraneo

Annales; Annali di Studi istriani e mediterranei, 12, 1998,
pr 113-120

H contribute esamina § trasporti feeder nel Mediterraneo, suddiviso
allo scopo in Mediterraneo centrale, compreso i Mare Adriatico,
orientale e occidentale. Benché tutte le zone possiedano delle
qualitd parttcolart, come risulta evidente dai datf contenutl in questo
lavoro, esse hanno anche numercsi elementt comuni (portt i
raccolta, trasportatori, ecc., percid & sensato traltarle come una
casa sola. Per comprendere | trasporti feeder nel Mare Adriatico &
importante conoscere guanto accade in gueste zone, vista la loro
reciproca influenza.

UDC 656.6:621 869 8{262.3-17}
33847627 2(262.3-17)

josip ZOHIL e Majda PRHON, Universitd di Ljublana, Facolta di
marittima e trasporti, $I-6320 Portorose, Via dei mariftimi 4

il traffico container nel hacinoe Alis Adrialico

Annafes: Annali di Steci istriand e mediterranet, 12, 1998,
e 121126

D sofito, i traffico portuale di container viene descritlo mediante 1a
damanda e Pofferta delle linee di trasporio, te modalita di trasporta,
i fattori coinvolli (trasportatori, port, ecc.t e g alut elementt del
mercate, Nel presente contribuio sono raccold | datl che filustrano
ta situazione del traffico container in determinati porti del hacine
At Adriatico. Nelta parte finale sono descritti § possibii fattort che
Fhanno influenzata e continuana a farlo.

UDC 656.1/.5.078(497 444}

Miran GAJSEK, Ministero per Fambiente ed if teriiorio della
Repubblica di Slovenia, Uifficio per [a pianificarzione terriloriale,
1000 Ljubljana, Dunajska 47

Manca PLAZAR MLAKAR, Centro di Ricerche Scientifiche delia
Repubblica oi Slovenia, Capodistria, S1-6000 Capodistria,
Via Garibaldi 18

Progetlazione del Corridodo di scorrimeme crelese mullimedale .
5 in Slevenia

Annales: Annali oli Stuci isiriand @ mediterranet, 12, 1998,
pp. 135148

It progettato corrideoio di scorrimento cretese muliimodale 0. 5
significherd, come previslo, ana ristruiturazione qualitativa delfasse
di sviluppe sloveno costituito da Capodistria, Ljuidjana e Maribor.
l'asse di sviluppo, in caso di armonizzazions con la rete degl
abitatt & le altre infrastrittire, e tenendo nella dovuta consi-
derazione gh aspetti deHa (wela ambientale, influenzerd posi-
livamente o sviluppo urbane e regionale, Nonostante | potengziall
pericoli, mediante una giusta anificazione, progettazione e
gestione del corridoio di scorrimento multimodale, 'effetto globale
sublo svifuppeo e suli'ambiente in Slovendia sard positivo.

UHIC 658,715 Luka Koper: 33913

jostp ZOHIL, Iztek OSTAN ¢ Majda PRHON, Universita di
Liubliana, Facolid di marittima e trasporti, S1-6320 Portorose,
Via ded maritimi 4

Possibili mercati per Pente Porio di Capodistria

Annates: Annali di Studi istriani e mediterraned, 12, 1998,
P, 127134

i possibili mercati deli'fnte Poda di Capodistria sono stati valutati
sulta base di due criterd: distanza e costo del trasporto. Vengono
indicati i dabi riguardanti {a manipolazione delfe mmrci nello scalo
capodistriano & Pentitd della sua presenza nef wafficl commerciali,
soprattutio sotto Paspetto della concorrenzialith con i porki del
Mord-AHantico.

UDC 615.851.3:7

Simona TANCIG, Facolta di Pedagogia di Ljubijana,

511000 Ljubliana, Kardeljeva plos¢ad 16

Mojea VOGELNIK, Centro i Ricerche Scientifiche delia Repubblica
di Stovenia, Capodistria, SI-6000 Capodisiria, Via Garibaldi 18

Anatisi della siizazione e defle necessita nel campo dell'assistenza
con Earte net settori della salute, delia tutela sociale ¢ delfa scuala
in Slovenia

Annales: Annali di Studi istriani o mediterransi, 12, 1998,
pr. 151-168

Larticoto presenta un'analist della situazione ¢ dolle necessith nel
catmpo del'Assistenza con 'Arte {(P2L - AcA) nei setiori della sanith,
delfa tutela sociale e dela scuola,

Nel'introdurre e affermare nella gratica attuale i nuove metodo
rappresentato  dall'AcA & importante che tale processo venga
pianificate sufla base di analisi della situazione attuale, che
pemmettano di individuarae la specificith & § punti critici, dai qual
dipende if successe def processo di implementazione. Nella ricerca
sk & ricorsi ad um sondaggio basato sia su domande riguardanti
Pattivita  specislistica, owvers le ssperienze delPAcA, sia su
domande inerenti ali‘apprendimento e alfabifitazione nel campo
deli*AcA, Da un campione di 175 persone di varie istituziont sono
pervenite 130 schede che sono state elaborate.

Dalt'analisi seno usciti dati rilevanti subla situazione attuale da noi
nef campo dell*AcA e sono state individuate le sue potenzialithy di
svituppo nel settori defla sanith, della tutela sociale e della scuola.
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UDK 656.7/.5.078{497 444}

Miran GAISEK, Ministerium fir Umwelt und Raum der Republik
Slowenien, Biro der Republik Slowenien filr Raumplanung,
511000 Ljubliana, Dunajsika 47

Manca PLAZAR MLAKAR, Wissenschafilliches Forschungszenirum
der Republik Stowenien in Koper, SI-6000 Koper, Garibaldijeva 18

Zuim Projekt des auf der 2. Paneuropiischen Verkehrskonferenz
von Krela beschlossenen "Multimodalen Verkehrskorridors Ne. 57
in Slowenien

Annales: Annalen fiw istrische und mediterrane Studien, 12, 1 993,
5. 135.148

Der projektierte "Mulimodale  Verkeheskoridor MNe. 3" wird
betréchtlich zur qualitativen Emwicklung der. Achse Koper - Ljub-
liana - maribor beitragen. Diese Achse wird sich bei entsprechender
Koordination mit clem Besiedlungsnetz und der ihrigen Infrastrukiur
sowie umier Rilcksichtnahme auf umweltschitzerische  Aspekte
positiv auf die whane und regionale Emtwicklung auswirken, Trotz
notentieller GefShrdungen wird das Projekt in seiner Gesamiheit bei
ordnungsgemidBer Planung und Durchfithrung auf die Entwickiung
uned Limwelt Sloweniens einen giinstigen Einfiuft nehmen,

UDK 656.6:621.869.8(262)
33847627 .2(262}

Magda PRIJON, Josip ZOHIL, Universitit Laibach, Fakultde fir
Seefahrt und Verkehr, $1-6320 Partoroz, Pot pomoricakoy 4

Feeder Transporte im Mittetmearraum

Aanales: Annalen fir istrische und mediterrane Studien, 12, 1998,
5113128

Der Beltrag behandelt die Feeder Transporte im Mitlelmeeraum, der
iiblicherweise in drei Hereiche, ndmlich einen zeptvalen, zu dem
auch die Adda gehor, einen wesitichen und einen ostlichen,
urterietlt wird, Obwohl, wie auch aus den Angaben diases Beitrages
ersichilich wird, jede Region ihre Besonderheiten besitzt, haben die
Mittelmeertander doch auch ziemlich viefe grundiegende Ce-
meinsambeiten (Sammethifen, Spediteurs usw.), weshalb ss auch
sinnvoll ist, sie als Einheit zu betrachten. Wagen der gegenseitigen
Einfliisse sind die Geschehnisse in den erwihnten Regionen fiir das
Versidndnis der Feeder Transporte im Adeialischen Mear von
Bedeutung.

LIDK 615.851.3:7

Simona TANCIG, Piadagonische Fakultat in Liubliana,

SI-10C0 Ljubliana, Kardeljeva plosad 16

Mojca VOGELNIK, Wissenschaltliches Foeschungszentram der
Republik Slowenien in Koper, S1-6000 Koper, Garibaldijeva 18

Zustands- und Bedarfsanalyse betreffend Hilfe durch Kunst in den
Sektoren Gesundheit, Sozialschuiz und Schulwesen

Annales: Annalen filr istrische und mediterrane Studien, 12, 1998,
5. 151-168

tn diesem Beitrag wirl eine Analyse des Zustandes und des Baclarfs
an Hilfe durch Kunst {Pzl) in den Sektoren Geswmdbeit,
Seziabichutz und Schulwesen vorgestelle. Zur Einfithrung aber auch
damit der neue Bereich des PziJ innerhally der bestehenden Praxis
zum Tragen komm, st es wichlig, dab dieser ProzeB aufgrund der
Analyse des bestehenden Status' geplant wird, wodurch das
Erkennen von Spezifilea und keitischen Punbiten, von welchen der
Erfolg des Ergdnzungsprozesses abhingt, ermoglicht winl, Fur die
Untersuchung wurde ein Fragenkatalog verwendet, der sowohi
Fragen aus der fachlichen Arbelt brw. Praxis des PzU als auch
Fragen zur Bildung und Qualifikation firr Pz8) umfafite von 17§
Personen, die als Modeflfall galten, kamen 130 ausgefailie
Fragehogen zur statischen Auswertung. Aus der Analyse ergaben
sich refevante [Daten dber den derzeitigen Zustand des Pzt und a5
konnte festgestellt werden, wo dessen potentieife Endwickiungs-
enidglichkeiten in den Sekioren Gesundheit, Soriaischutz und Schul-
wesen Hegen.

UDK 656.6:621.869.8(262.3-17)
338.47:627.2(262.3-17)

josip ZOHN, Majda PREON, Universitii Lathach, Fakulest fiir
Seefahirt und Verkehr, 516320 Portaro?, Pot pomaricakov 4

Ber Containerverkehr i Nordadriabecken

Annales: Annalen fiir istrische und mediterrane Stadien, 12, 1998,
5.121-126

Der Containerverkehr in Hifen wird gewdhnlich mit Angebot und
Nachfrage bezfiphch Transportrouten, mit Transporoméiglichikelren,
mit Beteiligten (Spediteurs, Miafen etc.} und anderen den Handel
Betrefforien  Aspekten umschrieben, In dissem Beitrag werden
Diaten gesamunelt, die die Situation des Containerverkehrs in
ausgewdhiten  Halen des  MNordadriabeckens  beschreiben, im
Schiufiel werden auch miigliche Fakioren beschrieben, die auf
diese Siluation Einflull nahmen und fmmer noch nehmen.

LI 658,115 Luka Koper: 339,13

josip ZOHIL, tztok OSTAN und Majda PRIJON, Universitit Laibach,
Fakultit fir Seefabrt und Verkehr, $1-6320 Portoro2,
Pot pomoricakoy 4

Die migiichkeiten des Hafens von Koper als Markt

Anrales: Annalen fiir istrische und mediterrana Studien, 12, 1998,
5.127-134

Bie Maglichkelten des Hafens von Koper als Markt werden aufgrund
zweier Kriterien bewerlel: auf der Basis von Entfernungen und auf
der Basis von Frachigebiihren, Vorgelegt werden Angaben ther die
{aktisthe Limformung des Hafens Koper und liber dessen Antell am
Warenumschiag, vor allem in Hinblick auf die Konkurrenz der
Mordatianiik- Hifen,
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UDC 364{457 4 Koperl-056.3

Mateja SEDMAK, Centro di Ricerche Scientifiche della Repubhlica
di Slovenia, Capodistria, S-6000 Capodistria, Via Garibaldi 18

L'approccio individuale quale alternativa alle forme attuali di
frattamenie dei soggetli con esigenze particolari, L'esempio del
Comune Citth di Capodisiria

Annales: Annali di Studi istriani e mediterranei, 12, 1998,
3. 169-180

H coniributo tratta la guestione dei sogget con esigenze particolari
che, nonostante i cambiamenti net settore della tutela sociale & una
comprensionea il umana dei divers], subentrati con 'affermarsi dei
movimenti aliemativi alla fine degli anni Sessanta di quesio secolo,
continuanc a irovarst in una condizione di cittadini oi seconde
ording e privi i diritti. Questi sogget, fruitord del servizi sociali,
non dispongone né dela forza necessaria né della possibiliva d
itluire subla propria wita e sulle situaziond importanti che i
riguardano. La (impolenza di questa categoria della popolaziene e
2 doro (mjpossibilita o wila venpono evidenziale ablraverso
Pesempio det comune Cittd di Capodistria. Nella parte finale el
contifbuto roviamo esempi df aulorganizzazione di questi fruitor
dei servizi sociali e una visione dell'appraccio individuale quale
aiternativa alle attuali forme & batamento nei loro confronti,
Queste approccio presuppone una completa affermazione degli
“inermi® ed un trattamento secondo il principio “collaborare con®
invece di "operare pee® § {ruitori.

UDC 323.15:372.801(497 43

Karmen KOLENC-KOLNIK, Facobtd i Pedagogia di Maribor,
Diparlimento i Geografia, $1-2000 Maribor, Koroska 160

Canoscere {e minoranze aaziorali nel'ambito deo studio della
geografia nefle scucle elementari e medie slovene

Annales: Annali di Studi istriani ¢ mediterraned, 12, 1998,

. 181-188

b nuove siate della Slovenia rappresenta la nostra atluale realth
saciale, mentre i problematica minoritarfa & una nostra costante
storica, L'insegnamento della geografia con intendiment e contenuti
volti alla conoscenza delie minoranze nazionali dovrebbe stimofare
net giovani la necessith &i comprendere le varie ragionl deffe
diversith cubturali, civili, politiche e territoriadi def mondo., L'articalo
presemta § risultati <l un'analisi guaniltativa dei materiali didatiici di
geografia, adoperati nell’insegnamento nelle scucle elementar e
mediz slovene, La questione didatiica fondamentale & rappresentata
dat quande e dal come gli alunni, durante lo studio defla geografia,
affronting [ temi riguardanti le minoranze nazionali affinché possano
comywenderli e assorbidl in wita s foro complessity; e se gh
intendirmenti ed | contenuii pedagogici siano prestabilll in maodo
tale che i loro apprendimento sia in grado di creare "un ponte di
comyprensicne” tra il proprio Paese, {a propria ideotith nazionale, le
minoranze nazionali e la comprensione internazionale. La seconda
guestions della ricerca & legata al ruolo del'insegnante e al suo
rapporte net confrontl dei contenuti pedagogicl riguardant e
minoranze naztonall e Fimportanza della dimensione internazionale
dellinsegnamento delia geagrafia,
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DK 323.15:372.891497.4)

Karmen KOLENC KOLNIK, Padagogische Fakubtit Marilor,
Abtellung {Ur Geographie, $1-2000 Maribor, Korotka 160

Kenntrisse tber nationale Minderheiten im Geographisunteryicht
in dep Grund-und Mittelschulen Sloweniens

Annales: Apnalen {ir istrische und mediterrane Studien, 12, 1998,
5. 181-188

Der neuentstandene Staat ist unsere gegenwirtige geselbschaftiiche
Healitidt, die Minderheenproblematik aber ist unsere historische
Komstante. Der Geographisunterricht sollte mit seinem Lehrrial und
seinen  lehrinhalten, die mil  Kennmissen {(ber  nationale
Minderheiten verbunden sind, in den jungen Menschen <as Be-
diirfiis  zum  Versichen der verschisdenen Ursachen fir die
kulturelte, politische, rdumliche und die Zivilisationen betreffonde
vielfalt der Well anregen. In diesemn Beitrag werden die Resultate
ciner guantitative Analyse des Geographielehrsioffes, der zum
Unterricht in den slowenischen Grund-und Mittelschulen  zur
Verwendung kommt, vorgelegt. Die grundlegende didaktische Frage
ist, wann und wie die Schifer wie Geographiunterrichit mit Themen
rt den nationalen Minderheiten in Konlakt kommen und ob sie
diese in ibrer Komplexitit verstehen ind sich eneignen knnen,
Woerden tehrziele und Lehrinhalte derartig vermittelt, daft aus deren
Verstindnis eine "Bricke des Verstehens zwischen eigenem Staat,
Volksidentitdt, nationalen  Minderheiten  und  internationalem
Verstdndnis ensteht? Die zwelte Frage, die zur Untersuchung steht,
aber ist mit der Rolle des Lehrers und dessen Beziehung zu den
Lehrinhalten, die sich auf nationale Minderheiten und die Be-
deutung der internationalen Dimension des Geographieunterrichtes
bezishen, verbunden.

UDK 364(497.4 Koper;-056.3

Malteja SEDMAK, Wissenschaftliches Forschungszentrum der
Republik Slowenien in Koper, 5[-6000 Koper, Garibaldijeva 18

Der individualisierte Zugang als Alternative zur bestehenden Praxis
in der Behandlung ven Menschen mit besonderen Bodiirinissen -
am Beispiel der Stadigemeinde Koper

Annales: Annalen fitr istrische und mediterrane Studien, 12, 1998,
5 169180

Per Beitrag lehandelt Menschen mit besonderen Bedlrfnissen, die
sich trotz Vorkehrungen im Bereich des Sozialschutzes und einer
durch den  Anstieg  alternativer Bewepungen am  Ende der
Sechrigerjahre Dewirkten humaneren  Einstellunp  sonskiger
Institutionen immer noch in der Position eines zweilklassigen und
rechilosen Staatshirgers befinden, Beniitzer sozialer Dienste haben
weder die nétige Macht noch die Maglichieit auf ihr eigenas Leben
und Hir sie relevante Lebenssituationsn Einfful zu nehmen. Die
{OhriMacht der genanien Bevélkerungs kategorie und ihre Lebens
{unimoglichkeiten werden am Beispiel der Stachgemsinde Koper
aufgezeigt. b Schiufteil des Beitrages folgt eine Darstefung der
Sellsthilfeorpganisierung der Beniizer von Sozialdiensten und eine
Yision zum individualisierten Zugang als Option zur bestehenden
Behandlungspraxis. Jeder Zugang setzt die Ermdchtigung der
"Ohamdchtigen” und  eine Tatigkeit nach dem Prinzip *zu-
sarninenarbeiten mit® anstefle "arbeiten fiir" die Beniitzer voraus.
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Poleg glavnega sponzorja banke Banka Koper d.d. so prispevali §e
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